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INTRODUCTION 


Tur History of the Jewish War is the earliest and the 
most famous of the works of Josephus. The first- 
fruits of the leisure which he found in Rome after the 
war, it was written with all the advantages possessed 
by an ex-combatant and eyewitness, now a pensioner 
quartered in the former palace of Vespasian, with the 
“ commentaries” of his imperial patrons, the comman- 
ders in the recent campaign, placed at his disposal.¢ 
The ttle by which the author refers to his work is Title 
“ Concerning the Jewish War” (IIept rot *lovéatKod 
moAtpou Vita 412, A. xx. 258, cf. xviii. 11). Laqueur, 
Der jid. Historiker Flavius Josephus, Giessen, 1920, 
p. 255 and p. 98, considers that this heading plainly 
betrays the purely Roman point of view of the Jewish 
turncoat. The expanded form, ‘Jovdarcot rodgnov rpds 
“Pwxutovs, found at the head of the first two books in 
Niese’s principal ms P, may, it has been suggested, 
be an attempt of the author to neutralize the 
offensive character of the former superscription. But 
the majority of the mss employ another title, 
“Concerning (the) capture” (Ilept adAdcews), often 
with the addition of “Iovdackis ioropias. The title 
IIept dAdoews is found also in Origen and Jerome, 
the latter of whom attributes it to the author himself: 
“quae Josephus Judaicae scriptor historiae septem 
explicat uoluminibus, quibus imposuittitulum Captiui- 


@ Ap. i. 50, Vita 358, 423. 
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tatis Judaicae id est [epi dAdoews ”’ (Comm. in Isaiam, 
cap. 64, sub fin.). Niese (vol. i. p. vi) regarded this 
as a title of Christian origin, introduced at a time 
when our author’s principal works, the War and the 
Antiquities, were collected into a single corpus, bearing 
the general title Iov8acx1) iropiv, and sub-titles Tepi 
dAdeews and’Apyatodoyia. Yet the short title is one 
which the author might well have employed himself; 
ddwors, often without the article, is constantly used 
of the final tragedy, e.g. ii. 454 (rpooiuiov dAdcews), 
iv. 318, and v. 3 (dAdoews dp§at, dX. carnp£ev rH wdAer). 

Dr. Robert Eisler, to whom the present writer is 
indebted for many suggestions in this Introduction, 
and whose forthcoming volume on the important Old 
Russian version of the War will throw much light on 
the genesis of the work, draws a distinction between 
an older and simpler draft, the Halosts, and a later 
and more elaborate edition, the Polemos. 


He thinks that ‘“‘ Jewish history’ or “histories ” 
(icropiac Vita 3453 Euseb. Histor. Heel. i. 8) was the 
general title of Josephus’s “ collected works’ as they 
were finally published by Epaphioditus. He emphasizes 
the fact that all mss of the Russian version aie entitled 
“On the Capture of Jerusalem’ and that a hitherto 
unidentified quotation from Josephus, év r@ méurrw heyy 
THs ddkd@oews, in the Chron. Pasch. 1.263 Dind., can be traced 
to certain of those mss. He hopes to prove i his forth- 
coming work that the Russian version, as well as the 
so-called “ Egesippus ” (Heg.)—a Christianized Latin 
translation by a converted Jew, Isaac alias Gaudentius 
or Hilazius, a contemporary of Pope Damasus—is based 
on a lost earlier, somewhat different edition of our work— 
first published in a.p. 72 for the celebration of the 
triumph of Titus—which bore the title bdaviou "Iwotmrou 
mwepl ahicews THs ‘lepoveadju, This was gradually added 
to, revised, curtailed, and expanded in subsequent years. 
He considers *lovdaicds wédeuos to be the title of the 
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thoroughly revised edition, pubhshed during the reign 
of Domitian, as 1t survives in the mss PA and L, while 
VR and MC represent earher, less carefully revised 
editions of the original “Adwors, such as were used also 
by the Slavonic translator. 


We learn from the proem that the Greek text was 
not the first draft of the work. It had been preceded 
by a narrative written in Aramaic and addressed to 
“the barbarians in the interior,’ who are more 
precisely defined lower down as the natives of 
Parthia, Babylonia, and Arabia, the Jewish dispersion 
in Mesopotamia, and the inhabitants of Adiabene, 
a principality of which the reigning house, as was 
proudly remembered, were converts to Judaism 
(B. i. 3, 6). Of this Aramaic work the Greek is 
described as a ‘“‘version”’ (EAAdés yA@oon peta Bardv), 
made for the benefit of the subjects of the Roman 
Empire, z.e. the Graeco-Roman world at large. 

The Aramaic is lost, but two probable inferences 
may be drawn with regard to (3) 1ts relation to the 
Greek text, and (ii) its purpose. First, the Greek was 
not a literal translation. This may be inferred from 
the language of the historian elsewhere. He describes 
his Antzquities as a translation from the Hebrew Scrip- 
tures (ék rdv “EBpuikdv peOnpunvevperny ypaypatov, 
A.i. 5), and again as a rendering of the Hebrew books 
into Greek (nerodpdfer ers civ “EAAada yAarrar) 
without material addition or omission on his own part 
(A. x. 218) ; but we know in fact that that work is a 
free paraphrase of the Biblical story, made with the 
assistance of the LXX translation, and including con- 
siderable additions derived from other sources. The 
Jewish War in its Greek form was, we are told, pro- 
duced with the aid of Greek assistants and shows no 

ix 
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trace whatever of Semitic phraseology ; we may infer 
that the older work has been practically rewritten. 

With regard to its purpose, written as it was 
almost immediately after the war under the patronage 
of Vespasian, there is good ground for believing that 
it was officially “inspired” (see Laqueur, Der jiid. 
Historiker Fl. Josephus, 126 f.). It was a manifesto 
intended as a warning to the East of the futility of 
further opposition and to allay the after-war thirst 
for revenge, which ultimately led to the fierce out- 
breaks under Trajan and Hadrian. The danger of a 
Parthian rising was a constant menace, and it is 
significant that the Parthians stand in the forefront 
of the list of contemplated readers (i. 6). Such a 
motive is in fact admitted in the remark with which 
Josephus closes his description of the Roman army : 
“Tf I have dwelt at some length on this topic, my 
intention was not so much to extol the Romans as 
to console those whom they have vanquished and to deter 
others who may be tempted to revolt” (iti. 108; cf. 
Agrippa’s speech ii. 345 ff., with the reference to the 
Jewish hopes of aid from Mesopotamia). 


The Old The original Aramaic edition was at an early date lost 
Russian to the Western world A theory advanced by H. Kottek 
version. in. 1886 that part of it has survived in the 6th century 
Syriac version of Book vi was shown by Noldeke to 
be untenable. More recently, however, A. Berendts (ap. 
Hainack, Texte und Untersuchungen, xiv. 1, 1906) has 
maintained that it survives in the Old Russian version. 
That version contains some remarkable deviations from, 
and additions to, the Greek text of the War, including 
in particular passages relating to John the Baptist, Christ, 

and the early Christians. 
The full text of the Slavonic version has not yet been 
made available to scholars; but the first four books of the 
War have appeared in a German translation by the late 
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A. Berendts, edited by K. Grass (Dorpat, 1924-27). 
This work reached the hands of the present translator 
too late for use to be made of 1t m the volume now issued. 
He hopes, however, to print in an Appendix to vol. ui a 
translation of the more important additions in the 
Slavonic text, together with a list of the passages which 
it Omats. 

The theory of Berendts can, according to Dr. Eisler, be 
accepted only with reservations. The Slavonic text is 
interpolated, but even after certain Christian interpolations 
have been detected and set aside, it cannot be derived 
directly from the lost Aramaic; numerous indications 
prove that it 1s a translation from a Greek text, allied to 
that contained in the mss VRC. But below this Greek 
text Dr. Eisler finds, in certain transliterated words, 
traces of an underlying Semitic origmal. According to 
him,? the Greek was translated into Slavonic in Lithuania 
between a.p. 1250 and 1260 by a Judaizing heretic priest 
of the Russian Church, who by chance obtained a copy, 
or copies, of Josephus’s first rough Greek version of the 
original Aramaic (the Halosis), before it was rewritten 
in the form in which it has come down to us. 


The first draft of the Greek work was produced in Production 
parts and formed the subject of a long correspond- 0) re* 
ence between the author and King Agrippa, two of 
whose 62 complimentary letters, one offering further 
oral information, are reproduced (Vita 364 ff.) ; we 
may suspect that Agrippa was also consulted on the 
earlier Aramaic edition. On its completion copies 
were presented by the author to his imperial patrons 
and others, Titus giving it his imprimatur: “indeed 
so anxious was the Emperor Titus that my volumes 
should be the sole authority from which the world 


«Yes Origines de la traduction slave de Joséphe, 
Vhérésie judaisante en Russie et la secte des Joséphinistes en 
Asie Mineur, en Italie et en Provence.” Communication au 
Congrés des Histoniens Francais le 22 Avril 1927 (Revue des 
Etudes slaves, Paris, 1927). 
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should learn the facts, that he affixed his own signa- 
ture to them and gave orders for their publication ”’ 
(ib. 863, Ap. i. 50 F). 

The date of publication is commonly regarded as 
falling within the latter half of the reign of Vespasian, 
between a.pv. 75 and 79, before the death of that 
Emperor, who received a copy, but after the dedica- 
tion of the Temple of Par (B. wii. 158 ff.) in the 
year 75 (Dio Cassius, Ixvi.15). It had, we know, been 
preceded by other narratives of the war (B.i.1 ff, 
A. i. 4). 

These limits cannot, however, be piessed and may be 
applicable only to a single edition. Josephus, as we have 
come to learn, like other ancient authors, must have 
constantly retouched and added to his works as fresh 
copies were called for. We know that in a.p. 93-4, 
towards the end of his life, he was contemplating a new 
edition of the Har, which was to include the after events 
of his nation’s history brought up to date (A. xx. 267). 
Similarly our extant text was not improbably preceded 
by a shorter draft. From the fact that the “table of 
contents’? in the Greek proem (JB. i. 29) concludes with 
the triumph, Dr. Eisler mfers that the first Greeks 
edition ended with that event and appeared as early as 
4.D. 71. He acutely suggests that Josephus strove to 
complete his work by the day of the trrumph and to 
present a copy to the two emperors on that memorable 
occasion. The sequel, including the penultimate chapter 
about the destruction of the other Jewish temple, that of 
Onias in Egypt, in a.p. 73 (B. vu. 420-436), was, in 
Dr. Hisler’s opinion, added after that event, the oppor- 
tunity being taken at the same time to prefix to the whole 
work a corresponding chapter about its foundation 
(B. i. 33) and contemporary Hasmonaean history, 


Contents. A brief preface includes a somewhat inadequate 
and unsystematic summary of the whole work 
(i. 19-29); the epies mantioncd are probably selected 
primarily to cuch the napcral eve and also to 
xi 
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attract the general reader. Then follows an in- 
ordinately long introduction, occupying the whole of 
the first and nearly half the second Book, contaming 
a sketch of Jewish history from the previous capture 
of the Temple by Antiochus Epiphanes down to the 
outbreak of the war with Rome, nearly 250 years 
later. When in later hfe the author undertook a 
complete history of his nation, this portion of the 
narrative was expanded in the Antiquities, where it 
fills seven and a half books (4. xiii-xx). A comparison 
of these two narratives forms an instructive study ; 
the parallel passages in the Antiquities are indicated 
at the head of the pages of the present translation. 

Book i extends from the time of Antiochus 
Epiphanes (c. 170 B.c.) to the death of Herod ; 
ii continues the history down to the outbreak of war 
in a.v. 66, the rout of Cestius, and the preparations 
of Josephus for a campaign in Galilee. Book iii 
narrates Vespasian’s Gahlaean campaign of a.p. 67, 
including the siege of Jotapata and the capture of 
Josephus; iv the conclusion of the Galilaean 
campaign, the isolation of Jerusalem, and the inter- 
ruption of operations by the acclamation of Vespasian 
as Emperor (68-69); v and vi describe the siege and 
capture of Jerusalem by Titus in a.p. 703; vii the 
return of the conquerors to Rome, the triumphal 
procession, the extermination of the last strongholds 
of the rebels and some later events. 

Considered as a literary work the Jewish War as Greek style. 
a whole possesses great merits. The style is an 
excellent specimen of the Atticistic Greek fashionable 
in the first century, introduced by the school which 
sought to stem the development of the language that 
set in with the Alexandrian age and to revive the 
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Attie of the age of Pericles. A choice vocabulary, 
well-knit sentences and paragraphs, niceties in the 
use of particles and in the order of words, a uniformly 
classical style but without slavish imitation of classical 
models, these and other excellences tax and often 
defy the powers of a translator. 


Vocabulary.—The following words, among others, are 
characteristic of the War, and do not occur elsewhere 
in Josephus: ddiddecrros (-ws), dvédnv, drovos (-ws), Baciredy, 
Snpdrys, Seatratew, déxecv (distare, in preference to dréxeuv), 
eixatos (-ws), éfamivys (in preference to éfaidyys), éwOuvis, 
Gavaray, KaTadyyew, saravTiBorety, KaToppwoelv and dppwoety, 
nomlav, AaOpatos (-ws), hewPdpos, meonuBpuvds (* southern ”’), 
petayevcorepos and mpoyevécrepos, wdvov ovx (‘almost’’), 
dNdgupors (from Thuc.), radivdpouety, ravodpyos (and deriva- 
tives), mapdornua (“‘intrepidity ’’), rodixyn and srodixnop, 
mpos 6€ (adverb: where Ant. uses kal rpocérc), mpocaptyciy, 
MpoocapKTios, wpoctTos, wroetofar, cuaplovyer, cvoTddnv, bd 
raxous and xara rdxos, rovoiy, trodeldew (epic), yGauands, 
xwpirpnds (“ departure ”’), x@pos. 


Writing for educated readers, Josephus boasts of 
having immersed himself in Greek literature (4. xx. 
263), and taken extraordinary pains to cultivate 
style. “Among other qualifications,” he writes, “the 
historian . . . needs charm of style, in so far as this 
is attainable by the choice and nice adjustment 
(dpuovia) of words and whatever else may serve to 
embellish the narrative for his readers ” (4. xiv. 2); in 
the “nice adjustment ”’ he refers to the careful avoid- 
ance of hiatus or harsh clashing of vowels, which is a 
marked feature, particularly in the War. But such 
mastery could only have becn gradually acquired, 
and that an author, who had Iithcrlo weitlen solely 
in Aramaic, should open his literary career with a 
work showing such a thorough command of Greek 
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niceties would be astonishing, were it not explained 
by an obster dictum in a later work. 

In the Contra Apzonem, written perhaps a quarter Lituay 
of a century after the War, the histoman makes a *stuts 
welcome, if tardy, acknowledgement of the help 
which he had received in the composition of the 
earlier work. He employed, he tells us, some 
assistants for the sake of the Greek (ypnodyevds Tice 
mpos TV KAAnvisa puviv cvvepyots, Ap. i. 50). The 
immense debt which he owes to these admirable 
collaborators is apparent on almost every page of 
the work. Book vin stands apart; the style here 
shows many of the characteristics of the Antiquities, 
and the author seems to have been more dependent 
on his own resources. The author’s own style may 
also perhaps be detected in some autobiographical 
passages and occasional insertions. 

The admission made in the Contra Apionem: serves to 
explain the inequalities in the work of Josephus as a 
whole, and puts us on the track of other “assistants.”’ 

The cruder style of the Life appears to represent the 

ipsissima verba of the author. The Antiquities also seem 

to have been largely written with little assistance, until 

towards the close, when, having reached the narrative 

already partially covered in the War, the author for 
nearly five books (xv-xix) entrusts the work to other 
hands: xv-xvi appear to betray the style of one of 

the able assistants in the War; xvii-xix. 275 exhibit 

the marked mannerisms of a hack, a slavish imitator of 

Thucydides. In the Contra Apionem the choice diction, 

recondite classical lore, and excellent arrangement of 

subject matter again suggest that assistance has been 
obtained. 

Josephus, by the time that he wrote the Antiquities, Classical 
claims to have been thoroughly conversant with the ™°*** 
best Greek literature, including, according to the 
reading of some mss, Greek poetry: rév “KAA niKav 
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88 ypappdrwy éomotiaca perarxeiy THY ‘ypappariKry 
éureipiuy dvadcBdv A. xx. 263, where after ypapparwv 
Cod. A and the epitome add the words kal rouyrixov 
pabnpatov (+70\A& A). The last words may have 
dropped out of the other mss through homoiote- 
leuton, or possibly, as Dr. Eisler suggests, through 
the deliberate malice of his assistant slaves, who knew 
the truth about these boasted achievements of their 
master. In his earlier work we may well believe that 
he is indebted for an occasional classical phrase or 
allusion to his learned secretaries. Thucydides was 
naturally a model to which most historians turned.” 
In the Antiquities Josephus quarries freely from this 
mine, and his assistant in Books xvii-xix deserves 
the ridicule already cast by Cicero on such plagiarists 
(“ ecce autem aliqui se Thucydidios esse profitentur, 
novum quoddam imperitorum et inauditum genus,” 
Orator 30). In the }Var, on the contrary, the use of 
this source is far more restrained, being confined to an 
occasional reminiscence or phrase. Similar use is made 
of Herodotus, Xenophon, Demosthenes, and Polybuus. 

More interesting is the familiarity shown with 
Greek poetry, Homer and the tragedians. The 
poignant narrative of the domestic troubles of Herod 
the Great is told in the manner of a Greek drama :® 
we hear of Nemesis at the outset (i. 431), of the pollu- 
tion of the house (uicos 638, cf. 445), the tempest 
lowering over it (488), the villain and stage-manager 


¢ Dr. Eisler draws my altention to Lucian’s strictures on 
such borrowing in his Quomodo historia sit conscribenda. 
The quotation from Cicero I owe to Druner, Untersuchungen 
uber Josephus, 1896. 

® Eusebius describes this portion of the narrative as rparyich 
Spauaroupyia (H.E. i. 8). Iam again indebted for ihe refer- 
ence to Dr. Hisler. 
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of the plot (rév Auyedva TAs oixias Kal Spayaroupydv 
oAov Tov pvoovs 530), the anxious waiting for “ the 
end of the drama”’ (543), the avenging deity (Ka@? 
gdou pépey tov dAdoropa 596), the ghosts (daipoves) of 
the murdered sons roaming the palace and dragging 
secrets to light (599) or sealing the lips of others (607). 
But there are other more precise allusions. Sophocles 
was evidently a favourite; the allusions to this 
tragedian, being mainly confined to the War and to 
portions of the Antigueties, especially Books xv-xvi, 
written in the style of the War, are probably aitri- 
butable rather to the assistant than to the historian. 
From him also doubtless come some apparent 
allusions to Virgil. 


Tuucypipes.—The proem of Josephus (1. 4 yevoucvou 
yap... meylorov roide Tod Kivhwaros ... axudfov) echoes 
that of Thucydides (1. 1 kivyois yap atrn meyiorn... 
éyévero with preceding dxudfovres); Herod’s speech to his 
troops disheartened by defeat followed by earthquake 
(1. 373 ff.) recalls that of Pericles to the Athenians 
exasperated by invasion and the plague (11. 60 ff.); the 
reception at Jerusalem of the news of the fall of Jotapata 
(in. 432) is reminiscent of the reception at Athens of the 
news of the Sicilian disaster (vil1. 1). In phraseology 
the following parallels are noteworthy: Bigny B. 11. 296, 
vi. 326, Thuc. iv. 8, dvappirrety xivdwov B. iv. 217, 
Thuc. vi. 13; repadryelv ro réde B. iv. 590, Thue. iv. 
85, 95; Sourela axlvduvos B. vii. 324, ef. Thuc. vi. 80; 76 
(uh) Bovdéduevoy ris yrouns B. vii. 338, Thuc. i. 90; 
orepipurep(ov) moety B. vit. 314, Thue. vii. 36. 

Herroportvs supplies the following: réuevos drodecxvivar 
B. i. 403; mpoxabigew (émi Opdvov) ri. 27, of. Hdt.1. 14 (és 
Opdvov); thy éwi Oavdrw (se. dd6v) ti. Q31, vi. 1553 mwavres 
NBnddov ii. 133, cf. iv. 5545 rpoxoedys Nuvy iu. 5113 dxeors 
“eure”? iv. 11, vii. 1895 apds arhxhy rpérec@ar vi. 14, Vil. 
2323 dvaudprnros mpds riva vyiverPa vii. 3293 Ajuaros 
arijpys vu. 340, of. Njuaros wiéos Hdt. v. 111. 

Xxenopuon, Cyropaedia, probably furnishes O#yer puyds 
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w. 1745 dvriwérwros v. 56 and dyriurpécwres v. 62, 136; 
rapaxos (for rapaxh) iv. 495; deadwpelodar vi. 4183 pupo- 
xivévvos Vil. 77. 

DemostHenrs provides phrases for speeches such as 
émirererxicpévyn Tupayvis iv. 172, riuwpias SiaxpoterPar 1v. 
957; perhaps also dvaOyrelvy i. 165, é€x ray evovrwy 
vi. 183, Bpdxov émicray vil. 250, cxevapnua vu. 449. 

From Hower come davasuwri u. 495, 1. 40 ete.; 
elyovro Kal werd Awavrdv Iii, 202, ef. xwxurg 7’ elxovTo 
Tl. xxu. 4093 éxgopety =“ carry out corpse for burial,” 
1v. 330: d&xodos “morsel” v. 489; dudpa “conduit” and 
dvéos “dung” v. 5713 rerapyér(a) pros Vi. 853 Hvdraxr hp 
(for pUAaz) vii. 291. 

Sornocres.—Fiom the Electra come dgedety puyfs B. 
iii, 219, Hl. 980, and Opdcos érdifer B. 1. 153, Hl. 995 fi, 
and we may confidently infer that we have a paraphrase 
of a line in the near context of that play (dpa médvov 
To. xwpls oddéy edrvye? Hl. 945) in By ini. 495, v. 501; 
reminiscences of this play and of the 4ja# occur also in 
A, xvy-xvi. We find also @dpoos rpogfevely B. v. 66 from 
Trach. 126; évcxjrrev beds B. v. 408, probably from 
O.T. 27; wpoowater B. vu. 348, cf. O.C. 330 etc., and 
immediately after (7 kal réOy\ev from Trach. 235; otdéy 
tyes ppoveiv, B. v. 326, ef. Phal. 1006. 

Vireit.—Like a rather younger historian of the same 
period—Tacitus—the ovvepyés (for Josephus can here 
hardly be responsible) seems to have interwoven some 
Virgilian reminiscences into the narrative. The sack of 
Jotapata (as in Tacitus the siege of the Capitol under 
Vitellius, Mackail, Laten Literature 219) recalls the sack 
of Troy. Compare B. 11. 319 wepl yap ri doxarny pudaxip, 
Kal’ qv dveciy re r&v Sewiy éddxoury yew Kkal Kxaddarerar 
pddiora Kexorwpévwr [=mortalibus aegris] éwOivds Umrvos 
-. » 393 ff. Heoay jovyh mpds 7d Tetxos. Kal mpSros émiBaiver 
Tiros ...° drocddtavres 5 rods PUNaKas ciciacw els rhy 
mwowy with den, u. 263 ff. “.. . primusque Machaon 
. . « Invatlunt urbem somno vinoque sepultam; 

| caeduntur uigiles. ... Tempus erat quo prima quies 
mortahbus aegris | incipit et dono divum gratissima 
seipn.” The personified Piuy B ii. 433 f. (with the 
ailasion io faels embroidered by fietion, rposeryediaters ye 
kay Tos TeTIGyLELOLS tal ~d ut, yevL~cva) recalls the pielure 
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of Fama in Aen. iv. 173 ff. (“et pariter facta atque 
infecta canebat”’ 190); ef. B.1 371. 

The poitrait of John of Gischala in B. u. 585 ff. 
curiously resembles that of Catiline in Sallust, Cat. 5. 


The War contains no allusions to authorities such Sources. 
as are interspersed throughout the dntiquities. The 
historian in this earlier work is silent as to his sources, 
merely leading us to infer from his proem that his 
information is largely first-hand and based on his own 
recollections as an eyewitness (i. 3), that he had new 
materials and constructed the framework of the 
narrative himself (feAdroves . . . 6 peta TOU Katva. 
eye Kat TO CHa THS toTopias KaTucKkevd(wv id.ov), 
and that he collected the facts with laborious care 
G..15 f.); 

These scanty hints can be supplemented by a few 
notices in the works produced in later life, the 
Contra Apionem and the Life. Here again he empha- 
sizes the personal part which he took in the contest, as 
commander in Galilee in the opening campaign, after 
his capture in constant touch with the Roman generals, 
and during the siege of Jerusalem associated with 
Titus behind the Roman lnes. He tells us that 
throughout the siege he made careful notes of the 
proceedings in the Roman camp and was kept aware 
of events within the city by deserters, whose in- 
formation he was alone in a position to understand 
(Ap. i. 47-49). We know, moreover, from the War, 
that he was employed on more than one occasion as 
intermediary to urge his besieged compatriots to 
surrender. We learn further that King Agrippa, who 
was kept supplied with a copy of the War as it 
appeared in parts, was in correspondence with the 
author throughout its production and offered to 
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furnish him with information about facts not generally 

known (Vita 364 ff.). 
fhaCane But, besides his own notes and recollections and 
wentaries of such further information as he may have obtained 

@spasian : 

and Titus from Agrippa, the author appears to have had access 
to another document of the first importance, the 
‘“memoirs ’ or ‘‘ commentaries” (tvropijuta) of 
Vespasian and Titus. No reference to this source is 
made in the Var itself; this silence is in accordance 
with the historian’s consistent practice of naming no 
authorities in this work, but may, perhaps without 
injustice, be partly attributed to vanity. He would 
have us know that the framework of the narrative is 
his own (c@ua tdiov), and a mention of this source, 
whatever weight it might add to his authority, might 
detract from his personal fame. At any rate, like 
his acknowledgement of indebtedness to his Greek 
assistants, his allusions to the Commentaries only 
appear in his later works, in reply to the adverse 
eriticism which his Jewish War evoked from Justus 
and other rival historians. His previous silence on 
other matters (ra pexpl viv cecwwrypeva) evidently 
formed one of the complaints of his critics (Vata 338 f.). 
The Commentaries are thrice mentioned. Replying 
to the criticisms of Justus of Tiberias, Josephus 
reminds him of hostilities for which he and his 
fellow-citizens were responsible at the opening of the 
war before Vespasian’s arrival, and which were after- 
wards brought to that general's notice. He adds: 
“ This is no unsupported assertion of my own. The 
tfacl¢ are recorded in the Commeniaries of the emperor 
Vespasian, which further relate how insistently the 
inhabitants of Decapolis pressed Vespasian, when at 
Ptolemais, to punish you as the culprit” (Vita 342). 


xX 


INTRODUCTION 


Ptolemais was the first place to which Vespasian led his 
army from Antioch, his original base (B. iii. 29); we 
here learn that the Commentaries went back to the 
opening of the campaign. Again, attacking the 
same opponent, Josephus writes: “ Perhaps, how- 
ever, you will say that you have accurately narrated 
the events which took place at Jerusalem. How, 
pray, can that be, seeing that neither were you on 
the scene of action, nor had you perused the Com- 
mentaries of Caesar, as is abundantly proved by your 
account which conflicts with those Commentaries ?”’ 
(Vita 358). Again, of certain malignant critics who 
have dared to compare his Jewish War to a school- 
boy’s prize composition (d@omrep év wyoAy petpaxioy 
yoipvarpa mpoxetoGas voutcovres), the author writes: 
“ Surely, then, one cannot but regard as audacious 
the attempt of these critics to challenge my veracity. 
Even if, as they assert, they have read the Commen- 
tarves of the imperial commanders, they at any rate 
had no first-hand acquaintance with our position in the 
opposite camp ’’ (Ap.i.53-56). These two last passages, 
in which Josephus is contrasting his own qualifica- 
tions with those of others, clearly imply that the Com- 
mentaries were before him when he wrote the War. 
Indeed, as has been suggested by a recent writer 
(W. Weber, Josephus und Vespasian, 1921), there is 
reason to think that our author has made extensive 
use of these documents. The Commentariu principales, 
it may be supposed, were the notes, presumably in 
Latin, made on the field of action by the Roman com- 
manders and their staff, which might sometimes be 
put out in a more literary shape as the official record 
of the campaign, like the Commentarit de Bello Gallico 
of Julius Caesar. From this or from some other official 
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source must come the formation with regard to the 
disposition of the Roman legions m a.p. 66, which is 
stnkingly confirmed by other evidence and 1s here 
worked up into the great speech of King Agrippa 
(B. in. 345 ff.). Another passage which looks lke a 
direct extract from the Commentaries of Titus is the 
concise itmmerary of the march of that general from 
Egypt to Caesarea, with its bare enumeration of the 
various stages, though it must be remembered that 
Josephus accompanied him (B. iv. 658-end). Whether 
Weber is right in referring to this source the geo- 
graphical sketches of Palestine interspersed through- 
out the narrative may perhaps be questioned, but 
the description of the Dead Sea with the mention of 
Vespasian’s visit of inspection (B. iv. 477) lends 
support to his view (cf. the rather similar account in 
Tacitus, Hist. v. 6). 

Weber goes so far as to maintain that the backbone 
of the whole history 1s a *‘ Flavian work,” of which the 
theme was the rise to power of the Flavian dynasty. 
In his opinion, this work opened with a sketch of the 
disposition of the legions in a.p. 66 (utilized in Agrippa’s 
speech), included much of the material of B. ui-vi, 
and ended with the Laren ts which stands in Josephus at 
vii. 157 ; 1t was used by Pliny the Elder and Tacitus. In 
his review of Weber, Laqueur denies the existence of any 
such hterary work, on the ground that Josephus severely 
criticizes all previous publications on the war (B. i. 
ad init.). 

For the pre-war period (Books i-ii) we can confi- 
dently name one writer, frequently mentioned in the 
Antiquities, as having furnished material also for the 
War—Nicolas of Damascus (c. 64 B.c. to the end of 
the century), the intamate friend of Herod the Great 
and of Augustus, and author of a universal history 
in 144 books and other works, including probably a 
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separate life of Herod. From Nicolas undoubtedly 
is derived the detailed history of Herod’s house, 
which fills two-thirds of Book i, and of the accession 
of Archelaus (opening of Book ii), in which he him- 
self played an important part. Here again Josephus 
had the advantage of a first-rate, if somewhat biased, 
contemporary authority. After Archelaus the nar- 
rative unfortunately becomes meagre, expanding into 
rather greater fullness when the reign of Agrippa I 
is reached. With regard to him the historian would 
obtain information from his son, Agrippa IT, and for 
the events leading up to the war he might draw on 
his own recollections. For the slight sketch of the 
Hasmonaean house the history of Nicolas is perhaps 
again the authority ; the historian shows no acquaint- 
ance in the War with the first book of Maccabees, of 
which he afterwards made large use in the Antiquzties. 
As historian of the Jewish War Josephus thus creapunty. 
comes before us with apparently high credentials ; 
at any rate few war historians in ancient or modern 
times can have enjoyed so rare a combination of 
opportunities for presenting a veracious narrative of 
events. How does his work appear when tested by 
the highest of standards, the Hestory of the Pelopon- 
nesian War? It is natural to compare the Jew and 
the Athenian because, widely different as were the 
characters of the two, there were points of similarity 
in their careers. Like Thucydides, Josephus com- 
bined the functions of general and historian ; like 
him he failed as a commander and was consequently 
brought into close contact with the enemy and enabled 
to view the war from the standpoint of both belli- 
gerents (Thuc. iv. 104 ff., v. 26 “ associating with both 
sides, with the Peloponnesians quite as much as with 
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the Athenians, because of my exile,” cf. Jos. B.i. 3); 
while the Jewish historian, unlike the Greek, had the 
further advantage of the use of the official record of 
the campaign compiled by, or under the supervision 
of, the enemy’s generals. 

With access to these first-hand sources, with the 
weighty authority both of his imperial patrons and 
of King Agrippa behind him, and with the possibly 
more questionable benefit of good literary assistants, 
the historian’s narrative as a whole cannot but be 
accepted as trustworthy. Unfortunately reserva- 
tions must be made. Josephus lacks the sober im- 
partiality of Thucydides and, with all his boasted zeal 
for truth, shows on occasions, when his statements 
are subject to control, a lax sense of the meaning 
of that word. The Commentaries themselves were 
written from the Roman standpoint, and the pro- 
Roman bias of this client of the conquerors, who 
from the first had recognized the hopelessness of 
resistance to imperial Rome, is frequently evident. 
His repeated references to the clemency of the 
Roman generals, his hero Titus in particular, and his 
representation of them as the saviours of an oppressed 
people. are specially open to suspicion. 

In one crucial mnctance, a statement of Josephus— 
that Titus desired to spare the temple—is directly 
contradicted by a later historian. The fourth- 
eentury Christian writer, Sulpicius Severus, who has 
been thought to be cre dependent on the lost work 
uf Tacitus, stutes, like Josephus, thal a counal of war 
was held on the subject, at which different opinions 
were expressed, but here the réles are reversed and 
it is Titus who sanctions the destruction of the 
building. The passages are as follows: 
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Josephus, B. vi. 


Tou yaod 
Tots pev ovv 
éddxen xphoOar Te Tod 
Tor€uou vouw- uy yap ay 
more ‘lovdalous ravoacbat 
vewtepifovras Tol vaov 
MévovTos, ep bv ol qwap- 


wept 


940 rayddev ovdAréyorrae Tivés 


O41 


dé wapivouv, ef wey KaTa- 
Adrrovev adrov “lovdatoe cat 
pndels ér’ adrod ra brha 
Geln, owferv, et Oé 7ro\enotev 
émeBavres, KATAPAEVEW ... 
6 6é Tiros ovd’ &v ériBdavres 
ér’ avrovd mokeusow *lou- 
dato Phous dvrTir dy avepav 
apuvetobar Ta awuxa ovdée 
KaTrapAésew more TyA\KoU= 
Tov epyov ‘“Pwuatwy yap 
écecOai THY BAaBnv, WaTEp 
Kai Kdcmov THS Hryenovias 
avrov mévorros . . 


Sulpicius, Chron. 1i. 30. 


Fertur Titus adhibito consilio 
pilus deliberasse, an templum 
tanti operls euerteret. Etenim 
nonnullis uidebatur, aedem 
sacratam ultra omnia mortalia 
ulusirem non oportere deleri, 
quae seruata modestiae 
Romanae testimonium, duuta 
perennem crudelitatis notam 
praeberet. At contra alii et 
Latus upse cuertendum in prumas 
templum censebant, quo plenius 
Tudaeorum et Christianorum 
religio tolleretur: quippe has 
religiones, licet contrarias sibl, 
isdem tamen ab auctoribus 
profectas; Christianos ex 
Iudaeis extitisse: radice sub- 
lata stirpem facile perituram. 


The evidence of Sulpicius is somewhat vitiated by 


the final allusion to Christianity which can hardly be 
correct ;% but the known partiality of Josephus leaves 
him under the suspicion of having misrepresented 
the attitude of Titus, in order to clear him of the 
imputation of cruelty. Weber (Josephus und Ves- 
pastan 72 f.) with others upholds Sulpicius against 
Josephus ; Schiirer (Gesch. des jsiid. Volkes, ed. 3, 
i. 631 f.) inclines to the middle view of Valeton 
that Josephus, without actual mendacity, has by 
the suppression of important facts created a false 
impression. 


@ Dr. Eisler suggests that “ Christian’? may be a general 
designation for Jewish ‘‘ Messianist’’ rebels; but here I 
hesitate to follow him. 
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For the earlier pre-war history Josephus has him- 
self provided us with a certain check upon his state- 
ments and enabled us to form some estimate of his 
treatment of his sources by the double narrative 
which he has left us. The precise relation between 
the two narratives cannot here be considered. The 
fuller account in the Antiquetees was based partly on 
the same sources which he had used in the War, 
partly on new information since obtained. The 
subject matter has sometimes been re-arranged, 
notably in the latter part of Herod’s reign, where 
the War separates the external history from the 
domestic tragedies, while the Antiquities keep the 
chronological order. There are, as is natural, 
inconsistencies between the two accounts; but, 
cenerally speaking. it may be said that the author 
faithfuily follows his written authorities. 

It is otherwise with the passages in which the War 
overlaps with the Life. Here there are unaccount- 
able discrepancies, and the autobiographical notices 
of the historian must be pronounced the least trust- 
worthy portion of his writings. The numerous in- 
consistencies, of a minor or a graver character, 
between the two accounts of his command in Galilee, 
to which attention is called in the footnotes to B., ii. 
569-646, betray either gross carelessness or actual 
fraud. Laqueur, who holds the Life, or certain 
portions of it, to be the earlier and more faithful 
record, suspects the author of deliberate mis- 
representation of some details in the War in order 


¢ The latter alternative, Dr. Eisler informs me, is 
rendered a certainty through his critical comparison of 
ag and again quite distinct, account in the Slavonic 
alosis. 
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to ingratiate himself with another patron, King 
Agrippa. 

Nothing, unfortunately, has survived of the earliest, Other 
probably Roman, histories of the war criticized by ri ote 
Josephus in his proem, nor yet of the Jewish history 
of Justus of Tiberias produced soon after a.p. 100, 
in which his own work was criticized. We possess, 
however, from the pen of Tacitus early in the second 
century a brief sketch of the campaign up to the 
preparations for the siege of Jerusalem (Hist. v. 1-13) ; 
the sequel is lost. We have also the lives of Ves- 
pasian and Titus written at about the same time by 
Suetonius, and an epitome of this portion (Book Ixvi) 
of the great Roman history of Dion Cassius (early 
third century) made in the eleventh century by 
Xiphilinus. The account of Tacitus presents some 
interesting parallels not only with the War, but also, 
on the ongin of the Jewish nation, with the Contra 
Apionem of our author. Though the Histories were 
written at Rome almost within the lifetime of 
Josephus, the Roman’s antipathy to the Jews makes 
it improbable that he ever consulted his works. But 
both writers may be dependent on a common source, 
such as the Flavian Commentaries. 


The Greek text here printed is based on that of Greek toxt 
Niese, but is the outcome of a careful and independent *“° ™™* 
investigation of the ms evidence collected in his great 
edition. The mss and other ancient authorities 
for the text, in so far as they have been used by 
Niese, are quoted in the present work with his 
abbreviations as follows : @ 

¢ For particulars with regard to the versions [ am indebted 


to Dr. Ejsler. 
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P Codex Parisinus Graecus 1425, cent. x. or xi. 

A Codex Ambrosianus (Mediolanensis) D. 50 sup., 
cent, X. OF Xl. 

M Codex Marcianus (Venetus) Gr. 383, cent. 


Xl. OY XU. 
L Codex Laurentianus, plut. Ixix. 19, cent. xi. 
or Xii. 


V Codex Vaticanus Gr. 148, about cent. xi. 

R Codex Palatinus (Vaticanus) Gr. 284, cent. xi. 
or xl. 

C Codex Urbinas (Vaticanus) Gr. 84, cent. xi. 

Exe. Excerpts made in the tenth century by order 
of Constantine VII Porphyrogenitus. 

Lat. A Latin version known to Cassiodorus in the 
fifth century and commonly ascribed to 
Rufinus in the preceding century. 

Heg. Hegesippus, a corruption of Josepus or 
Josippus: another Latin version, wrongly 
ascribed to S. Ambrose, written about 
370 a.p. by a converted Jew, Isaac, as a 
Christian called Hilarius or Gaudentius, the 
so-called Ambrosiaster, a contemporary of 
Pope Damasus (see Jos. Wittig in Max 
Sdralek’s Kirchengesch. Abhandlungen iv ; 
ed. Keber-Caesar, Marburg, 1864). A new 
edition by Vince. Ussani for the Vienna 
Corpus is forthcoming. 

Syr. A Syriac translation of Book vi in Translatio 
Syra Pescitto Vet. Test. ex cod. Ambrosiano 
sec. fere vi phololith. edita cura et ad- 
notationibus Antonii Maria Ceriani, Milan, 
1876-1883. 


To these may be added : 
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Yos. = Josephus Gorionides or Yosippon, a Hebrew 
paraphrase, derived from Heg., ed. Breit- 
haupt, Gotha, 1727. 

Slav. A critical edition of the Old Russian Version 
by Vladimir Istrin is nearing completion. 
The first four books are published in a German 
version by Konrad Grass (see above, p. xi). 


Among other mss occasionally quoted by Niese 
are : 
N Codex Laurentianus, plut. Ixix. 17, about 
cent. Xil. 
T Codex Philippicus, formerly belonging to the 
library of the late Si Thomas Phillips, 
Cheltenham, about cent. xii, 


The mss fall into two main groups, PA(ML) and 
VR(C) ; M, L, and, to a less extent, C are inconstant 
members, siding now with one group, now with the 
other. The first group is decidedly superior to the 
second. The two types of text go much further back 
than the date of Niese’s oldest mss, since traces of 
the “inferior type appear already in Porphyry 
(3rd century) ; the diversity of readings must there- 
fore have begun very early. Indeed some variants 
appear to preserve corrections gradually incorpor- 
ated by the author himself in later editions of 
his work. Mixture of the two types also began 
early, a few instances of “ conflation ’’ occurring 


¢ A striking instance occurs in B. vi. 369, where, beside 
the neater rémros . . . was Aiuod verpoy eixey } ordoews, a More 
prolix and apparently older phrase cal rerdijpwro vexp&v 7} did 
oTdow Oud Ayudy droAwAdrav has been left undeleted. See. 
Laqueur, Der jud. Hastorrker Fl. Josephus, p. 239, whose 
theory 1s confirmed, I am told, by Dr. Hisler’s analysis of 
the Old Russian. 
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ly in the fourth-century Latin version. P and 
1 which Niese mainly relies, appear to have 
copied from an exemplar in which the termina- 
of words were abbreviated, and are to that 
t untrustworthy. The true text seems to have 

not seldom preserved in one of the mss of 
ltype, L in particular. The mixture in that ms 
suhar: throughout Book i and down to about 
2 it sides with VRC, from that point onwards 
often with the other group or with the Latin 
on. In the later books L becomes an authority 
.¢ first rank and seems often to have preserved 
3, or in combination with the Latin version, the 


' nal text. 


1e translator must finally express his grateful 
10wledgement for the assistance which he has 
ived from the labours of many previous workers, 
arious nationalities, in the same field: notably 
Robert Hisler, of whose forthcoming work on the 
ronic version an English version is expected from 
ssrs. Methuen, Benedict Niese (on whose edition 
Greek text is based), the Rev. Robert Traill, D.D., 
fell a victim to his devoted exertions for his 
shioners during the Irish famine of 1846-47 (for his 
allent translation), the Rev. William Whiston (for 
Goneetag version, produced nearly two centurics 
as revised by the Rev. A. R. Shilleto, 1889-90), 
last, but not least, Dr. Théodore Remach and his 
borators (for his French translation and invalu- 
notes, Giuvres complétes de Flavius Joséphe, 
Vs Guerre des Juifs, livres i-iii, Paris, 1912). 
einach has graciously permitted me to make 
this work with its admirable commentary, and 
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my constant indebtedness to this brilliant scholar 
will be evident to the reader from the references in 
the footnotes throughout this volume. The works of 
R. Laqueur and W. Weber must also be mentioned. 


The Map of Jerusalem is based partly on that 
contained in the article Jerusalem in the Encyelo- 
paedia Biblica (vol in), partly on one published by 
the Palestine Exploration Fund. The translator 
gratefully acknowledges the kindness of Messrs. 
A. & C. Black and of Dr. E. W. G. Masterman, the 
Hon. Secretary of the Palestine Exploration Fund, 
in permitting him to make use of their respective 
publications. He is further indebted to Dr. Master- 
man for much helpful advice in the matter, as well 
as to Mr. C. E. Mott, the Hon. Secretary of the 
British School of Archaeology in Jerusalem ; but the 
responsibility for the form in which the map is here 
presented rests solely with himself. The invaluable 
Ailas of the Historical Geography of the Holy Land by 
Sir George Adam Smith and Dr. J. G. Bartholomew 
(Hodder & Stoughton, 1915) has been in constant 
use. 


ABBREVIATIONS 


A.= Antiquitates Judazcae. 
Ap.= Contra Apionem. 
B.= Bellum Judaicum. 
V.= Vita. 
conj.= conjectural emendation. 
ed. pr.=editio princeps (Basel, 1544). 
Eus. (H.E. ; P.E.)= Eusebius (Historia Ecclesiastica ; 
Praeparatio Evangelica). 
ins. = inserted by. om. = omit. 
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already in the fourth-century Latin version. P and 
A, on which Niese mainly relies, appear to have 
been copied from an exemplar in which the termina- 
tions of words were abbreviated, and are to that 
extent untrustworthy. The true text seems to have 
been not seldom preserved in one of the mss of 
mixed type, Lin particular The mixture in that Ms 
is peculiar: throughout Book 1 and down to about 
ui. 242 it sides with VRC, from that point onwards 
more often with the other group or with the Latin 
version. In the later books L becomes an authority 
of the first rank and seems often to have preserved 
alone, or in combination with the Latin version, the 
original text. 


The translator must finally express his grateful 
acknowledgement for the assistance which he has 
received from the labours of many previous workers, 
of various nationalities, in the same field: notably 
Dr. Robert Eisler, of whose forthcoming work on the 
Slavonic version an English version is expected from 
Messrs. Methuen, Benedict Niese (on whose edition 
the Greek text is based), the Rev. Robert Traill, D.D., 
who fell a victim to his devoted exertions for his 
parishioners during the Irish famine of 1846-47 (for his 
excellent translation), the Rev. William Whiston (for 
his pioneering version, produced nearly two centuries 
ago, as revised by the Rev. A. R. Shilleto, 1889-90), 
and last, but not least, Dr. Théodore Reinach and his 
collaborators (for his French translation and invalu- 
able notes, Giuvres completes de Flavius Joséphe, 
tome v, Guerre des Juifs, livres i-iii, Paris, 1912). 
Dr. Reinach has graciously permiticd me lo make 
use of this work with its admirable comm enlary, and 
XXX 


INTRODUCTION 


my constant indebtedness to this brilliant scholar 
will be evident to the reader from the references in 
the footnotes throughout this volume. The works of 
R. Laqueur and W. Weber must also be mentioned. 


The Map of Jerusalem is based partly on that 
contained in the article Jerusalem in the Encyclo- 
paedia Biblica (vol ii), partly on one published by 
the Palestine Exploration Fund. The translator 
gratefully acknowledges the kindness of Messrs. 
A. & C. Black and of Dr. E. W. G. Masterman, the 
Hon. Secretary of the Palestine Exploration Fund, 
in permitting him to make use of their respective 
publications. He is further indebted to Dr. Master- 
man for much helpful advice in the matter, as well 
as to Mr. C. E. Mott, the Hon. Secretary of the 
British School of Archaeology in Jerusalem ; but the 
responsibility for the form in which the map is here 
presented rests solely with himself. The invaluable 
Atlas of the Historical Geography of the Holy Land by 
Sir George Adam Smith and Dr. J. G. Bartholomew 
(Hodder & Stoughton, 1915) has been in constant 
use. 


ABBREVIATIONS 


A. = Antiquitates Judaicae. 
Ap.= Contra Apionem. 
B.=Bellum Judaicum. 
V = Vita. 
conj.= conjectural emendation. 
ed. pr.=editio princeps (Basel, 1544). 
Eus. (HE. ; PE.) = Eusebius (Historia Ecclesiastica ; 
Praeparatio Evangelica). 
ins. = inserted by. om. = omit, 
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Conjeciural insertions in the Greek text are 
indicated by angular brackets, <>; doubtful ms read- 
ings and apparent glosses by square brackets, [ ]. 

The smaller sections introduced by Niese are 
shown in the left margin of the Greek text. Refer- 
ences throughout are to these sections, The chapter- 
division of earlier editions is indicated on both pages 
(Greek and English). 
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LXTOPIA IOYAAIKOY ITOAEMOY [POX 
PQMAIO Y= 


BIBAION A 


(1) ’Ezed? tov “lovdaiwy apos ‘Pawpaous 
moAenov avoTavTa péylorov od povoy Tav Kab? 
¢ ~ \ A \ ®@ 3 ~ FA at 
nas, ayedov S€ Kat @v aKoH mapeAndayey 7 

/ \ f BD] ? ~~ ov , 
moAewv mpos modes 4 eOvav EOveot cuppayerTwy, 
of pev od TaparvyorTes Tois Tpaynacw, GAN’ axoF 

/ 3 ” \ 3 ? f 
ovAréyovres eixata Kat dovudwra Oinyhuara codt- 
2aTiKas avaypdpovow, of mapayevouevor bé 7 
4 ~ \ t ? aN , ~ 4 
Kodakeia, TH mpos “Papatovs 7 pices TH ampods 
"lovdaious Karapeddovrat TOv mpayudrwv, zepL- 
éxeu d€ adrots o7rov jev KaTnyopiay Grov 5é éyKd- 
jutov Ta ovyypdpmata, To 8” axpiBes THs toropias 
3 oddapod, mpovbeunv éyad rois Kata Thy “Pwpatwv 
hryepoviay, “EAAds. yAdoon peraBaddv & ots 
3 Md os 
dvw BapBdpos 7 awarpim ovvrdtas dvéreusba 
r > ? 8 | , M bi zs 
mporepov, apnyjoacbat, “Idonmos Marbiov mais, 
¢ ” > te 
[yévet “EBpatos,|* &€& ‘lepocodtuwv iepeds, adrés 
1 om. P Rus, 
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HISTORY OF THE JEWISH WAR 
AGAINST THE ROMANS 


BOOK I 


(1) Tue war of the Jews against the Romans—the rrerace to 
greatest not only of the wars of our own time, but, eaen ane 
so far as accounts have reached us, well mgh of all 
that ever broke out between cities or nations—has 
not lacked its historians. Of these, however, some, tadequacy 
having taken no part in the action, have collected pi orevio"s 
from hearsay casual and contradictory stories which 
they have then edited in a rhetorical style ; while 
others, who witnessed the events, have, either from 
flattery of the Romans or from hatred of the Jews, 
misrepresented the facts, their writings exhibiting 
alternatively invective and encomium, but nowhere 
historical accuracy. Jn these circumstances, I— 
Josephus, son of Matthias, a Hebrew by race, a Josephus's 
native of Jerusalem and a priest, who at the opening **°e"™™* 
of the war myself fought against the Romans and in 
the sequel was perforce an onlooker—propose to 
provide the subjects of the Roman Empire with a 
narrative of the facts, by translating into Greek the 
account which I previously composed in my ver- 
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JOSEPHUS 


TE ‘Pepraious moheunoas TA TpPOTA Kal Tois VoreE- 
pov maparuywv €€ dvdryens 
4 (2 ) YEVOHLEVOU. yap, ws Eedny, peyiorou Tobde 
rob Kwinwaros, év ‘Pwpaiots pev evooel TA. oixela, 
‘Toudatcr d€ TO veeorepilov TOTE TeTapayj.evous 
emaveorn Tois Kacpots aKualov KaTd TE xetpa Kal 
Xpyacw, as 80 drrepBoAny GoptBwv rots ev ev 
eArridt Krqoews toils &° ev dpaipecews déeu yive- 
5 aba Ta mpos anv avatroAny, éretdy “lovdatos peév 
amrav TO viTEp Edgparny opopudoy ouverrapOyicea- 
Gar odiow qAmoay, ‘Papatous 5° ot Te yelroves 
Dadarar mrapeKivowy Kal TO KeAruxov OvK npé- 
pet, peoTa 8° Hv wdvra GoptBwv wera Népwva, Kat 
qoAdovs pay BactAcdy 6 Kaipos averelev, Ta 
OTPATUTLKG dé Hpa peraPoAts Arid: Anpparov: 
6  arorrov Hynodevos™ Tmepudety Ad, omevny emt 
THAuKOvToLS mpaypac. THV aAnOevar, Kal ITdpGous 
pev Kal BaBudAwvious "ApdBwv re Tovs TOppwrara 
Kat TO Uép Ed¢parny opopurov Hy ‘AdvaByvous 
Te YVOvat Oud THs Enis, emt pE elas axpyBas, dbev 
Te np€aro Kal dv Gowr eXwopnoev Talay o moAcwos 
Kal OTWS KaTEOTpE eV, ayvoely de "EM nvas ratra 
Ka ‘Pexpateor TODS [L7) ETLOTPATEVOOLEVOUS , evTvuy- 
yavovtas 7 KoAaKeias 4 TAdopact. 
1 Some mss. have drorov ofv hynodunv. But chaps. (1) and 


(2) apparently form a single sentence, §§ 4 and 5 being a 
parenthesis. 





a4 Aramaic. 

® The “ up-couniry barbarians 
cisely specified in § 6. 

* As Reinach points out, this is exaggerated. At the out- 
break of war the Roman Empire was free from disorder. 

4 i.¢. the Germans. The references are respectively to’ 


4 


** intended are more pre- 
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nacular tongue * and sent to the barbarians in the 
interior.? ; 

(2) I spoke of this upheaval as one of the greatest Critical 
magnitude. The Romans had their own internal cqmgition 
disorders. The Jewish revolutionary party, whose Bast snd 
numbers and fortunes were at their zenith, seized ; 
the occasion of the turbulence of these times for 
insurrection. As a result of these vast disturbances 
the whole of the Eastern Empire was in the balance ; 
the insurgents were fired with hopes of its acquisi- 
tion, ther opponents feared its loss. For the Jews 
hoped that all their fellow-countrymen beyond the 
Euphrates would join with them in revolt; while 
the Romans, on their side, were occupied with their 
neighbours the Gauls, and the Celts ¢@ were in motion. 
Nero’s death, moreover, brought universal confusion ; Junea p 68. 
many were induced by this opportunity to aspire to 
the sovereignty, and a change which might make 
their fortune was after the heart of the soldiery. 

I thought it monstrous, therefore, to allow the 
truth in affairs of such moment to go astray, and that, 
while Parthians and Babylonians and the most re- 
mote tribes of Arabia with our countrymen beyond 
the Euphrates and the inhabitants of Adiabene ¢ 
were, through my assiduity, accurately acquainted 
with the origin of the war, the various phases of 
calamity through which it passed and its conclusion, 
the Greeks and such Romans as were not engaged 
in the contest should remain in ignorance of these 
matters, with flattering or fictitious narratives as 
their only guide. 


the revolt of Gaul under Vindex (a.p. 68) and to that of the 
Batavi under Civilis (69). 
¢ In the upper Tigris region. 
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7 (3) Katrou ye toropias airas éemuypddew rodA- 
pdow, év als mpos TO pndev bytes SynAody Kai Tob 
oxotrod Soxotiow Euovye Siayapravew. BovAovras 
pev yap peyddous rods “Pwwatous amodexvieww, 
KataBaAdovow 5é adel Ta “lovdatwy Kat tamewod- 

8 ow: ody dp@ Sé, wads av elvar weydror SoKotev of 
putKpovs veviKNnKoTeEs’ Kal ovTE TO KOS atdobyrat 
Tob moAduov ovre TO TANO0S THs “Pwyatwy Kapov- 
ons oTparids ovTe TO péyelos TH oTparnyay, ot 
moAAd mepi tots ‘lepocoAdpous idpwoavres, ota, 
Tamewoupevov Too KaTopJwuaros avrois ado- 
Eovow. 

9 (4) OF phy éyw rots éraipovo. ra “Pwpalwy 
avrupidovencav avgew 70, Ttav SpoptdAwy Siéyvor, 
GAAd Ta Hey epya per” dx piBetas apporepey 6u- 
éEeyut, tovs 8 ei Tots mpaywact Adyous dva- 
Tins TH Stab€cer, Kai Tots euavrot wdbeat did0vs 

10 evroAopupeobar trails ris marpidos ovudopals. drt 
yap abryy ordous oikela Kabeirev, Keaut Tas ‘“Pw- 
paleo xetpas dxovous Kat TO mop émt TOV [dysov ]* 
vaov elAxvoay of “lovdaicv TUpavvot, papros avros 
6 mropijcas Kaioap Tiros, ev mavrTl TH _TOAE LD 
TOV ev Ofjov edejoas tad TOV oracwaor ay ppou- 
povuevoy, modAdnis 5é exe Thy dAwow THs 
modes dmepribéjevos Kab didods 7H TrohopKig 

1 xpovov cis perdvovay ray aitiwv. ef d€ Tis doa 
mpos Tovs Tupavvous 7 To AnorpiKoy attav Karn- 
yopucBs Aéyorpev } rots Svorvynpact Tis mrarpiBos 
émiorévovres ouxoparroin, SiddTw mapa Tov THs 


1 Holwerda inserts <ldia>. 2 om. PM*, 
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(3) Though the writers in question presume to Erroneous 
give their works the title of histories, yet throughout Os?arse 
them, apart from the utter lack of sound information, Jews by 
they seem, in my opinion, to miss their own mark. Po 
They desire to represent the Romans as a great 
nation, and yet they continually depreciate and dis- 
parage the actions of the Jews. But I fail to see 
how the conquerors of a puny people deserve to be 
accounted great. Again, these writers have respect 
neither for the long duration of the war, nor for the 
vast numbers of the Roman army that it engaged, 
nor for the prestige of the generals, who, after such 
hereulean labours under the walls of Jerusalem, are, 

I suppose, of no repute in these writers’ eyes, if 
their achievement is to be underestimated. 

(4) I have no intention of rivallmg those who extol The author's 
the Roman power by exaggerating the deeds of my }avhs. 
compatriots. I shall faithfully recount the actions 
of both combatants; but in my reflections on the 
events I cannot conceal my private sentiments, nor 
refuse to give my personal sympathies scope to 
bewail my country’s misfortunes. For, that it owed 
its ruin to civil strife, and that it was the Jewish 
tyrants who drew down upon the holy temple the 
unwilling hands of the Romans and the conflagration, 
is attested by Titus Caesar himself, who sacked the 
city; throughout the war he commiserated the 
populace who were at the mercy of the revolu- 
tionaries, and often of his own accord deferred the 
capture of the city and by protracting the siege gave 
the culprits time for repentance. Should, however, 
any critic censure me for my strictures upon the 
tyrants or their bands of marauders or for my 
lamentations over my country’s misfortunes, I ask 
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toropias vO Lov ovyyrapny 7@ mabe: moAw [per]? 
yap 8%) t&v dd ‘Pwuatos race rHv Tperépav 
emt metoréy re evoayovias ovvepy mpoeAdetv Kat 

12 mpos coxarov ouppopav abbus kararecety. Ta, 
yotv mévTwv am atdvos druxnpara TpOS ra 
‘Tovdatwv qrrjobae SoK@ Kara ovyKplowy, Kal 
TOUT airuos ovdels adModvdos, WOTE apLnYavov 
WV dduppav emuxparely. ei dé TUS OLKTOU OK q- 
poTrepos et Sixaoris, TO [Lev mpdy Lara, Th toropia 
TPOCKPLVETW, TAS o ohopupoeis TO ype OVTt. 

13 (5) Kairou ye ETTUT YL OOLYL av avros Sucaties 
tots ‘EM gvev Aovyiows, ot THAKoUTa Kat’ avrovs 
TMpaypar av yeyernuevuy, & KaTa ovyKpiow €da- 
xlorous amodeiKvuat Tous maAau moA€uous, ToUTwy 
joev eabyyrat pura trois diAoTiywovpevois émnped- 
Covres, av et Kal TQ Adoyep meoverrotat, dei - 
TOVTAL TH Tpoarpéecer’ avrol dé Ta “Acoupiov Kal 
Mijdav ovyypapovow womep Hrrov Kadds b70 

14 rév apxaioy ovyypapewy amnyyeAeva.. Kalrou 
TOCOUTW THs EeKeivwv HATTavTar Suvdews ev TH 
ypadew, dow Kal THS yuapns: Ta yap Kal’ adrods 
E€oTovdalov exacro: ypddew, S7ov Kal TO Tapa- 
Tuxely ols mpdypacw errotey Thy amrayyeAtav 
evapyh Kal TO pevdeoau map «lddaw aticypov Hv. 

15 76 ve pay pony Ta [un | mpotoropy evra, Oi8ovae 
Kal TO, TeV Otay Xpove Tots pel” eavrdov ovv- 
vordvew emaivov Kal wapTuplas dEov" diAdmovos dé 
ob7x 6 peTamor@y oikovouiay Kal ta€w aAdoTtpiar, 


* PAM: om. the rest: Destinon conj. ulay (after Lat. 
solam). 2 Acorr Tat.: om. the rest. 


Pe a ‘which is contrary to the law of history ” 
G y.2 
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hus indulgence for a compassion which falls outside 
an historian’s province.* For of all the cities under 
Roman rule it was the lot of ours to attain to the 
highest felicity and to fall to the lowest depths of 
calamity. Indeed, in my opinion, the misfortunes 
of all nations since the world began fall short of 
those of the Jews ; and, since the blame lay with no 
foreign nation, it was impossible to restrain one’s 
grief. Should, however, any critic be too austere 
for pity, let him credit the history with the facts, 
the historian with the lamentations. 

(5) Yet I, on my side, might justly censure those Pe eas of 
erudite Greeks who, living in times of such stirring contempor- 
actions as by comparison reduce to insignificance the 13 superior 
wars of antiquity, yet sit in judgement on these Oe. 
current events and revile those who make them their ancient 
special study—authors whose principles they lack, ™*™ 
even if they have the advantage of them in hterary 
skill. For their own themes they take the Assyrian 
and Median empires, as if the narratives of the 
ancient historians were not fine enough. Yet, the 
truth is, these modern writers are their inferiors no 
less in literary power than in judgement. The 
ancient historians set themselves severally to write 
the history of their own times, a task in which their 
connexion with the events added lucidity to their 
record; while mendacity brought an author into 
disgrace with readers who knew the facts. In fact, 
the work of committing to writing events which have 
not previously been recorded and of commending to 
posterity the history of one’s own time is one which 
merits praise and acknowledgement. The indus- 
trious writer is not one who merely remodels the 
scheme and arrangement of another’s work, but one 
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GAN’ 6 6 pera TOO Kawa Aéyeuw Kal 70 oGpa Tis 
16 foropias KaracKkevdlay idtov. Kaye pev dva~ 
Adpwace Kal qovols peylorous dMdguros av “EA- 
Anat Te Kal ‘Pespatous TH punpeny TOV Karopbe- 
para dvarr iO ypu: Trois dé yvnotols mpos paY Ta 
Ajpara Kal Tas OiKas KexTvEV evbews TO OTOLG, 
Kal n yAdoou Aédvrat, mpos dé THY loropiay, evOa 
xe? tadnOn7 Aé€yew Kat pera aoAdod dvov Ta 
TpPayLara. ovAreyery, TEpipeavTay TOpEvres Tots 
dobeveorépous KOL pLnoe ywoboKovor Tas mpagets 
TOV nYE LOVE ypapew. Tydobu 57 map’ Huty ro 
Ths ioropias adnbés, eel Trap. "EM yow jpedgras. 
17‘ (6) “Apxauoroyety per 57) ta “lovdaiwr, Tives TE 
ovres Kal OTWS dmaveoTnoay Abortion, yopayv 
Te ony emfAGov dAcpevor Kab doo. efi KaT- 
éAaBov Kat Gras peraveornoay, viv Te ditcautpov 
anOnv evar Kat GAAws wepurrov, émeidimep Kat 
"lovdaiwy moAdol mpo éuot ra rdv mpoyovey 
ovverdfavTo per axpiPeias Kal TwWes ‘EM gjveov 
exclva TH TaTpiw pwvh petaBahdvres ob mrohd 
18 Tis dAnGetas Ounpaprov. Orr0v o° ol Te ToUTwWY 
ouyypapels €TAVTAVTO Kal ol Her Epo mpophrar, 
THY apyny exeibev TOUpGOUAL Ths ovvrd£ews. 
rovrwy dé T4, pev Tob Kar’ epavrov morgpou bu- 
eobixdbrepov | Kat pel? dans ay eSepyacias dvvw- 
par Stew, Td be mpoyevéorepa THS Euts HAukias 
emdpap.d OUYTOLCDS* 
19 (7%) ws “Avrioyos 6 KAnbeis “Emidavis édav 








a * Perhaps “ successively.” 

An allusion to the works of Demetrius, Philo the elder ; 
elena etc. ; cf. dp. i. 218, where Josephus speaks 
in the same terms. Subsequently he thought thal these 
10 
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who uses fresh materials and makes the framework 
of the history his own. For myself, at a vast ex- 
penditure of money and pains, I, a foreigner, present 
to Greeks and Romans this memorial of great achieve- 
ments. As for the native Greeks, where personal 
profit or a lawsuit is concerned, their mouths are 
at once agape and their tongues loosed; but in 
the matter of history, where veracity and laborious 
collection of the facts are essential, they are mute, 
leaving to inferior and ill-informed writers the task 
of describing the explorts of their rulers. Let us at 
least hold historical truth in honour, since by the 
Greeks 1t is disregarded. 

(6) To narrate the ancient history of the Jews, the Limits of 
origin of the nation and the circumstances of their oe aly 
migration from Egypt, the countries which they Jewsh 
traversed in their wanderings, the extent of the neglected. 
territory which they subsequently occupied, and the 
incidents which led to their deportation, would, I 
considered, be not only here out of place, but super- 
fluous; seeing that many Jews before me have 
accurately recorded the history of our ancestors, and 
that these records have been translated by certain 
Greeks into their native tongue without serious 
error.o I shall therefore begin my work at the 
point where the historians of these events and our 
prophets conclude. Of the subsequent history, I 
shall describe the incidents of the war through which 
I lived with all the detail and elaboration at my 
command; for the events preceding my lifetime I 
shall be content with a brief summary. 

(7) I shall relate how Antiochus, surnamed 


earher works still left room for a new “ archaeology ”’ 
(A. i. proem). 
1J 
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Kara Kpdros “lepoodAvwa Kal KaTaoKwy éreat 
rpiot Kal pnolv €€ dd Ta&v “Acapwvaiov maidwy 
éxBarrera THs xwpas’ ere ws ob Tovrwy éy- 
Yyovol mepl Tis Baorhetas _Siaoracidoavres <tA- 
Kucay els Ta mpaynata “Pwpaiovs Kat Top- 
aiov’ Kat ws “Hpwdns 6 ’Avytimdrpou Karéduce 
ei Suvacrelay atrav éerayayav Leaowv, ows 
Te 6 Aads pera THY “Hpwédov redevtiy Kareota- 
ciacev Adyovorou pév “Pwyaiwy nyepwovevorTos, 
KuwrtAtov ¢ Otdpou Kara THY xwpav ovTos, Kal 
ws eres Swoexatrw THs Népwvos apyfs 6 méAcuos 
dveppayn, T& Te ovpBavTa kara Kéoriov Kat doa 
Kara! ras mpwras opuas emiAPov ot *lovdatot rots 
émrdous: 

(8) dmws Te TAS TeEploiKoUS EerElxicaVTO, Kal 
ws Népwy éni tots Keoriov mraicpact detcas rept 
trav Briwv Oveoraciavoy édiorno. 7H modduw, 
Kal ws otros peta Tob mpecBurépov Trav maldwv 
eis THY “lovdaiwy ywpay éevéBarev, don Te ypw- 
pevos ‘Pwyaiwy orparia Kal Tooos ovppayots 
etcématoev}*” eis SAnv THv TadAaiav, Kal ws Tov 
worewy atris as pev dAooxepGs Kal KaTa& KpaTosS 
ds S€ 82° duodoyias dAaBev: Gla 8) Kab ta qepl 
THs “‘Pwpaiwy év rodéuows edratias Kal rHv doKn- 
ow Tov rayparwr, THs Te Vaddaias exardpas 
Ta StacTipara Kat THY Pvow Kal rods THS *lov- 
datas dpous, ert Te Ths ywpas ty ididrnra, 
Aipvas Te Kal mnyas Tas ev avrH, Kal ta epi 
exdorny modw TOV dAvoKopevar wdbn pera aKpe- 


1 rapa LVNC, 
* Sous cuupdyors eloéraicey conj. (after Niese and Naber): 
Soo cUupaxo: éxdrnray MSS. 
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Epiphanes, took Jerusalem by storm and, after hold- Summary of 
‘ : whole wo1k: 

ing it for three years and six months, was expelled Book1. 
from the country by the Hasmonaeans *; next how 
their descendants, in their quarrel for the throne, 
dragged the Romans and Pompey upon the scene ; 
how Herod, son of Antipater, with the aid of Sossius, 
overthrew the Hasmonaean dynasty; of the revolt Book 
of the people, after Herod’s death, when Augustus 
was Roman Emperor and Quintilius Varus provincial 
governor; of the outbreak of war in the twelfth 
year of Nero’s principate, the fate which befell 
Cestius and the success which attended the Jewish 
arms in overrunning the country in the opening 
engagements. 

(8) Then I shall proceed to tell how they fortified 
the neighbouring towns ; how Nero, apprehensive for Book m 
the Empire in consequence of the reverses of Cestius, 
entrusted the conduct of the war to Vespasian ; of 
his invasion of Jewish territory, accompanied by his 
elder son; of the strength of the forces, Roman and 
auxiliary, with which he penetrated into Galilee, and 
of the towns of that province which he captured 
either by main force or by negotiation. In this 
connexion I shall describe the admirable discipline m 70 ff. 
of the Romans on active service and the training 
of the legions; the extent and nature of the two wm. 365 ff. 
Galilees,® the limits of Judaea, the special features 
of the country, its lakes and springs. I shall give a cfm 506 ff. 
precise description of the sufferings of the prisoners 
taken in the several towns, from my own observation 


@ Gr. “‘ the sons of Asamonaeus.”’ 
* Upper and Lower. 
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fA b ] \ 4 ” 
Betas, ws efSov 7} Erabov, Siew. ovde yap trav 
~ ~ 3 ‘4 ta 
éuavtod Te cupdopdv amoxpuysouat, péAdwy ye 
mpos eldoTas épety. 
23 (9) “Exre8? ds dn Kapvevrwv “lovdatoi rév 
f @ & A Ne O > 4 be 
mpaynarwv Ovioxes wev Népwr, Oveoracravos dé 
7 ¢ A o @ 
émt ‘lepocodtpwy dpunuévos to Tis yyepovias 
avbddxeraus Th TE yevomeva TEept TavTys atTa@ 
“A 4 4 >] 4 “Pp ? Xr ? A ¢€ 
24 onueta Kat Tas émt “Pans peraBodds, Kat ads 
abtros bd TOY oTpariwrdv dxwv adroxpdtwp 
? 4 
GMOOELKVUTAL, Kl GmoxwpyaavTos é7 SwouKyoes 
rév dAwy eis tHv Alyurrov éoracidobn ta Tov 
Tovdalwy, Omws Te éravéornoayv avrois ot TUpav~ 
4 4 ?, \ 3 4 ? 
vot, Kat Tas ToUTwY mpos adrXAjAous Stadopas: 
3 4 ~ 
25 (10) Kat ws dpas amo ris Alytarov Tiros 
Sevrepov eis tiv ydpav éveBadev, Srws Te Tds 
4 ‘ 
duvdpers Kal Omou avvyyaye Kal omdcas, Kal 
Font f / 
omws ek THs oTdcews 7 OAs SLeKEevTO Tapdvros 
avrot, mpooPodds re Goas é7oujoaTo Kal omdoa 
ywpara, mepipddous Te TOV Tpi@v TeLXOv Kal Ta 
pérpa Tovrwyv, Thy Te THS ToAEwWS dyvpéTnTa Kal 
m € ~ 4 ~ ~ 4 v4 ¥ 4 4 
26 Tou tepod Kal Tod vaod rHv Sidfeow, err dé Kal 
TovTwy Kat Tot Bwuod Ta pérpa mdvTa per 
dxptBetas, €0y te éoprav eva Kal ras énra 
4 4 a 
dyvelas Kat Tas Tv tepéwy Aeroupyias, ert 
dé tas eobfras Trav tepéwy Kat Tod apyrepéws, 
Kat olov wv rot vaod TO adywov, ovdey ote 





¢ Lit. “the seven purifications,” referring doubtless, as 
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or personal share in them. For I shall conceal 
nothing even of my own misfortunes, as I shall be 
addressing persons who are well aware of them. 

(9) I shall next relate how, at the moment when Book iv 
the Jewish fortunes were on the decline, Nero’s death 
occurred, and how Vespasian’s advance upon Jeru- 
salem was diverted by the call to imperial dignity ; 
the portents of his elevation which he received, and 
the revolutions which took place in Rome; his 
proclamation by his soldiers as Emperor against his 1v. 601 
will; the civil war which, on his departure for Egypt iv 656 
to restore order to the realm, broke out among the 
Jews, the rise of the tyrants to power and their Book v; 
mutual feuds. aa 

(10) My narrative will proceed to tell of the second wv 688. 
invasion of our country by Titus, starting from Egypt ; 
how and where he mustered his forces, and their vy. 47. 
strength; the condition to which civil war had v.1. 
reduced the city on his arrival; his various assaults 
and the series of earthworks which he constructed ; 
further, the triple line of our walls and their dimen- y, 336 
sions ; the defences of the city and the plan of the 
temple and sanctuary, the measurements of these v. 184. 
buildings and of the altar being all precisely stated : 
certain festival customs, the seven degrees of purity,* 
the ministerial functions of the priests, their vest- v. 231. 
ments and those of the high priest, with a description 
of the Holy of Holies.2 Nothing shall be concealed, 


Reinach suggests, to the zones or rings into which the Holy 
City was divided, and accessible 1o persons of various degrees 
of ceremonial purity. A list of these, omitting the innermost 
ring (the Holy of Holies), is given in the Mishna, Helim, i. 8 
(quoted in Schtrer, G/V%, ii. 273); Josephus gives an 
incomplete enumeration in B. v. 227, ef. Ap. ii. 102 ff. 

> “ The holy [place] of the sanctuary.” 
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dmoxpumtTéuevos ovre mpoorieis Tots mepwpa- 
weévots. 

27 (11) “Evecra didSeuue tiv Te TOY Tupavvwv mpds 
rods duodvdors wpdryra Kat THY ‘Pwpatwy 
hese mpos tos dddogvAovs, Kat oadkis Tiros 
odoat THY TOAW Kal TOV vadv émBupav emi SeEvas 
rovs oracialovras mpouxadéoaro. diaKkpwd dé 
Ta man rob Siyov Kal ras cupudopds, daa Te 
bro Tob moAduov Kat daa bro THS ordaews Kal 

28 doa bao Tot Apot Kaxwhdvres edhwoav. mapa- 
Acitbw dé obd€ Tas THY adropcrdwy arvyias obde 
Tas Tov aixuadwrwv KoAdces, SWS TE 6 Vacs 
dkovros éeverpnoty Kaicapos Kal doa ré&v tepayv 
KeyndAtwy é€k tol wupos ypmayn, THY Te THS Orns 
ToAews dAwow Kal Ta po Ta’TNS onpela Kal 
Tépara, Kal THY aixypadwoiavy Tv Tupdvvav, TOY 
Te avdopaTodiabevrwv TO TAHV0S Kai eis Hv éxa- 

29 oro. TUynv SreveuHOncav? Kat ws ‘Pwyuaioe pev 
emeEHADov ra Acixava Trot mwoAduov Kal Ta épv- 
para Tov ywpiwy KabetrAov, Tiros 5é wacay ér- 
eOav thy xdpay Kareorioaro, Tiv Te tro- 
oTpopyy avrod rnv eis “Iradlav Kal tov OpiapuBov. 

30 (12) Taira wavra repiraBay ev émra BuBAlots 
Kat pndepiav Tots émorauevots Ta mpdypaTa Kal 
maparvxote. TH toAduw Katadirav 7 pépibews 
adopunv 7 KaTnyopias, tots ye tiv dArnbevav 
ayar@ow, aAAd un mpos Adoviv' dvéypaisa. trow- 
couat Se ravTyvy THs eEnyjoews apynv, Hv Kal 
Tav Kepadraiwy érounodynv. 


81 (i. 1) Lrdoews tots Swvarots "lovdaiwy éemrre- 
1 +dgopicow M. 
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nothing added to facts which have been brought to 
hght.¢ 

(11) I shall then describe the tyrants’ brutal treat- 
ment of thew fellow-countrymen and the clemency 
of the Romans towards an alien race, and how often 
Titus, in his anxiety to save the city and the temple, 
invited the rival parties to come to terms with him. 
I shall distinguish between the sufferings and 
calamities of the people, culminating in their defeat, 
as attributable respectively to the war, the sedition, 
and the famme. Nor shall I omit to record either 
the misfortunes of the deserters or the punishments 
inflicted on the prisoners ; the burning of the Temple, 
contrary to Caesar’s wishes, and the number of the 
sacred treasures rescued from the flames ; the taking 
of the whole city and the signs and portents that 
preceded it; the capture of the tyrants, the number 
of the prisoners and the destiny allotted to each ; 
nor yet how the Romans crushed the last remnants 
of the war and demolished the local fortresses ; how 
Titus paraded the whole country and restored order ; 
and lastly his return to Italy and triumph. 

(12) All these topics I have comprised in seven 
books. While I have left no pretext for censure or 
accusation to persons who are cognisant of the facts 
and took part in the war, my work is written for 
lovers of the truth and not to gratify my readers. 
I will now open my narrative with the events named 
at the beginning of the foregoing summary. 


(i. 1) At the time® when Antiochus, surnamed 


a Of. Ap. it. 80, 107, for the “* discoveries ’’ of Antiochus 
Epiphanes in the Holy of Holies and the ‘“ unspeakable 
mysteries ’? supposed to take place there. > ¢. 171 B.c. 
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JOSEPHUS 


govans Kal? dv Kawpov “Avrioyos 6 KAnfets “Em- 
davyis Suepepero rept SAns Lvpias mpos Irode- 
patov tov exrov (jh diAotiia 8° Hv adrots mepl 
Suvacretas, exdorouv Tay ev akidpat. uy dépov- 
ros Tois opolos broreTaxGat), "Ovias pev eis Tdv 
dpxyiepéwy émixparnoas e€éBade tis woAews Tods 

32 TwBia viovs. of dé xaragdvyovres mpos “Avtioyov 
ixérevoay adtrois Hyeuoos xypw@pevov els tiv "lov- 
Satay éeuBareiv. meiBerar 8’ 6 Bacieds wpun- 
pevos WaAat, Kal peta mAcioTns Suvdpews adros 
Opunoas THV Te TOAW aipel KaTa KpaToS Kal ToAD 
awaAnbos trav IIrodepaiw mpocexdvTwy avatpel, 
Tais Te dpmayais avédynv eradiets Tavs oTpariw- 
ras avros Kal Tov vaov éovAnoe Kat Tov éviede- 
yiopov TOv Kal? juépay evayropav emavoev én” 

83 érn Tpla Kat pivas €€. 6 8 apytepeds “Ovias 
apos IIrodepatov duadvywr Kat wap’ avrot Aa- 
Bav rémov ev tO ‘HAtoroAirn von® wodixyvnv te 
rots ‘lepocoAvpois amerkacwevny Kal vaov ExTicev 
Gpotov: wept dv avOis KaTa ywpav SnAdoopev. 

34 (2) "Avridyw ye pv otre TO map’ éAmida Kpa- 
Tihoat THS moAEws OU? ai dpmayat Kat 6 ToGObTos 
povos ypKecev, bro Sé axpacias mafdv Kal Kara 
punnv ov mapa’ thy moAwopKiay érabev jvay- 
kalev “lovsaiovs, karadvoavras Ta marpia, Boédy 
ve avuTayv vddrrew amrepitunra Kat ods émiOvew 

357@ Bud meds & mavres prev FreiDovv, éodar- 
Tovro d€ of doKymTaTo.. Kal Baxyidns 6 aepu~ 


1 rapa Naber, Niese: 7repi mss. 





* “The regular course,” literally ‘‘ continuity,” ¢.¢e. the 
Tdmid or continuous (standing) burnt offering. ‘ Sacrifices”’; 
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Epiphanes, was disputing with Ptolemy VI. the 7 oni 
suzerainty of Syria, dissension arose among the kpiphanes 
Jewish nobles. There were rival claims to supreme takes 
power, as no individual of rank could tolerate sub- and mter- 
jection to his peers. Onias, one of the chief priests, a a 
gaining the upper hand, expelled the sons of Tobias worship 
from the city. The latter took refuge with Antiochus 

and besought him to use their services as guides 

for an invasion of Judaea. The king, having long i70sc 
cherished this design, consented, and setting out at 

the head of a huge army took the city by assault, 

slew a large number of Ptolemy’s followers, gave his 
soldiers unrestricted licence to pillage, and himself 
plundered the temple and interrupted, for a period 

of three years and six months, the regular course of 

the daily sacrifices.¢ The high priest Onias made 

his escape to Ptolemy and, obtaining from him a site 

in the nome of Heliopolis, built a small town on the 

model of Jerusalem and a temple resembling ours. 

We shall revert to these matters in due course.” 

(2) Not content with his unlooked for success in Rehgious 
capturing the city and with the plunder and whole- Peer} 
sale carnage, Antiochus, carried away by his un- 
governable passions and with the rankling memory of 
what he had suffered in the siege, put pressure upon 
the Jews to violate the code of their country by leav- 
ing their infants uncircumcised and sacrificing swine 
upon the altar. These orders were disobeyed by all, 
and the most eminent defaulters were massacred. 
Bacchides,° who was sent by Antiochus to command 


the Greek word is that elsewhere used for the Lat. parentatio 
or offering to the manes of the dead. > B. vii. 421 ff. 
¢ The mention of Bacchides is, as Reinach notes, an 
anachronism; he did not appear on the scene till some 

years later, A. xii. 393, 1 Macc. vii. 8. 
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JOSEPHUS 


pleis oa “Avrioxov dpovpapxos, TH pvorkh mpoo~ 
AaBav apornre ta aceBH mapayyéeAuara Tapa: 
vouias ovdeuiay KaTéAuTrev drrepBodny, KOL KOT 
avbpa. Tous a€wAdyous aixilouevos Kal Kowh Kal’ 
Tpepay evderxvUpEvos dope adwcews TH OneL, 
Ley pt rats dmepBodats Tov dduKnudrwv Tovs Td~ 
oyovras eis dyovns ToAuay npebioe. 

36 (3) MarGias yoov vios “Acapuvatou Tov lepewy 
eis dro Kens Mudeeiy ovopia, ouvaonioas pera, 
XEupos oixelas, TevTE Yap viels Hooy att@, Komtow 
dvarpet Tov Baryidyy. Kat Tapa pho ev deioas 
To wAnO0s TOV dpoupay els Ta Opn KaTadevyet, 

37 7 TPoayEevosLeven dé aar6 Too O7p0v ToAAa@y dvatap- 
onoas KaTELOL Kal cup Bahay Bay vik Te Tovs 

"Avridyov orparnyous Kab Ths ‘lovdatas éeAatver. 

mopedBary S€ amo THs edmpayias els Suvaoreiav 
Kai dud THY dmaMayny TOV dMopuhey apSas TOV 
operépw éxovrwy, redevTé ‘lovde TD m@peoBu- 
TAaTW TOV Tracy Karahemey THY apxyy. 

3g (4) SO 8d, ov yap npspnoerv ‘Avtioxov var ~ 
cAduBave, Tas T emixwptous ovyKporel dvuvawets 
Kal ™mpos “Pwpaious mpddros emroujoaro didiav, 
Kat TOV ‘Emipavh mTaAw eis THY ywpav euBaa~ 

89 Aovra? pera KapTEepas wAnyfs aveoretiev. dro de 
Gepod rod xaropaparos apynoe emt THY ev TH 
mrohee , Ppoupay, oumw yap EKKEKOTTO, Kal exBa- 

wy daré Tis dive mwoAEws ovvebet TOUS OT pared - 
Tas eis thy Kdtw: Tobro 6é rot doreos TO jépos 


1 A Lat. (vid.): elcBadrdvra the rest, 





* Mattathias (1 Macc.). 
’ Apelles according to A. xn. 270; the officer is unnamed 
in 1 Mace. un. 25, 
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the garrison, with these impious injunctions to back 
his innate brutality, was guilty of every excess of 
iniquity, torturing distinguished individuals one after 
another, and daily parading before the eyes of all 
the appearance of a captured city, until by the 
extravagance of his crimes he provoked his victims 
to venture on reprisals. 

(3) These began with Matthias,* son of Asa- eer 
monaeus, a priest of a village called Modein, who jnas, 
forming an armed band of himself and his family of 
five sons, slew Bacchides® with choppers. Fear of 
the large garrison drove him to seek refuge at the 
moment in the hills; but, on being joined by many 
of the common people, he summoned courage to 
descend, fought and defeated the generals of 
Antiochus, and drove them out of Judaea. ‘This 
success brought him supreme power; his expulsion 
of the foreigners led his countrymen willingly to 
submit to his rulership, which, on his death, he be-« 1673: 
queathed to Judas, the eldest ° of his sons. 

(4) Judas, assuming that Antiochus would not re- Exploits 
main inactive, besides recruiting a native force, of JUDAS 
made an alliance—he was the first to do so—with Macts- 
the Romans ;4 and when Epiphanes @ again invaded 
the country struck hard and forced him to retire. 
Flushed with this success, he attacked the garrison, 
not yet ousted from the capital, expelled the troops 
from the upper city and confined them to the lower 
portion of the town, known as Acra. Being now 163 zc. 


¢ According to 1 Macc. in. 4, Judas was the third of the 
five sons. 

@ Another anachronism: the treaty with Rome, if the 
narrative of 1 Maccabees (viii.) 1s to be trusted, fell under 
Demetrius (162-150 B c.). 

* Or rather his generals Lysias and Gorgias (1 Macc.). 
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JOSEPHUS 


“~ ~ / 
"Axpa KékAnrar> Kuprevoas dé Tod tepod Tov Te 
~ \ \ 
y@pov éexdOynpe wavra Kal qwepiereiyioce, Kal TA 
tA 
mpos Tas AeiToupyias oKEevUn KaWa KaTAaoKEeVacas 
~ f 
cig TOV vaoy eloveyKey WS TOV TPOTepwY pLELLafL~ 
pévwv, Bwuov te WKoddunoey Eerepov Kal TeV 
? os +? / 1, » + ¢ ‘ 
evaytopav ypEaro. AapPavovons dé apTt TO Lepov 
“ ~ f 
KaTdoTnua THs moAews tedAcuTa pev “Avtioxos, 
~ “~ “~ \ 
KAnpovépuos b€ ths Bactreias abrod Kat Tis mpos 
iat , ib] f @€ €\ 2A , f 
ovdaious armeyfetas 6 vids “Ayrioyos yiverat. 
~ ~ ‘4 
(5) Luvayaywy yoty welOv prev? wupiddas seve, 
¢ “A S° 3.9 ri 2Ne de 3 5 / 
tarmets 8° eis? mevraxicytAious, éAddavras dé oydo7)- 
> / \ ~ 3 f ? \ ? / 
Kovra éupardes dua THs “lovdatas eis THY dpewnv. 
Bnéooupov ev otv trodiyvny aipel, Kata 5é€ Térrov 
et “ / o~ Je vA / 
6s kaAcirar Beflayapia, orevijs ovons THs apddov, 
"lovdas trravrad peta THs Suvdpews. mpw be ovv- 
4 ~ 
dba. ras pPddAayyas "EAedlapos 6 adeAddos adrod 
mpotdwy tov tynAdrarov trav edAeddvrav mvpyw 
Te peyadlw Kai mepiypvoois mpoTetyiopmact KEKO- 
, ¢ \ > 3 ? “~ 4 9 t x 
ouynwevov, UToAaBwv én’ adrod rov ’Avrioxov etvat 
rév tre idiwy éxrpéyes odd Kal dtaxdyas To 
“~ ~ , > 4 4 2\ 7/7 / 
oripos Tav mokepinwy éni tov éAdhayra dujvucev. 
bi ? 4 Ss “~ ~ > ? 
epixéabat ev otv Tod doKotvros elvar Baotdéws 
> es > \ 1 9 eat \ , €. 4 
ody olds te Hv d1a TO vibos, 6 5é TO Onpiov dro 
Thy yaorépa mAntas émucarécesoev EauT@ Kal ouv- 
Tptpeis ereAcdrycev, wndev mAdov Spdoas Tot pe- 
4 
yadous emtPahéobas, Oguevos edicdcias ev Sevrépw TO 
“~ 7 4 ~ > 
Civ. 6 ye pny kuPepvadv rov edépavra Budirns jv: 
wee > / d \ on 4 7A “a PANS / 
Kay et ouvéBy dé etvar rov “Avrioyov, oddév aAdgov 
2 Text emended by Destinon. 2 om. efs AM. 
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master of the temple, he cleansed the whole area and 
walled it round, replaced the old and polluted vessels 
for the services by others which he caused to be made 
and brought into the sanctuary, built another altar 
and reinstalled the expiatory sacrifices. The city 
was just recovering its hallowed character when Anti- 
ochus died, leaving his son Antiochus heir, alike to 
his kingdom, and to his detestation of the Jews. 

(5) The latter, accordingly, having collected 50,000 
infantry, some 5000 horse and 80 elephants, pushed 
through Judaea into the hill country.2 After cap- 
turing the small town of Bethsuron,® he was met at 
a spot called Bethzacharia, where there is a narrow 
defile, by Judas at the head of his forces. Before 
the opposing armies came into action, Eleazar, 
brother of Judas, observing the tallest of the ele- 
phants, surmounted by a huge howdah® and an 
array of gilded battlements, and concluding that it 
bore Antiochus, rushed out far beyond his own 
lines and, cutting through the enemy’s ranks, made 
his way to the elephant. Being unable to reach the 
supposed monarch because of his height from the 
ground, he struck the beast below the belly, brought 
its whole weight down upon himself, and was crushed 
to death; having achieved nothing more than to 
attempt great things, holding life cheaper than re- 
nown. The elephant-rider was, in fact, a commoner ; 
yet, even had he happened to be Antiochus, his 


@ See note on § 32. 

® There is an independent account of this battle of the 
elephants in 1 Mace. vi. 28 ff., of which Josephus made use 
in his later work (_1. xii.). 

« “Aceording to 1 Mace. vi. 50 (A. xii. 376) Bethsuron 
Wa» not Laken until after: the battle. 

¢ Greek *‘ tower.’ 
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ivucev dv 6 ToAujoas Tob Soxely én’ eAmids povy 
Aapmpot Karopbwpmaros éAdcba: Tov Gavarov. 

45 yiverar S€ kal KAndwv tadeAd@ rijs oAns wapa- 
rdews’ Kaprepds pev yap ot “lovdaion Kat péxpe 
soot Sinywricavto, mAnOer de trepexovrTes ot 
Bacwrixot Kat SE yxpnoduevor TUXN Kparodvor, 
Kat moldy avaipeDévtwy rovs Aowrods eéxwy 
TovSas eis tiv Todverixty tomapyiay devyer. 

46 ’Avrioyos Sé wrapeAOav ets ‘lepoooAupa Kat Kab- 
ioas oAtyas Hepas ev atrH KaTa onavw Tdv 
émirndelwy araviorarar, KaTadimwv pév Ppovpav 
donv aroypicew tredduBave, tiv 5é Aowrjy dvva- 
uw dnayayov yeeprodoay eis THY Lupiay. 

47 (6) Ilpas d€ riyv dtwoxdpnow rot Baotréws 
Tovéas obK hpeuer, mpooyevouevwy 8° éx ToD 
Ebvous ToAAGY Kal Tods Stacwievras ek THs payns 
emiavyKpoTnoas Kara Kaunv “Axédacav* cvpBdda- 
et Tois “Avridyou orparnyois, Kal paveis dpioTros 
KaTa Thy paynv moA\ovs Te TV ToAELiMv aTo- 
Kreivas dvaipeira.. Kat pel nuepas dAiyas 6 
adeAgpos adtod “Iwavwyns émPovdrevbels dro trav 
va “Avridyou dpovovytwr reAevTa. 


4g (il. 1) AcadeEdpevos dé Tobrov 6 ddeAdds "Iw- 

vdlys ta te dd\a mpos Tods émiywpiovs dia dv- 

Aakhs Hyev éavrdv, Kat TH mpds ‘Papalovs didla 

THY apxnv exparivaro, mpds te tov *Avrioyou 

1 ddasa Lat., perhaps rightly ; cf. A. xin. 408, 

* One of the eleven sub-districts of Judaea (B. ii. 55) 5 

according to 4. xii. 375 Judas withdrew to Jerusalem and 
prepared for a siege. 


> Strictly Nicanor, the general of Demetrius, 1 Mace. 
vil. 39 ff. 
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daring assailant would have gained but the reputa- 
tion of courting death in the bare expectation of a 
brilliant exploit. To Eleazar’s brother the meident 
proved an omen of the issue of the engagement. 
For, long and stubborn as was the resistance of the 
Jews, the king’s forces, with superior numbers and 
favoured by fortune, were victorious; and, after 
the loss of many of his men, Judas fled with the 
remainder to the province of Gophna.* Antiochus 
proceeded to Jerusalem, where, owing to a shortage 
of supplies, he stayed but a few days; he then left 
what he considered a sufficient garrison and with- 
drew the rest of his army to winter quarters in Syria. 

(6) After the king’s retreat, Judas did not remain 
inactive. Rallying the survivors of the combat and 
joined by numerous new recruits from his nation, he 
gave battle to the generals of Antiochus? at the 
village of Acedasa ; where, after winning the honours 
of the day and slaying a large number of the enemy, 
he was slain himself.° A few days later his brother 
John also perished, a victim of a conspiracy of the 
partisans of Antiochus.4 


(ii. 1) Jonathan, his brother, who succeeded him, 
amongst other safeguards against his countrymen, 
strengthened his authority by an alliance with 
Rome ¢ and made a truce with the young Antiochus.’ 


¢ Judas was slain, not at the battle of A(ce)dasa, but in 
a later engagement at Elasa (1 Macc. ix. 5) or Berzetho 
(A. xu. 422). @ Cf. 1 Mace. ix. 35 f.; A. xii. 10 f, 

é 1 Macc. xu. 1-4; A. xni. 164 f. 

* Greek “the son of Antiochus,” i.e. presumably of 
Antiochus [TV Epiphanes. But the reference must be to 
the treaty of Jonathan with Antiochus VI Dionysus, 1 Macc. 
xi. 57, A. xui. 145. Josephus has confused Antiochus V 
and Antiochus VI. 
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maida duadrayas emrounoaro. ot phy Te ToUTO 

49 WpKecey arg m™pos aopdAevay™ Tptdwv yap o 
TUPAVVOS, émitpoTros pay av tot ’Avridyou trades, 
emeBovretioy & atvr@ Kat mpoater, dmooxevdte- 
ofa tods pidous adrod TELPWILEVOS qKovra TOV 
“Led byy adv dAtyous eis I roAcpaiba. mpos "Av- 
TiOXOV ddhw _ovdrapBaver Kad dios emt ‘Tovdatay 
arpareveu’ eit’ amedabeis b70 Tob Zipwvos, 6s Hv 
ddeAddos tod *lwvdfov, Kat mpos thy Array wpy- 
opévos Kreiver TOV “lavdbny. 

50 (2) Lipwy dé yervaiws adyyotpevos thy mpay- 
parry aipet wey Dalapa’ re cai “Idanv nai “Iap- 
vecav TOY mpocoikwy, Karéoxaise 5é Kal THY 
dicpay TOV ppovpav KpaTHoas. atbis de yer out 
Kal “Ay Tiox@ OYppAXOS KATO Tpvduvos, dv év 
Adpous mpo ahs él Mydous orparetas émroALdp- 

si Ker. GAN odk Kedvadmyncey THY Tob Baothews 
meovegiov Tpotdwva ouvegehay: ber ov Trond 
yap “Avrioyos KevdeBatov TOV adrod orparnyov 
pera Suvapews dnw@oovra THY ‘Tovdatay errepuifev 

52 Kal _KaradovAwadpevoy Lipwva. Oo d€ KaiToL y7n- 
patos wy veavikwrepov adnyijcatro tot moXepwovu- 
TOUS pev TOL Ye viels atrot® pera THY éppwyeve- 
OTaTWY mpoeKTrepTret, avros dé polpay THs duvd- 

53 pews avadaBav empee Kar dAAo pépos. moods 
dé mohaxoo Kav Tots Gpect mpohoxicas Taoass 
Kparel tals emtPodats, Kal _vucioas Aapmpas 
dpytepevs amodeixvurar Kat THs Maxeddvwy ém- 


1 Bernard (cf. al. xni. 215): Tagav or Zapd mss. 
Lat.: é2’ a’rév the rest. 





* Of. 1 Mace. xii. 39 ff; A. xin. 187 ff. 
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None, however, of these precautions proved a suffi- 
cient protection. For the tyrant Trypho, guardian 
of the young Antiochus, who was already conspiring 
against his ward and attempting to make away with 
his friends, treacherously arrested and imprisoned 
Jonathan, when on a mission with a small retimue to 
Antiochus at Ptolemais, and started on a campaign 
against Judaea. Repulsed by Simon, Jonathan’s 
brother, and indignant at his defeat he then put his 
captive to death. 

(2) Simon’s administration of affairs was excellent. 
He captured the towns of Gazara, Joppa, and Jamnia, 
in the vicinity of the capital, and, after overpowering 
the garrison at Jerusalem, razed the citadel ® to the 
ground. Subsequently, he made alliance with 
Antiochus ° against Trypho, whom the king, before 
his expedition against the Medes, was besieging at 
Dora. Yet Simon’s contribution to the fall of Trypho 
failed to shame the king out of his cupidity ; for not 
long after Antiochus sent his general Cendebaeus at 
the head of an army to ravage Judaea and make a 
vassal of Simon. The latter, though advanced in 
years, took command of the war with juvenile energy ; 
and, sending his sons ahead with the most able- 
bodied of his troops, proceeded himself, with a 
division of his army, to the attack on another front. 
Having, further, posted numerous ambuscades in 
different parts of the hills, he was successful in all 
the engagements, and after a brilliant victory was 
appointed high-priest and lberated the Jews from 


» Greek ‘‘ Acra’’; A. xiii. 215 shows that Jerusalem 
is referred to. 
¢ Antiochus VII Sidetes, A. xiii. 223. From this point 
the two narratives in B. and A. are closely parallel. 
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/ 4 ¢ 4 \ ¢ ? a 4 
Kparelas peTa exaTov Kat éBdouyKovTa ETN TOUS 
"lovdaiovs amadvarres. 

54 (8) OvyoKer d€ Kal avros emtBovdevbeis ev 
oupToate 70 I]roAewatou Tou yapBpod, és 
avrot Ty Te yuvaika Kal TOUS dvo mraidas éeyKab- 
elp€as él TOV Tpirov "Iwavvynv, ds Kat ‘Ypxavos 

BB exadeiro, Tovs dvaipjoovras emrepiysev. mpoyvovs 
dé THY epodov 6 veavioKos mrapayevertat els THY 
TOAw HmelyeTo, mAciorov Tt Aa® weroilws Kard, 
Te pny Trav TAT PUwv Karopbwopdreov Kal 
ptoos ths IroAepnaiov Trapavopias. Spence dé 
kat IIrodepatos eiceiciy Kal? érépay mvAny, 
eSexpovody ye pay dao Tob Oqou TAXES dedey- 

56 peavey non TOV “Ypxavor. Kal 6 pev Topox pHo. 
avexwpnoev eis TL Tay drrep ‘lepixodvros epu- 
dren, 6 Aayav Kadetrac KopLuodevos dé THY 
TOT PQaV dpyrepwovyny “Ypxavos ral Bvoas TO 
Ge pera TaXOUS em Hrodepatov epuncev Bon- 
Onowy 7H untpl Kat rots adeAdois. 

57 (4) Kai _TpooBadwy T® hpovpiw ra. peey dra 
KpeiTTWY HY, arraro S¢ Sexatov mafous. 6 yap 
ITroAeuatos OmOTE Karasovotro, THY TE pnrépa 
Kal Tovs adeAgovs adrod mpodywy éni rob Telxous 
els evovvorrov nKilero Kab KaraKpnyvtety et [7 

53 Garrov dmavacrain, Ounmretrcs. pos a TOV jLev 
Vpxavev opyns mrActony olxros elorjet Kal dé0s, a 
be nrnp obdev ove mpos Tas aiklas ovre mpos 
TOV darethovpievov adr Oévarov evd.0odca xetpas 
apeye Kat Karnvripore. Tov matda pyre pds THY 





¢ Reckoning from 312 z.c., the first yeai of the Seleucid 
era; according to this reckoning Simon’s high priesthood 
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the Macedonian supremacy which had lasted for 170 
years.” 

(3) He too, however, fell a victim to treachery, Jou» 
being murdered at a banquet by his son-in-law @3e9"° 
Ptolemy. The latter, after incarcerating Simon’s 8 ¢ )opposes 
wife and two of his sons, sent a body of men to kill #32" 
the third, John, also called Hyreanus. This youth, Ptolemy. 
forewarned of their approach, hastened to reach the 
city, fully confident of the people’s support, both 
from their recollection of his father’s achievements 
and their hatred of Ptolemy’s enormities. Ptolemy 
also rushed to gain entrance by another gate, but 
was repelled by the populace, who had with alacrity 
already admitted Hyrcanus. Ptolemy forthwith with- 
drew to one of the fortresses above Jericho, called 
Dagon; while Hyrcanus, having gained the high 
priestly office held by his father before him, offered 
sacrifice to God and then started in haste after 
Ptolemy to bring aid to his mother and brethren. 

(4) Attacking the fort, he proved superior in other 
ways, but was overcome by his righteous feelings. 

For Ptolemy, as often as he was hard pressed, 
brought forward his mother and brothers upon the 
ramparts and tortured them within full view of 
Hyrcanus, threatening to hurl them over the battle- 
ments, if he did not instantly retire. At this spec- 
tacle indignation in the breast of Hyrcanus gave 
way to pity and terror. His mother, unshaken by 
her torments or the menace of death, with out- 
stretched hands implored her son not to be moved 


dates from c. 142 b.c., i.e. from the beginning of his leader- 
ship, where itis placed in the parallel account in A. xiii. 213. 
Cf. 1 Macc. xiii. 41 f., “‘ In the hundred and seventieth year 
was the yoke of the heathen taken away from Israel,”’ and 
Jerusalem started a new era of its own. 
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atris UBpw eémdracbéra detcac8a trod duc- 
acBots, as abri ye xpetrrova Tov éx Irokepwatou 
Gavarov afavacias elvar Sdvtos Sixas é’ ols ets 

59 Tov olKov aura Tapnvopnncer. 6 O¢ ‘lwavyns 
omore jev evovpn Bein TO Trapdornpua THS pLnTpos 
Kal KaTaKovoele THS iKeotas, Bppnro ampoaPaAr- 
Aew, ereiday dé! Karidos ruTTopevny Te Kal o7ra- 
parrouevny, éOyAdvero Kat Tod maBovs OAos Hv. 

60 TpiBowévns Sé dia Tatra THs modopKias éréoTn 
TO apyov eros, 6 Kara énraetiav apyetrat Tapa. 
"Toudaious Gpotws Tals éPdopacw Tuepas. Kav 
ToUrw IIroAepatos avelets Tis TrodwopKias GvaLpet 
TOUS aSeAgods "Twdvvov ody TH punTtpl Kat devyer 
mpos Livwva tov emKdnbévta Korvddy: DiA- 
adeAdeias 5° Hv TUpavvos. 

61 (5) “Avrioyos 5€ Kar’ dpyjv dv tro Lipwvos 
érabeyv orparevoas eis tiv “lovdatay émoAwdpKer 
rov ‘Ypxavev mpooralelouevos tots ‘lepocodv- 
foots. 6 8é€ rov Aavidou rddov avoigas, ds 81 
mrovoiwraros Bactléwy éyévero, Kal dheAdwevos 
bmép tpioytAia raAavra ypnudrwyv tov te *Ayrio- 
yov dvlornas THs modwpKias meicas TpiaKkoaiots 
Tadavrois, Kat 87 Kal Eevorpodely mp@ros “Lov- 
Saiwy éx THS mepiovoias ypEaro. 

62 (6) AdBis ye pry ws *Avrioyos émi Myédous 
orparetoas Katpov aytyns att@ mapetyev, «d0éws 
apne emt ras ev Lupia modes, Kevds, Srrep Hr, 


l érerdayv dé mgs.: érel 6’ ad Niese, 





¢ The sabbatical year: Lev. xxv. 4. 
> So A. vii. 393; in the parallel account in A. xii. 249, 
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by her outrageous treatment to spare the monster ; 
to her, death at Ptolemy’s hands would be better 
than immortality, if he paid the penalty for the 
wrongs which he had done to their house. John, 
as often as he took lus mother’s unflinching courage 
to heart and gave ear to her entreaties, was impelled 
to the assault ; but, when he beheld her beaten and 
mangled, he was unmanned and quite overcome by 
emotion. The siege consequently dragged on until 
the year of repose came round, which is kept septen- 
nially by the Jews as a period of inaction, like the 
seventh day of the week.* Ptolemy, now relieved 
of the siege, put John’s brethren and their mother 
to death and fled to Zeno, surnamed Cotulas, the 
despot of Philadelphia. 

(5) Antiochus, smarting under the blows which His war | 
Simon had dealt him, led an army into Judaea and, Antrochus 
sittmg down before Jerusalem, besieged Hyrcanus ; (1D 
who, opening the tomb of David, wealthiest of kings, 
extracted therefrom upwards of three thousand 
talents, with three hundred of which he bribed 
Antiochus to raise the blockade.®? The surplus he 
used to pay a mercenary force, being the first Jew 
to start this practice. 

(6) Subsequently, however, the campaign of Anti- Hs 
ochus against the Medes gave him an opportunity "°°" 
for revenge.* He at once flew upon the cities of Syria, 
expecting to find them, as he did, drained of efficient 


Hyreanus did not open the tomb until after the departure 
of Antiochus. 
¢ The account in A, xiii. 250 ff, is more trustworthy. 
There Hyrcanus joins Antiochus in his expedition against 
the Parthians (here called “‘ Medes ”’) in 130 3.c. 3 his attack 
on the Syrian cities only began after the death of Antiochus 
in 129 z.c. 
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63 broAauBaven Tay [aX uLerTEpeoy ed pricey. Meda- 
Bnv prev odv Kat Lapayay Gipuo. Tals mAnaiov, ere 
dé Lika Kal “Apyaputiy: atros" atpel, mpos als 70 
Xovbaiwy YeVOS, ob TepupKovv TO eixao0ev TQ eV 
‘Tepocoddpious tepov.' atpel de Kat THS "[d0v- 
patas aAAas re odK dAiyas Kai “ASwpedv Kat 
Medpucay. 

64 «(7 ) TpocAGwv bé Kat LEX pe Lauapeias, eva, 
vov éorw LeBaory modus 5h’ ‘Hpwddou xriobetoa 
Too Baowrews, Kal mdvrobev avray amroretyioas 
Tovs vieis emeory ce TH mrohopKta "ApvordBovdov 

i *Aytiyovov: ay oudey ciyeevr oo Aywod pe els 
Toootrov mpofAbov of Kara THY woAW, ws arysa- 

65 oflas Kat rév anlecrarey. émixadotyrar dé Bon- 
Gov “Avtioxoy TOV emuchn evra “Aorevdiov™ KQKEL- 
vos eTou.ens drraxovcas bra TOV mept “Aptord- 
Bovdov qrr ara. Kal O [ev pLexpl Lkvdordrcws 
SunxGels dd rdv adedAdav expevyet, ot 8 ert 
TOUS Lopapeis droorpebavres 1d Te wAnGos 
waAw eis 70 Téixos ovykeiovow Kal Kian ody 
eAdvres atti te KaTacKdmrovew Kal Tovs €v~ 

66 oxobdvras efnvdpamodiourTo. TmpoxwpowvTay de 
TOV Kcarophupdrev Tip éppnv od karépogar, adda 
mpoeMbovres aqua Th Suvdpes expe Tips 2cvdo- 
moreus ravryy TE xaréSpapov KaL THY evrTos Kap- 
EetjAou tot Bpous xXwpav dmracay KATEVELLEVTO. 

a7 (8 ) Upos dé ras edmpaylas adrod TE ‘lwdyvou 
Kat Tay mroiBeav pllovos evyelper ordow r&yv é7- 
xwplov, Kal moAhot Kar avtrav ovveAborres 
obK Npeuovv, wéxp. Kal mpos havepov mdAeuov éx- 

+ A. {in parallel passage) has ed@is: ? read ofrws. 
2 Niese: leow mss, 3 Aomévétov MSS. 
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troops. He thus captured Medabe and Samaga with 
the neighbouring towns, also Sichem and Argarizin, 
besides defeating the Cuthaeans,? the race inhabiting 
the country surrounding the temple modelled on 
that at Jerusalem. He further took numerous cities 
in Idumaea, including Adoreon and Marisa. 

(7) Advancing to Samaria, on the site of which 
now stands the city of Sebaste, founded by King 
Herod, he blockaded it by a surrounding wall and 
entrusted the siege to his sons Aristobulus and 
Antigonus, who pressed it so vigorously that the 
inhabitants were reduced by the extremities of 
famine to make use of the most unheard of food. 
They summoned to their aid Antiochus, surnamed 
Aspendius,® who, readily complying, was defeated by 
the forces of Aristobulus. Pursued by the brothers 
as far as Scythopolis he got away; they on their 
return to Samaria again confined its people within 
the walls, captured the town, razed it to the ground, 
and reduced the inhabitants to slavery. Not allowing 
the flowing tide of success to cool their ardour, they 
proceeded with their army to Scythopolis, overran 
that disiwict, and laid waste the whole country south 
of ° Mount Carmel. 

(8) The prosperous fortunes of John and his sons, His 
however, provoked a sedition among his envious hig ins: 
countrymen, large numbers of whom held meetings sit of : 
to oppose them and continued to agitate, until the mene 
smouldering flames burst out in open war and the 


« The foreigners imported into Samaria at the time of the 
exile, A. ix. 288, 2 Kings xvu. 94, 

’ Anthochus of Aspendus (in Pamphyla) = Antiochus VITI 
or Grypus; A. xm. 276 names, instead of him, his half- 
brother and rival, Antiochus IX Cyzicenus. 

¢ Literally ‘* within,” i.¢. ‘ this side of.” 
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68 pimuobevres HTTOVTAL. To Aoumov 8 émBiovs ev 
evoatLovia ‘Twavvys Kal ra Kara THY GpXnY KaA- 
Avora O1otKxjoas évi' Kal TPUaKOVT A dAous eTeow 
emt mere viois redeurG, paxapioros ovTws Kal 
Kara pndev € edoas Ep EavT@ pepplijvar TV TUXNY. 
Tpia yoov TO. Kparworevovra povos eiyev, THY TE 
apynv tot ebvous Kal Ty dpxrepwowvyy Kal mp0 - 

69 dyreiar. wpirer yap abre TO Oonyoveoy ws pn dev 
TOV peMovrev ayvoeiv, os ye KL rept dvo TOV 
mpecBureépwy vidy Ort py Siapevodor Kvpioe TAY 
TpaypaTwyv mpoeldév TE Kal TpoE Wrevoey’ ay 
THY KaTaorpopny d&tov adnynoacbar, map soov 
THs TAaTp@as eddarovias améxAway. 

70 = (til. 1) Mera yap THY TOO TOT POs redevriy o 
ampeopiratos abray ‘AptoroBovios, Thy apxnv eis 
Baowreiav perabeis, wepiriberas pev Siddnpa mpad- 
TOS pera TETPAKOOLogTOY Kal EPdounKkoorov ge 
TOV eros, mpos Oe Envas rTpets, ef ob Karjes 
dads els THY xepav amadAayeis Tijs ev Baporan 

71 dovAcias: Tov dé ddedpaiv TOV pev ped éavTov 
“Ayrtiyovov, éddKeL yap ayamdy, Hye iooripws, 
TOUS & addovus eipyrvar ojoas. Seapret SE Kat Thy 
unrépa dtevexGetoay mept Ths efovotas, Taurny 
yap Kupiay TOV Chewy 6 *Iwayvns daroeAoizen, Kat 
péxpt rocavTns wpdrnros mpondfev, wore Kal 
ipd d.adbeipar Ocdeweray. 

72 (2) Ilepeépyerat S€ adrdv® 4 mow7* els Tov 

1 évt (with Hegesippus) Nuese, cf. A. xii. 299, xx. 940: ev 
tpioty uss. Lat., ENI having perhaps been read as EN I’. 


2 AM: earanves the rest. 
3 AMC: air&(r) the rest. 4 AM: rious the rest. 





* 481 years according to A. xui. 301. Both numbers are 
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rebels were defeated. For the rest of his days John 
lived in prosperity, and, after excellently directing 
the government for thirty-one whole years, died 
leaving five sons; truly a blessed individual and one 
who left no ground for complaint against fortune as 
regards himself. He was the only man to unite in 
his person three of the highest privileges: the 
supreme command of the nation, the high priesthood, 
and the gift of prophecy. For so closely was he in 
touch with the Deity, that he was never ignorant of 
the future; thus he foresaw and predicted that his 
two elder sons would not remain at the head of 
affairs. The story of their downfall is worth relating, 
and will show how great was the decline from their 
father’s good fortune. 

(iii. 1) On the death of Hyrcanus, Aristobulus, the Anisro- 
eldest of his sons, transformed the government into 2748}. 
a monarchy, and was the first to assume the diadem, 
four hundred and seventy-one years® and three 
months after the return of the people to their 
country, when released from servitude in Babylon. 
Of his brothers, he conferred upon Antigonus, the 
next in seniority, for whom he had an apparent 
affection, honours equal to his own; the rest he 
imprisoned in chains. His mother also, who had 
disputed his claim to authority, John having left her 
mistress of the realm, he confined in bonds, and 
carried his cruelty so far as to starve her to death 
in prison. 

(2) Retribution, however, overtook him? in the 
too large; the decree of Cyrus for the return of the Jews is 
dated 537 3.c., 432 years before Aristobulus I. The chron- 
ology of Josephus appears to be based on the “ seventy 


weeks” (=490 years) of Dan. ix. 24. 
> See §§ 81 ff. 
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dSeAddv ?Avriyovov, dv Hydma te Kal Tis Boor 
Nelas Kowwvov elyev' Krelves yap Kal Tobrov ék 
SiaBordv, as of movnpol t&v Kata To Bactreor 
eveoxevdcavto. Ta wev 67 mp@ra Sunmiorer rots 
Aeyo.evos 6 A piaroPovdos, are 37) Kal TOV aded- 
dov dyardév Kat 880s P0dvw ta modda ray 

73 Aoyorrotoupeevav. ws 8 6 ’Avtiyovos Aapmpds 
dé orpareias WADev eis THY EopTHVy, ev 7H oKnvo- 
movtobar marpiov TO Ged, ovvéBy mer Kar 
éxelvas Tas hucpas vow xphoacba: tov “Apiord- 
Bovdov, rov dé "Avtiyovov emt rédeu rijs éopris 
dvabdvra pera TOv mept adbrov omrdirdv, ws eviv 
uddora KeKoopnuévov, mpooKuvyjcat TO mdéov 

74 0mép tadeAdod. Kav TovT@ MpooLOVTES Ot ToVn- 
pot T@ Baowel tiv re mopmyy TOv omAradv €67- 
Aovy Kal Td TapdoTnya Tod ’Ayruydvov peilov 7 
Kar idwwrnv, OTL TE Tapeln’ pera peyloToU our- 
Taypatos avaipnowy adrov' od yap avéyeobat 
Tysnv povov ek Paotreias exw, mapdov adriv 
KaTAOVED. 

15 (3) Todrou Kard& puxpov dew eriorevcer 6 
‘AptoroBovdos, reat mpovody Tod unl’ dromrredwy 
davepos yevécar Kat mponopadtoba: mpos ro 
adnrov Kabiorno? pev trols owuarodtrakas & 
Twt TOY vroyaiwy adaymel, KaTéKero 8° ev TH 
Bape. mpdrepov atiis 8 “Avrwvia perovopa- 
obeion, mpoord£as avordov pev améyeoOat, Krel- 
vew de tov “Aytiyovor, ef wera THY drrAwy mpoctot, 
Kat ampos adrov émeutey tos mpoepodyras dy- 

76 o7Aov €édUeiv. mpos tobro wavy mavodpyws % 
Baciitoca ovvrdcoeras preva tev émiPovrAwv: 

1 C: raphe the rest. 2 ddornot LVN, 
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person of his brother Antigonus, whom he loved and 

had made partner of his kngdom; for he slew him murders 
also, owing to calumnies concocted by knavish eee 
courtiers. Aristobulus at first distrusted their state- 
ments, out of affection for his brother and because 

he attributed most of these fabricated reports to 

envy. But one day when Antigonus had come in 
pomp from a campaign to attend the festival at 
which, according to national custom, tabernacles are 
erected in God’s honour,? Aristobulus happened to 
bell; and, at the close of the ceremony, Antigonus, 
surrounded by his bodyguard and arrayed with the 
utmost splendour, went up (to the Temple) and 
offered special worship on his brother’s behalf. 
Thereupon these villains went off to the king and 

told him of the military escort and of Antigonus’s air 

of assurance, grander than became a subject, and 

that he was coming with an immense body of troops 

to put him to death, disdaining the mere honours of 
royalty when he might occupy the throne itself. 

(3) Gradually and reluctantly Aristobulus came to 
believe these insinuations. Taking precautions at 
once to conceal his suspicions and to secure himself 
against risks, he posted his bodyguards in an unlit 
subterranean passage—he was lying at the time in 
the castle formerly called Baris, afterwards Antonia 
—with orders to let Antigonus pass, if unarmed, but 
to kill him if he approached in arms. To Antigonus 
himself he sent instructions to come unarmed. To 
meet the occasion the queen concerted with the 
conspirators a very crafty plot. They induced the 


@ The autumn feast of Sukkoth or Tabernacles. 
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Tovs yap meu@levras melovow Ta bev ro.pa Tob 
Bacirews owwirhoas, Aéyew 6€ mpos TOV *"Avvi- 
yovov as 6 adeAdos arcovoas OmrAa TE abr Trap - 
EOKEVAKEVAL kad\ora Kat ToNELLKOV KOoHLOV ev TH 
Dadiraie, dua jwev THY dofeveray avros emuoely 
EKAOTO. keodudetn,. vov 8 émet Kal yuptlecbar 
péAdois, Bedoaur’ ay ovord oe eV Tots omrAots. 

77 (4) Tair’? dxovoas 6 “Avriyovos, éeviyev 8° 7 
To ddeApod diabeois pondev momrevely Tovnpov, 
eXebpel pera TOV omuy, ws mpos érriderEw. 
yevomevos dé Kara Thy oKOTEW nV mapodov, LTpa- 
TWVOS éxadetro mupyos, vo Tey omparopuna,- 
Kwv avatpetrat, BéBatov amodei€as ott macav «v- 
voway Kat dvow Kdrres SiaBodAn Kal obdév ovTwS 
Tov ayalay ralay toxupdv, 6 7H hOdvm péxpe 

\ ? / 

TOVTOS GVTEXEL. 
78 (5) Oavpdoas 5° dy Tus év Toure) Kal “lovdar, 
coalos Hv yévos OUK EOTW ore Traicas a) ipev~ 
abets év Tols mpoaTrayyeAnacw, Os €7reLd7, Kal TOTE 
Tov “Avriyovoy éJedcaro tapidvta 1a Tod iepod, 
mpos TOvS yvwpipmous avéKpayev, Hoav 8 ovK 
driyo. mapedpevovres atTa Tay pavlavovTwy, 

79 ““qatat, viv éuwot xadov, is egy, ae Gaver, OTe 
prov’ mporébynkev 7) ddiGeva Kal 7 tov br Enod 
mpoppyGevroov duveevorar: CA yap “Avriyovos 
odroal o7jp<pov opeiAwy aypphovan. xwpiov dé 
avrg mpos opayny TpaTwvos mUpyos eluapro* 
Kal Totro pev aro efarootwy evrebdev oradicy 
eo7iv, cdpas de Tis jpépas 70 Tecoapes. 0 67) 

80 ypdovos exKpover TO pdvrevpic... Tair’ eimwv oKU- 
Gpwros émt avrvoias 6 yépwv Siexapréper, Kal 

1 Niese: jo. MSS. 
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messengers to keep the king’s orders to themselves, 
and instead to tell Antigonus that his brother had 
heard that he had procured for himself some very 
fine armour and military decorations in Galilee ; that 
illness prevented him from paying a visit of inspec- 
tion; “but, now that you are on the point of de- 
parture, I shall be very glad to see you in your 
armour. 

(4+) On hearing this, as there was nothing in his 
brother’s disposition to arouse his suspicions, Anti- 
gonus went off in his armour as for a parade. On 
reaching the dark passage, called Strato’s Tower, he 
was slain by the bodyguard; affording a sure proof 
that calumny severs all ties of affection and of nature, 
and that of our better feelings none is strong enough 
to hold out interminably against envy. 

(5) Another feature of this case which may well Prediction 
excite astonishment was the conduct of Judas. He Ot. by 
was of Essene extraction, and his predictions had Judas the 
never once proved erroneous or false.* On this 
occasion, seeing Antigonus passing through the court 
of the temple, he exclaimed to his acquaitances— 
a considerable number of his disciples were seated 
beside him—‘ Ah me! now were I better dead, 
since truth has died before me and one of my 
prophecies has been falsified. For yonder is Anti- 
gonus alive, who ought to have been slain to-day. 
The place predestined for his murder was Strato’s 
Tower, and that is 600 furlongs from here; and it 
is already the fourth hour of the day. So time 
frustrates the prophecy.” Having said this, the old 
man remained plunged in gloomy meditation. A 


* For the Essenes as prophets see B. ii. 159 with note. 
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f 3 / 
jer” ohiyov avnpnwevos “Avriyovos jyyeArero 
KaTa TO Drroyaov Xepior, 6 89 Kal atro Lrpa- 
Twvos éxadetro mUpyos, dpscoveprody TH mapadiw 
Katoapeia. rodro yotv TOV paver Suerd pater. 

81 (6 ) *ApsotoBovAw ye pay evs 7 rept Too 
[voous peropeneca VOOOV eVORTTTEL Kal 77pos 
évvotay Tod ddovov thy puyhv exwv det TeTapay- 

“~ 3 
pevyv auveriketo, péypt TOV omddyyvov oT 
axpatou ths Avans omaparrouéevwy abpovv aipa 
? 7 a ff ~ ] “ é / 

82 dvaBdAArer. tobtd tis Trav év TH Oepameia mraidwv 
> f 8 , / (AA f° e\ 
Expéepwv Saysovia mpovoia opddAderac Kall! ov 

/ ” 
tomov *Aytiyovos éofaxto, Kat paopévois €rt 
Tols amo Tob dovov omidows TO alwa Tob KreivavrTos 

\ ~~ 
ere eXeev. Hp0n 8 edOds olm~wyn tadv Geaca- 
peveny, WOTrEp _emtrndes Tov matdos EeKel emUKATO 

83 ometoavTos TO alma. ths dé Bos axovoas 6 
Baotreds thy airioy émuvOdvero, Kai pndevos 

~ 3 “ o 2 “a %f ? 
ToApa@vTos eliety wdAdov évéxerro pabeity eOéAwv: 

/ ? ? ~ \ , b 4 > 
TéAos ) ametobyru Kat Bialowévwm tadnles ci7ov. 
6 o€ TOUS opladuods cumrimAnat SaKpvov Kal 

84 orevagas Coov Hv avrT@ Svvapus elev’ ““ ovK 
dpa Qeob péyav bbBadusv én epyous abepirous 
Ay ELENA LAA. c ; f 
noew eéAdov, adda pe Tayela pérevo. diy 
povov ovyyevoos. pexpt roo" Hot, oda, ava.oe- 
GTATOV, THY adeA$@ Kal payrpl kar da perov puxyy 
eabébets; HEXpe Tod 8 avrois* émomeiow Kara 
pépos tovpov aiua; AaB8érwoav daBpdov rodtro, 

4 A on o o 
Kal pnkéTt Tals €k Tov Eudv omdAdyyvwv yoais 
1 Niese: awof mss. 

2 Destinon (with Lat.): atrds mss. 
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little later came the news that Antigonus had been 
slain in the underground quarter, also called, lke 
the maritime Caesarea, Strato’s Tower.* It was this 
identity of names which had disconcerted the seer. 
(6) Remorse for his foul deed had the instant effect The end of 

of aggravating the malady of Aristobulus. His mind “*?""S 
ever distracted with thoughts of the murder, he fell 
into a decline ; until, sheer grief rending his entrails, 
he threw up a quantity of blood. While removing 
this, one of the pages in attendance slipped, so 
divine providence willed, on the very spot where 
Antigonus had been assassinated, and spilt on the 
yet visible stains of the murder the blood of the 
murderer. An instantaneous cry broke from the 
spectators, believing that the lad had intentionally 
poured the bloody libation on that spot. The king, 
hearing the cry, inquired what was its cause, and, 
when no one ventured to tell him, became more 
insistent in his desire to be informed. At length, 
under pressure of threats, they told him the truth. 
With tears filling his eyes and a groan such as his 
remaining strength permitted, he said: ‘“ My law- 
less deeds, then, were not destined to escape God’s 
mighty eye; swift retribution pursues me for my 
kinsman’s blood. How long, most shameless body, 
wilt thou detain the soul that is sentenced to a 
brother’s and a mother’s vengeance’ How long 
shall I make them these drop-by-drop libations of 
my blood? Let them take it all at once, and let 
heaven cease to mock them with these dribbling 


¢ For Strato’s Tower on the coast, afterwards rebuilt by 
Herod the Great and renamed Caesarea, see B. i. 408 ff. 
The quarter in Jerusalem so called is not mentioned else- 
where except in the parallel passage in 4. xin. 
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3 f 4 i 33 ~ > ? . 9 
ereipwvevécdw To dSaysdviov. Tair elmwy €v- 
Géws teAevta Baoiredoas od aictov eviavTod. 
= ? +e \ AY b) & 3 ~ 
ss (iv. 1) Avcaca 8° 4 yur?) rods adeAgpous avrod 
3 
Baoréa Kafiornow “Addavdpov, tov Kai Kad 
HAKlay Kat perpiornte mpovyew SoKotvTa. 6 Se 
ty \ ~ 
mapeADav eis thy e€ovoiay Tov ETepov pev TaV 
ddeAdav BacwWedvra xreiver, tov b€ Karad- 
~ ~ / 
mavéuevoy ayaTavra To Cy dtya mpayyarwv 
elyev <ev Ti7n>.” 
é 3 > A 4 4 4 f 
g6 (2) Twera: 8 adt@ Kat apos rov Adfovpov 
émuaAnbévra IroAcuatov ovpBod} modw °Acwyiv 
npnKora, Kat modAovs pev avetAev Tov Trodeuior, 
7» d¢ vikn mpos LroAewatov eppeev. éerret 8 
obtos tao THs pntpos KAcomdarpas SiwyGeis ets 
Aiyurrov daveywdpynoev, “AAdEavdpos Taddpwv re 
moAvopKia Kpatel Kat “Apabotvros, 6 67) péyvorov 
pev jv Epvpa tov vrép “lopddvnv, ra Tymwwrara 
dé t&v Weodadpov tot Zivevos Krnpdarwy yv ev 
sTatrD. érehMOwv 8 eEaidvns 6 Oeddwpos Ta Te 
odérepa Kal THY Tod Baoléws drrooKevny aipe?, 
wav 0° “lovdaiwy eis pupious KTeiver. yiveras 8° 
? é “~ ~ 3 / \ / 
érdvw ths tAnyas “AAdEavdpos Kat Tpamdpevos 
> \ 4 ¢€ al / 1 ¢ 4 \ 
eis THY mapddtov aipel Talay re nat “Padiav Kai 
"AvOnddova tiv adfis bd’ “Hpadov rod Baotréws 
"Aypurmiaoa émixAnbetoav. 
88 (3) "E€avépamodicapévy 5é ravras éravioraras 
to “lovdaixov ey éopr#: pddiora yap év rats 


1 év rim om. Mss.: inserted by Hudson from A. xin. 323. 





¢ Salina (v.l. Salome) or Alexandra, 4. xii. 320. Though 
Josephus never expressly says so, it appears certain that, 
besides the throne. she gave \lexander Jannaeus her hand 
in marriage. Lor her subsequent reign see 9 107. 
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offerings from my entrails.” With these words on 
his lips he expired, after a reign of no more than a 
year. 

(iv. 1) The widow of Aristobulus? released his auexanpur 
imprisoned brothers and placed on the throne yAMsgers 
Alexander, who had the double advantage over the 
others of seniority and apparent moderation of 
character. However, on coming into power, he put 
to death one brother, who had aspirations to the 
throne ; the survivor, who was content with ? a quiet 
life, he held in honour. 

(2) He also had an encounter with Ptolemy, sur- His early 
named Lathyrus, who had taken the town of Asochis ; “** 
although he killed many of the enemy, victory in- 
clined to hisopponent. But when Ptolemy, pursued 
by his mother Cleopatra, retired to Egypt,° Alexander 
besieged and took Gadara and Amathus, the latter 
being the most important of the fortresses beyond 
Jordan and containing the most precious possessions 
of Theodorus, son of Zeno. Theodorus, however, 
suddenly appearing, captured both his own treasures 
and the king’s baggage and put some ten thousand 
Jews to the sword. Alexander, nevertheless, re- 
covering from this blow, turned towards the coast 
and captured Gaza, Raphia, and Anthedon, a town 
which subsequently received from King Herod the 
name of Agrippias.? 

(3) After his reduction of these places to servitude, The Jews 
the Jewish populace rose in revolt against him at agamst him. 


> Or “ loved.” 

¢ More correctly to Cyprus, where he reigned after his 
expulsion by Cleopatra from the throne of Egypt; A. 
xill. 328, 358. 

@ See B. i. 416 (where the name is given as Agrippeion). 
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dy kpeirrwy yevécbar tis émPBovAfs, ef pun To 
Eevixov atdr@ mapeBojber- Ilicidae kat Kiduces 
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civ éudutov atta@v mpds 70 €bvos anéyfevav. 

89 xreivas b¢ rav éravacravrwy brép éEaxvoytAtous 
"ApaBlas Harero, Kal tavrys edwy Tadaadiras 
kat MaaBiras, dopov re adbrois émrdéas, av- 
éotpepev emt Aualotyra. Ocodwpov Sé mpos Tas 
etmpayias adtot' KkaramAayévros epnuov AaBav To 
dpovpiov KaréoKawev. 

90 (4) "Evevra ovpBadov ’OBéda rH *ApaBor 
BaorAet mpodoxicayts Kata tiv TavAdvyy évédpas 
att@ yevouevns maicav dmoBadAAe THv orpariay, 
ovvwobeicay Kara Babeias dadpayyos Kat mA7jOee 
KapjAwy ovvrpifeicav. duapvyav 8 atros eis 
‘Tlepooddupa 7G peyéler rhs ovudopas mdAa 

91 cody To EOvos jpéOicev eis eavacracw. yiveras 
d€ Kat Tore KpeitTwY Kal pdyats emaddAjAots ovK 
éAarrov mevraxiapupiov “lovdaiwy avetAev ev é& 
eTeow. ov pry evhpaiverd ye Tals vikais THY 
éavtod Baoweiay avarioxwy: dbev mavodpevos 
Tav atAwy Adyous érexeiper Stadvecbat pos Tods 

92 droTeTaymevous. ot dé waAdov euicovy THY peTa- 
voway atrod Kal Tod Tpotrov To avwpadov, muvla- 
vouevw te [ro alriov|* ri av Toujoas KaTaoretAevev 
avtous, amolavayv, eAeyov: vexp@ yap av siad- 
Aayfvar ports TH Tooabdra SpdcavTs. dua S€ Kal 
rov “Axatpov emudAnbevra Anurrpiov érexadobyro. 


1 airod Lat , Hegesippus: adréyv mgs. 
2 omit Destinon: has probably arisen out of re rf ay. 


AA 


JEWISH WAR, I. 88-92 (=anrv. xiii. 374-376) 


one of the festivals ; for it is on these festive occasions 
that sedition is most apt to break out. It was 
thought that he would never have quelled this con- 
spiracy, had not his mercenaries come to his aid. 
These were natives of Pisidia and Cilicia; Syrians 
he did not admit to the force on account of their 
innate hatred of his nation. After slaying upwards 
of six thousand of the insurgents, he attacked 
Arabia; there he subdued the people of Galaad 
and Moab and imposed tribute upon them, and then 
returned once more to Amathus. Theodorus being 
overawed by his victories, he found the fortress 
abandoned and razed it to the ground. 

(4) He next attacked Obedas, king of Arabia. 
The latter having laid an ambuscade near Gaulane, 
Alexander fell into the trap and lost his entire army, 
which was cooped into a deep ravine and crushed 
under a multitude of camels. He himself escaped 
to Jerusalem, but the magnitude of his disaster pro- 
voked the nation, which had long hated him, to insur- 
rection. Yet once again he proved a match for them, us tong 
and in a succession of engagements in six years killed Hence 
no fewer than fifty thousand Jews. His victories, 
however, by which he wasted his realm, brought him 
little satisfaction ; desisting, therefore, from hos- 
tilities, he endeavoured to conciliate his subjects by 
persuasion. But his change of policy and incon- 
sistency of character only aggravated their hatred ; 
and when he inquired what he could do to pacify 
them, they replied “ Die; even death would hardly 
reconcile us to one guilty of your enormities.’’ They and with 


i . ‘ Demetrius 
simultaneously appealed for aid to Demetrius, sur- theUnready. 
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Tots ouppayous mept LiKyea. 
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94 é\ricas. as & ouTE of *Tovdatot Ovpdy,’ ovre ot 
“EAAnves emavoavTo TLOTEWS, SuexpivovTo jon Tots 

95 GrrAows oupTEecdvTes. Kparet dé TH waxy Ann 

Tplos, Kalrou Troha, TOV “AdeSdvdpou pvobopopuy 
Kat puyiis epya Kab YeLrpos emBerhauevea. ywpet 
d€ TO téhos ris mapardfews mapa ddfay dppore- 
pois: oure yap Anuntpioy Tra,pewewvay VUR@VTL Ob 
KaAéoavrTes, Kal Kar’ olKrov Tijs petaBolfs "Are- 
Edvdpe mpocexwpnoav eis Ta épn Karapuyovre 
‘lovdatev eEaxioyxtAio.. TavTnv Thy pormy ovK 
nvey Kev Anprrpws, GAN? droAraBav 7dy pe df 16 - 
poaxov elvar modu “AAefavopor, peerappety d€ Kal 
wav TO éOvos eis adrov, avexwpnoev. 

96 (6) Ov pay TO (ye Aowrrov 7ijBos bTroxwpn - 
odyrwy Tov CULL Cov KkaréJevro TOS Siadopds, 
ouvextjs 5€ mpos “AAgEavdpov wv adbrots 6 méAepuos, 


* 


1 C: dpxav PAM Lat., whence Destinon restores dpyav. 


¢ Demetrius III, king of Syria; his nickname is else- 
where given as Eukairos, “ the timely,” here Akairos, ‘“‘ the 
untimely.” 
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named the Unready.* Hopes of aggrandizement 
brought from him a prompt response. Demetrius 
arrived with an army, and the Jews joined their 
allies in the neighbourhood of Sichem. 

(5) Their combined forces, amounting to three 
thousand horse and fourteen thousand foot, were 
met by Alexander with one thousand horse and 
eight thousand foot, mercenaries; besides these he 
had some ten thousand Jews who were still loyal 
to him.’ Before action the two kings endeavoured 
by proclamations to cause desertion from the 
opposite ranks; Demetrius hoped to win over 
Alexander’s mercenaries, Alexander the Jewish allies 
of Demetrius. But, when neither would the Jews 
abate their resentment nor the Greeks their fidelity, 
they ended by referring the issue to the clash of 
arms. The battle was won by Demetrius, notwith- 
standing many feats of gallantry and strength dis- 
played by Alexander’s mercenaries. The upshot, 
however, proved contrary to the expectations of 
both combatants. For Demetrius, the victor, found 
himself abandoned by those who summoned him ; 
while Alexander, who took refuge in the hills, was 
joined by six thousand Jews, moved by compassion for 
his reverse of fortune. This turn of affairs was more 
than Demetrius could stand ; and in the belief that 
Alexander was now once more his match and that the 
whole nation was streaming back to him, he withdrew. 

(6) The remainder of the people, however, did 
not, on the withdrawal of their allies, drop their 
quarrel, but waged continuous war with Alexander, 


> The numbers in A. xiii. 377 are different: there 
Demetrius has 3000 horse and 40,000 foot, Alexander 6200 
mereenaries and about 20,000 Jews. 
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100 edprapels eu Boras dmopparray. ov pay cipfat ve 
TOV “Avrioxor t ioyuoev® A ie yap TOUS répyous 
Kat Thy Ttadpov xwoas dunAauve pera Tis duva~ 
pews. Gépevos 0° &v SevTepep Thy pos TOV KWAV- 

101 cavra Gpsvvay ed00s emt TOUS “ApaBas Tee. TOV 
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1 ins. Herwerden. 
2 Atovdcios mss.: for text ef. A. xii1. 387. 





@ In A. xii. 380 Bethome (unidentified). 
Ag 


JEWISH WAR, I. 96-101 (=anrT. xiii. 380-391) 


until, after killing a very large number of them, he 
drove the rest into Bemeselis*; having subdued 
this town, he brought them up to Jerusalem as 
prisoners. So furious was he that his savagery went His 
to the length of impiety. He had eight hundred of #4 s2 
his captives crucified in the midst of the city, and 
their wives and children butchered before their eyes, 
while he looked on, drinking, with his concubmes 
reclining beside him. Such was the consternation 

of the people that, on the following night, eight 
thousand of the hostile faction fled beyond the pale 

of Judaea; their exile was terminated only by 
Alexander’s death. Having, by such deeds, at last 
with difficulty secured tranquility for the realm, he 
rested from warfare. 

(7) A fresh cause of disturbance, however, arose His last 
m the person of Antiochus, surnamed Dionysus, ~ 
brother of Demetrius and the last of the Seleucid 
line. This prince having set out on a campaign 
against the Arabs, Alexander, nm alarm, dug a deep 
dyke to intercept him, extending from the mountain- 
side above Antipatris to the coast at Joppa, and in 
front of the trench erected a high wall with wooden 
towers inserted, in order to bar the routes where 
attack was easy. However, he failed to check 
Antiochus, who burnt the towers, levelled the trench 
and marched across with his army. Deferring his 
vengeance on the author of this obstruction he at 
once pushed on against the Arabs. The Arabian 
king began by retiring to territory more favourable 


» Antiochus XII Dionysus, ¢. 86-85 B.c. The last of the 
Seleucid line, before Syria became a Roman province in 
64 B.c., was actually Antiochus XIII Asiaticus (Bevan, 
House of Seleucus, ii. 266 f.). 
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pdpayya Kkadovpernv, mpos ois Tdwaday dpovprov 
Kaptepov eddy, Tov apyovra Anyyrpiov &v adtra 
mapadvoas* éx todddv éyKAnpatwv, érdvevow «is 
*lovdaiav, tpia amdrnpwdcas ern Ths orpareias. 
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1 Bekker: éxxAlvovot(v) mss. 

2 From A. xni. 391: ’Avay or” Avva mss. 


3 Destinon: did uss.; cf. A. xiii. 393] duayt, and for the 


phrase 6:4 udyns B. 1. 372. 
« Acor; the other mss. have repi\vous or repidtoas (cf. 


A. wepiéducev). 
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for battle, and then suddenly wheeling round his 
cavalry, ten thousand strong, fell upon the troops of 
Antiochus while in disorder. A hard fought battle 
ensued. So long as Antiochus lived, his forces held 
out, though mercilessly cut up by the Arabs. When 
he fell, after constantly exposing himself in the front 
while rallying his worsted troops, the rout became 
general. The bulk of his army perished either on 
the field or in the flight; the rest took refuge in the 
village of Cana, where all save a few succumbed to 
starvation. 

(8) On the death of Antiochus, the inhabitants of 
Damascus, from hatred of Ptolemy, son of Mennaeus, 
brought in Aretas and made him king of Coele- 
Syria.* The latter made an expedition into Judaea, 
defeated Alexander in battle, and after concluding 
a treaty withdrew. Alexander, for his part, captured 
Pella and proceeded against Gerasa, hankering once 
more after the treasures of Theodorus.2 Having 
blockaded the garrison by a triple line of walls, he 
carried the place without a battle. He also con- 
quered Gaulane and Seleuceia and took the so-called 
“Ravine of Antiochus.’’ He further captured the 
strong fortress of Gamala and dismissed its com- 
mander, Demetrius, in consequence of numerous 
accusations. He then returned to Judaea after a 
campaign of three whole years. His successful career 
brought him a cordial welcome from the nation ; yet 


¢ Ptolemy was king of Chalcis and the surrounding dis- 
trict in Coele-Syria (¢. 85-40 3.c.); Aretas was king of the 
Nabataean Arabs. 

» Of. § 86. 
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1 Bekker: S:axpodoacdar MSs. 
2 mponyayero AM: mpoo~ 1S supported by B. i. 153. 
3 vénou PAM*. 4M margin: ceBouévy the rest. 
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rest from war proved but the beginning of disease. 
Afflicted by a quartan ague, he hoped to shake off 

the malady by a return to active life. He, accord- 

ingly, plunged into ill-timed campaigns and, forcing 
himself to tasks beyond his strength, hastened his 

end. He died, at any rate, amid stress and turmoil, His death 
after a reign of twenty-seven years. es 

(v. 1) Alexander bequeathed the kingdom to his Queen 
wife Alexandra, being convinced that the Jews would 7{gs45>*' 
bow to her authority as they would to no other, 
because by her utter lack of his brutality and by 
her opposition to his crimes she had won the affections 
of the populace. Nor was he mistaken in these 
expectations ; for this frail woman firmly held the 
reins of government, thanks to her reputation for 
piety. She was, indeed, the very strictest observer 
of the national traditions and would deprive of office # 
any offenders against the sacred laws. Of the two 
sons whom she had by Alexander, she appointed the 
elder, Hyrcanus, high priest, out of consideration 
alike for his age and his disposition, which was too 
lethargic to be troubled about public affairs; the 
younger, Aristobulus, as a hot-head, she confined to 
a private life. 

(2) Beside Alexandra, and growing as she grew, Growng 
arose > the Pharisees, a body of Jews with the Bpvero! th 
reputation of excelling the rest of their nation in the 
observances of religion, and as exact exponents of 
the laws. To them, being herself intensely religious, 
she listened with too great deference ; while they, 
gradually taking advantage of an ingenuous woman, 


@ Or perhaps “‘ banish from the realm.” 
» Taitcrally, “grew up beside into her power” (like 
suckers round a trec). 
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1 ofro. Destinon. 
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became at length the real administrators of the state, 
at hberty to banish and to recall, to loose and to 
bind, whom they would. In short, the enjoyments 
of royal authority were theirs; its expenses and 
burthens fell to Alexandra. She proved, however, 
to be a wonderful administrator mm larger affairs, and, 
by continual recruiting doubled her army, besides 
collecting a considerable body of foreign troops ; so 
that she not only strengthened her own nation, but 
became a formidable foe to foreign potentates. But 
if she ruled the nation, the Pharisees ruled her. 

(3) Thus they put to death Diogenes, a dis- 
tinguished man who had been a friend of Alexander, 
accusing him of having advised the king to crucify 
his eight hundred victims.¢ They further urged 
Alexandra to make away with the others who had 
instigated Alexander to punish those men; and as 
she from superstitious motives always gave way, they 
proceeded to kill whomsoever they would. The 
most eminent of the citizens thus imperilled sought 
refuge with Aristobulus, who persuaded his mother 
to spare their hves in consideration of their rank, 
but, if she was not satisfied of their innocence, to 
expel them from the city. Their security being thus 
guaranteed. they dispersed about the country. 

Alexandra sent an army to Damascus. on the Alesandza’s 

1 ‘ fol 140 
pretext of the constant pressure put upon that city poney 
by Ptolemy; the troops, however, returned to her 
without having achieved anything remarkable. On 
the other hand, by means of treaties and presents, 
she won over Tigranes, king of Armenia, who was «. 70-69 2c 


* § 97. 
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119 covopdodnoar. mpw dé eme€eAGety “AAcEdvdpa tov 
“AptoroBoviov Tis TadeAdod KataAvcews teAevTa 
dtoiKnoaca THY apyny érecw evved. 

120 (Vi. 1) Kai KAnpovopos pev Av Tov ohwwy “YT p- 
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duvdpes Oé Kal Ppovypware mpoetyev 6 “Apioré- 
Bovdos. yevopevns d€ atrots mrepi Tov dAwY OU. 
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pKavov pera, aivovol mpos Tov “AptordéBovdor. 
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1 olxelwy Herwerden: olxerav mss. and Niese. 





* Cleopatra or Selene (4. xiii. 420), daughter of Ptolemy 
Physcon, and married to several of the Seleucid kings. We 
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seated before Ptolemais, besieging Cleopatra. He, 
however, had to beat a hasty retreat, recalled by 
domestic troubles in Armenia, which Lucullus had 
invaded. 

(4) Alexandra now falling ill, her younger son Revolt of 
Aristobulus seized his opportunity and with the aid ee tes 
of his followers—a numerous body, every one of 
whom was devoted to him because of his fiery 
nature—took possession of all the fortresses and, 
with the money which he found there, recruited a 
mercenary force and proclarmed himself king. The 
complaints of Hyrcanus at these proceedings moved 
the compassion of his mother, who shut up the wife 
and children of Aristobulus in Antonia. This was a 
fortress adjoming the north side of the temple, 
which, as I said,? was formerly called Baris, but 
afterwards took this new name under Antony’s 
supremacy ; just as Augustus and Agrippa gave 
their names to the cities of Sebaste ° and Agrippias.4 
But before Alexandra could take action against 
Aristobulus for his deposition of his brother, she ner death 
expired, after a reign of nine years. 

(vi. 1) Hyrcanus, to whom even m her hfetime yyrcanus 
his mother had entrusted the kmgdom, was sole heir 1 Abdicates 
to the throne, but in capacity and courage was Arnro- 
surpassed by Aristobulus. A battle for the crown #008)t 
took place near Jericho, when most of the troops of 
Hyrcanus deserted him and went over to Aristobulus. 
Hyrcanus, with those who rcinained with him, hastily 
took refuge in Antonia and secured hostages for his 


learn from Strabo, xvi. 749, that Tigranes on his retreat 

from Syria carried off Cleopatra as a prisoner and sub- 

sequently put her to death. 
> 875 


, ¢ Samaria. 
4 Formerly Anthedon, § 87. “ 
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emevBev, Kal TOV “Apéray defacbat TE TOV *Vpxavov 
Kal Karayayely én Thy apynv, tmoAAd pev Tov 
‘AptaroBovdov eis to HOos StaBdAAwy, moAAa 8° 
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ws mpeTrov ein TOV ovTW Aapmpas TPOECOTOTA, 
PaotAcias darepexew xetpa TH aducoupeven?* aou- 
KetoGas dé tov “Ypravov orepnbera THs KaTa TO 

125 mpeoBetov avTD mpoonKkovons apyis. m™poKara, 
oxevdoas de dudorépovs, vuKTOUp avahaBeov TOV 
‘Vpxavoy Giro Tis moA€ws darodiopdaKer Kal ovy- 
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126 va rQ “Apéra tov “Ypxavov éyyxepicas Kat 
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1 om. Bekker. 2 ray ddixounévay Destinon. 
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safety in the persons of the wife and children of 
Aristobulus. However, before any irreparable harm 
was done, the brothers came to terms, to the effect 
that Aristobulus should be king and Hyrcanus, while 
abdicating the throne, should enjoy all his other 
honours as the king’s brother. The reconcihation 
on these terms took place in the temple. In the 
presence of the surrounding crowd they cordially 
embraced each other, and then exchanged residences, 
Aristobulus repairing to the palace, Hyrcanus to the 
house of Aristobulus. 

(2) The unexpected triumph of Aristobulus alarmed Antipater 
his adversaries, and, in particular, Antipater, an old ¥77/"° 
and bitterly hated foe. An Idumaean by race, his Aretas, 
ancestry, wealth, and other advantages put him in remstate 
the front rank of his nation. It was he who now Hyreanus. 
persuaded Hyrcanus to seek refuge with Aretas, 
king of Arabia, with a view to recovering his king- 
dom, and at the same time urged Aretas to receive 
him and to reinstate him on the throne. Heaping 
aspersions on the character of Aristobulus and en- 
comiums on Hyrcanus, he represented how becoming 
it would be in the sovereign of so brilliant a realm 
to extend a protecting hand to the oppressed ; and 
such, he said, was Hyrcanus, robbed of the throne 
which by right of primogeniture belonged to him. 

Having thus prepared both parties for action, 
Antipater one night fled with Hyrcanus from the 
city, and, pushing on at full speed, safely reached 
the capital of the Arabian kingdom, called Petra. 
There he committed Hyrcanus into the hands of 
Aretas, and, by dint of conciliatory speeches and 
cajoling presents, induced the king to furnish an 
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« A, xiv. 19, “ 50,000 cavalry besides infantry.” 
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army, fifty thousand strong, both cavalry and in- 
fantry,* to reinstate his ward. This force Aristobulus 
was unable to resist. Defeated in the first encounter 
he was driven into Jerusalem, and would there have 
been speedily captured through the storming of the 
city, had not Scaurus the Roman general, intervening 
at this critical moment, raised the siege. The latter 
had been sent into Syria from Armenia by Pompey 
the Great, then at war with Tigranes. On reaching 
Damascus, which had recently been captured by 
Metellus and Lollius, he superseded those officers,? 
and then, hearing of the position of affairs in Judaea, 
hastened thither to snatch what seemed a god-sent 
opportunity. 

(3) Sure enough, no sooner had he entered Jewish 
territory, than he received deputations from the 
brothers, each imploring his assistance. Three hun- 
dred talents offered by Anstobulus outweighed con- 
siderations of justice ; Scaurus, having obtained that 
sum, dispatched a herald to Hyrcanus and the 
Arabs, threatening them with a visitation from the 
Romans and Pompey if they did not raise the siege. 
Aretas, terror-struck, retired from Judaea to Phil- 
adelphia, and Scaurus returned to Damascus. Aristo- 
bulus, however, not content with having escaped 
capture, mustered all his forces, pursued the enemy, 
fought them in the neighbourhood of a place called 
Papyron, and killed upwards of six thousand. Among 
the slain was Phallion, Antrpater’s brother. 


Interven- 
tion of 
Scaurus 
In the 
brothers’ 
quarrel. 


65 BC 


(4) Deprived of their Arab allies, Hyrcanus and Both 


Antipater turned their hopes to the opposite party, 


brothers 


appeal to 


and when Pompey entered Syria and reached Fomrsy 
63 BC. 


>’ The meaning of the phrase xal rovrovs meracricas 
(omitted in A.) is uncertain. 
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* Alou wédews Spanheim : Acds pAlov wé\ews (probably arising 
from a glossed text Ards # Alov m ) or Acoowé\ews MSS. 
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Damascus, took refuge with him. Coming without 
presents and resorting to the same pleas which they 
had used with Aretas, they implored him to show 
his detestation of the violence of Aristobulus, and to 
restore to the throne the man whose character and 
seniority entitled him to it. Nor was Anstobulus 
behindhand ; relying on the fact that Scaurus was 
open to bribery, he too appeared, arrayed in the 
most regal style imaginable. But feeling it beneath 
his dignity to play the courtier, and scorning to 
further his ends by a servility that humiliated his 
magnificence, he, on reaching the city of Dium, took 
himself off. ¢ 

(5) Indignant at this behaviour, and yielding to anstobulu 
the urgent entreaties of Hyrcanus and his friends, eee 
Pompey started in pursuit of Aristobulus, with the is with 
Roman forces and a large contingent of Syrian ©°"?*” 
auxiharies. Passing Pella and Scythopolis, he reached 
Coreae, at which point a traveller ascending through 
the interior enters the territory of Judaea. There 
he heard that Aristobulus had taken refuge in 
Alexandreion, one of the most lavishly equipped of 
fortresses, situated on a high mountain, and sent 
orders to him to come down. At this imperious 
summons Aristobulus felt disposed to brave the risk 
rather than obey ; but he saw that the people were 
terrified, and his friends urged him to reflect on the 
irresistible power of the Romans. He gave way, 
came down to Pompey, and after making a long 
defence in support of his claims to the throne, re- 
turned to his stronghold. He descended again on 
his brother’s invitation, discussed the rights of his 


a 4. has “‘ he went off (from Damascus) to Dium and 
thence to Judaea.” 
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1 guddéyouot VNC. 
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case, and withdrew, unimpeded by Pompey. Torn 
between hope and fear, he would come down deter- 
mined by importunity to foree Pompey to deliver 
everything to him, and as often ascend to his 
citadel, lest it should be thought that he was pre- 
maturely throwing up his case. In the end, Pompey 
commanded him to evacuate the fortresses and know- 
ing that the governors had orders only to obey 
instructions given in Aristobulus’s own hand, insisted 
on lus writing to each of them a notice to quit. 
Aristobulus did what was required of him, but in- 
dignantly withdrew to Jerusalem and prepared for 
war with Pompey. 

(6) Pompey, allowing him no time for these pre- Po npey 
parations, followed forthwith. A further impetus to $5768 0" 
his pace was given by the death of Mithridates, news 
of which reached him near Jericho. (The soil here 
is the most fertile in Judaea and produces abundance 
of palms and balsam-trees ; the stems of the latter 
are cut with sharp stones and the balsam is collected 
at the incisions, where it exudes drop by drop.) At 
this spot Pompey encamped for an evening only and 
at daybreak pressed on to Jerusalem. Terrified at 
his approach, Aristobulus went as a suppliant to 
meet him, and by the promise of money and of the 
surrender of himself and the city pacified Pompey’s 
wrath. However, none of his undertakings was ful- 
filled; for when Gabinius was dispatched to take 
over the promised sum, the partisans of Aristobulus 
refused even to admit him to the city. 

(vii. 1) Indignant at this treatment, Pompey kept Pompey 
Avistobulus under arrest and, advancing to the city, ee 
carefully considered the best method of attack. He 8° 
noted the solidity of the walls and the formidable 
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task of their assault, the frightful ravine in front 
of them, and within the ravine the temple also so 
strongly fortified as to afford, after the capture of 
the town, a second line of defence to the enemy. 

(2) However, during his long period of indecision, 
sedition broke out within the walls ; the partisans of 
Aristobulus insisting on a battle and the rescue of 
the king, while those of Hyrcanus were for opening 
the gates to Pompey. The numbers of the latter 
were increased by the fear which the spectacle of 
the perfect order of the Romans inspired. The 
party of Aristobulus, finding themselves beaten, re- 
tired into the temple, cut the bridge which con- 
nected it with the city, and prepared to hold out to 
the last. The others admitted the Romans to the 
city and delivered up the palace. Pompey sent a 
body of troops to occupy it under the command of 
Piso, one of his lieutenant-generals. That officer 
distributed sentries about the town and, failing to 
induce any of the refugees in the temple to listen to 
terms, prepared the surrounding ground for an 
assault. In this work the friends of Hyrcanus keenly 
assisted him with their advice and services. 

(3) Pompey himself was on the north side, en- 
gaged in banking up the fosse and the whole of the 
ravine with materials collected by the troops. The 
tremendous depth to be filled, and the impediments 
of every sort to which the work was exposed by the 
Jews above, rendered this a difficult task. Indeed, 
the labours of the Romans would have been endless, 
had not Pompey taken advantage of the seventh 
day of the week, on which the Jews, from religious 
scruples, refrain from all manual work, and then 
proceeded to raise the earthworks, while forbidding 
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orpariubtas: trép pdvov yap Tod awparos apv- 
147 vovraw' tots caBBdros. dy 8° avarrerAnpwyérys 
THs ddpayyos mupyous dymAovs emLOTHOAS (76 
xopare Kal mpocayaywv Tas ek Tupov Kopatetoas 
unyavas émepato Tob reiyous: dvéoredAov dé at 
aetpoBdAot tovs KabUmepfev KwAvovTas. avretyov 
8° émt mAclov of Kata Totro TO pépos mUpyot 

evéber te Kal kddAew diadépovres. 
4g (4) "EvOa 87 modda trav ‘Pwpaiwy KaKora- 
Gowrwv 6 Tlopmiios rad te GAAa THs KapTepias 
rovs “lovdaiouvs amefatualev, Kat padiota rod 
pnoev mapadtca: THs OpnoKeias ev péoois Tots 
BédXcow averAnpévovs' worep yap eiprivns Babeias 
Karexovons id moAw at TE Puotat Kad Tépav 
Kal OL evaytopol Kal aoa Gepameia Kara TaKpipes 
éEereheito TH Oe. Kai otdE Kar? adbriv rip 
dAwow mept TH Pwned dovevdpevor. tdv Kal? 
Hepav vopinwy eis thy OPpnoKeiay améornoav. 
149 TpiTw yap pene THS mroAuopxias pods eva TaV 

? > P ‘ ¢ / 
mupywv Katappipavres eicémumtov eis TO lepdv. 
6 de mpO@tros trepBnvat TroAunoas TO relyos LWAAa 
mats tv Dafioros KopyijAwos cat per’ atrov éxa- 
rovrapyat dvo WDovpios*® Kat DaBios. eimero dé 
EKAOTW TO LOLoY OTipos, Kal TEpLOYOVTES TrAVTAXT 
TO lepov EKTELWOY OVS prev TH Va TpoopevyovTas, 
ovs d€ auvvopévous mpos dAtyov. 
1 +xal VRNC Lat. (etiam). 
2 Lat., Heg.: Ppovpios mss. 


¢ Military engines for flinging stones and other missiles. 

> A. xiv. 66 gives the precise year (Olympiad 179 and 
the Roman consuls of 63 8.c.) and adds ‘‘on the day of the 
fast,” ie. probably the Day of Atonement (10th Tishri, 
September-October). Dio Cassius, xxxvii. 16, says ‘ on the 
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his troops to engage in hostilties; for on the 
sabbaths the Jews fight only in self-defence. The 
ravine once filled up, he erected lofty towers on the 
earthworks, brought up the battermg engines which 
had been conveyed from Tyre, and tried their effect 
upon the walls; the balistae,4 meanwhile, beating off 
resistance from above. However, the towers, which 
in this sector were extraordinarily massive and beauti- 
ful, long resisted the blows. 

(4) While the Romans were undergoing these 
severe hardships, Pompey was filled with admiration 
for the invariable fortitude of the Jews, and in 
particular for the way in which they carried on their 
religious services uncurtailed, though enveloped in a 
hail of missiles. Just as if the city had been wrapt 
in profound peace, the daily sacrifices, the expiations 
and all the ceremonies of worship were scrupulously 
performed to the honour of God. At the very hour 
when the temple was taken, when they were being Capture of 
massacred about the altar, they never desisted from *¢ Temple 
the religious rites for the day. It was the third 
month of the siege® when, having with difficulty 
succeeded in overthrowing one of the towers, the 
Romans burst into the temple. The first to venture 
across the wall was Faustus Cornelius, son of Sulla ; 
after him came two centurions, Furius and Fabius. 
Followed by their respective companies, they formed 
a ring round the court of the temple and slew their 
victims, some flying to the sanctuary, others offering 
a brief resistance. 
sabbath * (€v 77 roi Kpévou jquépa); and it has been held 
by some that “‘ the fast’? named in Josephus’s non-Jewish 
source meant the sabbath, according to a mistaken and wide- 


spicad idea in the Graeco-Roman world that the Jews fasted 
on the sabbath (Schurcr). 
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150 (5) "Ev6e. moAAot TOY ltepéwy Eudnpets TOUS 
mrohepious émovTas Brérrovres GOopvBus emt Tis 
Opyoxeias EWEWaY, omevoovTes Oe dameapdrrovro 
Kat Gupidyres [rat | Tis mpos TO Yetov Oeparretas 
ev devrépy THY cwrnpiay TWHépevor. mhetoro. 5° 
bao TOY opopidwy dyTioTactaoT ay dvypodyro Kat 
Kara T&y Kpnpvav eppumrov éavrovs dareypou" Kal 
7a rept TO tetxos 5°’ evo. pavidvres év tats 

151 dunyavias brémpyoav Kat ovyKatepréyovro. "Tou- 
Qiwy pLev ovv dun peOnoay pvptoe Kal SuoxiAror, 
‘Peopate dé dAtyou pév avy vexpol, Tpavyarias 
8° éyévovro mAcious. 

152 (6) Ovddev & otrTws & rats TOTE cupdopats 
Kabryaro tod eOvous Ws TO Téws adparov dy Lov 
exxadv@bev tro tra&v addodvAwy. mapeAPav ody 
oo Tots mepl avTov 6 Toparyjuos cis TOV vaov, 
evda pov Oepurov tv TOpLevaut TO dpyvepe?, Td 
evoov eGedoaro, Avyviav TE Kal Adyvous Kal Tpd~ 
meCav Kal oovdcia Kat Ouuiarijpra, odéxpvoa 
TATA, mARGds TE apwpderov Ce WpEvpLevov Kab 

153 tepav Xpnparoy eis Tahayra diaxiAca. ovre de 
TOUTWY OUTE dou TWOS Trav lepayv Keun Atay 
mbaro, GAAd Kal pera piav Tis aAdcews Tyepav 
xabGpat TO lepov Tots vewKdpots mpooeragev KaL 
ras é€& efous eruredety Ouotas. atOus 5° dmodeiEas 
I pravoy d.pxvepéd., Th TE dda. mpolupdorarov 
€avTov ev 7H ToAopKia Tapaoxovre, Kal OudTL TO 
Kara. THY xepav m\hbos améaTnoev “ApioroBothy 
oupTroheety” COpUNPeVOY, eK TOUTUV, OreEp nv 
mpoofKov ayab® orparny®, Tov Aadv edvoia mAgov 

154%) 8dex mpoonydyero. ey 8é ois aiywardrous 

1 cuumovety C. 
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(5) Then it was that many of the priests, seeing 
the enemy advancing sword in hand, ealmly con- 
tmued their sacred ministrations, and were butchered 
in the act of pouring hbations and burning incense ; 
putting the worship of the Deity above their own 
preservation. Most of the slam penshed by the 
hands of their countrymen of the opposite faction ; 
countless numbers flung themselves over the preci- 
pices ; some, driven mad by their hopeless plight, 
set fire to the buildings around the wall and were 
consumed in the flames. Of the Jews twelve thou- 
sand perished; the losses of the Romans in dead 
were trifling, in wounded considerable. 

(6) Of all the calamities of that time none so 
deeply affected the nation as the exposure to alien 
eyes of the Holy Place, hitherto screened from view. 
Pompey indeed, along with his staff, penetrated to the 
sanctuary, entry to which was permitted to none but 
the high priest, and beheld what it contained: the 
candelabrum and lamps, the table, the vessels for 
hbation and censers, all of solid gold, an accumula- 
tion of spices and the store of sacred money amount- 
ing to two thousand talents. However, he touched 
neither these nor any other of the sacred treasures 
and, the very day after the capture of the temple, 
gave orders to the custodians to cleanse it and to 
resume the customary sacrifices. He reinstated Hyrcanus 
Hyrcanus as high priest, in return for his enthusiastic hae 
support shown during the siegc, particularly m de- 
taching from Aristobulus large numbers of the rural 
population who were anxious to join his standaid. 
By these methods, in which goodwill played a larger 
parl than terrorism, he, like the able general he was, 
concihated Lhe people. Among the prisoners was 
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dpioreiois Swpnoduevos TH Te ywpa Kat Tots 
“lepocoAtpmots émirdooes Popov. 

155 (7) "AdeAdpevos Sé Tod EOvous Kai Tas ev Koirn 
Lupia mode, as etAov, bréra€ev TH Kat’ Eexeivo 
‘Pwpuaiwy orparny@ Karareraypeva Kal pdvots 
atrovs rots idiots dpois mepieKretoev. avaKriles 
dé kat Tddapav tao *lovdaiwy Kareorpapperny, 
Tasapirn rwi tdv Siwy amedevbdpav Anpyntpia 

156 yapildpuevos. HAevOdpwoev 8° am atrav Kat rds 
év TH pwecoyetw modes, Goas py PUdoavres KarT- 
éoxaibav, “Inmov LnvOdmoA re kat WddAav cai 
Lapdperav cat “Idpveray cat Mapioav "“Alwrdv re 
kal “Apéfovcav, dpotws Sé Kal tas trapadtous 
Lalav *Idranv Adpa kat riv waAat pev Utparwvos 
mpyov Kadoupevny, vorepov dé peraKxricbetady 
te 0D = ‘Hpaddov Baotrtéws Aapmpordrow Kara- 

157 oxevdouaow Kat perovowacbetcay Karodpevav. as 
maoas Tols yynoiow amodovs moAtrais Karéragey 
eis THY Lupiakyy emapyiav. mapadods b€ Tavrny 
re Kai THV "lovdaiay Kal Ta péxpis Aiydmrov Kai 
Eddparov LKavpm dcérew Kat S00 Tv Tayparwr, 
adros dia Kuidskias «is “Podunv hretyero tov 
"AptoréBovdAoyv dywv era tTHS yeveds aixuddAwrov. 

158 do 8 Hoav atr& Ouyardpes Kal dvo vieis, dv 6 
erepos muev “AdéEavdpos éx tis 6500 Siadidpdoxe, 


ereternaralnr 





4 Named Absalom (A. xiv. 71). 
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JEWISH WAR, I. 154-158 (=anr. xiv. 73~79) 


the father-in-law of Aristobulus, who was also his 
uncle. Those upon whom lay the mam responsibility 

for the war were executed. Faustus and his brave Judaea 
companions in arms were presented with splendid nee 
rewards. The country and Jerusalem were laid to Rome 
under tribute. 

(7) Pompey, moreover, deprived the Jews of the Redistribu- 
cities which they had conquered in Coele-Syria, fNntory. 
placing these under the authority of a Roman 
governor appointed for the purpose,® and thus con- 
fined the nation within its own boundaries. To 
gratify Demetrius, one of his freedmen, a Gadarene, 
he rebuilt Gadara, which had been destroyed by the 
Jews. He also liberated from thew rule all the 
towns in the interior which they had not already 
razed to the ground, namely Hippos, Scythopolis, . 
Pella,¢ Samaria, Jamnia, Marsa, Azotus, and Are- 
thusa; likewise the maritime towns of Gaza, Joppa, 

Dora, and the city formerly called Strato’s Tower, 

which afterwards, when reconstructed by King 

Herod with n acrifiecnt buddi g~. took the name of 
Caesarea. Atl these tewns he restored to their 
legitimate inhabitants and annexed to the province 

of Syria. That province, together with Judaea and 

the whole region extending as far as Egypt and the 
Euphrates, he entrusted, along with two legions, to 

the administration of Scaurus; and then set out in 

haste across Cilicia for Rome, taking with him his 
prisoners, Aristobulus and his family. That prince Auustobulus 
had two daughters and two sons. Of the latter, ie 7 
one, Alexander, made his escape on the journey ; Rome. 


» kar’ éxeivo, ‘Sad hoc,’ or perhaps “of the Roman 
governor placed over that region.”’ 
¢ A.adds Dium. 
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obv 8€ rais ddeAdats 6 vedrepos “Avriyovos ets 
‘Pony éxopilero. 

139 6 (Vill. 1) Kay rovrq Xxatpos eis rhv “ApaPiav 
éuBbadewv tis pev Ilérpas <ipyeto tats duoxwpiass, 
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Suva. 

160 (2) ‘O & dwodpas t&v ’AptoroBovAou traidwy 
Tloumniov *AAdEavdpos ypdvm ovvayaywv yetpa 
ouxyay Bapds qv “Ypxav@ Kat rhv “lovdaiav 
Karérpexev, d0Ket Te Gv KaTaddoat Tayéws atror, 
6s ye Hon Kat ro Katappidbev dbo Llopsniov 
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éavrov ev moddois Kat ém "AddEavdpov apunoev. 

1616 dé Seicas mpos tiv Edodov Svvamiv re mAciw 
ouvédeyev, ws yevéobar pupiovs pev omdAiras 
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THEA TAY yuwpiwy Eéreiyilev, "AdeEdvdperdy Te 
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Biow dpeow. 

162 (3) PaPinios dé perd pepovs rhs orparids 
Mépkov °Avraviov mporéuibas abrtés etarero TH 

* Niese (so it is called elsewhere): ‘Ypxdv(e)cov mss. 


an Whee Cin PES MIN EDT STE SIAM GAMO ORE SE AE RRA 
* According to Appian, Syr. 51, there were two inter- 
mediate governors of Syria between Scaurus and Gabinius, 
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JEWISH WAR, I. 158-162 (=anT. xiv. 79-84) 


Antigonus, the younger, was conducted with his 
sisters to Rome. 

(vii. 1) Meanwhile Scaurus had invaded Arabia. Ant:pater 
Being held up at Pella by the difficulties of the 288% , 
ground, he proceeded to lay waste the surrounding against 
country, but here again suffered severely, his army aon 
being reduced to starvation. To reheve his wants 
Hyreanus sent Antipater with supplies. Antipater 
being on intimate terms with Aretas, Scaurus dis- 
patched him to the king to induce him to purchase 
release from hostihties. The Arab monarch con- 
senting to pay three hundred talents, Scaurus on 
these conditions withdrew his troops from the 
country. 

(2) Alexander, son of Aristobulus, the one who Revolt of 
escaped from Pompey, in course of time mustered Alexander, 
a considerable force and caused Hyrcanus serious Arstobulus. 
annoyance by his raids upon Judaea. Having already 
advanced to Jerusalem and had the audacity to begin 
rebuilding the wall which Pompey had destroyed, he 
would in all probability have soon deposed his rival, 
but for the arrival of Gabinius, who had been sent Government 
to Syria as successor to Scaurus.¢ Gabinius, whose 9 Gabmius 
valour had been proved on many other occasions, 
now marched against Alexander. The latter, alarmed 
at his approach, raised the strength of his army to 
ten thousand foot and fifteen hurdred horse, and 
fortified the strategic positions of Alexandreion, 
Hyrcania, and Machaerus, adjacent to the Arabian 
mountains. 

(3) Gabinius sent Mark Antony ahead with a ye defeats 
division of his army, following himself with the main Alexander 


viz. Marcius Philippus (61-60 2.c., Schiirer) and Lentulus 
Marcellinus (59-58 B.c.). 
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body. Antipater’s picked troops and the rest of the 
Jewish contingent under the command of Malichus 
and Peitholaus joined forces with Antony’s generals 
and proceeded against Alexander. Gabimus ap- 
peared before long with the heavy infantry. Alex- 
ander, unable to withstand the combined forces of 
the enemy, retired, but when approaching Jerusalem 
was forced into an engagement. In this battle he 
lost six thousand of his men, three thousand killed, 
and as many prisoners. With the remnant of his 
army he fled to Alexandreion. 

(4) Gabinius, following him thither, found many of 
his men camping outside the walls. Before attacking 
them, he endeavoured, by promise of pardon for past 
offences, to bring them over to his side; but, on 
their proudly refusing all terms, he killed a large 
number of them and confined the remainder in the 
fortress. The honours of this combat went to the 
commanding officer, Mark Antony; his valour, dis- 
played on every battlefield, was never so conspicuous 
as here. Leaving the reduction of the fort to his 
troops, Gabinius made a parade of the country, 
restoring order in the cities which had escaped and. restores 
devastation, and rebuilding those which he found in ne 
ruins. It was, for instance, by his orders that 
Seythopolis, Samaria, Anthedon, Apollonia, Jamnia, 
Raphia, Marisa, Adoreus, Gamala, Azotus, and many 
other towns were repeopled, colonists gladly flocking 
to each of them. 

(5) After supervising these arrangements, Gabinius 
returned to Alexandreion and pressed the siege so 
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1 ovdAnpbervta PAM. 


¢ guvédovs ; Remach would read cuvéépia, ‘“‘ councils,” as 


in the parallel passage A. xiv. 91. 

> So the mss. in B. and A.; but we should rather read 
Gazara, i.e. the O.T. Gezer, about half-way between Jeru- 
salem and Joppa. The Hellenistic town Gadara in N. 
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vigorously that Alexander, despairing of success, sent 
him a herald with a petition for pardon for his 
offences and an offer to surrender the fortresses of 
Hyreania and Machaerus, still in lus possession; 
subsequently he gave up Alexandreion as well. All 
these places Gabinius demolhshed, to prevent their 
serving as a base of operations for another war. He 
was instigated to take this step by Alexander’s 
mother, who had come to propitiate him, in her 
concern for her husband and remaining children, 
then prisoners in Rome. After this Gabinius re- anstocratic 
instated Hyrcanus in Jerusalem and committed to constitution 
him the custody of the Temple. The civil adminis- 
tration he reconstituted under the form of an aris- 
tocracy. He divided the whole nation into five 
unions ;2 one of these he attached to Jerusalem, 
another to Gadara,® the third had Amathus as its 
centre of government, the fourth was allotted to 
Jericho, the fifth to Sepphoris, a city of Galilee. 
The Jews welcomed their release from the rule of an 
individual and were from that time forward governed 
by an aristocracy. 

(6) They were soon, however, involved in fresh Fresh revolt 
troubles through the escape of Aristobulus from 20.0 o¢ 
Rome. Once more he succeeded in mustering a Amstobulus 
large body of Jews, some eager for revolution, others 
long since his devoted admirers. He began by 
seizing Alexandreion and attempting to restore the 
fortifications; but on hearing that Gabinius had 
dispatched an army against him, under the command 
Peraea had been severed from Jewish territory by Pompey. 

The names are elsewhere confused (Schurer). Judaea proper 
is thus represented by three towns, Galilee by one, and 
Peraea by one (Amathus), a little E. of Jordan, to the N. of 
the river Jabbok. 
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Aovbour, Kat yevouerns cupBodAns péxpe moAAob 
pev of mept tov *ApsardBovdov Svexaprepou yev~ 
vaiws aywvrilouevor, téAos 5€ Biacbévres tad TOV 
‘Pwpaiwy mimrovo. péev mevrakioyiAwor, wept dé 
SuoxtAtous avépuyov «ts tiva Addo, ob dé Aouzrot 
xiAvoe odv “AptoroBotAw Scaxdbavres tiv dddAayya 
TOV ‘Pepatey els Mayarpotyra ovveAavvovrat. 
173 €v0a 87) THY mpwTyV éomépay 6 PBaotreds Tots 
EpEttrlots evavdadsrevos ev eArriot prev Hv aAdAnv 
ovvabpoicew Suva, & avoxTy Tob mroA€jov d.ddvTos, 
Kal TO Ppovptov KaKds DYvpov* TpOooTEcovTrey de 
‘Pwpatwy em Svo0 Te pas dyTLay ev birep Sdvapw 
aAioKETaL Kat pet’ *Avruydvou rob Tra80s, 6s aro 
‘Pépns adrd ovvarédpa, deopwrns émt TaBiviov 
avnyOn Kat amd LTaBwiov mddw eis ‘Pony. 
174 TOOTOV ev otv  avyKAnTos eip€ev, Ta Téxva O° 
abrob dunKev’ eis “lovdaiav, TaPiwiov dv’ émoroAdv 
dnAwoavtos tH "ApiotoBovAov yvvaikl robro avri 
as TAPAOGEws Tov pupa ov aporoyn evar. 
175 ) LP aBuviep 8° émt Idpbovus cipunperp oTpa- 
oe ywerat IIroAepatos eumdouov, é6v" daro- 
oTpépas an’ Eddparou sled eis Alyumror, 





1 6jxev Destinon (after Lat.; ef. 2 Ouhvyev 
MSS. 2 Hudson: és mss. 
@ Servilius, 4. xiv. 99,and many mss. of B. ° Of. § 168 § 168. 


¢ Ptolemy Auletes, driven from the throne of Egypt by 
80 


JEWISH WAR, I. 171-175 (=anv. xiv. 92-98) 


of Sisenna, Antony, and Servianus,* he retreated 
towards Machaerus. Disencumbering himself of his 
rabble of inefficient followers, he retamed only those 
who were armed, numbering eight thousand ; among 
these was Peitholaus, the second in command at 
Jerusalem, who had deserted to him with a thousand 
men. The Romans pursued and an engagement 
took place. Aristobulus and his men for long held 
their ground, fighting valiantly, but were ultimately 
overpowered by the Romans. Five thousand fell ; 
about two thousand took refuge on a hill; Arstobulus 
and the remaining thousand cut their way through 
the Roman lines and flung themselves into Machaerus. 
There, as he camped among the ruins on that first 
evening, the king entertained hopes of raising another 
army, given but a respite from war, and proceeded 
to erect some weak fortifications; but, when the 
Romans attacked the place, after holding out beyond 
his strength for two days, he was taken, and, with 
his son Antigonus, who had shared his flight from 
Rome, was conducted in chains to Gabinius, and by 
Gabinius was sent back once more to Rome. The 56z¢ 
Senate imprisoned the father, but allowed his chil- 
dren to return to Judaea, Gabinius having written 
to inform them that he had promised this favour to 
the wife of Aristobulus in return for the surrender 
of the fortresses.’ 

(7) An expedition against the Parthians, on which Further 
Gabinius had already started, was cut short by (voltans 
Ptolemy,’ to effect whose restoration to Egypt the Alexander 
former returned from the banks of the Euphrates. °’*° 
his subjects, induced Gabinius by a large bribe to undertake 
his restoration (55 8.c.). He had since his expulsion in 58 


been working for this at Rome and had obtained the in- 
fluential support of Cicero. 
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VY \ \ 
émuTndelois els ArravTA Xpwmevos Kara THY OTpA- 
on / 
retavy “Ypxav@ xat “Avrirarpm: Kat yap xpnara 
~ 3 / 

Kal OmAa Kal ofrov Kal émuxovpous Avtimarpos 
~ > ~ 
mpooyyev, Kal Tovs tavTn “lovdatovs ppoupobyras 

“A / 
cas Kata TO IInAovovov éuBodas mapetvau ie aBiveov 
2 ~ 3 / 

176 érescev. TIS 8° aAAns Lupias mpos TOV PaBwiov 

‘ 
ywptopov Kwybelons Kat “lovdatovs maAw ar- 
A 
éorncev AdéEavdpos 6 "ApratoBovAov, peyiorny de 
@ 4 ‘ s 
ouyKpornoas Suvayety wpunro mdvras Tous Kara 
i7Thv xwpav “Pwuaiovs aveAeiv. mpos 6 LTaBinos 
Setcas, On Sé€ waphv am Aiytmrouv tots THdE 
GoptBois hrrevypévos, €rt Twas joey TOV apeoTwT wv 
td 
vrimarpov mpoTtéubas perémeroev, ovvewevov dé 
"ArcEdvSpw tpeis piupiddes, KaKelvos wpyunro 
moAeuetv. ovTws Ee€erow mpos paxynv. varivrwv 
” \ \ 3 ; 
S’ ot *lovdaior, kai cvupBadovTwy aept To “lrabupiov 
dpos pvpioe prev avatpodyrar, To Sé€ Aowwov wAGos 
o~ / 

178 €oxedacOn duyh. Kai DaBivios éAPwyv eis ‘lepocd- 

Aupa mpos to “Avtumatpov PovAnua Kareoryioato 
2 , 
Tyv qodreiav. evlev dopuyncas NaBaratwy re 
é ~ A / \ > 7 
payn Kparel Kat Milpidarny Kat Opcavnv pu- 
yovras é€x Ildp0wy xpida péev améreuter, rapa 
~ > “~ 
d€ Tols oTpaTiwTats Edeyev amrodpavar. 

179 (8) Kav rovrm Kpdooos atr® diddoyos éA@wv 
TapaAayBdver Lupiay. otros eis THY em (ép- 
Govs otpareiay tov te GAAov Tod ev ‘JepocodAdpois 
vaod xpvoov mavra mepictAey Kal ta SsioyiAca 

/ eS & > , / x \ 
rahavTa hpev, dv adréaxero Llopmanos. SiaBas 

¢ Or “river-mouths’’ For the charge of the river Nile 
entrusted to the Jews cf. Ap. u. 64. 

> As Reinach remarks, this detail, which has no relevance to 
Jewish history, shows that Josephus 1s abridging a general 
history. The language, both here (xpi@a daéreuev) and 
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For this campaign Hyrcanus and Antipater put their 
services entirely at his disposal. In addition to pro- 
viding money, arms, corn, and auxiharies, Antipater 
further induced the local Jewish guardians of the 
frontiers * at Pelusium to let Gabinius through. His 
departure, however, was the occasion for a general 
commotion in Syria; and Alexander, son of Aristo- 
bulus, heading a new Jewish revolt, collected a vast 
army and proceeded to massacre all Romans in the 
country. Gabimius was alarmed. He was already 
on the spot, news of the local disturbances having 
hastened his return from Egypt. Sending Antipater 
in advance to address some of the rebels he brought 
them over to reason. Alexander, however, had still 
thirty thousand left and was burning for action. 
Gabinius, accordingly, took the field, the Jews met 
him, and a battle was fought near Mount Tabor, in 
which they lost ten thousand men; the remainder 
fled and dispersed. Gabinius then proceeded to 
Jerusalem, where he reorganized the government in 
accordance with Antipater’s wishes. From there he 
marched against the Nabataeans, whom he fought 
and defeated. Two fugitives from Parthia, Mithri- 
dates and Orsanes, he privily dismissed, giving out 
to his soldiers that they had made their escape.? 


(8) The government of Syria now passed into the Crassus 


lunders 


hands of Crassus, who came to succeed Gabinius. fi. tenrnlé 
To provide for his expedition against the Parthians, 54-59 2.c. 


Crassus stripped the temple at Jerusalem of all its 
gold, his plundcr including the two thousand talents 
Icft unloueched by Pompey. He then crossed the 


in the parallel 4. xiv. 103 (7@ 6¢ Adyw darédpacay adréy), is 
based on Thuc. i. 128. ¢ §§ 152 f. 
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§ 
dé rov Eddparny airés re dmwAeTo Kal 6 oTparos 
atrod, mept dv ov viv Kappos Aéyeuv. 

3 
180 (9) Hdpfouvs 8é pera rov Kpdooov emda- 
/ 
Batvew eis Luptavy wpunudvous avéxoTrev Kao- 

A 
clos «ls Ti érapyiav Ssiaduywr. mepiTonoa- 
pevos 8 adriy emi “lovdaias Areiyero, kat Tape- 
yaias pev éhwy eis Tpeis pupiadas *lovdatwy avdpa- 
modilerat, KTeiver 6€ Kat Ilev8dAaov tovs *“Apioro- 
BovAov oracwacras émovvoravra: tod dovov 

181 6é€ Av ovpPovdos °Arrimarpos. rovTw yHuavTt 

im be 3 , > > } ; 1 
yuvaika tov eéemonuwv é€€ “ApaBias, Kuspov 
TOUVOMa, TéCcapes fev viels yivovrat, Dacadn- 

\ ¢ \ oy e y) \ oe 
hos Kat 6 Bacireds adOis “Hpwdns, mpos ois 
| / \ @ / A >> r f f 
wonmos Kat Depwpas Kat Ladwyn Ovyarnp. 
e€wKemwpevos S€ Tovs mavTayod Suvarovs diAiats 
Te Kat Eeviats padvora mpoonyayero tov "ApdBwy 
Baotrtéa dia TH érvyapBpiav, Kamedt) Tov mpos 
& 
rov “AptordBovdAov aveidero méAenov, éxeivwy Tapa- 

182 KaTabyKny ereupev ra téxva. Kdoows d€ Kara 

7 ¢ , ? 4 ? é > \ 
avviijKkas jovyalew “ArcEavipov dvayKacas é7t 

\ ? , € / / f 3 
tov Kidparny dwéorpebev, IdpGous diaPaivew av- 
eipEwv, wept dy ev érdpois épotuev. 

183 (ix. 1) Katcap 5€ Tlopzniov Kal ris ovy- 
KAjrou duyovTwy daép tov "Idviov ‘Paduns Kal trav 
oAwy KpaThaas avinot ev TOv Seopav Tov “Apioro- 
Bovdov, mapadods 8 adr b0o0 raéypara Kara Ta&yos 
A 3 id 
ereupe eis Luptay, ravrny te padiws édmicas 

\ 4 ~ 
Kat ta qmept tHv “lovdaiay 6. atrod mpoo- 


1 Hudson: Kdéspw mss. 





* 2¢, the Euphrates (§ 182). 
° This promise is not fulfilled; the corresponding phrase 
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Euphrates and perished with his whole army ; but of 
those events this 1s not the occasion to speak. 

(9) After the death of Crassus the Parthians rushed Cassius 
to cross the river into Syria, but were repulsed by 7! ®° 
Cassius, who had made his escape to that province. 
Having secured Syria, he hastened towards Judaea, 
capturing Tarichaeae, where he reduced thirty thou- 
sand Jews to slavery and put to death Peitholaus, 
who was endeavouring to rally the partisans of 
Aristobulus. His execution was recommended by 
Antipater. Antipater had married a lady named Rise of 
Cypros, of an illustrious Arabian family, by whom 48"?‘™™ 
he had four sons—Phasael, Herod afterwards king, 
Joseph, and Pheroras—and a daughter, Salome. He 
had, by kind offices and hospitahty, attached to him- 
self persons of influence in every quarter ; above all, 
through this matrimonial alliance, he had won the 
friendship of the king of Arabia, and it was to him 
that he entrusted his children when embarking on war 
with Aristobulus. Cassius, having bound over Alex- 
ander by treaty to keep the peace, returned to the 
Euphrates to prevent the Parthians from crossing it. 

Of these events we shall speak elsewhere.® 

(ix. 1) When Pompey fled with the Senate across Jotivs 
the Jonian Sea, Caesar, now master of Rome and 932%!" 
the empire, set Aristobulus at liberty ; and, putting 
two legions at his service, dispatched him in haste 
to Syria, hoping ty his means to heve no diffieuity 
in bringing over both that province and Judaca with 


in A. xiv. 122 is ds xal bo’ GddAwy SedHrwrat. It is uncertain 
whether Josephus in this and kindred phrases, mainly re- 
latng to Parthia and the Seleucids, has thoughtlessly taken 
over a formula from his source, or whether he actually wrote, 
or contemplated writing, a work which has not come down 
to us. 
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184 d€ecba. beaver 8° 6 POdvos Kai tHv “Aptoro- 
4 
BovAov mpobvpiay Kat tras Kateapos édAmidas: 
dapudKkw yotv dvatpebels bro r&v Ta Llousrntov 
lon ~ 3 ~~ 
dpovotytwy péxpr moAAod pev ovd€ tadis ev TH 
TATpPwHA YwWpa peretyev, Exerro Se péAiTL. ovr- 
Tnpovpevos 6 vexpos [adrod] ews ba’ *Avtwvriov 
*lovdaios éméud0n tots BactAccots pynpetous 
EvTAdNOOMEVOS. 
185 (2) “Avapeirar 5€ Kal 6 vids adrod ’AXéEav- 
/ ¢ A / 3 ? t 
Spos meA€xer tro Ueitriwvos év “Avrioyeia, Uop- 
mniov Tobr’ émoreiAavros Kat yevomevys KaTyyopias 
mpo Tod Bryuatos dv “Pwpaiovs eBraxbev. rovs 
3 > 4 3 “~ ~ e / 
5° adeAdods atvrod IroAeuatos 6 Mevvaiov rapa- 
? “A > 4 “~ € 4 “ / ? 

AaBuyv, 6s expare. THs tro TH AiBavw Xadxidos, 
DOitirriwva rov viov én adbrovds eis "AckdAwva 
186 méumet. KaKelvos amoandcas THs “AptotoBovAou 
yuvaikds “Avriyovov Kal tas adeAdas atrod impos 
Tov marépa avyyayev. adods 8 epwrt yapel THY 
érépav® Kat pera Tavl’ bo rot marpos 8 adrny 

t “A ‘ ~ \ ? 
Kreiverar’ yapet yap Llrodepatos tiv °AdcE- 
dvdpav avedwy rov vidv Kal dua Tov yaov KydE- 

LLOViKMTEpOS ATOS HY mpos Tovs adeAdgous. 
187 (38) “Avrimarpos 5€ pera rHv Llowmniov redev- 

4 ‘ > / , > A 
Thy perabas elepdmevey Kaicapa, Kareidy Mo- 
Opiddrns 6 epyapnvos pel” fs Hyev em” Aiyvr- 
Tov duvdpews eipyowevos T&v Kara To LyAov- 
cwov euBodav ev “AckdAwve Kareiyero, Tous TE 
"ApaBas E€vos av emeroey emiKxovphoat Kat adros 


1 PA Heg.: vewrépay the rest (perhaps rightly). 





* Q. Caecilius Metellus Scipio, father-in-law of Pompey 
and governor of Syria; defeated by Julius Caesar at the 
battle of Thapsus 46 B.c. 
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the surrounding country to his side. But the zeal 

of Aristobulus and the hopes of Caesar were thwarted 

by malhce. Poisoned by Pompey’s friends, it was Death of 
long before Aristobulus obtamed even bumal in his *™°%°?™ 
native land; the corpse lay preserved in honey until 

it was sent to the Jews by Antony for interment in 

the royal sepulchres. 

(2) His son Alexander also perished; under and of 
Pompey’s orders, he was beheaded at Antioch by *°“"* 
Scipio,’ after a trial in which he was accused of the 
injuries which he had caused to the Romans. Alex- 
ander’s brother and sisters were taken under the 
roof of Piolemy,® son of Mennaeus, prince of Chalcis 
in the Lebanon valley, who sent his son Philippion 
to Ascalon to fetch them. The latter succeeded in 
tearing Antigonus and his sisters from the arms of 
Aristobulus’s widow and. escorted them to his father. 
Becoming enamoured of one ° of the princesses, the 
young man married her, but was subsequently slain 
by his father on account of this same Alexandra, 
whom Ptolemy, after murdering his son, married 
himself. His marriage made him a more attentive 
guardian to her brother and sister. 

(3) Antipater, on the death of Pompey, went over Services 
to his opponent and paid court to Caesar. When ‘ntipater 
Mithridates of Pergamus, with the army which he was ° Bernt 
leading to Egypt, was forbidden to pass the Pelusiac 4847's c 
frontier 7 and was held up at Ascalon, it was Antipater 
who induced his friends the Arabs to lend their 
assistance, and himself brought up an army of three 

> See § 103. ¢ Another reading ‘“‘ the younger.” 

4 Or “arm of the Nile.’ The authorities at Pelusium 


must have sent early notice refusing him a passage; Ascalon 
was six days’ march from that mouth of the Nile (B. iv. 


661 ff.). 
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Acev adywv “lovdaiwy eis tpioytAiovs omAiras. 
188 wapwpunoey Sé Kal rods ev Lupia Svvarods eat 
tiv Bovevav tov 7 Erotxov rod Aubdvov I[Iro- 
Aepwaiov Kat *lauBAryov, 8.” ots at tavrn moAcus 
189 éroiuws ovvedyavtTo tod modduov. Kat Cappdv 
non Midpidarns 7H mpooyevouervn &’ “Avri- 
marpov toyve mpos To IInAovowov eedavver, Kw- 
Avopevos te SreAGetv eroAldpKes THY TOAW. yiveTat 
dé Kav TH mpooPoAj Siacnudtaros °Avrimarpos: 
TO yap kal? atrov pépos tot reiyous duappyéas 
mpOtos eloenndnoev cis tiv wodAw pera TOV ovv 

> “~ 

adTa. 

190 (4) Kat 7d IlyAotvowov péev éddw, mpdow 8 
avrov idvra eipyov adlis ot rv ’Oviov mpooayo- 
pevopevyy ydpay Karéyovres: joav be *lovdatos 
Aiyinriot. totrous °Avrimarpos od pdvov pt 
Kwdvew emecoev, GAAQ Kal TamiTHdera TH Suvdper 
mapacyely: Ofev odde ot Kata Méudw éri eis 
yeipas AAGov, Exovoro. dé ampocéfevto Miflpidarn. 

191 Kaxetvos dn TO AdAta mepteAPwv ovvéBadrev 
tots Aowrots Atyumriow els pdynv Kara ydpov 
6s “lovdaiwy orparémedov Kadeirar. KwoduvevovTa. 
5° atrov &v 7H mapardées atv oAw TQ SeEi@ 
Képat. puerar mepteASay °Avrimarpos mapa Tov 

192 aiyiaddy rod morapod: tadv yap Kal? éavrov 
expdrer TO Aawov Eyaw Képas’ emeiTA mpoomecwy 
rots Sudxovoe MeOpiddrny améxrewev moAdods Kat 
pexpt rocovrov rods Karadewrouevous ediwter, 
ws Kal TO oTpardmedoy atra&v édeiv. dydorjKovra 





* Son of Sohemus (A. xiv. 129), nol the son of Mennaeus 
mentioned above (§ 185). though hyvimg in the same ic gion. 
Notuups more 15 known of him and Jamblichus. 
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thousand Jewish infantry. It was he who roused in 
support of Mithridates persons so powerful in Syria 
as Ptolemy,* in his Lebanon home, and Jamblichus, 
through whose influence the cities in those parts 
readily took their share in the war. Emboldened 
by the reinforcements which Antipater had brought 
him, Mithridates now marched on Pelusium, and, 
being refused a passage, laid siege to the town. In 
the assault it was Antipater again who won the 
greatest distinction; for he made a breach in 
the portion of the wall which faced him and was 
the first to plunge into the place at the head of his 
Lroops. 

(4) Thus Pelusium was taken ; but the conqueror’s 
advance was again barred by the Egyptian Jews who 
occupied the district which took its name from Onias.? 
Antipater, however, prevailed on them not only to 
refrain from opposition, but even to furnish supphes 
for the troops; with the result that no further re- 
sistance was encountered even at Memphis, whose 
inhabitants voluntarily joined Mithridates. The 
latter, having now rounded the Delta, gave battle to 
the rest of the Egyptians at a spot called “ Jews’ 
camp.” In this engagement he, with the whole of 
his right wing, was in serious danger, when Antipater, 
victorious on the left where he was in command, 
wheeled round and came along the river bank to his 
rescue. Falling upon the Egyptians who were pur- 
suing Mithnidates he killed a large number of them 
and pushed his pursuit of the remainder so far that 
he captured ther camp. He lost only eighty? of 

» For the Jewish temple but in Egypt by Onuas, a re- 
fugee from Jerusalem, see B. vii. 421 ff. 

¢ A.“ fifty.” 

89 


JOSEPHUS 


dé pdvous Tay tdiwyv améBadev, Kat Mibpidarns &v 
~ = A 
Th Tpomh mepl oxraKkoaious. awheis 8 adros rap’ 
3 i? / 3 fd / 4 ” / 
éArida pdptus aBdoKxavos yiveras mpos Katcoapa 
tav “Avrimdtpouv Karoptwudrwv. 
i93 (5) ‘O dé Tore pev Tov dvdpa Tots éraivois Kal 
Tais €Ariow eis rovs taép é€avTod Kwduvous é- 
éppwaev, ev ois wadow mapaBoAwraros aywriorns 
é \ r ‘ \ > 7-3 5A 5 4 o 
yevojevos Kal moAAa tpwleis Ef OAov ayedov Tob 
194 cwuaros elyev TA onueta THs aperhs. adOrs dé 
KaTaoThnodpevos Ta KaTa THY Atyurrov ws ér- 
“~ \ A 
avijkev eis Lupiav, vodtreia re adtrov TH “Pawpatwy 
édwpyoaro Kal aredcia, THs Te GAAns Tins Kal 
Uy 
dirodpovicews evexev CnAwrov éoinoev, Kal TH 
, > ~ 
apxyrepwotvyy dé 8° atrov érextpwoev “Vpxavd. 
195 (x. 1) Kav’ adro $€ Kai *Avriyovos 6 ’Apioro- 
BovAov apdos tov Kaicapa mapav yiverar mapa- 
ddfus “Avrimdrpw peilovos mpoxoms airios: déov 
yap’ aodupectas wept rob marpdos wedapydyOar 
Soxobvros éx trav pos L[lourhiov dsadopdyv 
4 ‘ ? “~ \ / 3 / 

Kat mept tadeAdod thy Lkeurriwvos wydornra 
, \ \ ) \ Dp oe 
pepgerGar Kat pndev els rov éAcov mapapitar 

‘ ? ¢ ? > 4 @ ~ A 
dbovepov mafos, 6 & emt trovtow ‘Ypxavot Kai 
196 "Avrumdrpov Katynydopes mapcAddv, ws mapavo- 
pworara pev avroy peta t&v adeAddv mdons 
ameAatvouey THS marpiov yhs, mwoAAd 8 eis rd 
“0 aa) ee , 2 / , 7 2 4 
eOvos atrot dua Kdpov é€vBpilovev, Kat ori? rH 
eis Alyurrov ocuppayiav otk én” etvola atta 
f4 ~ ~ 
mrépxerav, GAAa Kara déos trav mddas Stadopav 

1 yoiy LVRC. 2 Sé7t LVR. 
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his men; Muthridates in the rout had lost about 
eight hundred. Thus saved beyond all expectation, 
Mithridates bore to Caesar's ears ungrudging witness 
of Antipater’s prowess. 

(5) The praise bestowed by Caesar at the time on Honours 
the hero of the day and the hopes which it excited Quite om 
spurred Antipater to further ventures in his service. 
Showing himself on all occasions the most daring of 
fighters, and constantly wounded, he bore the marks 
of his valour on almost every part of his person. 
Later, when Caesar had settled affairs in Egypt and 
returned to Syria, he conferred on Antipater the 
privilege of Roman citizenship with exemption from 
taxes, and by other honours and marks of friendship 
made him an enviable man. It was to please him 
that Caesar confirmed the appointment of Hyrcanus 
to the office of high-priest. 

(x. 1) About this time Antigonus, son of Aristo- Antigonus 
bulus, waited upon Caesar and, contrary to his inten- ‘Anipater 
tions, became the means of Antipater’s further before 
promotion. Antigonus ought to have confined him- “""" 
self to lamentation over his father’s fate, beheved to 
have been poisoned on account of his differences with 
Pompey, and to complaints of Scipio’s cruelty to his 
brother,* without mixing up with his plea for com- 
passion any sentiments of jealousy. But, not content 
with that, he came forward and accused Hyrcanus 
and Antipater. They had, he said, in utter defiance 
of justice, banished him and his brothers and sisters 
from their native land altogether: they had, m their 
insolence, repeatedly done outrage to the nation ; 
they had sent supports into Egypt, not from any 
goodwill to Caesar, but from fear of the consequences 

a §8 184 f. 
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Kal thy mpos Tov Tlopmiov gidiay drockevald- 
[Levol. 

197. (2) IIpos 7a 6 “Avrimarpos dmroppupas THY 
eobira 70 ahios emedeLKvuEV TOV TpauEaroov, 
Kal TeEpl pay Tis els Kaioapa evvolas ovK edn 
Adyou dely abt@: Kexpayévar yap 70 oOua ou~ 

198 wévros* *Avruydvov dé Gavpdlew ayy Today, €t 
mrohepiov ‘Papatav vios av Kab ‘Peopatey dpa- 
mérou Kal TO VEWTEPOTOLOS elvan KOs oracwwsdns 
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1 Niese: écouévns or éobuevov MSS. 





2 Or “ procurator.” 
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of old quarrels and to obliterate the memory of their 
friendship for Pompey. 

(2) At these words Antipater stripped off his clothes 
and exposed his numerous scars. His loyalty to 
Caesar needed, he said, no words from him; his 
body cried it aloud, were he to hold his peace. But 
the audacity of Antigonus astounded him. The son 
of an enemy of the Romans, son of a fugitive from 
Rome, one who inherited from his father a passion 
for revolution and sedition, presummg to accuse 
others in the presence of the Roman general and 
looking for favours when he ought to be thankful 
to be alive! Indeed (said Antipater), his present 
ambition for power was not due to indigence; he 
wanted it in order to sow sedition among the Jews 
and to employ his resources against those who had 
provided them. 

(3) After hearing both speakers, Caesar pronounced Caesar 
Hyrcanus to be the more deserving claimant to the ee 
high-priesthood, and left Antipater free choice of 
office. The latter, replying that it rested with him 
who conferred the honour to fix the measure of the 
honour, was then appointed viceroy? of all Judaea. ana makes 
He was further authorized to rebuild the ruined walls By weeroy 
of the metropolis.2 Orders were sent by Caesar to 
Rome for these honours to be graven in the Capitol, 
as a memorial of his own justice and of Antipater’s 
valour. 

(4) After escorting Caesar across Syria, Antipater antipater 
returned to Judaea. There his first act was to rebuild Wkes the 
the wall of the capital which had been overthrown of Judaea 
by Pompey. He then proceeded to traverse the Bee Ges 
country, quelling the local disturbances, and every- 


® In A. xiv. 144 this permission is given to Hyrcanus. 
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nyamnro conj. (cf. A. || aydarnoay): tryetro PAM: xarwpOwxe 
the rest. 


94 


JEWISH WAR, I. 201-206 (=antT. xiv. 156-161) 


where combining menaces with advice. Their sup- 
port of Hyrcanus, he told them, would ensure them 
a prosperous and tranquil existence, m the enjoy- 
ment of their own possessions and of the peace of 
the realm. If, on the contrary, they put faith in 
the vain expectations raised by persons who for 
personal profit desired revolution, they would find in 
himself a master instead of a protector, in Hyrcanus 
a tyrant instead of a king, in the Romans and Caesar 
enemies instead of rulers and friends ; for they would 
never suffer their own nominee to be ousted from his 
office. But, while he spoke in this strain, he took 
the organization of the country into his own hands, 
finding Hyrcanus indolent and without the energy 
necessary toa king.* He further appointed his eldest 
son, Phasael, governor of Jerusalem and the en- 
virons; the second, Herod,? he sent with equal 
authority to Galilee, though a mere lad. 

(5) Herod, energetic by nature, at once found Youthful 
material to test his metal. Discovering that Ezekias, ae as 
a brigand-chief, at the head of a large horde, was Galilee 
ravaging the district on the Syrian frontier, he caught 
him and put him and many of the brigands to death. 

This welcome achievement was immensely admired 

by the Synans. Up and down the villages and in 

the towns the praises of Herod were sung, as the 

restorer of their peace and possessions. This exploit, 
moreover, brought him to the notice of Sextus Caesar, 

a kinsman of the great Caesar and governor of Syria. « 473¢ 
Phasael, on his side, with a generous emulation, vied His brother 
with his brother’s reputation ; he mcreased his popu- seheee of 


¢ An incorrect term; Hyrcanus had only the title of ’¢™s#le™. 


ethnarch, 4. xiv. 191, ete. 
> Herod the Great, whose history fills the greater part of 


the remainder of this book. 
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larity with the inhabitants of Jerusalem, and kept 
the city under control without any tactless abuse of 
authority. Antipater, in consequence,* was courted 
by the nation as if he were king and universally 
honoured as lord of the realm. Notwithstanding 
this, his affection for Hyrcanus and his loyalty to him 
underwent no change. 

(6) But it is impossible in prosperity to escape Hyrcanus 
envy. The young men’s fame already caused el eae 
Hyrcanus a secret pang. He was vexed in particular Herod : i 
by Herod’s successes and by the arrival of messenger 
after messenger with news of each new honour that 
he had won. His resentment was further roused by 
a number of malicious persons at court, who had 
taken offence at the prudent behaviour either of 
Antipater or of his sons. Hyrcanus, they said, had 
abandoned to Antipater and his sons the direction 
of affairs, and rested content with the mere title, 
without the authority, of a king. How long would 
he be so mistaken as to rear kings to his own un- 
doing? No longer masquerading as viceroys, they 
had now openly declared themselves masters of the 
state, thrusting him aside; seeing that, without 
either oral or written instructions from Hyrcanus, 
Herod, in violation of Jewish law, had put all this 
large number of people to death. If he is not king 
but still a commoner, he ought to appear in court 
and answer for his conduct to his king and to his 
country’s laws, which do not permit anyone to be 
put to death without trial. 

(7) These words gradually inflamed Hyrcanus 3 Herod's 
until at last, in an explosion of rage, he summoned acquittal 
Herod to trial. Herod, on his father’s advice, and 


@ Or “ thenceforth.” 
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with the confidence which his own conduct inspired, 
went up to the capital, after posting garrisons 
throughout Galilee. He went with a strong escort, 
calculated to avoid, on the one hand, the appearance 
of wishing to depose Hyrcanus by bringing an over- 
whelming force, and, on the other, the risk of falling 
unprotected a prey to envy. Sextus Caesar, how- 
ever, fearing that the young man might be isolated 
by his adversaries and meet with misfortune, sent 
express orders to Hyrcanus to clear Herod of the 
charge of manslaughter. Hyreanus, being inclined 
to take that course on other grounds, for he loved 
Herod, acquitted him. 

(8) Herod, however, imagining that his escape was 
contrary to the king’s wishes, retired to join Sextus 
at Damascus, and made ready to refuse compliance 
to a second summons. The knaves at court con- 
tinued to exasperate Hyrcanus, saying that Herod 
had departed in anger and was prepared to attack 
him. The king believed them, but knew not what 
to do, seeing his adversary to be more than a match 
for himself. But when Sextus Caesar proceeded to 
appoint Herod governor of Coele-Syria and Samaria, 
and he was now doubly formidable owing to his 
popularity with the nation and his own power, 
Hyreanus was reduced to consternation, expecting 
every moment to see him marching upon him at the 
head of an army. 

(9) Nor was he mistaken in his surmise. Herod, ms 
furious at the threat which this trial had held over him, yended | 
collected an army and advanced upon Jerusalem to forestalled, 
depose Hyrcanus. This object he would indeed have 


@ In A. xiv. 177 Hyrcanus merely adjourns the trial and 
advises Herod to escape. 
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JEWISH WAR, I. 214-217 (=anr. xiv. 181 7-216 f.) 


speedily achieved, had not his father and brother 
gone out in time to meet him and mollified his rage. 
They implored him to restrict his revenge to menaces 
and intimidation, and to spare the king under whom 
he had attained to such great power. Indignant as 
he might be at the summons to trial, he ought on 
the other hand to be thankful for his acquittal ; 
after facing the black prospect of condemnation,* he 
ought not to be ungrateful for escaping with his life. 
Moreover, if we are to believe that the fortunes of 
war are in the hands of God, the injustice of his 
present campaign ought to be taken into considera- 
tion. He should not, therefore, be altogether con- 
fident of success, when about to make war on his 
king and companion, frequently his benefactor, never 
his oppressor, save that, under the influence of evil 
counsellors, he had menaced him with a mere shadow 
of injury. To this advice Herod yielded, thinking 
that he had satisfied his expectations for the future 
by this exhibition of his strength before the eyes of 
the nation. 

(10) Meanwhile at Apamea the Romans had 
trouble on their hands leading to civil war. Caecilius 
Bassus, out of devotion to Pompey, assassinated 
Sextus Caesar and took command of his army ; 
whereupon Caesar’s other generals, to avenge the 
murder, attacked Bassus with all their forces. 
Antipater, for the sake of his two friends, the de- 
ceased and the surviving Caesar, sent them rein- 
forceements under his sons. The war dragged 


@ For rd oxv@pwrdy in this sense cf, 4. li. 156 (opposed 
to acquittal), and B.1. 542. 

® Or perhaps, with the other reading, ‘“ the injustice [of 
his case] might outweigh an army.” 
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@ See critical note. 
102 


JEWISH WAR, I. 217-222 (=anr. xiv. 270-275) 


on and Murcus arrived from Italy to succeed 
Antistius.4 

(xi. 1) At this time the great war of the civil war 
Romans broke out, arising out of the death of Caesar, afer murde 
treacherously murdered by Cassius and Brutus after Caesar 
holding sovereign power for three years and seven “*?* 
months. This murder produced a tremendous up- 
heaval; leading men split up into factions; each 
joined the party which he considered would best 
serve his personal ambitions. Cassius, for his part, Cassius m 
went to Syria to take command of the armies con- 5374.08 
centrated round Apamea. There he effected a re- 
conciliation between Murcus and Bassus and the 
opposing legions, raised the siege of Apamea, and, 
putting himself at the head of the troops, went 
round the towns levying tribute and exacting sums 
which 1t was beyond their ability to pay. 

(2) The Jews received orders to contribute seven 
hundred talents. Antipater, alarmed at the threats 
of Cassius, to expedite payment distributed the task 
of collection between his sons and some of his 
acquaintance, including—so urgent was the necessity 
of the case—one of his enemies named Malichus. 
Herod was the first to bring his quota—the sum 
of one hundred talents—-from Galilee, thereby 
appeasing Cassius and being regarded as one of his 
best friends. The rest Cassius abused for dilatori- 
ness and then vented his wrath on the cities them- 
selves. Gophna, Emmaus and two other places of 
less importance * he reduced to servitude. He was 


o “3 years and 6 months,” A. xiv. 270. From the battle 
of Pharsalia (9 August 48) to 15 March 44 the period was 
just over 3 years and 7 months. 

¢ Lydda and Thamna, 4. xiv. 275. 
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* Or perhaps “ out of consideration for the large part 
which H. had played in rendering assistance.”’ The un- 
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proceeding so far as to put Malchus to death for 
tardiness in levying the tnbute; but Antipater 
saved both his life and the other cities from destruc- 
tion, by hastily propitiating Cassius with a gift of a 
hundred talents. 

(3) However, on the departure of Cassius, Malichus, 
far from remembering this service of Antipater, 
concocted a plot against the man who had often 
saved his hfe, impatient to remove one who was an 
obstacle to his malpractices. Antipater, dreading the 
man’s strength and cunning, crossed the Jordan to 
collect an army to defeat the conspiracy. Malichus, 
though detected, succeeded by effrontery in out- 
witting Antipater’s sons; for Phasael, the warden of 
Jerusalem, and Herod, the custodian of the armoury, 
cajoled by a multitude of excuses and oaths, con- 
sented to act as mediators with their father. Once 
again Antipater saved Mahichus by his influence with 
Murcus, who when governor of Syria had determined 
to put him to death as a revolutionary. 

(4) When the young Caesar and Antony declared 
war on Cassius and Brutus, Cassius and Murcus levied 
an army in Syria, and, regarding Herod’s future 
assistance as a great asset,* appointed him then and 
there prefect © of the whole of Syria, putting a force 
of horse and foot at his disposal; Cassius further 
promising on the termination of the war to make 
him king of Judaea. These powers and brilliant 
expectations of the son proved in the end the occasion 


certainty arises from the absence of a verb (yerjoecOa. as in 
A. xv. 264, or yevéo Oa as ib. 307). Theaddition, cupBeBrHoban, 
in cod. C 1s a gloss, due to misunderstanding of the Latinism 
magna pars. 

® Or “ procurator ’’; A. says “‘ governor of Coele-Syria,” 
a less considerable and more probable appointment. 
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of his father’s destruction. For Mahchus, taking 
alarm, bribed one of the royal butlers to serve poison 

to Antipater. Thus, a victim of the willainy of 
Malichus, Antipater expired after leaving the ban- 42 5 
quet—a man of great energy in the conduct of affairs, 
where crowning inciil was that he recovered and 
piost'c@ hy Ke adoot for Hyrceanus. 

(5) Maiichnus, being suspected of poisoning him, Herod’s 
appeased the indignant populace by denial, and fyincPus 
strengthened his position by mustering troops. For 
he never supposed that Herod would remain idle, and 
in fact the latter appeared forthwith at the head of 
an army to avenge his father. Phasael, however, 
advised his brother not to proceed to open vengeance 
on the scoundrel, for fear of exciting a popular riot. 
Herod, accordingly, for the moment accepted 
Malichus’s defence and professed to clear him from 
suspicion. He then celebrated with splendid pomp 
the obsequies of his father. 

(6) Samaria being distracted by sedition, Herod 
betook himself thither, and, after restoring order in 
the city, set out on the return journey to Jerusalem, 
then keeping festival, at the head of his troops. 
Instigated by Malichus, who was alarmed at his 
approach, Hyrcanus sent orders forbidding him to 
intrude aliens upon the country-folk during their 
period of purification. Herod, scorning the subter- 
fuge and the man from whom the order came, 
entered by night. Malichus again waited on him 
and wept over Antipater’s fate. Herod, scarce able 
to restrain his wrath, dissembled in his turn. At 
the same time he sent a letter to Cassius, deploring 
the murder of his father. Cassius, wih@"iiad other 
grounds for hating Malichus, replied, ‘‘ Have your 
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revenge on the murderer,” and gave secret orders 
to the tribunes under his command to lend Herod 
aid in a righteous deed. 

(7) When Cassius took Laodicea, and the grandees 
from all parts of the country flocked to him with 
gifts and crowns, Herod fixed on this as the moment 
for his revenge. Malichus had his suspicions, and on 
reaching Tyre resolved to effect the secret escape of 
his son, then a hostage in that city, while he made 
his own preparations to fly to Judaea. Desperation 
stimulated him to conceive yet grander schemes ; he 
had dreams of raising a national revolt against the 
Romans, while Cassius was preoccupied with the war 
against Antony, of deposing Hyrcanus without diffi- 
culty, and of mounting the throne himself. 

(8) But Destiny derided his hopes. Herod, divin- 
ing his intention, invited him and Hyrcanus to supper, 
and then dispatched one of his attendant menials 
to his house, ostensibly to prepare the banquet, in 
reality to instruct the tribunes to come out for the 
ambuscade. Remembering the orders of Cassius, 
they came out, sword in hand, to the sea-shore in 
front of the city, and there, surrounding Malichus, 
stabbed him through and through to death. Hyrcanus 
from sheer fright instantly swooned and fell; when 
brought, not without difficulty, to himself, he asked 
Herod by whom Malichus was killed. One of the 
tribunes replied “ By Cassius’s orders.’’ ‘‘ Then,” 
said Hyreanus, “ Cassius has saved both me and my 
country, by destroying one who conspired against 
both.” Whether he expressed his real opinion or 


a —— 
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1 454 LVRC. 
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from fear acquiesced in the deed, was uncertain. Be 
that as it may, thus was Herod avenged on Malichus. 

(xii. 1) The exit of Cassius from Syria was followed 42 s.c. 
by a fresh outbreak at Jerusalem. A certain Helix, revolt of 
with a body of troops, attacked Phasael, wishing to 2° 
punish Herod, through his brother, for the chastise- 
ment which he had inflicted on Malichus. Herod at 
the time was with Fabius the Roman general at 
Damascus, where, though impatient to lend his aid, 
he was detained by illness. Meanwhile Phasael, un- 
assisted, defeated Helix and reproached Hyrcanus for 
ingratitude both in abetting the rebel and in allowing 
the brother of Malichus to take possession of the 
fortresses. Quite a large number of these had been 
taken, including Masada, the strongest of all. 

(2) But nothing could avail the captor against the Herod 

might of Herod. Once restored to health, he re- {¢fats ms 
covered the other forts and ousted him from Masada, 
a suppliant for mercy. He likewise expelled from 
Galilee Marion, the despot of Tyre, already master of 
three of the strongholds. The Tyrians whom he took 
prisoners, he spared to a man; some he even sent 
away with presents, to procure for himself the favour 
of the citizens and for the tyrant their hatred. 
Marion owed his position to Cassius, who had cut 
up the whole of Syria into principalities. Hatred of 
Herod had led to his taking part in bringing back the 
exiled Antigonus,® son of Aristobulus ; and in this he 
was influenced still more by Fabius, whom Antigonus 
had induced by bribery to assist in his restoration. 
All the exile’s expenses were met by his brother-in- 
law,° Ptolemy. 


a Of. $173. > § 186. 
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lig 





JEWISH WAR, I. 240-244 (=antT. xiv. 299 ff. -324) 


(3) These enemies were opposed by Herod at the 
entry to the territory of Judaea, where a battle took 
place in which he was victorious. Antigonus being 
banished from the country, Herod returned to Jeru- 
salem, where his success won him all men’s hearts. 
Even those who had hitherto stood aloof were now re- 
conciled by his marriage into the family of Hyrcanus. 
His first wife was a Jewess of some standing, named 
Doris, by whom he had a son, Antipater; but now he 
married * Mariamme, daughter of Alexander, the son His 
of Aristobulus, and grand-daughter of Hyreanus, and Ways" 
thus became kinsman of the king.® Marlamme 

(4) After the death of Cassius at Philippi, the M Antony, 
victors departed, Caesar going to Italy, Antony to 02" 


arng 
Asia. Embassies from the various states waited Jewsh 
upon Antony in Bithynia, and among them came the Seite 
Jewish leaders, who accused Phasael and Herod of >rothers, 
usurping the government and leaving to Hyrcanus Peet tna 
merely titular honours. Herod thereupon appeared Phasadl 
and by large bribes so wrought upon Antony that Judaea 
he refused his adversaries a hearing. So for the time #7 ®° 
being these enemies were dispersed. 

(5) But on a later occasion a hundred Jewish 
officials approached Antony, now a slave to his 
passion for Cleopatra, at Daphne beside Antioch, 
and, putting forward the most eminent and eloquent 
of their number, laid accusations against the brothers. 
The defence was undertaken by Messala,° Hyrcanus 
supporting him because of his marriage connexion 
with Herod. After hearing both parties, Antony 

® Hyrcanus II, incorrectly entitled “‘ king,’ as in § 203. 

¢ M. Valerius Messalla Corvinus, c. 70-3 3.c., attached 
himself in the civil wars respectively to Cassius, Antony and 
Augustus; author, orator and patron of literature, a friend 
of Horace and Tibullus. 
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inquired of Hyrcanus who was the best qualified 
ruler. Hyrcanus pronouncing in favour of Herod 
and his brother, Antony was delighted, because he 
had formerly been their father’s guest and had been 
hospitably entertained by Antipater when he accom- 
panied Gabinius on his Judaean campaign. He, ac- 
cordingly, created the brothers tetrarchs, entrusting 
to them the administration of the whole of Judaea. 

(6) The deputies giving vent to indignation, ana 
Antony arrested and imprisoned fifteen of them, and f° fn 
was even prepared to put them to death; the rest deputies 
he ignominiously dismissed. His action intensified 
the agitation in Jerusalem. A second embassy, 
numbering this time a thousand, was sent to Tyre, 
where Antony had broken the journey to Jerusalem. 
To check the clamour of this party he dispatched 
the governor of Tyre, with orders to chastise all 
whom he caught and to support the authority % of 
the tetrarchs whom he had appointed. 

(7) Before these orders were executed, Herod, 
accompanied by Hyrcanus, came out to the deputies 
on the shore, and strongly recommended them not 
to bring ruin upon themselves and war upon their 
country by injudicious strife. His words only in- 
creasing their fury, Antony ordered out troops, who 
killed or wounded a large number; burial for the 
dead and medical attention for the wounded were 
granted by Hyrcanus. Those who escaped were, 
even now, not silenced, and by the disturbance which 
they created in the city so exasperated Antony that 
he put his prisoners to death. 


(xiii. 1) Two years later, Barzapharnes, the Par- 


@ guyxatackevdtey rhv dpxyv, after Thuc. 1. 93. 
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thian satrap, with Pacorus, the king’s son, occupied Parthian 
Syria. Lysanias, who had inherited the principality of syna 
of his father Ptolemy, son of Mennaeus, induced the * ?°¢ 
satrap, by the promise * of a thousand talents and 

five hundred women, to bring back Antigonus and 

raise him to the throne, after deposing Hyrcanus. 
Lured by this offer, Pacorus followed the coast 
route, directing Barzapharnes to advance through 

the interior. Of the maritime towns, Tyre closed 

its gates to Pacorus, Ptolemais and Sidon admitted 

him. Entrusting a squadron of horse to one of the 

royal cup-bearers who bore his own name, the prince 
ordered him to proceed in advance into Judaea, to 
reconnoitre the enemy’s position and to lend 
Antigonus such aid as he might require. 

(2) While these troops were raiding Carmel, Jews Pacorus 
flocked to Antigonus in large numbers and volun- oe 
teered for the invasion. These he sent forward with 
orders to capture a place called Drymus.? Here 
they came into action, repulsed the enemy, rushed 
in pursuit to Jerusalem, and, with growing numbers, 
actually reached the palace. They were received by 
Hyrcanus and Phasael with a strong force, and a 
fierce battle ensued in the market-place. The 
Herodian party routed their adversaries, shut them 
up in the temple, and posted sixty men in the adjoin- 
ing houses to keep guard over them. The section 
of the populace that was m league against the 
brothers attacked this garrison and burnt them to 
death, which so enraged Herod that he turned his 


@ In A. this promise is given by Antigonus himself ; of. 
§ 257 below. ‘ Oak-coppice.” 
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modAovs Kar opyny Tov amtoAwAérwv avatpet 
oupBaray, Kat Kal’ Hpepav erekOecvtwy aAAy- 
dows Kara Adyous povos av ddidheurros. 

258 (3) “Evordoys oy eoprijs, a TEVTNKOOTY Kadel- 
TOL, Th TE mept TO tepov mavra Kal 7 dAus oAn 
TAnbovs THY aro Tijs xepas dvanipmarat, TO 
aAéov omdur aay. Kab Dacdynros pev TO TELXOS; 
‘Hpddys S od peta mrodAdOv eppouper Ta Baot- 
Aeva' Kal rots TroAeptous Emre papucnv GovvraKrois 
KaTa TO TMpodoTetov' mAciorous pev avaipel, Tpé- 
weTat d€ mdvTas Kal Tovs pev eis THY mWdAW, TOS 
dé «ig 70 lepov, Tos 6€ eis TO &€u) Xapdicepa 

254 ovyrAeier.” Kav trovT@ BiadAaxriy pev *Avti- 
yovos mopaKanet Tl dkopov eloageivar, Dacdnhos 
dé mewoGets TH Te morc Kal fevig, rov ITdpbov 
elodéxerau pera TEVvTaKOow imméwy, mpopace 
pee HKoVTaA TOD Tadcat THY ordow, To 8° dAn Bes 

255 "Avriydvw Bonbdv. tov yotv DaodnAov &- 
edpeveov dy €rrevoev mpos Bapladparny mpeoBev- 
caobat rept catahigews, Kairo. Te Trond, dro ~ 
Tpéerovtos ‘Hpddov kau mapaivobvros dvarpely Tov 
emtPovAov, aAAd pa tals emuBovdais EauToV éK~ 
d.ddvan, pce yap dmtorous eivat Tovs BapBdpovs, 
efevow “Ypxavoy mapadaBav. Kai [dxopos, ws 
Hrrov ovmorrevowto, KaTadurov Tro,p” “Hpawdy 
Twas tov Kadovpevwyv *EXdevBepwr isméwv ois 
Aowrots mpoérepev Dacdndrov. 

256 (4) ‘Os & eyévovro xara riv Tadiraiav, rods 


1 PA Lat (so 4. ||): mpoodpxrioy the rest. 
2 gycdelee PAM. re Niese: -ye Mss. 





Crean! 


¢ Probably the cup-bearer, not the prince, for, as Reinach 
remarks, the latter would have been in a position to treat 
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arms against the citizens and slew many of them. 
Every.day small companies sallied out against each 
other, and slaughter was incessant. 

(3) When the feast called Pentecost came round, 
the whole neighbourhood of the temple and the 
entire city were crowded with country-folk, for the 
most part in arms. Phasael defended the walls ; 
Herod, with a small force, the palace. With this he 
descended upon the enemy’s disordered ranks in the 
suburb, killed large numbers of them, put the rest 
to flight and shut them up, some 1n the city, others 
in the temple, others in the entrenched camp out- 
side the walls. Thereupon, Antigonus petitioned for 
the admission of Pacorus* as mediator. Phasael 
consented, and received into the city and offered 
hospitality to the Parthian, who, with five hundred 
horsemen, had come ostensibly to put an end to 
strife, in reality to support Antigonus. With this 
object, Pacorus insidiously induced Phasael to go on Phasael and 
an embassy to Barzapharnes with a view to the BYwa"s 
cessation of hostilities. So, notwithstanding the te leave 
strong dissuasion of Herod, who urged his brother to ear 
kill the schemer and not to abandon himself to his ¢mbassy 

. . o the 

schemes, barbarians being (he said) by nature per- satrap 
fidious, Phasael left the city, accompanied by 
Hyreanus. To allay suspicions, Pacorus left with 
Herod some of the cavalry called by the Parthians 
“ Freemen’’;® with the remainder he escorted 
Phasael on his way. 

(4) On their arrival in Galilee they found the 
directly with Phasael and there would have been no need 
for the subsequent embassy. 

’ More precisely 200 cavalry and 10 “freemen” (4. 
xiv. 342). Most of the Parthian soldiers were slaves (Justin, 
xli. 2. 5, quoted by Reinach). 
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uev émixwplous adeot@ras Kay Tots Srdots ovras 
KaraAappavovow, TH catpdmn 8 evervyxavov 
mavoupyw' adddpa Kal tats diAodpoviceow Thy 
emtBovAny KadvmrovTe: SHpa yobv dovs adrots 
éreit’ dvaywpotyras éAdya. Tois 8 atolnots 
yiverat Ths emPovdfs Karayletow eis te TeV 
Trapalaracciwy ywpiwy, 6 Kadeira, *"Exdimmwv: 
éxel yap tiv re bardcyeow T&V xWiwy YKovoay 
radavrwy Kat ws “Avriyovos tas awAeioras Tov 
wap avtois yuvaiKady ev tats mevrakooias Kab- 
oowwoerey IldpGow, ote tre mpodoyilowro pev 
abrots at viKres to TOv BapBapwy dei, mddAaue 
5° dy kal cuveAndbynoar, ef pt) wepieevov ev ‘lepo- 
codupos “Hpwidnv mpdrepov AaBelv, ws py) mpo- 
mvuldpevos ta Kar avrods dvddéairo. tatr’ 
odkeTe Adyos Hv povoy, aAAa Kai dvdAakas 7d 
awoppwlev? éavtdv €BAerov. 

(5) O38 pty Dacdynros Kairor modda smap- 
atwodvros “OdeAAiov devyew, mémvoro yap ovTos 
Tapa LapaydrAva Tot mAovowrdrov Tore Lowy 
Thy obvTaéww THs émBovdjs dAnv, Karadureiy “YT pra- 
vov vreuewer, aArAd. TH oatpany mpooeAOay dytu- 
Kpus wreidilev riv émBovrnv, Kat pddcf dre 
yevoito Towwdros xpnudTwy évexev’ TAciw ye iV 
avros vmep cwrypias ddoew dv *Avriyovos drép 


260 Bactreias taréoxero. mpos Tatra mavodpyws 6 


ITdpGos admodoyias te Kai dpKois dmooKeva- 
odpevos Thy browiay wyero mpds Ildxopov. d- 
Béws Sé trav Karareadierrwv Idpbav ofs mpoc- 
eréraxto Dacdyddv re Kal “Y pravov cvveddpBavor, 


1 AM: ravotpyuws the rest. 2 haud procul Lat. 
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inhabitants in revolt and up im arms. The satrap,® and are 
with whom they had an audience, was a very crafty ey ala by 
individual who disguised his plot under a show of Partmans 
benevolence : he gave them presents, and then laid 

an ambush to catch them on their departure. They 
discovered the conspiracy at a maritime town, where 

they halted, named Ekdippa® There they heard of 

the promise of the thousand talents,? and that the 

five hundred women whom Antigonus had devoted 

to the Parthians included most of their own; that 

the barbarians invariably kept a watch upon them 

at night ; and that they would long since have been 
arrested, had not the conspirators been waiting till 

Herod was caught at Jerusalem, fearing that the 

news of their capture would put him on his guard. 

This was now no mere idle gossip ; for already they 

could see the sentries posted in the distance. 

(5) Phasael, however, notwithstanding the urgent 
exhortations to flee made to him by a certain 
Ophellius, who had learnt the whole plan of the 
conspiracy from Saramalla, the wealthiest Syrian of 
his time, could not bring himself to desert Hyrcanus. 
Instead, he went to the satrap and frankly reproached 
him for the plot, and in particular for acting as he 
had done from mercenary motives ; undertaking, for 
his part, to give him a larger sum for his life than 
Antigonus had promised for a kingdom. To this the 
Parthian made a wily reply, clearing himself of sus- 
picion by protestations and oaths, and went off to 
join Pacorus.4 Immediately after, certain Parthians 
who had been left behind, with orders to do so, 

* Barzapharnes. 

> Achab (ez Zib), half way between Tyre and the 


promontory of Carmel. 
° § 248. 4 Apparently the prince. 
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VY 1 \ > / , ot » 2 a 
moAAd mpos THY émopKiay Kal TO dmucToy avrots 
KATAPW{LEVvOUS. 

3 
261 (6 ) Ev 8€ rovrw cal rov ‘Hpwdnv 6 meppets 
olvoxdos émeBodAcve ovMaBeiv, efw Tod TEelXous 
amarncas mpoeAdety, womep évroAas eixev. 6 oe 
am” apxis dmronreve tovs BapBdpovs Kat TOTE 
TETVOPEVOS eis TOUS mohepious eMTETTUKEVAL TO, 
pnvoovra thy émiBovdAny atT@ ypdupara, mpo- 
on ? ? ? é é , ~ 
eMdety odk jBoviero, KOLTOL pdha ag vomiores Too 
ITosedpou dacKkovros Sety adrov dravr you Tots 
Tas €émmoroAds Kopicovow* ourE yap eadwxevar 
Tots mroheputous atras Kal mepiéyew ovK eémt- 
v 
262 Bovdyy, | GAN’ drrd6ca Svepdgaro Pacdndos. ETUXEV 
de Tap Meo TmpoaKnKows Tov aodeAdov ovv- 
ecAnpp.evor, Kat mpoayjes ‘Upxavod Guyarnp [Ma- 
pedyypm |? ovverwrarn yovarray, katavrBorotoa 
a mpoievau pnd éumioreve éavrov non pavepO&s 
emtyerpotat tots BapPdpors. 
” \ ~ \ 7 f 

263 A ) Er. de Tay mept Haxopov OKETTOMEVOY, 
mais ay Kpvpa THY emtBoudry dmapriceay, ov yap 
ex davepob oldy 7 vm avopos ouTw duvarob rept 
yevéobat, mpodaBwv ‘Hpwons per, TOV olKeLo- 
TaTwv Tpocwrwr viKTwp émi “[dovpaias éywper 
264 Aabpa trav modepiwv. atcbduevor 8 of Ildpbot 
KaTediwKoyv. KaKelvos THY pev pnTépa Kal Tas 
adeAdas* Kat tHv Kalwuodroynuevny maida pera 

1 roddd Destinon (with J. ||): ra re dda Mos. 

* Perhaps a gloss (Niese), or read Mapiduuns 6 uarnp 


(Destinon), cf. A, xiv. 351. 3 guveroti LVR Lat. 
4 ras ddeddas Niese, cf. A. || ddeApiy: rods ddeAgovs mss. 





* Pacorus (§ 249): .4. incorrectly has edvofyos instead of 
olvoxdas. 
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arrested Phasael and Hyrcanus, the prisoners cursing 
them bitterly for their perjury and breach of faith. 

(6) Meanwhile a plot to arrest Herod also was in Plot to 
progress, and the cup-bearer * who had been sent to Hato? 
execute it was, in accordance with instructions, en- 
deavouring to lure him to come outside the wails. 
Herod, however, having suspected the barbarians 
from. the first, had now learnt that letters informing 
him of the conspiracy had fallen into the enemy’s 
hands. He, therefore, refused to come out, notwith- 
standing the highly plausible assertions of Pacorus 
that he ought to meet the bearers of the documents, 
which, he said, had neither been intercepted by his 
enemies, nor contained any mention of a plot but a 
full report of Phasael’s proceedings. But Herod had 
already heard from another source of his brother’s 
arrest. Moreover, Mariamme, the daughter? of 
Hyrcanus, most sagacious of women, came and 
implored him not to venture out or trust himself 
to the barbarians, who were now openly planning 
his ruin. 

(7) While Pacorus and his accomplices were still Herod’s 
dehberating by what stealthy means they might 31S f 
achieve their design, as it was impossible openly to 
triumph over so powerful an adversary, Herod fore- 
stalled them and, unobserved by his enemies, set out 
by night, with the nearest and dearest of his family, 
for Idumaea. The Parthians, discovering his flight, 
started in pursuit. Herod, thereupon, directed his 
mother and sisters, the young girl who was betrothed 


> Strictly grand-daughter (§ 241); but A. xiv. 351 is here 
probably correct in mentioning “ the daughter of Hyrcanus, 
the mother of his betrothed.’ His bride would hardly be 
referred to in this way. 
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Tis unTpos Kal Too vewrdrov Ta adeApdv mpoo- 
rafas ddevew avros dodadds peta tadv Oepa- 
movTwy avéxomre tovs BapBapous: Kat sroAAods 
Kata macav mpooBoAyny amoxretvas «is Macddav 
TO dpovpiov Hrelyero. 

265 (8) Bapurépouvs Sé€ xara tiv dvynv Udplav 
"lovdaious émeipacev, evoyAjoavras pev dSunvekds, 
amo 8 é&4jxovra ths moAews oradiwy Kal Tapa- 
rafapévous émieik@s moddy ypévov. eva Kparhoas 
“Hpwéns Kat moddods atradv dmoKxreivas ats 
eis pyhunv tod KatopOwparos exTicer TO Ywpiov 
Kat Baotreiors moAvredcordrous éxdopnoev, Kat 
axpdéroAw dyupwrdarny dvedeiato, “Hpwdedv te 

266 éxddecev ad éavtot. tyvikaird ye pny pev- 
yortt Kal? Huépay atrg mpoceyivovro moAdoi, Kat 
Kata ‘Phoav yevoneve ris “lSoupaias “Idonzros 
ddseApos dtravricas ovveBovAevev rods odAods 
T&v éemopevwy arrodopricacbar, un yap av Tocod- 
tov oyAov dé€acbat tv Macddavy joav 8° viép 

267 rovs evvakioytrious. metobeis [ody |? “Hpwdns tods 
pev Bapurépovs rhs ypeias Siadfcev ava Tv 
‘ISovpaiav dovds édddia, pera dé THY avayKato- 
TaTwY Tos dAKiywTdrovs KaTacywv eis TO hpov- 
piov dwacwlera:. xatadirav 8° évratba tals 
yuvatiy oxTaKkoctovs dvAakas Kal dtapKH Taq- 
THoELa mpos TodopKiay abros eis THv "ApaBuhy 
[lérpav yeiyero. 

268 (9) H[dpfor 8’ év ‘Tepooodvpos ef’ apmayiny 

/ > 4 > ? 9 


4 on 
Tparopevo. THY uydvTwy Els Tas oixias €io~ 


1 cara ‘P. yevoudvm Niese: rapficav yevouévy 6 ert PAM: 
kara (riv) Opfoay the rest, cf. 4. xiv. 361 (é Opiog). 
2 om PA 
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to him, with her mother, and his youngest brother to 
continue their journey, and then, aided by his attend- 
ants, secured their retreat, holding the barbarians at 
bay. In every encounter he slew large numbers of 
them, and then pressed on to the fortress of Masada.® 

(8) But he found in this flight the Jews even 
more troublesome than the Parthians, for they per- 
petually harassed him, and at a distance of sixty 
furlongs from the city brought on a regular action 
which was prolonged for a considerable time. Here 
Herod eventually defeated them with great slaughter ; 
and here subsequently, to commemorate his victory, 
he founded a city, adorned it with the most costly 
palaces, erected a citadel of commanding strength, 
and called it after his own name Herodion.2. Thence- 
forward the fugitive was joined daily by many others, 
and on reaching Rhesa in Idumaea was advised 
by his brother Joseph, who met him there, to dis- 
encumber himself of the bulk of his followers, Masada 
being unable to accommodate such a crowd, number- 
ing upwards of nine thousand. Herod, acting on 
his advice, dispersed throughout Idumaea those who 
were more an encumbrance than an assistance, after 
supplying them with provisions ; and retaining the 
most stalwart of them together with his cherished 
kinsfolk reached the fortress® in safety. Leaving | 
there a guard of eight hundred to protect the women, 
with sufficient supplies to stand a siege, he himself 
pushed on to Petra in Arabia. 

(9) In Jerusalem, meanwhile, the Parthians gave 
themselves up to pillage, breaking into the houses 


@ Above the west coast of the Dead Sea, near its lower 
extremity. 
> A description is given later, §§ 419 ff. 
¢ Masada. 
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émimTov Kab TO Baciheor, dareXOpevou poovey Tay 
‘Ypxavot Xpnpdrev- jv & od AEiw TpraKootwy 
TaAdvroy emer Uy Xavov dé Kal Trav dAdwv ovx 
doots Wamioav 6 yap “Hpwéns éx moAob THY 
dmoriav TOV BapBapwv dpopcopevos els THY “Tdou- 
patay ta Aaumporara Tdv KeyinrAiwy mpoav- 
eoxevacTo, Kal THY avT@ mpoocexovTwY dpLoLWS 

269 €xaoros. Ildpfo. dé pera Tas dpmayas emt Too0d- 
Tov UBpews exapnoav ws eumdAjoa, pev axnpvKrov 
70 guov THY ywpav dmacay, dvdorarov dé TOUnoa 
THY Mapioaiey moAw, en jovov dé KaTaoTHoa 
Baowr€éa “Avtiyovoy, GAAa Kal mapadotvar atta 
DacdnAdv te Kai “Ypxavov deouaras aixioacbar. 

2706 Se “Upxavod [ev mpooTrecovTos” avros Th WTA 
AwBGrat tots ddotow, ws pndé adfus ev petaBodAF 
TOTE duvaito THY apytepwovvnv amodaPetv: Set 
yap dAoKAjpous dpxvepdoBas. 

271 (10) THs DacajAov de a apeThs darepiler pidcay- 
Tos mérTpa. mpoophga THv Kedadiv, ws Kat o1d7)- 
pov KO Xerpav elpyeTo. KaKelvos Hey, pwoov 
yiovov éavrov aodeigas adeAdov Kat “YpKavoy 
ayevvéotarov, avdpeorara OvyoxKes, TOUNOA{LEVOS 
Thy KATAOTpopyy Tots Karo, Tov Biov epyous 

272 mpemovoay. Kare xel Oe Kat GAdos Adyos, ws a 
eveyKa pev ex TIS TOTE TANTS, mreupbeis e 
Tpos Um ‘Avriyovov Geparredaat SH0ev atrov ey- 
TAjccev Td Tpabua SnAnrnpiwy dapyudKcwv Kat 


1 mrpocrecivros MLVR: om. Lat.: rpoorecdy the rest, i.¢ 
‘** Antigonus personally assaulted H.” 





¢ Whether from sacrilezious scruples. because I. was 
high-p. iest, o1 more probably as resers ed for \niigenus, does 
not appear. 
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of the fugitives and into the palace ; refraining only tne 
from the funds of Hyrcanus,“ which, however, odrmnee 
amounted to no more than three hundred talents. Jerusalem, 
Elsewhere they found less than they hadexpected; for 3Mftonus 
Herod, long since suspecting the barbarians of per- on the 
fidy, had taken the precaution of removing the mos 
precious of his treasures to Idumaea, and each of his 

friends had done hkewise. After the pillage, the 
insolence of the Parthians proceeded to extremes. 

They let loose on the whole country the horrors of 
implacable © war, laid the city of Marisa °¢ in ruins, 

and, not content with raising Antigonus to the throne, 
delivered up to him Phasael and Hyrcanus, in chains, 

for torture. Hyrcanus threw himself at the feet of 
Antigonus, who with his own teeth @ lacerated his 
suppliant’s ears, in order to disqualify him for ever, 

under any change of circumstances, from resuming 

the high priesthood; since freedom from physical 

defect is essential to the holder of that office. 

(10) Phasael, on the other hand, courageously Death of 
forestalled the king’s malice by dashing his head P™** 
upon a rock, being deprived of the use of hands or 
steel. Thus showing himself to be a true brother of 
Herod, and Hyrcanus the most ignoble of men, he 
died a hero’s death—an end in keeping with his life’s 
career. According to another account, Phasael re- 
covered from his self-inflicted blow, and a physician 
sent by Antigonus, ostensibly to attend him, injected 
noxious drugs into the wound and so killed him. 


® Or “ undeclared.” 
¢ Mareshah (Khurbet Mer‘ash), some 25 miles S.W. of 
Jerusalem, in Idumaea (§ 63). 
@ A. xiv. 366 omits this detail, saying merely ‘* docked 
his ears.” 
é Of. Lev. xxi. 17-23. 
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diapbetperer airév. omdrepov 8 av dAnGes te 
TH apyny éxet Aaumpav. pao youv avrov Kat 
mply exTVvEevoat mudouevov Tropa _yevaiov TWos 
ws ‘Hpadns Siamedhevyou, “‘ viv,”’ eimety, “ evOvjos 
Gress TOV pereAevadpevov rovs é€xG@povs Kara- 
Aurav Ca@vra.”’ 

273 (11) ‘O péev obv ovTws reAevTa. Ildpfor dé 
KaiTot SinpmapTyKoTes av adore éreB pow yu- 
vaurcdsy Kabaréow peev ev ‘Tepocoddors “Avruyovyp 
70, mpdy ward, deopawrnvy 3° “Ypxavov avayovow 
eis THY LlapOunvay. 

274 (xiv. 1) ‘Hpadns dé ovvrovwTepoy jAavvev els 
THY "Apafiav ws ert TadeApod Cavros ETTELYO[LEVOS 
Xpypara. Tapa Too Baciews haPetv, off prdvots 
metcew drép DacaryAov THY Tay BapBapwr HArmlev 
aeovegiav. eoyilero yap, et THs marppas Pt ias 
GyuvnOvEeaTEpos 6 “Apa yévouro Kat Tob Sobvat 
wpeay pixpodroywrepos, Saveicacba map’ avrob 
TO. Adtpa puovov Geis TOV ToD Avrpoupevov maida.” 

275 Kal yap emipyeTo rov adeApwoby ovTa, éeTa@v 
ena" rahavra dO Hy ETOLULos TPLAKdGLA dodvas mpo~ 
oTnadpevos Tupious mapaKkadobvras. 70 ypewy O° 
apa THY adrod omovdny épbace. Kal Dacanov 
TebynKdros eis Kevov ‘Hpwons pirddeAgos vias ov 

276 pay odode Tapa “Aparpey edpionet Alay ovoay." 6 
yoov BacrAcds adr ay Ma xXos mpomeutbas éx THs 
Yapas Kara TdxXos MpoceTacoev dvacrpepew, 
Tpopacer fev Xpapevos ITdpbos, emLen puKEv- 
cacbat yap atrous exPanciv “Hpwdyv ris >Apa- 
Bias, TO S€ 6 ovTt Karacxely mpoatpovjevos Ta Tap 
“Avrumdzpov Xpéa kat undev eis Tas éxeivou Swpeds 

1 pévovgay LV RC (perhaps rightly). 
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But whichever account be true, the initial act re- 
dounds to his glorious credit. It is said, moreover, 
that before he expired, being informed by a woman 
of Herod’s escape, he exclaimed, ‘‘ Now I shall depart 
happy, since I leave one behind me who will have 
vengeance on my foes.” 

(11) Such was Phasael’s end. The Parthians, 
though disappointed of their most coveted prize, 
the women, none the less installed Antigonus as Hyrcanus 
master in Jerusalem, and carried off Hyrcanus a * P™0ne" 
prisoner to Parthia. 

(xiv. 1) Herod, in the belief that his brother was Herod, 
still alive, was now accelerating his march to Arabia, jioves,” 
hastening to obtain from its king the money by kg ot 
which alone he hoped to move the avaricious bar-~ 
barians on behalf of Phasael. For, should the Arab 
prove unduly forgetful of the ties of friendship with 
his (Herod’s) father and too mean to make him a 
present, he counted on borrowing from him the 
amount of the ransom and leaving in pledge the son of 
the prisoner whom he wished to redeem ; for he had 
with him his nephew, a lad of seven years old. He 
was, moreover, prepared to give three hundred 
talents, offering as his sureties the Tvrians who had 
volunteered their services. Fate, however, proved 
to have outstripped his zeal: Phasael was dead and 
Herod’s fraternal affection was allin vain. He found, 
too, that the Arabs were no longer his friends. For 
their king, Malchus, forwarded peremptory orders 
to him instantly to quit his territory, pretending to 
have received formal notice from the Parthians to 
expel Herod from Arabia; in reality, he was deter- 
mined not to repay his debts to Antipater, nor to be 
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dyrumapacyelv ypylovow Tots Téxvots SuowretoBar. 
~ on > / ~ ¢ / 
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@ Or Rhinocolura (el-Arish), the maritime town on the 
frontiers of Egypt and Palestine. 

» Such seems to be the meaning of the text of the best 
mss., literally “‘ Having taken as much of gnef as he laid 
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forced by any sense of shame into making the 
slightest return, for all he had received from the 
father, to his children in their hour of need. His 
advisers in this shameless conduct were the most 
powerful men at his court, who like himself desired 
to embezzle the moneys entrusted to them by 
Antipater. 

(2) Herod, finding the Arabs hostile to him for the 
very reasons which had made him look for their warm 
friendship, gave the messengers the reply which his 
feelings dictated and turned back towards Egypt. 
The first evening he encamped in one of the temples 
of the country, where he picked up those of his 
men who had been left in the rear. The next day 
he advanced to Rhinocorura,* where he received the 
news of his brother’s death. His load of anxiety 
thus replaced by as heavy a burden of grief,’ he 
resumed his march. The Arab king, now tardily 
repenting his conduct, dispatched messengers in 
haste to recall his insulted suitor; but Herod out- 
stripped them, having already reached Pelusium. 
Here, being refused a passage by the fleet stationed 
in that port, he applied to the authorities, who, out 
of respect for his fame and rank, escorted him to 
Alexandria. On entering the city he had a mag- 
nificent reception from Cleopatra, who hoped to 
entrust him with the command of an expedition 
which she was preparing ; but he eluded the queen’s 
solicitations, and, deterred neither by the perils of 
mid-winter nor by the disturbances in Italy, set sail 
for Rome. 


down of care.” Trail, following an inferior text, renders 
““ Having indulged such sorrow as became the occasion, he 
dismissed his grief’ ; similarly Whiston and Reinach. 
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(3) Nearly shipwrecked off Pamphylia, after throw- and Rhodes 
ing overboard the bulk of the cargo, he with difficulty 
came safe to Rhodes, which had suffered severely 
from the war with Cassius. Here he was welcomed 
by his friends Ptolemy and Sapphinius, and, notwith- 
standing his lack of funds, procured the construction 
of an immense trireme, which carried him and his 
friends to Brundisium, whence he sped to Rome. 

He waited first on Antony, as his father’s friend, and to Rome 
told him the story of his own and his family’s mis- 
fortunes, and how he had left his nearest relatives 
besieged in a fortress and crossed the sea in the depth 

of winter to implore his aid. 

(4) Antony was moved with compassion at his By Antony’s 
reverse of fortune ; and influenced by the recollec- fo yne. 
tion of Antipater’s hospitality, but above all by declare 
the heroic qualities of the man in front of him, ses ee 
determined then and there to make him king of the 
Jews whom he had himself previously appointed 
tetrarch.* Besides admiration for Herod, he had as 
strong an incentive in his aversion for Antigonus, 
whom he regarded as a promoter of sedition and an 
enemy of Rome. Caesar proved a yet more ready 
champion than Antony, as his memory recalled 
the part which Antipater had borne with his own 
father in the Egyptian campaigns,® his hospitality 
and invariable loyalty, while his eyes rested on 
Herod and read his enterprising character. So he 
convened the Senate, to which Messala, seconded by 
Atratinus, presented Herod and dwelt on the services 
rendered by his father and his own goodwill towards 
the Roman people ; demonstrating at the same time 
that Antigonus was their enemy, not only from the 
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earlier quarrel which they had had with him, but 
because he had also just been guilty of contempt of 
Rome in accepting his crown from Parthian hands. 
These words stirred the Senate, and when Antony 
came forward and said that with a view to the war 
with Parthia it was expedient that Herod should be 
king, the proposal was carried unanimously. The 
meeting was dissolved and Antony and Caesar left 
the senate-house with Herod between them, pre- 
ceded by the consuls and the other magistrates, as 
they went to offer sacrifice and to lay up the decree 
in the Capitol. On this, the first day of his reign, 40 2 o, (ena) 
Herod was given a banquet by Antony. 


(xv. 1) All this time Antigonu3 was besieging the antgonus 
occupants of Masada, who, though well supplied with pesteges 
all other necessaries, were in want of water. In family in 
these straits Joseph, Herod’s brother, with two hun- “#44 
dred of his men resolved to escape to Arabia, having 
heard that Malchus had repented of his criminal 
treatment of Herod. He was on the point of leaving 
the fortress, when on the very night fixed for his 
departure, rain fell in abundance; the reservoirs 
were replenished and Joseph saw no further need 
for flight. Instead, the garrison now began to sally 
out against the forces of Antigonus and partly in 
open combat, partly by ambuscades, destroyed a 
considerable number. They were not, however, 
uniformly successful, meeting with occasional reverses 
themselves and being forced to retire. 

(2) Meanwhile Ventidius, the Roman general dis- Ventidins 
patched from Syria to hold the Parthians in check, sen 
had in his pursuit of them advanced into Judaea, 
nominally to relieve Joseph and his friends, but in 
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reality to extort money from Antigonus. He accord- 
ingly encamped in the immediate vicinity of Jeru- 
salem and, after glutting his avarice, retired with 
the bulk of his troops; leaving, however, a detach- 
ment under the command of Silo, to prevent the 
detection of his mercenary proceedings which might 
ensue from the withdrawal of the entire force. 
Antigonus, on his side, hoping for renewed assistance 
from the Parthians, meanwhile paid court to Silo, as 
he had to Ventidius, to prevent any trouble from 
him before his expectations were realized. 

(3) But already Herod, having sailed from Italy Heroa 
to Ptolemais and collected a considerable army of returs to 
foreign and native troops, was advancing through 39 8c. 
Galilee upon Antigonus. Ventidius and Silo, in- 
duced by Dellus, Antony’s emissary, to assist in 
reinstating Herod, were co-operating. But Ventidius 
was occupied in quelling local disturbances arising 
out of the Parthian invasion, while Silo, corrupted 
by the bribes of Antigonus, lingered in Judaea. 
Herod, however, had no lack of support : new recruits 
added daily to his strength as he advanced, and, 
with few exceptions, all Galilee went over to him. 
The most urgent task ahead of him was Masada 
and, above all, the liberation of his relatives from 
the siege. But Joppa was a preliminary obstacle. 
For that town being hostile had first to be reduced, 
in order that there might be no stronghold left in 
enemy hands in his rear when he marched against 
Jerusalem. Silo, glad of an excuse for quitting 
Jerusalem, now proceeded to join him, hotly pur- 
sued by the Jews. Herod with a small party flew 
out upon them and soon routed them, rescuing Silo, 
who was making but a poor defence. 
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(4) Then, after taking Joppa, he hastened to 
Masada to rescue his friends. The country - folk 
rallied to him, some drawn by old affection for his 
father, others by his own renown; some in return 
for benefits conferred by both father and son, but 
the majority attracted by their expectations from 
one whose claim to the throne seemed assured ; so 
that by now he had assembled a formidable army. 
Antigonus sought to obstruct his advance by posting 
ambuscades in suitable passes, but caused little or 
no injury to the enemy. Herod without difficulty 
rescued his friends in Masada, recovered the fortress 
of Rhesa,* and then marched against Jerusalem ; 
where he was joined by Silo’s troops and by many 
of the citizens, who were alarmed at the strength 
of his army. 

(5) Having encamped on the west side of the town, 
his forces were assailed by showers of arrows and 
javelins from the guards posted at that quarter, 
while others sallying out in companies made attacks 
on his outposts. At the outset, Herod ordered 
heralds to patrol the walls and proclaim that he had 
come for the good of the people and the salvation 
of the city, that he had no intention of punishing 
even avowed enemies and would grant an amnesty 
to his bitterest foes. But when Antigonus issued 
counter-exhortations forbidding any to listen to these 
proclamations or to go over to the enemy, Herod at 
once gave his men permission to retaliate on their 
assailants on the ramparts, and with their missiles 
they soon drove them all out of the towers. 

(6) And now Silo’s conduct betrayed his corrup- 
tion. For he induced a large number of his soldiers 


@ In Idumaea, § 266. 
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to raise an outcry about a lack of supplies and to 
demand money for the purchase of provisions and to 
be marched to suitable winter quarters, as the troops 
of Antigonus had already completely cleared the 
neighbourhood of the city and reduced it to a desert. 
He, therefore, broke up his camp and attempted to 
retire. Herod, however, interviewed? first the 
officers of Silo’s staff and then the assembled troops, 
and besought them not to desert him, holding, as he 
did, a commission from Caesar, Antony, and the 
senate; “for,” said he, “‘this very day I will relieve 
your wants.” After making this appeal he instantly 
set off in person into the country and brought back 
such an abundance of supplies as to cut away all Silo’s 
excuses; while, to ensure that there should be no 
shortage in the immediate future, he instructed the 
inhabitants of the district of Samaria, that city having 
declared in his favour, to bring corn, wine, oil, and 
cattle down to Jericho. Hearing of this, Antigonus 
issued orders throughout the country to hold up and 
waylay the convoys. Acting on these orders, large 
bodies of men in arms assembled above Jericho and 
took up positions on the hills, on the look-out for 
the conveyors of the supplies. Herod, however, was 
on the alert, and with ten cohorts, of which five were 
Roman, and five Jewish with mercenaries intermixed, 
and a small body of horse, proceeded to Jericho. He 
found the city deserted and the heights® occupied 
by five hundred persons with their wives and children. 
These he made prisoners and then released ; while 


@ Or *‘ interceded with.” 
» ra dxpa here and in .; not riv dapay (“the citadel *’) 
which might have been expected. 
141 


JOSEPHUS 


3 ; 4 8 a ? é 
elomecovtTes TO Aowrov dorv Sinpmacav sArjpets 
KkatadauBdvovres Tas olkias Tavroiwy KeyundAiwr. 
‘leptyotvros pev otv dpovpav 6 Baoiwedvs Kara- 
Aurav indorpefev, Kai yeyreprotoay THY ‘Pwpatwy 
aTpatiay eis Tas mpooKeywpnkvias’ SsiapiKev 
3 f a E r A ‘ 4 bs , > 
Idovupalav cat DadrwAaiavy cat Lapapeav.  ér- 
/ de x st ? 4 “ iA 5 
érvyev 5é Kat ’Avriyovos mapa THs Lidwvos dwpo- 

f € f ~ fon a > , 
Soxias UmoddEacba tod atparod potpav ev Avddots 
Geparredwv *Avravov. 

303. (xvi. 1) Kat “Pwpyator. péev ev ad@dvois dSufyov 
2 ; ~ CY ¢ ? ed ? > / 
aveysevo. TOV OTrAwY, “Hpwdyns 3 odK Hpéper, 
3 ‘ X 4 bf é / “ \ 
aAAa thy pev “L8ovupaiay SiayiAtos amelots Kat 
Tetpakoctois immedow SiadauBaver wépibas Tov 
adeApov “Idaniov, as pr te vewtepiafein mpos 
*Avriyovov®+ atros b€ THY pNTépa Kal Gaous éK 
Macddas oiketous e€jyayev perayaywv eis Lapd- 
perav Kab KaTaoTnodmevos dodadds Yer 7a Aoura 
ths TadtAatas Karacrpedduevos nat tas “Avtt- 
yovov dpovpas é€eAdowy. 

304 (2) Updos Sé tiv Xdrdwpw ev viderd odo- 
dporarw Siavioas aKoviti wapaAayPaver ryv mdéAw, 
A ~ > r4 ~ 4 > / ? 
mpo THs édddov r&v dvAdcwv éexdvydvtwv. évOa 
Tovs émopevous vio Tot yeysdvos KaKwbhévras 

> ~ 
dvadaBdéy, moAAn 8 Fv adOovia trav émuryndeiwy, 
emt Tovs ev Tois omnAaiots wWpunto Anords, of 
4 ~ / 
TmohAny THs xwpas Kararpéyovres odK éAdTTW KAKA 

305 7oAduov Sietifecay rods émixywpiovs. mpoméuibas 

dé wel@v rpia TéAy Kal play inv imméwy mpds 


1 C (adding wrédas): rpoxey. the rest. 
2 "Avrvyévov VC ** on the part of A.” (perhaps rightly). 
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the Romans fell upon and rifled the rest of the town, 

where they found the houses full of treasures of 

every sort. Leaving a garrison in Jericho, the king 
returned and dismissed his Roman army to winter Winter of 
quarters in the districts which had joined his standard, °~” >“ 
Idumaea, Galilee, and Samaria. Antigonus, on his 

side, to ingratiate himself with Antony, induced 

Silo by a bribe to billet a division of his troops in 
Lydda.@ 

(xvi. 1) While the Romans were thus hving on the Herod's 
fat of the land, at rest from arms, Herod, never idle, vr eak in 
occupied Idumaea with two thousand foot and four !dumaca 
hundred horse, which he sent thither under his 
brother Joseph, to prevent any insurrection in favour 
of Antigonus. His own care was the removal of his 
mother and other relations, whom he had rescued 
from Masada, to Samaria; having safely installed 
them there, he set out to reduce the remaining 
strongholds of Galilee and to expel the garrisons of and Galilee. 
Antigonus. 

(2) He pushed on to Sepphoris through a very 
heavy snowstorm and took possession of the city 
without a contest, the garrison having fled before 
his assault. Here, provisions being abundant, he 
refreshed his troops, sorely tried by the tempest, 
and then started on a campaign against the cave- He teenie 
dwelling brigands, who were infesting a wide area at Arbela 
and inflicting on the inhabitants evils no less than 
those of war. Having sent in advance three battalions 
of infantry and a squadron of cavalry to the village 


@ On the west frontier of Judaea; an action in the enemy’s 
favour apparently intended to weaken the allegiance of the 
Roman troops. 
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"ApBnda krounv, adros pera TecoapaKovTa HyLepas 
enpdOev peta Tis Auris Suvapews. od pv mpos 
riv €ébodov edercav ot mroA€utot, pera de TOV 
érlwy amivrav, eumevpiav ev modeucxny ExovTes, 

30676 Sé Opacos AnorpiKdv. cuuBadovres yotv 7® 
odetépy de€t TO evwvupov Képas Tov Hpo8ou 
Tpérovrat. mepteAav S€ taxéws “Hpwdns ex TOO 
Kal’ davrov SeEvod mpoceBonfer, Kal TO ev oiKetov 
eréatpehev ex THs puyfs, Trois dé dudKovow 
eunintwy avéKxomTev THY Opuyv, méxpl Tas KaTe 
oTéua mpocBoAds pi pépovres e&éxduvayr. 

307. (8) ‘O dé dws “lopddvov Kreivwy etmeTo Kal 
woAv pev adr@v pepos diedberpev, of Aovror 8 
bmép Tov moTanov eoxedac0noayv, wore THY Tars- 
Aaiav éxxecabapba: pdBav, mAnv Kabdcov ot rots 
omnhatois edwAetovtes treAcimrovTo* KaaTi TOUTOLS 

308 ede. SuarpiBs. 516 82) mpO@rov Trois orparidrais 
Tas €k TOV TeToVnuevwy EmiKapmTias a7edidou, 
Stavéuwv éxdorm Spayyas éxarov wevTiKovra, 
apyuplov Kal Tots Hyepdow moAvTAactova, <Kat>* 
di€rrepitev eis ods exeysépslov orabuovs. Depwpa 
b€ TH vewratw Tdv adeAdav éméoreAdev THs TE 
ayopGs adrots movetobar mpovotav Kal revyilew 
"ArcEdvopetov. KaKelvos audorépwv émenedAjbn. 

309 (4) “Ev d€ rovrm mept pev “AOrvas dufyev 
‘Avrdvios, Bevridios 8° et rov mpos Idpbous 

f 4 ? A € * f 
moAeuov Lidwvd te Kal “Hpwddnv pereréurero, 
karaorjnoacbas mpotepov emoreAlwy Ta sept 
‘lovdatay. ‘Hpwdns 8 dopévws Lihwva mpos 


1 I have inserted the conjunction which seems necessary. 
Without it the sense would be ‘‘and sent much larger sums 
to the officers n their various winter quarters.” 
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of Arbela,* he joined them forty days later with the 
rest of his army. Nothing daunted by his approach, 
the enemy, who combined the experience of seasoned 
warriors with the daring of brigands, went armed to 
meet him, and, coming into action, routed Herod’s 
left wing with their right. Herod instantly wheeling 
round his troops from the right wing, where he was 
in command, came to the relief, and not only checked 
the flight of his own men, but falling upon their 
pursuers broke their charge, until, overpowered by 
his frontal attacks, they in turn gave way. 

(3) Herod pursued them, with slaughter, to the 
Jordan and destroyed large numbers of them; the 
rest fled across the river and dispersed. Thus was 
Galilee purged of its terrors, save for the remnant still 
lurking in the caves, and their extirpation required 
time. So, before proceeding further, Herod awarded 
to his soldiers the fruits of their labours, distributing 
to each man a hundred and fifty drachmas of silver 
and to their officers much larger sums, and then 
dismissed them to their various winter quarters. He 
instructed Pheroras, his youngest brother, to take 
charge of the commissariat department® and to 
fortify Alexandrion ; both tasks received his brother’s 
attention. 

(4) At this time Antony was residing in the neigh- and exter. 
bourhood of Athens, and Silo and Herod were sum - 727ates the 
moned by Ventidius for the war with Parthia, being dwellers 
instructed first to settle affairs in Judaea. Herod 
gladly dismissed Silo to Ventidius, and set out him- 

@ Irbid, near the Lake of Gennesaret, N.W. of Tiberias. 

’ In 4. xiv. 418 1t 1s not Herod’s troops which Pheroras is 
instructed to provision, but Silo and the Romans, whose 
supplies Antigonus at the end of a month had cut short 
(see § 302). 
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‘ > 4 ‘ ? “ 
Bevridtov daodvcas attos emt Tous ev Tots omn- 


‘ \ / o~ \ 
310 Aalous eorparevoev. Ta Se omyAaia Tatra mpos 


amoKphuvots dpeow Hv oddaudbev mpootra, mAayias 
Sé dvddous pudvov éxyovta orevoraras. 4 d€ KaTa 
uétwmov avTav mérpa Karerewev eis Paluraras 
ddpayyas ophios émippérovea tails yapddpats, 
wore Tov Baciréa péxpt ToAAOG prev arropeiv mmpos 
TO aunyavov tod Témov, TeAevTatov 8 Eemuwvoig 


3ll ypjoacba. odarepwradry. Tovs yotv adAKipous 
/ 


6) 


had 


~ 3 r / > ~ / ¢€ de 

Kabydv ev Adpvakw evier Tots aTopious, ot Oe 
a \ “ > 7 

dméohatrov Te avrovs ovv yeveats Kal mip eviecav 

Tois dvvopevors. PBovdnfeis 8° €& atrav Kal 

mepro@oat twas “Hpwdns éexnpv€ev dvaywpety" 

~ / 

mpos avrov. Tad dé efeAovaiws pev ovdeis mpoo- 
7 \ on / \ ‘ os > 

éfero, kai t&v Bralopéevay dé mrodAol THs atypa- 

; ? i ~ ~ 

Awaias mpoeidovro Oavarov. evla Kat rv ynpardy 

A on 

Tis, ENTa TAidwY TATHP, META THS punTtpos deo- 

f ‘ tO > ; / 3 A “~ 2 oN 

evous Tovs maidas emurpear odiow e€eAPey emt 

~ ~*~ ? oe f 

be€td Kreives Tpdtm Toidde: Kal” eva mpotévas 
4 \ 

Kerctoas atros ioraro éml TO oTrdutov® Kal TOV 

del mpoidyvTa T&v vidv améoparrev. €€ azromrov 

1 ¢ 3 “~ nw 
de “Hpwddns émPrAérwv 7h re wader ovvexetro® Kal 
T@ mpcoPiryn Befiay wpeyer peicacba. Tav TéEKVWY 


313 wapakaldy. 6 de mpos ovdev evdovs trav AEyo- 


f > 4 \ 
evwv, aAdd, Kat mpooovedicas tov ‘Hpddyv eis 
/ Le “a “~ 
TAMELWVOTNTA, ETL TOS Tatocw avalpel Kal THY 
“~ A “~ ~ 
yovaixa, Kat KkaTraBaAwy Kata tod Kpynuvot rovs 
veKkpovs TedevTaioy eavrov Eppuper. 
1 PA: daroxwpely the rest. 


2 roo croutov Niese from the parallel passage in 4. 
* So most mss., of. B. vu. 200: cuvelyero Niese with C. 


@ Or ** chests.’’ 
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JEWISH WAR, I. 309-313 (=anvT. xiv. 421 -430) 


self on a campaign against the bandits in the caves. 
These caves, opening on to mountain precipices, 
were inaccessible from any quarter, except by some 
tortuous and extremely narrow paths leading up to 
them; the cliff in front of them dropped sheer 
down into ravines far below, with water-courses at 
the bottom. The king was, consequently, for long 
baffled by the impracticable nature of the ground, 
but at length had recourse to a most hazardous 
scheme. By means of ropes he lowered the most 
stalwart of his men in cradles* and so gave them 
access to the cavern-mouths ; these then massacred 
the brigands and their families, hurling in fire-brands 
upon those who resisted. Anxious to save some of 
them, Herod, by word of herald, summoned them to 
his presence. Not one of them voluntarily sur- 
rendered,® and of those taken by force many pre- 
ferred death to captivity. It was then that one old 
man, the father of seven children, being asked by 
them and their mother permission to leave under 
Herod’s pledge, killed them in the following manner. 
Ordering them to come forward one by one, he stood 
at the entrance and slew each son as he advanced. 
Herod, watching this spectacle from a conspicuous ° 
spot, was profoundly affected and, extending his 
hand to the old man, implored him to spare his 
children ; but he, unmoved by any word of Herod, 
and even upbraiding him as a low-born upstart,? 
followed up the slaughter of his sons by that of his 
wife, and, having flung their corpses down the 
precipice, finally threw himself over after them. 


> Ant. 427, on the contrary, mentions many cases of 
surrender. ° Or “ commanding.” 
@ Of. § 478; perhaps “‘ for his abject spirit.” 
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314. (5) Xewpodras pev odrws ra a7jdawa Kat Tods 
ev avrois ‘Hpddns: karadimav dé tod otparod 
potpay conv dzoyproew dreAduBavev mpos Tas 
eravaordces Kal Modeuaiov’ ém’ adbris emt Lapa- 
pelas bréotpedhev, omAtras pev TpioxtAtous tres 

315 8€ dywv é€axociovs én’ “Avriyovov. évla mpos 
Thy amoxwpnow advrod AaBdvres aderay ois Bos 
jv OopuBety tiv TadtAatay Kreivovow pev Wore- 
patov' Tov orparyyov adoKyiTws mpoozecdrTes, 
érdpbouv 8€ THY ywpay ToLovpevoL Tas avaduyas 
eis Ta €An Kat ta Svoepedynra TdVv ywpiwr. 

316 zrudpevos b¢ “Hpwdns tiv éravdoraow 51a Tdyous 
> f \ 4 \ + an) ~ , 
éreBorGe. Kal woAd ev atrdv wARPos dSvadbeipes, 
7a dpovpia dé wdvra moAvopKias éEeAaw ésuripov 
Tis peraBorfs eloempagato mapa Trav mdéAcewv" 
exatov Trddavra. 

317 (6) "Héy de dpwv pev e€eAnAapevav, avnpy- 
pevou Se Ilaxdpov, Bevridios émioretAavros *Av- 
Twviov méure. ovppdyous ‘Hpwddn Kar’ “Avre- 
yovou xtAious immeis Kat S00 raypatra. TovTwy Sé 
rov otparnyov Mayaipav *Avriyovos ixérevoev du’ 
emoToA@y eavtr Bonfov dadixéobar, wordAd Te 
wep? tHs “Hpwdou Bias [Kal émnypelas ris Bacw- 
Xreias ]* aodupdpevos Kat xpypara Sdcew tmioy- 

318 voduevos. 6 dé, 0d yap KaTedpdves Too méuxbavros 
dAAws Te Kat mreiov”® “Hpwdov Siddvros, eis pwev 
THY mpodociay ovy vayKovoev, broxpivduevos Sé 
piriay KatdoKoros je Trav “Avruydvov mpayuarwr, 

1 PA: IIrokeuaiov the rest (as in 4.|) 
2 roveulwr LVRC. 3 4+7e MSS. 
* The bracketed words only in MVC; omitted, probably 


hrough homototeleuton, by the rest 
5 P: sdéor the rest. 
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(5) Herod having thus mastered the caves and 
their inhabitants, leaving behind him under the 
command of Ptolemy a contingent sufficient, in his 
opinion, to repress insurrection, returned towards 
Samaria, bringing to meet Antigonus a force of three 
thousand heavy infantry and six hundred cavalry. 
Thereupon, emboldened by his departure, the usual 
promoters of disturbance in Galilee made a surprise 
attack on his general Ptolemy and slew him, and 
proceeded to ravage the country, finding refuge in 
the marshes and other places difficult to search. 
Apprised of the revolt, Herod returned in haste to 
the relief, killed a large number of the rebels, 
besieged and destroyed all their fortresses, and im- 
posed on the towns, as the penalty for their defection, 
a fine of a hundred talents. 

(6) The Parthians having now at last been expelled 
and Pacorus slain, Ventidius, under instructions from 
Antony, dispatched a thousand horse with two 
legions to support Herod in opposing Antigonus, the 
officer in command being Machaeras. To this general 
Antigonus wrote, imploring him instead to come to 
his own assistance, complaining bitterly of Herod’s 
high-handed and abusive treatment of the realm, 
and adding a promise of money. Machaeras, not 
being prepared for such contempt of his superior’s 
orders, especially as Herod was offering him a larger 
sum, declined the temptation to treason, but, feigning 
amity, went off to spy out the position of Antigonus, 


® Or perhaps “‘ the throne.” 
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319 “Hpwdn py mevoGeis amorpémovtt. mpoatofopevos 
adrod thy dudvoray “Avtiyovos tiv Te méAw 
Gmékieccey Kal amo Trav Teiydv ws moAdmov 
nuvvato, peéxpis aldovuevos Mayaipas eis “Ap- 
uaobyra mpos ‘Hpwdnv avaywpet Kat mpos rH 
Stapaptiavy Gupovpevos dao emetvyyavev “lov- 
Salou avyper, pndeuiay tov ‘Hpwdetwr derd@ sroi- 
ovprevos, GAN’ ais “Avruyovetous ypw@uevos arracw. 

820 (7) “Ed” ots yarerjvas ‘Hpwdns wpunoev pév 
dpuvacia. Mayaipdy ws modgusov, Kparjoas dé 
Ths opyis jAavvev mpos “Avrwyov Katnyopnowy 
ths Mayaipd wapavouias. 6 8 & diadoyroud 
TOV HUAPTHLEVWY VYEVOMEVOS TAXYEWS METAOLWKEL TE 
\ / \ \ \ ¢ “ ¢ 
tov Paaidda Kai moAda denbeis éautd SiaAAdrrec. 

32100 piv ‘“Hpwddns éeravoaro ths mpos °>Avriviov 
Spuns: axnkows & atrov peta oAAfs Suvduews 
mpoomoAeuotyra Yapyocdrois, modus 8° éoriy Ed- 
dpdtov mAnciov Kaprepa, OGrrov Arelyero Tov 
Kaipov emurnoetoy Op@v mpds Te emiderEw avdpelas 

322 kai ToB paAdov apéoaclar tov "Avrayviov. yiverar 
yoov ereAOwyv rédos abrots THs moAvopKias, ToAAOds 
pev tOv PapBapwy damoxreivas, todd 6é azo- 
Tepmopevos A€elav, Wore Tov pev “Avroviov Bavpd- 
Covra Kat maAat ris aperis adrov réte paAdov 
ovTrws exyew Kal mpoobetvat woAv rals te dAAas 
Tysats adrod Kal Tats eis tHv Baotrelay édmiovw, 
"Avrioyov dé tov Bacwéa dvayKacbFva: mapa- 
dotva, 74 Ladcara. 

323. (xvii. 1) Kay rodrm Opaveras ra Kara ri 
‘lovdaiay “Hpwdou mpdéywara. Karededoirer pev 
yap “Idonnov tov adeApov emt rv dAwv zap- 
ayyetdas pndev péxpt ris tarootpodhs abtot mapa- 
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JEWISH WAR, I. 319-323 (=anrT. xiv. 435-448) 


without listening to Herod, who tried to dissuade 
him. Antigonus, divining his intention, refused him 
admittance to the city, and repulsed him from the 
walls as an enemy; until at length Machaeras, for 
very shame, was forced to retire to Emmaus and 
rejoin Herod. Infuriated by his discomfiture, he 
killed all the Jews whom he met on his march, not 
even sparing the Herodians, but treating all alike as 
friends of Antigonus. 

(7) At this Herod, in indignation, hastened to Herod 
attack Machaeras as an enemy, but, restraining his S84. 
anger, set out instead to lay before Antony an ™ the 
accusation of his enormities. Machaeras, reflecting ee 
on his errors, pursued after the king and by dint of 
entreaties succeeded in pacifying him. Herod, not- 
withstanding, continued his march to join Antony ; 
the receipt of intelligence that the latter with a 
large army was assaulting Samosata, a strong city 
near the Euphrates, quickened his pace, as he saw 
in this a favourable opportunity for displaying his 
courage and strengthening his hold upon Antony’s 
affection. His arrival, in fact, brought the siege to 
a conclusion. He killed numbers of the barbarians 
and secured booty in abundance, with the result 
that Antony, who had long admired his valour, now 
held it in even higher respect, and largely increased 
both his honours and his high expectations of sove- 
reignty; while King Antiochus was compelled to 
surrender Samosata. 

(xvii. 1) Meanwhile Herod’s cause had suffered a Defeat and 
grave reverse in Judaea. He had left his brother (ato 
Joseph in charge of the realm, with injunctions to brother 
take no action against Antigonus until his return, °°°?* 
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Kiely mpos “Aytiyovoy: ov yap 37) BeBaxov civ 
Mayacpav ov pLaxov € dv éSpacev. 6 O€ ws 
qovgey ovTa ToppwTara TOV Berger, dprehnoas 
Tov TrapayyeAudroy emt ‘leptyodvros exeiper pera. 
mevTe orreipay, as ouvemepibev Mayaupas- net de 

324 Tov otrov éprdowy év dcp Tob gpous. €mt- 
Depeveny dé €v Tots épsow Kal Tails dvoxwpious 
Tov evarTioy abrds TE OvioKes, pha yevvatos ev TH 
paxn paveis, Kal TO ‘Papaikoy aay diadbetperae: 
veoovMexto1 yap Hoa ex THS Zupias at ozetpat, 
Kat ovoey atrais eveeKparo TOV moda oTpa- 
tuwta@y Kadovpévwy, érraptvew rots dretpous 
mroAg wou duvdpevor. 

325 (2) Aytuyovep dé ovK amex pnoev 7 viKn, ™po~ 
7AGev de els TooovTov opy is; Wore Kal vekpov aikt- 
caobat TOV ‘le&onmov: Kparioas yoov ray oowpdreoy 
Gmoréuve. THY Kepadiy avTov, KaiTot TmEevTAKOVTE 
rddavra Adrpov avrhs Depaipa TadeApob duddvTos.. 

326 ra. dé Tis P adidatas pera THY Avruyovov viknv 
evewrepicOn mpos Tocobrov, ware Tovs Ta ‘Hpwdov 
dpovobvras Tay duvatrav mpoayayovres” eis THY 
Aipyny Karédvoay of mMpooexovres ’"Avruyove. 
pereBaddeto Sé modAa Kal Tis [doupaias, evba 
Mayatpas dvereixiGer Tt TOV epupare: Duréa 

327 kaAetras. Tovrea dé ovdev ovruw* rémvoro “Hpw- 
ons: pera yap Thy Lapoodrwy dAwow “Avrosvios 
peev KaracTHoas emi Tis Lupias LOGOLov eau 
mpooTdgas “Hpwdy BonGeiv ex °*Avriyovov adres 
eis Aiyurrov aveywpnoev, Udcovos dé Svo pev 


1 Niese, with Lat.: wrpooayarydvres or rpoodyovres MSS. 
2 obdév oftrw M: otdérw LVR: ofrw PA: obéév rw Bekker. 


@ Of Gennesaret. 
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because the previous conduct of Machaeras proved 
him to be an untrustworthy ally. No sooner, how- 
ever, did Joseph hear that his brother was at a safe 
distance, than, disregarding instructions, he marched 
towards Jericho with five cohorts sent to him by 
Machaeras, with the object of carrying off the corn- 
crop in its midsummer prime. On the way he was 
attacked by his adversaries on difficult ground in the 
hills ; after displaying great gallantry in the battle 
he fell, and the whole Roman force was cut to pieces. 
For the cohorts had been recently levied in Syria 
and had no leavening of the so-called “ veterans *’ to 
support these raw recruits. 

(2) Not content with his victory, Antigonus was 
so far carried away by rage as actually to do outrage 
to Joseph’s corpse. Being in possession of the bodies 
of the slain, he had his head cut off, notwithstanding 
the ransom of fifty talents with which Pheroras, the 
brother of the deceased, offered to redeem it. In 
Galilee this victory of Antigonus led to so serious a 
revolution that his partisans dragged out of their 
houses the men of rank who were in favour of Herod 
and drowned them in the lake. There was defec- 
tion also in many parts of Idumaea,® where Machaeras 
was rebuilding the walls of a fortress called Gittha. 
Of all this Herod as yet knew nothing. For after 
the capture of Samosata Antony had appointed 
Sossius governor of Syria, with orders to support 
Herod in opposing Antigonus, and had then taken his 
departure for Egypt.¢ Sossius, thereupon, sent on 

> A. has Judaea; the position of the fort 1s uncertain. 
Smith and Bartholomew (//ist. Atlas of Holy Land, map 44) 
place it S.W. of Hebron. 


¢ This, as Reinach points out, is an eiror. Antony passed 
the winter of 38-37 B.c. at Athens (Plut. Ant. 34). 
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Taypara mpoaméoteey eis “lovdaiav “Hpwdn 
cuupayav, atros dé pera THS AourAs Suvdpews 
HKorovler axeddv. 

328 «6 (3) “Ovre 8° “Hpwdn Kara rhv mpos “Avrioyeia* 
Addvnv dverpor caddis tov tadeAdod Odvarov 
mpoonuatvovow, Kat peta Tapayns exfopdvT. THs 
Kolrns elojecav adyyeho. Tis oupdopGs. 6 Sé 
drlyov ev mpocow€as TH wafer, TO mAciov Sé 
tod mévOous trepGemevos, emt tods eyOpods Hrret- 

329 yeTo, Tolovpevos” THY Tropelay dirép Stvapw. Kal 
dvavdoas emt tov AiBavov oKraxocious pev TaV 
mepl TO Opos mpoodaufaver cvupdyous, ‘Pwuaiwy 
de €v Taya TavrTy ovvibev. jrcP” civ od Tmepieivas 
npepay eis THY TadAaiay évéBadev, tous re mode- 
ptous dravridoavras eis 6 KaradeAoirecay ywpiov 

830 TpézreTat, Kal mpooéBalrey pev ovveyds TO Ppov- 
piw, mp dé éAciv yewdve Bracbels yalerwrdry 
tats mAyoiov évorparomedeverar Kwpats. émet d° 
abr@ pet oAlyas nepas Kat TO SevTEpov mapa 
"Avrwviov® raypa ovvensttev, Setoavres thy loydy 
ot moAgusor da vuxros e€édurrov TO Epupa. 

831 (4) Kat ro Aourov dia “leptyotvros feu oreviov 
h tdytora rovs rddeAdod doveis pereAbeiv: evba* 
Kal dayoviov Te adT@ ovpPaiver répas, é€ ob map’ 
EArrida owbeis avdpds Beodirdcordrou dd€av danvéey- 
Karo. oAdot pev yap attd rdv ev réAer ovr- 
eoTidincay Kar éxeivyy thy éomépav, diadvdevros 
bé too ovpmociov pera to mavras e&eNelv 6 olkos 


1 Destinon: "Avridyecay mgs. 2 +6é@ LVRC. 
3 MM: “Avrwviw the rest, 4 +6) LVRC. 
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two legions into Judaea to assist Herod, and followed 
himself close behind with the rest of his troops. 

(3) But while Herod was at Daphne, near Antioch, Heroa 
he had a dream distinctly warning him of his brother’s Furs ' 
death, and springing in horror from his bed was met 
by the messengers bringing news of the catastrophe. 
After brief lamentation for his loss, he deferred 
further mourning for another season and set out in 
haste to meet his foes. By forced marches he pushed 
on to Lebanon, where he received a reinforcement 
of eight hundred of the mountaineers and was joined 
by one of the Roman legions. With these alhes, 
without waiting for daylight,* he invaded Galilee ; 
he was met by the enemy, but drove them back to 
the position which they had just left. He made 
repeated attacks upon their fortress, but before he 
could capture it was compelled by a terrific storm to 
encamp in the neighbouring villages. A few days 
later he was joined by the second of Antony's legions.? 
whereupon the enemy, alarmed at his strength, under 
cover of night evacuated their stronghold. 

(4) His subsequent march, accelerated by the de- His 
sire for speedy vengeance on his brother’s murderers, Ssuapo at 
took him through Jericho. Here he had a pro- Jericho. 
vidential and miraculous escape, the surprising nature 
of which won him the reputation of a special favourite 
of heaven. A large company of magistrates had 
dined with him that evening, and no sooner had the 
banquet ended and all the guests departed, than the 

¢ The Greek might mean “ without a day’s delay ’; but 
the rendering above seeins fixed by the parallel in 4. xiv. 452 
(vuxrés dvacrds); mwepyuevery in Josephus usually means “ to 
wait for.” But the narrative 1s here abbreviated; in A. 
the night march starts not from Lebanon, but from Ptolemais. 
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999 ev0ews ovveTecev. TOUTO Kal Kwowveny Kal owTn - 
plas Kowov emt TO pédovre money Kpwas elva. 
onpetov bro THY Ew Srexiver THY oTparidy. Kat 
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ag3._-~=—«(5) ~BovAdpevos d€ *Avtiyovos pt) pdvov tédun 
trav operépwv adda Kat wAjGer mepreivat Soxely, 
Ildamov twa tadv éraipwy peta orparias éri 

354 Lapdpevay mepimeumer.” TovT@* jwev obv wv Ma- 
yaipds aywviopa, ‘Hpwddns dé tiv wodeuiav Kara- 
dSpanaov mévre pev modixyvas KaTAOTpEpETaL, duc- 
yiriovs S€ t&v €v atrats Siadbeiper, Kat ras 
oikias éumphoas dréorpetey emi TO orpardmedov: 
qvdoTo S€ mept THY KaAovpLervny Kava KOMI. 

35 _(6) Ilpoceyivero 8 adra Kad Huépay aoAv 
TAHG0s “lovdaiwy €« re ris° “leptyobvros Kax Tis 
addns xwpas, of wev dia picos +d mpos *Avriyovov, 
ot & emt rots atrod Katophdpaow Kexwnpevor’ 
tovs ye pv moddovs eviyev émbupia pweraBoAns 
dAoyos. Kal O pev Hretyero cupBadetv, of dé 
wept Ilawmov ovre mpds to mAROGos obre mpos THY 
Spunv brodeioavres avrob mpobvpiens avremefHADov . 

a36 Yevouerns de Tis mapardg ews Ta pev dMo, pepn 
mpos oAtyov avréoyev, ‘Hpddns S€ xara pvinv® 


1 Hudson: aeArois Mss 2 weXT@ MSS. 
3 PAs éruréure the rest, 4 Destinon: rovrwy Mss. 
s Me fat 
5 Niese: atrfs Mss. & ufvw LVRC, 
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JEWISH WAR, I. 332-336 (=anT. xiv. 455-458) 


building collapsed. Seeing in this an omen alike of 
perils and of preservation during the coming cam- 
paign, he at daybreak put his troops in motion. 
Some six thousand of the enemy rushed down from 
the hills and assailed his vanguard; they had not 
the courage to come to close quarters with the 
Romans, but pelted them from a distance with stones 
and darts, wounding many of them. On _ this 
occasion Herod himself, while riding along the lines, 
was struck by a javelin in the side. 

(5) Antigonus, wishing to create an impression of 
the superiority of his men, not only in enterprise 
but in numbers, dispatched an army to Samaria 
under one of his comrades named Pappus, whose 
commission was to oppose Machaeras. Herod, mean- 
while, ravaged the enemy's territory, subdued five 
small towns, slew two thousand of their inhabitants, 
set fire to the houses, and returned to his camp. 

His present headquarters were in the neighbourhood 
of a village called Cana.* 

(6) Multitudes of Jews now joined him daily from He defeats 
Jericho and elsewhere, some drawn by hatred of f30P>4 
Antigonus, others by his own successes, the majority A2usonus 
by a blind love of change. Herod was burning for 
a fight, and Pappus, undeterred either by the number 
or the ardour of his adversaries, advanced with 
alacrity to meet them. On coming into action the 
enemy made a brief stand in other parts of the line ; 
but Herod, with his memories of his murdered 


« We should doubtless read, as in the parallel account, 
A. xiv. 458, Isana, a place due north of Jerusalem near the 
frontier of Judaea and Samaria. 


157 


JOSEPHUS 


Tob povevbevros adeApod TrapaBaArdopevos, ws av 
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oTpari@rar Eirpers dved€XovTo, Kal Toootrov 
Eawpevln vexp@v mAiOos, adore Tas 6d0vs dro - 
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atrav mAnGos ws eJeaoato rods ava THY K@ELNV 
SuePlappevous, Els puyny Steoxeddobn, Kav edléws 
TH vikn TeGappyKes “Hpwédns émt ‘lepocoAduwv 
jAacev, et py xeyave diexwAvln ofodporarw. 
Toor’ _ SEMOOLOY € exeiv@ TE mavreAods xaropbdpuaros 
Kal BrT|S “Avruysvep KatéoTn, BovAevopevw Kara- 
Aurrety 70 THY TOAW. 
340 (7) ‘Hpwdns de Tos éomépay [735m ]° TOUS 
idous KeKunKoTas emt Gepameia. Too oospoarros 
dtadeis Kal avros ws Hv ere Geppos é eK TOV omdwv 
Aovodjevos Het OTPATIWTLKGITE POY” eis yotv atTa 
mais elirero. Kal mpl els 76 Badavetov cicedbetv, 
evavriov adrod ris éxrpéyer Tav ToAepiov Erdrjpns, 


1 dei P, 2 PM: d6pdéws the rest. 
3 om. PAM Lat. 
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JEWISH WAR, I. 336-340 (=anrT. xiv. 458~463) 


brother, hazarding all to be avenged on his murderers, 
quickly overcame the troops in front of him, and 
then, successively directing his attacks upon any 
that still held together, routed the whole body. A 
scene of carnage ensued, the enemy driven pell-mell 
back into the village from which they had issued, 
Herod pressing upon their rear and massacring un- 
told numbers. Rushing with his foes into the village, 
he found every house packed with soldiers and the 
roofs thronged with others who attacked him from 
above. After defeating his enemies in the open, he 
pulled the buildings to pieces and dragged out those 
within. Many perished in a mass under the roofs 
which he brought down upon their heads, while those 
who escaped from beneath the ruins were met by 
the soldiers with drawn swords; and there was such 
a heap of corpses that the streets were impassable 
to the victors. This blow was too much for the 
enemy ; those of them who rallied after the battle, 
when they saw the village strewn with dead, dis- 
persed and fled. With the confidence of his victory, 
Herod would instantly have marched upon Jerusalem, 
had he not been detained by a storm of exceptional 
severity. This accident impeded the completion 
of his success and the defeat of Antigonus, who 
was by now meditating the abandonment of the 
capital. 

(7) That evening, Herod having dismissed his Another 
companions to refresh themselves after their fatigues, a 
went himself just as he was, yet hot from the fight, 
to take a bath, like any common soldier, for only a 
single slave attended him. Before he entered the 
bath-house one of the enemy ran out in front of 
him, sword in hand, then a second and a third, 
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342 (8) TH 5° dorepaig [ldarmov nev tov ’Avruydvou 
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amedéOeuKTO, mpo TOD iepot oTparomedeverat: 
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344 loprfos tiv modw. Sduedwy Sé ets Epya trv 
oTpariay Kal TEe@y Ta TMpodoTea, Tpia bev 
eyeipew KwmaTa Kal mpyous emouxooopuety avrots 
Kerevet, Karadurasy de Tovs avuTixwTdrous Tov 
eraipiv emit TOV epyov atros eis Uapdpevay Eb, 
7 "ArcEdvipou rob “AptoroBovdov perudy Svya- 
Tépa raleopodoynserny, ws epapev, abre Kab 
Trapepyov ToLovpevos* TAs woAopKias TOV ydjLov* 
70n yap trepndaver rods ToAcpious. 

345 (9) Tyjyas 8€ dréorpeber eri ‘Tepocodtuov 
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JEWISH WAR, I. 341-3145 (=ant. xiv. 463-468) 


followed by more. These were men who had escaped 
from the combat and taken refuge, fully armed, in 
the baths. There for a while they had remained 
lurking and concealed ; but when they saw the king, 
they were panic-stricken and ran trembling past 
him, unarmed though he was, and made for the 
exits. By chance not a man was there to lay hands 
on them; but Herod was content to have come off 
unscathed, and so they all escaped. 

(8) On the following day he cut off the head of He basta 
Pappus, Antigonus’s general, who had been killed in Spring of ” 
the combat, and sent it to his brother Pheroras in *! ® 
retribution for the murder of their brother; for it 
was Pappus who had slain Joseph? When the 
tempest abated, he advanced upon Jerusalem and 
marched his army up to the walls, it being now just 
three years since he had been proclaimed king in 
Rome.’ He encamped opposite the Temple, for from 
that quarter the city was open to attack and had 
on a previous occasion been captured by Pompey.°? 
He then appointed his army their several tasks, cut 
down the trees in the suburbs, and gave orders to 
raise three lines of earth-works and to erect towers 
upon them. Leaving his most efficient lieutenants 
to superintend these works, he went off himself to 
Samaria to fetch the daughter of Alexander, son of ms 
Aristobulus, who, as we have said, was betrothed to Patase 
him.? Thus, so contemptuous was he already of the Maramme. 
enemy, he made his wedding an interlude of the 
siege. 

(9) After his marriage he returned with a larger 

@ $8 393 f. > § 284. * § 145. ¢ § 241. 
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349 (2) Té b€ Bactre? wpds perv ras AnorEelas avrer- 
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JEWISH WAR, I. 345-349 (=anr. xiv. 468-474) 


force to Jerusalem. Here too he was joined by Sossus 
Sossius¢ with an imposing army of horse and foot, Jose 
which that general had sent on ahead through the Jerusalem 
interior, while he himself took the route by Phoenicia. 

The total strength of the united armies amounted 

to eleven battalions of infantry and six thousand 
cavalry, not including the Syrian auxiliaries, who 
formed no inconsiderable contingent. The two 
generals encamped near the north wall: Herod with 

the confidence inspired by the senatorial decrees, 

which had proclaimed him king ; Sossius relying on 
Antony, who had dispatched the army under his 
command in support of Herod. 


(xviii. 1) Throughout the city the agitation of the The siege 
Jewish populace showed itself in various forms. The 
feebler folk, congregating round the Temple, in- 
dulged in transports of frenzy and fabricated numer- 
ous oracular utterances to fit the crisis. The more 
daring went out in companies on marauding expedi- 
tions of all kinds, their main object being to seize all 
provisions in the neighbourhood of the city and to 
leave no sustenance for horse orman. Of the military 
the more disciplned men were employed in repelling 
the besiegers, from their position on the ramparts 
beating off the excavators of the earth-works and 
constantly contriving some new means of parrying 
the enemy’s engines ; but it was above all in their 
mining operations that they showed their superiority. 

(2) To stop the raiders the king arranged am- capture of 
buseades, by which he succeeded in checking their Jeusalem 
incursions; to meet the shortage of provisions he wholesale 
had supplies brought from a distance ; while as for ™****°r 
the combatants, the military experience of the 

163 


JOSEPHUS 


éumeipia, Kairor ToAuns oddepiay KaradurovTwy 
350 birepBoAjy: pavep@s pév ye ov* auveppyyvuvTo Tots 
‘Pwpaioi emi apovmtm TO ave, dua dé Trav 
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‘Pwyaiwy rH tpriBh THs amoAvopKias Siwpytope- 
vv, Tob bé wept “Hpwdnv “lovéaixot pndev sd7ro- 
352 Auréobat orovdalovtos avrimadov. éodarrovro dé 
qopmAnGets &v Te Tois oTevwirois Kal KaTa TAS 
oikias cuvwHovpmevor Kal TH vad mpoodevyovres: 
Hv Te oUTE VyTi@V OUTE yipws EAEos OvTE aolevetas 
yovatk@v, aAAa Kairor mepiméurovTos Tob Baot- 
héws Kai geideobar mapaxadotvros ovdeis éxpa- 
Tnoe THs de€ias, aN’ worep peunvores macav 
353 HArKiav emefjecav. evOa kai “Avrivovos LATE THs 
wade. pyre THS TéTE TUYNS Evvotay AaBOv KadTELoW 
pev amo THs Bapews, mpoominre: 5é Tots Noociov 
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1 pév ye ob M: pév ye PA: péy ody od the rest. 
2 om. PA. 


* Or (omitting the negative with PA) “ They openly flung 
themselves.” 
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JEWISH WAR, I. 349-353 (=ant. xiv. 474-481) 


Romans gave him the advantage over them, although 
their audacity knew no bounds. If they did not 
openly fling themselves against® the Roman lines, 
to face certain death, they would through their 
underground passages appear suddenly in the 
enemy's midst ; and before one portion of the wall 
was overthrown they were erecting another in its 
stead. In a word, neither in action nor ingenuity 
did they ever flag, fully resolving to hold out to the 
last. In fact, notwithstanding the strength of the 
beleaguering army, they sustained the siege into 
the fifth month ;® until some of Herod’s picked men 
ventured to scale the wall and leapt into the city, 
followed by Sossius’s centurions. The environs of the 
Temple were first secured, and, when the troops Summer of 
poured in, a scene of wholesale massacre ensued ; 
for the Romans were infuriated by the length of the 
siege, and the Jews of Herod’s army were deter- 
mined to leave none of their opponents alive. Masses 
were butchered in the alleys, crowded together in 
the houses, and flying to the sanctuary. No quarter 
was given to infancy, to age, or to helpless woman- 
hood. Nay, though the king sent messengers in 
every direction, entreating them to spare, none > stayed 
his hand, but like madmen they wreaked their rage 
on allages indiscriminately. In this scene Antigonus, 
regardless alike of his former fortune and that which 
now was his, came down from the castle and threw 
himself at the feet of Sossius. The latter, far from 
pitying his changed condition, burst into uncontroll- 


o A. xiv. 487 appears to state, on the contrary, that 
Jerusalem was taken ‘“‘ in the third month ” or even im less, 
the first wall being captured in 40 days, the second in 15 


(ib. 476). 
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able laughter and called him Antigone. He did 
not, however, treat him as a woman and leave him 
at liberty: no, he was put in irons and kept under 
strict guard. 
(3) Now master of his enemies, Herod’s next task Herod 
checks 
was to gain the mastery over his foreign allies; for profanation 
this crowd of aliens rushed to see the Temple and % Temple 
pillage 
the holy contents of the sanctuary. The king ex- of aty 
postulated, threatened, sometimes even had recourse 
to weapons to keep them back, deeming victory 
more grievous than defeat, if these people should 
set eyes on any objects not open to public view. 
Now too he put a stop to the pillage of the town, 
forcibly representing to Sossius that, if the Romans 
emptied the city of money and men, they would 
leave him king of a desert, and that he would count 
the empire of the world itself too dearly bought with 
the slaughter of so many citizens. Sossius replying 
that he was justified in permitting the soldiers to 
pillage in return for their labours in the siege, Herod 
promised to distribute rewards to each man out of 
his private resources. Having thus redeemed what 
remained of his country, he duly fulfilled his engage- 
ment, remunerating each soldier liberally, the officers 
in proportion, and Sossius himself with truly, royal 
munificence ; so that none went unprovided. Sossius, 
after dedicating to God a crown of gold, withdrew 
from Jerusalem, taking with him to Antony Anti- 
gonus in chains. This prisoner, to the last clinging Antigonus 
with forlorn hope to life, fell beneath the axe, a nea 
fitting end to his ignominious career. 
(4) King Herod, discriminating between the two 
classes of the city population, by the award of 


@ Or in the general’s Latin ‘‘ Antigona.” 
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euvovaTepous Tats TYyLais Kabioraro, Tous 5° 
’Avruyoveiovs dy ype. Kal KaTa omdpey 787 xen- 
pdrov dcov cixev Kéopov KaTavoptoTevoas “Ay- 
359 Twviw Kal Tots wept adTOV dvemepiper. ov pny eis 
drav' éEwvijcato TO pndev mabeiv: 7x yep 
"Avrmvios 7@ KaAeorarpas epwre le Fappevos 
yTTav nv év maow Tis emJupias, KAcondrpa, oe 
SieEeMfotca Tv yeveay THY EavTiis ws pndéva, 
Tav ad’ aiwaros trokeimecbar, TO Aouroy emt TOUS 
360 dEwhev éddva, kal Tods év TéAer LUpwv SiaBdAdovea 
apos Tov “Avyrayviov avatpety emetbev, ws av roy 
KTHCEWY EKAOTOV padiws ‘yivopEry Seomdris, ert 
& éxreivovoa tiv mieoveiav émt “lovdaious Kal 
"ApaBas dreipydlero tovs éxarépwy Bacidrets 
“Hpddnv cat MddAyov dvaipebjvac. —- 
361 (5) “Ev pépes yotv ray mpcotaypdrav emwibas 
“Avravios TO Kreivar pev avdpas ayalodvs Kat 
Baotre?s tyAtkodrovs avdowov WyjoaTo, TO dé 
TovTwy eyytov didous*® Stexpovcaro: Toda Oe Tis 
ywpas att@y amoreudopevos, kal O% Kat Tov ev 
‘lepryotvr. dowixdva, ev @ yevvarar 76 BdAcapor, 
didwow ath mores re wAyv Tupov cal Luddvos 
362 Tas evros “EAcudépov morayod mdcas. dv yevo- 
pevn Kupia Kal mpoméubaca péypis Etdpdrov rév 
‘Avrawviov émorpatevovra Ildpfois AAOev eis 
‘Tovédaiay 6.’ "Amapetas cai Aapackod. Kdavrata 
1 eis drat LVRC. 


2 gihous PA Exc. Lat.: @fdos eva: the reslL Text and 
meaning uncertain. I follow the Latin ‘quod autem his 


Morte propius est, inter amicos non habuit.” Perhaps 
(reading ¢idos elvas) ** But of any closer friendship he showed 
no sign.” 
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honours attached more closely to himself those who 
had espoused his cause, while he exterminated the 
partisans of Antigonus. Finding his funds now re- 
duced, he converted all the valuables in his possession 
into money, which he then transmitted to Antony 
and his staff. Yet even at this price he failed to 
secure for himself complete exemption from injury ; 
for Antony, already demoralized by his love for 
Cleopatra, was becoming wholly enslaved to his 
passion, and Cleopatra, after killing off her own 


family, one after another, till not a single relative g 


remained, was now thirsting for the blood of for- 
eigners. Laying before Antony calumnious charges 
against high officials in Syria, she urged him to put 
them to death, in the belief that she would have no 
difficulty in appropriating their possessions; and 
now, her ambitions extending to Judaea and Arabia, 
she was secretly contriving the ruin of their respective 
kings, Herod and Malchus. 


(5) One part, at any rate, of her orders brought anda 


Antony to his sober senses: he held it sacrilege to 


Cleopatia’s 
plots against 
erod 


exactions 
from his 


take the lives of innocent men and kings of such realm 


eminence. But—what touched them more nearly— 
he threw over his friends. He cut off large tracts of 


their territory—including, in particular, the palm- 3! xo. 


grove of Jericho where the balsam grows—and pre- 
sented them to Cleopatra, together with all the towns 
to the south of? the river Eleutherus,? Tyre and 
Sidon excepicd. Now mistress of all this land, she 
escoried -\ntony, who was starting on a campaign 
against the Parthians, as far as the Euphrates, and 
then, by way of Apamea and Damascus, came into 


@ Greek ‘‘ within,” z.¢. ‘* on this side of.”’ 
® North of Tyre. 
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peydAas pev atris tiv Svopeveray dwpeats 
‘Hpwddns éxperAtocerar, ptoOobrat dé Kat Ta THs 
Bactrelas aoppayévra ywpia diakociwy Taddyrwv 
eis ExaoTov eviavTov, mpotréumer O° adryv péypt 
363 IInAovciov mdon OGepareia KaTaypwevos. Kat 
er’ od moAd raphy éx ldpbav “Avrwvios dywv 
aiyudAwrov ’ApraBalny rov Trypavou ratda Sa@pov 
KAcondrpa* peTa yap T&v xpndrwv Kal Tis 
deltas andons 6 Ildpfos edfds éxapioby. 


364 (xix. 1) Tod & “Axriaxod wodduov ovveppw- 
yoros mapeckevaoto pev ‘Hpddns “Avrwviw ovve€- 
opav, yon TOV Te dAAwy Tov Kata “lovdaiay 
amn\Aaynéevos OoptBwv Kal Kexparnkws ‘\'pxa- 
vias, 6 o1) xwpiov 7 ’Avruydvou Karetyev adeAdy. 

365 OuexAeioOn ~ye pv mavotpyws tbo Tis €0- 
mdrpas cuppetacyely TOV KwWddvev “Avrwvriq: Tots 
yap Baotredow, ws epapev, émBovdAevovoa eilet 
tov “Avrwviov “Hpwddy diamtoredoa. rov mpos 
"ApaBas wéAcnov, ” 4% Kpatioavros “ApaBias 7 
kpatnfévros “lovdaias yévnras deomoris Kat Garé- 
pw tdv dvvacrdv xarahvon Tov ETEpov. 

366 (2) “Eppeev pévroe xa? ‘Hpwdnv 7rd Bov- 
eva mpdroyv ev yap pvowa [Kara|* r&v mode- 
piwy aywv Kal ToAd ovyKpoTHoas imm«Kov érad- 
inow avbrots mept Aidorodw, éxpdrnogy re Kairot 


1 om. P. 





“ This Artabazes (Artavasdes) was not a Parthian, but 
king of Armenia, who, having joined Antony im an attack 
on his namesake Artavasdes, king of Media, deserted him 
and was subsequently taken captive by Antony (Plut. Ant. 
50). Josephus or his source appears to have confused the 
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Judaea. There, by large bounties, Herod appeased 
her ill will, and agreed to take on lease for an annual 
sum of two hundred talents the lands which had 
been detached from his realm. He then escorted 
her to Pelusium, treating her with every mark of 
respect. Not long after Antony returned from 
Parthia bringing, as a present for Cleopatra, his 
prisoner Artabazes, son of Tigranes; for upon her, 
together with the money and all the spoils of war, 
the Parthian * was instantly bestowed. 


(xix. 1) On the outbreak of the war of Actium ee, 

Herod prepared to join forces with Antony ; for he {7 ni 
was now rid of disturbances in Judaea and had 822.¢ 
captured the fortress of Hyrcania, hitherto held by 
the sister of Antigonus. The craft of Cleopatra, 
however, precluded him from sharing Antony’s perils. 
For, as we have stated,? she had designs on the 
kings, in pursuance of which she now induced 
Antony to entrust the war against the Arabs to 
Herod, hoping, if he were successful, to become 
mistress of Arabia, if unsuccessful, of Judaea, and 
by means of one of the two potentates to overthrow 
the other. 

(2) Her scheme, however, turned to Herod’s ad- victor at 
vantage. For, beginning with raids® upon the P!spolis 
enemy's territory, he mustered a large body of 
cavalry, flung them at the foe in the neighbourhood 
of Diospohs? and, though he met with a stubborn 


two namesakes (Reinach). In the parallel account, 4. xv. 
104, he 1s not called a Parthian. 

> § 360. ¢ Or “ reprisals.” 

@ In Coele-Syria, not (as stated in Shilleto’s Whiston) 
Lydda, which only received the name Diospolis at a later 
dale; it has been mentioned in § 132. 
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KapTep@s GYTUTAPATAg OLEVOov . mpos O€ THY ATTAV 
péya yiveror Kina rdv “ApdBov, Kab ovp~ 
ab porodevres els Kavala ris KoiAns Luptas a dmetpor 

367 TO wAnGos Tods “lovdatous EHEVOV eva pera, 
ris Suvdpews “Hpwdns emreAbwv erretparo ™po- 
pnbécrepov adnyetoas Tob Trohé pov Kal orpard~ 
medov exédeve rerxilely. ov pny UNMTIKOVOEV TO 
a7AqGos, dMAa, TH T@pOTEpa viKn TeGappnKores 
wppunoav él rovs “ApaBas. Kal ™pOS pLev THY 
morn éuBoAnyv TpamevTas ediwKov, emBovrcve- 
THU be ‘Hpwons ev TH dudger, Tous €K THY Kava- 
Gwv émiywpiovs avévros “AOnvievos, és hw abr 

368 Tov Kicondrpas oTparnyav alel Suddopos: ampos 
yap THY TOUTWY emifeow dvodappioavres ob “Apa- 
Bes émuorpepovra Kab ouvdrbavres TO TAOS mept 
meTpwon Kal dvoBara ywpia rovs “Hpddov rpé- 
movra. mAetorov TE adr ay povov etpydouvTo, ot 
de Suaowbevres éK Tis Eayns ets "Oppise: KaT‘O,~ 
pevyovow, ¢ OTov Kal TO orpardmedov avTa@v Tept- 
oydovres adravdpov eiAov oi “Apafes. 

369 (3) Mer’ od odd S€ ris ouppopas BonGevay 
aywv “Hpddns mophy Tis xpetas dorépay. Tav- 
TNS THS many iis airioy aire TO TOY Tagudpxoov 
amreles KATEOTI pn yap ééamwatou THs Up 
PodAjs yevopevns 08d av “AOnvie evpev KaLpov 
emBoudfjs. eTI@MpHOaro HEVTOL TOUS "ApaPas 
abbis deb Thy xwpay Kararpexeny, ws dvaKané - 

310 cacBat TH play adrois “vleny ToMAdKis. afLvvo- 
peep dé rods exOpovs emuminrel cupdopa dat- 
ovios GAA, Kar” éros pev THs Bactircias EBSopmov, 





@ Canata or Cana in A. xv. 112. 
> Unidentified ; the name is not mentioned in A. 
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resistance, defeated them. This defeat occasioned 
a great commotion among the Arabs, who assembled 
in vast numbers at Canatha @ in Coele-Syria and there 
awaited the Jews. Herod, arriving with his troops, 
endeavoured to conduct operations with due caution 
and ordered the camp to be fortified. His orders, 
however, were defied by the rank and file, who, 
flushed with their recent victory, rushed upon the 
Arabs. With their first charge they routed them 
and followed at their heels ; but during the pursuit 
a snare was laid for Herod by Athenion, one of 
Cleopatra’s generals, who had always been hostile to 
him, and now let loose upon him the natives of 
Canatha. Encouraged by their allies’ attack, the 
Arabs faced about and, after uniting their forces on 
rocky and difficult ground, routed Herod’s troops 
with immense slaughter. Those who escaped from 
the battle took refuge in Ormiza,? where, however, 
the Arabs surrounded and captured their camp with 
all its defenders. 

(8) Shortly after this disaster Herod arrived with 
reinforcements, too late to be of use. This calamity 
was brought upon him by the msubordination of the 
divisional officers ; for, had they not precipitated an 
engagement, Athenion would have found no oppor- 
tunity for a ruse. However, Herod subsequently 
avenged himself on the Arabs by constantly raiding 
their territory, so that they had frequent occasion to 
rue ° their single victory. But while he was punish- 
ing his foes, he was visited by another calamity—an 
act of God which occurred in the seventh? year of 


¢ Such, or “ regretfully recall,’’ seems to be the meaning. 
4 Reckoning from the year of the taking of Jerusalem, 
37 B.c., as the effective beginning of Herod’s reign. 
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dpa Covros de rob mepl "AxtTiov TmoA€ Ov. a.pXo- 
jLevou yap €apos 4 yi cecleioa Booxnpdray [Lev 
ameipov 7 Hoos avo pwmrewy be pets dréhOetpev 
pupidoas, TO dé OTPATLWTUKOY uewev aBAaBes- 
371 draw pov yap nvricero. Keay trovtw Ttovs “ApaBas 
émi petlov Apdcos npev n dA mpochoyoro.oioa 
Tots oxvbpwrois Gel Te XaAerrarepov" ws yoov 
dmaons *lovdaias Kare ppynpevns oinbevres EprLOv 
Ths xdpas Kparioew Spynoav els avriy, T™po- 
Ouadpevor TOUS mpéaBeus ot Tropa "lovdaiwy érvyov 
372 nKovres mpds avToUs. mpos Se THY EUPoAnY Kara- 
mrayev TO TAHGOS* Kat peyeber ovppopav érr- 
adAnrwy éxAvrov ouvayayov pwons emeiparo 
Tra,poppay emt THY duuvvay héyav Toudde™ 
373 (4) $ ' Hapadoywrard, Hou doKeEt TO TaApov vLOv 
Kabamrrecbat d€os- mpos ev ve Tas _Sarovious 
mAnyas dbvpetv eikos Fv, TO 8 adro Kab mpos 
dvOpeumivny Epodov maaxeLv dvdvdpoov eva yap 
Toootrov amodEew KATENTNX EVAL TOUS mroAepsious 
pera TOV CELoUoV, wo? drrodapPaverw Tov Oeov 
“Apaxpuy dédeap TovTO kaeucevar tod Sotvar dixas 
py: od yap Tocobrov Ordos 7) xepoly tremouBores 
dcov Tails avroudrous 7pe@v ouupopats 7 Tcov oa 
Acpa o eAris ovK é€ oixetas ioxvos aan’ ef aAAo- 
874 Tptas HeTIBEVT KaKkompayias. otre S€ 76 dva- 
Tuxely ovre Tovvavriov év avOpeszrous BeBacov, - aAN’ 
cor loely emrapeBomevyy cis EKaTEpAa THY TUYnV. 
1 dox. yap C: xara yap dpxoudvov the rest: kai yap dpx. 


Destinon. 
2 é0vos LVRC. 8 dvavépov PAM Lat. 


« Cf. B. tin. 433, Josephus may have known Virgil’s 
description of rumour (Fama), clea. iw. 173 ff. 
®’ This speech is quile independent ot that contained in 
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his reign, when the war of Actium was at its height. 
In the early spring an earthquake destroyed cattle 
innumerable and thirty thousand souls; but the army, 
being quartered in the open, escaped injury. At 
the same moment the confidence of the Arabs rose, 
stimulated by rumour which always exaggerates the 
horrors of a tragedy.* Imagining that the whole of 
Judaea was in ruins and that they had only to take 
possession of an abandoned country, they hastened 
to invade it, after massacring the envoys whom the 
Jews had sent to them. So dismayed were the 
people at this invasion, and so demoralized by the 
magnitude of these successive disasters, that Herod 
called them together and endeavoured to rouse them 
to resistance by the following speech.® 


Earthquake 
in Palestine, 
spring of 
31B6 


(4) “This alarm which has now laid hold of you Herod's 


seems to me most unreasonable. To be disheartened 


similarly despondent at the attack of a human foe 
isunmanly. For my part, far from being intimidated 
by the enemy’s invasion following the earthquake, 
I regard that catastrophe as a snare which God has 
laid to decoy the Arabs and deliver them up to our 
vengeance. It is not because they have confidence 
in their weapons or their might that they are here, 
but because they count on our accidental calamities ; 
but hopes are fallacious which are dependent not 
on one’s own strength, but on the misadventures of 
another. Moreover, with mankind fortune is never 
permanently either adverse or favourable ; one sees 
her veering from one mood to the other. Of this you 


A. xv. 127. It im some respects recalls that of Pericles in 
Thue. int. 60 ff. (the earthquake is here a “ visitation of 
heaven,” as the plague is there). 
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by the visitations of heaven was natural; but to be 2 
roops 


isconsolate 
oops. 
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Kal Tovro pdbour” av e€ olketwv drrodevy drwy 
TH yoov TpoTEepa waxy Kparouvrey exparnoay 
TL@V Ob mode wot, Kal KaTO. TO elKos vv aAd - 
COVTaL KpaTHoew doxobyres. TO ev yap ayav me- 
moles agvrakrov, ob poo dé diddoKovow mpo- 
pnevav: WOTE ELLOUYE KOK T08 d<d0rKdT0S dpa@v" 
378 maplorar ar Bappety. 6Te yap eSpacvvecte répa. 
Tob déovTos Kal KaTa TAY €xOpav mapa Thy env 
yyopnv eSwppnoare, Kauupov eaxev  “A@nviwvos 
evedpa’ vuvt be 6 Oxvos bpd KaL TO Sooty aOvpLov 
376 dodddevav ewot viKNS eyyvaras. xp} HEVTOL ve 
pEexXpe Tob péArew* ovrws EXE, ev Oe Tols Epyos 
eyelpau TO, ppovnpara. KQL TetoaL Tovs docBeord,- 
TOUS, Ws ovr avOpusmerov Te KaKOVv ovrTe SdaLuo- 
pLov Tamevoaet Tore Tay "lovdaiwv avdpayabiar, 
ep Goov ras pouxas eyovow, ovde meprorper aut TLS 
“Apafa. t@v é€avtod ayabdv dSeomrorny yevomevor, 
oy map: dXriyov® mois aixudAwrov édaBev. 
377 pnd bas TOPAGGETeD TO. Trav dxpoycov KWHULATE, 
pd droAapBavere TOV CELopLov érépas ovupdopas 
Tépas yeyovevas: dvoua yap Ta Tey orouetey 
abn Kal ovdev avlparois mAéov y) Ty év eavrois 
Bra Bny emupepeT at. Aotnod pev yap Kat Aywot Kal 
ray yGoviwv Bpacpav mpoyevouT” av Te onpetov 
Bpaxvrepov, avre, dé Tatra Treprypapiy exel TO 
péyebos. émet Ti Ovvarau petlov eas Tob cet 
378 ouot Bada. Kat xparyioas 6 mdAeuos*; répas 
1 Sedorxdvar buas PAM. 


2 ante proelium Lat., reading uwéxp. Toh modepetv. 
= rapa MOyor LVR. 4 qodéuwos Cocceius. 


‘‘ During the period of waiting ’’ seems to be the mean- 
ing + if the text is right. 
Of. Aristot. Meteor. ii. 8 for premonitions of earthquakes. 
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might find an illustration in your own experiences : 
conquerors in the first battle you were then conquered 
by our enemies, who in all probability, expecting a 
victory, will now be defeated For excessive con- 
fidence throws men off their guard, whereas fear 
teaches precaution ; so that your very timidity is to 
me reassuring. When you displayed uncalled for 
temerity and, disdaining my advice, dashed out upon 
the foe, Athenion had his opportunity for a ruse; 
but now your hesitation and apparent despondency 
are to me a sure pledge of victory. Appropriate, 
however, as are such feelings before an impending 
battle, when once mn action your spirits must be 
roused and you must teach these scoundrels that no 
disaster, whether inflicted by God or man, will ever 
reduce the valour of Jews, so long as they have 
breath in their bodies, and that not one of them 
will consent to see his property pass mto the hands 
of an Arab, who has often so narrowly escaped 
becoming his prisoner. 

“ Do not let the convulsions of inanimate nature 
disturb you or imagine that the earthquake is a 
portent of a further disaster. These accidents to 
which the elements are subject have physical causes, 
and beyond the immediate injury inflicted bring no 
further consequences to mankind. A pestilence. a 
famine, subterranean commotions may possibly be 
preceded by some slighter premonition,? but these 
catastrophes themselves are limited by their very 
magnitude to their instant effects. I ask you, can 
war,’ even if we are defeated, do us more harm 
than the earthquake ? 

‘““ Our adversaries, on the other hand, bave one 


¢ Or, with the conjectural reading, ‘‘ the enemy.” 
VOL. It N 177 


JOSEPHUS 


pevrot péytotov aAwoews yéyovev Tois ex5pots 
oUK avToparas ovde bua xeLpos dAAorptas, of 
mpéoBers TpeTEpous Tapa TOV TaVT WV dv pestrev 
VO|LOV eds anéxrewov Kal Towatra TH beg 
Oduara rept Tob moe jou Karéorepav.” a’ ov 
Siapevgovras TOV peyav op Padrov adrob Kal THY 
aviKxnrov debudy, dwoovew 8 nity adrixa dixas, 
dy rot marpiov ppoviuaros 7387 oTacavres TYLw- 
379 pot Tay TO,pEeGTrOVvON LEV WV dvacr@ev. ira TIS 
ody Umép yuvatKos ovd Orrep TEKVOY ove dv7rep 
xuvduvevovons marptoos, arn’ _omép TOV _mpéoBewy 
dyuvemevos* éxelvou oTparnyijcovow Tot mroAgwov 
TOV Covra [mp av ]° GLELVOV. mpoxwdvvevow de 
Kayo Xpwpevos bpiy mrevOnvious ev yap lore THY 
eauTav dvdpetay GvuTdoTaTov, €av p71) mporreTeia, 
Tiwi BAraBire.”’ 

380 (5) Tovrots amapaxpotioas ov oarparov ws 
Ewpa mpofvpous, elvev TH Oe@ Kat pera, THY 
Ovotav béBawev Tov LopSdynv TOTApLOV pete, Ths 
Suvdjrews. _ oTparomedevadevos dé mept D.A- 
adéAderayv eyyos Tov modeiwv mept ToD pweTakv 
ppouptov qT pos adrovs HKpoBodilero Bovdcpevos 
ev TayeEt ovpBanreiv: éruyov ‘yap Kaxelvot Twas 
TPOTETOMPOTES Tovs KaTaAnomévovs TO Epupa. 

381 rovTous pev oov dmexpovoavTo TaXéws oF ep 
plevres t bro Too Baotrews Kal TOV Addov KOTEDXOV, 
adros dé cal HLepay Tmpod:yoov THY Suvapwy eis 
payny maperdouero Kab mpouradetro TOUS “Apa- 
Bas. ws 8° oddels emegget, dew) yep TUS avrovs 
Katamdnéis elye Kal pd Tob mAjYous 6 orparnyos 

1 C: xaréorpevay the rest. 2 om. PA. 


* Rabbath Ammon, the ancient capital of the Ammonites. 
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grave portent of impending disaster in a recent in- 
cident, due neither to natural causes nor to the 
action of others. Contrary to the universal law of 
mankind they have brutally murdered our am- 
bassadors ; such are the garlanded victims which 
they have offered to God to obtain success! But 
they will not escape his mighty eye, his invincible 
right hand; and to us they will soon answer for 
their crimes if, with some vestige of the spirit of our 
fathers, we now arise to avenge this violation of 
treaties. Let us each go into action not to defend 
wife or children or country at stake, but to avenge 
our envoys. They will conduct the campaign better 
than we who are alive. I myself will bear the brunt 
of the battle, if I have you obedient at my back ; 
for, be assured, your courage is irresistible, if you do 
not by some reckless action bring injury upon your- 
selves,” 

(5) Having by this speech reanimated his army, werod 

erod, observing their ardour, offered sacrifice to efsats the 
God, and then proceeded to cross the Jordan with Phil 
his troops. Encamping in the neighbourhood of °°?" 
Philadelphia,* close to the enemy, and anxious to 
force on an engagement, he began skirmishing with 
them for the possession of a fort which lay between 
the opposing lmes. The enemy on their side had 
sent forward a detachment to occupy this post ; the 
party sent by the king promptly beat them off and 
secured the hill. Daily Herod marched out his 
troops, formed them in battle array, and challenged 
the Arabs to combat. But when none came out to 
oppose him—for a dire consternation had seized 
them and, even more than the rank and file,’ their 


» Or perhaps ‘‘ in presence of his troops.” 
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ee ee , 
"EXGewos atos Hv TO Séet, mpoceAOwv éomaparrev 
382 adT@y TO yapdKwua. Kdv TovTwW GUVavayKa- 
> \ 
obévres eElacw éml riv payny aTaKrou Kal Te- 
“A “~ \ on 
dupuévoe tots tarmetow ot welot. mAjOer wev ody 
tév “lovéaiwy mepifoav, éAcimovTo dé tats mpo- 
foal / 
Oupiais, Kaito. Sia THY andyvwow Tis viKns 
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1 Bekker: duuvduevos uss. 
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general Elthemus was paralysed® with fright—the 
king advanced and proceeded to tear up their 
palisades. Thereupon, impelled by necessity, the 
enemy at length emerged for action, in disorder, 
infantry and ~ cavalry intermingled. Superior in 
numbers to the Jews, they had ‘less stomach for a 
fight, though despair of success rendered even them 
reckless. 

(6) Consequently, so long as they held out, their 
casualties were slight ; but when they tur ned their 
backs multitudes were slain by the Jews, and many 
others were trodden to death by their own men. 
Five thousand fell in the rout; the rest of the crowd 
succeeded in forcing their way into their entrenched 
camp. There Herod surrounded and besieged them, 
and they must have succumbed to an assault, had 
not the failure of their water-supply and thirst pre- 
cipitated their capitulation. The king treated their 
envoys with scorn, and, although they offered a 
ransom of five hundred talents, only pressed his 
attack the harder. Parched with thirst, the Arabs 
came out in crowds and willingly surrendered to the 
Jews, so that in five days four thousand were made 
prisoners. On the sixth the remnant in desperation 
came forth to battle; these Herod engaged, kilhing 
some seven thousand more. Having, by this er ushing 
blow, punished Arabia and broken the spirit of its and become 
people, he gained such a reputation with them that Hrotector ° 
the nation chose him for its Protector. nation 

(xx. 1) But, this peril surmounted, Herod was in- 
stanlly plunged into anxiety about the security of 
his position. He was Antony’s friend, and Antony 
had been defeated by Caesar ® at Actium. (in reality, 


@ Vaterally ‘* dry.” > Octavius. 
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cOudr ns, TO O€ Ppovnpa Bacrreds. ponodev yooy 
ths adArnfetas drooreAdevos GVTLKpUS clrrey: 
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mraLabevr ov Oudpbwow TOV Krcomarpas Odvarov: 
Hv dveAdvrt Kat Xpnyara, Kab TetXy mpos aoda-~ 
Atay Kal oTpaTiav Kal éuavTov dro XvOUUNY 
390 Kowwvov Tod mpds cé trodduov. Tod & dpa Tas 
aKkoas amédpakéav of Kicovarpas ijepou Kat Oeds 
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391 (2) Ilpos ratra Kaioap ‘adda owlou ye,” 


1 , Bastheds P Lat.: r&v “Lovdaiwy Bactdeds the rest 
2 dywpioror Havercamp from a Teyden ms.: edydpeorov 
(‘a grateful ally ”) PAM Lat.: om the rest. 
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he inspired more fear than he felt himself ; for Caesar Battle. 
considered his victory to be incomplete so long as Septem 
Herod remained Antony’s ally). The king, never-°'*° 
theless, resolved to confront the danger aad having 
sailed to Rhodes, where Caesar was sojourning, Herod 
presented himself before him without a diadem, a aes 
commoner in dress and demeanour, but with the petevr 
proud spirit of a king. His speech was direct; he 
told the truth without reserve. 

“ Caesar,” he said, “ ] was made king by Antony, 
and I acknowledge that I have in all things devoted 
my services to him. Nor will I shrink from saying 
that, had not the Arabs detained me, you would 
assuredly have found me in arms inseparable from 
his side. I sent him, however, such auxiliary troops 
as I could and many thousand measures of corn 3 
nor even after his defeat at Actium did I desert my 
benefactor. When no longer useful as an ally, I 
became his best counsellor; I told him the one 
remedy for his disasters—the death of Cleopatra. 
Would he but kill her, I promised him money, walls 
to protect him, an army, and myself as his brother 
in arms in the war against you. But his ears, it 
seems, were stopped by his infatuation for Cleopatra 
and by God who has granted you the mastery. I 
share Antony’s defeat and with his downfall lay 
down my diadem. I am come to you resting my 
hope of safety upon my integrity, and presuming 
that the subject of inquiry will be not whose friend, 
but how loyal a friend, I have been.” 

(2) To this Caesar replied: “ Nay, be assured of 


2 An exaggerated statement, absent from 4. 
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2 ‘ ? - ¢ \ ? ? f 
Tavopos epléyEato. 6 bé Sdpois emiwerdEdpevos 
3 A ? a f “~ "A / r "AX 
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é >. > Ae 7 } \ > / K / \ 
pevopevor er” Aiytarov 61a Lupias Kaicapa ravti 
7@ Baoik@ wdrovrw SeEdpevos “Hpddys rére 
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Gmacw Tots didous pel” ots Kal tH AowTH oTpa- 
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395 TLa pos evwylay mavra SiédwKev. mpovvencev 


1 Kéwros Alévos conj. Hudson from Dio Cass hl. 7: kal 
Aldius Niese: nal Berzid.os or Bevridios uss. 
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your safety, and reign henceforth more securely than and 1s 
before. So staunch a champion of the claims of fae 
friendship deserves to be ruler over many subjects. 
Endeavour to remain as loyal to those who have 
been more fortunate ; since, for my part, I entertain 
the most brilliant hopes for your high spirit. Antony, 
however, did well in obeying Cleopatra’s behests 
rather than yours; for through his folly we have 
gained you. But you have already, 1t seems, done 
me a service; for Quintus Didius wnites to me that 
you have sent a force to assist him against the 
gladiators. I therefore now confirm your kingdom 
to you by decree; and hereafter I shall endeavour 
to confer upon you some further benefit, that you 
may not feel the loss of Antony.” 

(3) Having thus graciously addressed the king, he 
placed the diadem on his head, and publicly notified 
this award by a decree, in which he expressed his 
commendation of the honoured man m ample and 
generous terms. Herod, after propitiating Caesar 
with presents, then sought to obtain pardon for 
Alexas, one of Antony’s friends, who had come to 
sue for mercy; but here Caesar’s resentment was 
too strong for him, and with many bitter complaints 
against Herod’s client the emperor rejected his 
petition. Subsequently, when Caesar passed through Herod's 
Syria on his way to Egypt, Herod entertained him Syne !° 
for the first time with all the resources of his realm ; in his 

4 Egyptian 

he accompanied the emperor on horseback when he campaign 
reviewed his troops at Ptolemais; he entertained 20 
him and all his friends at a banquet ; and he followed 
this up by making ample provision for the good 
cheer of the rest of the army. Then, for the march 
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* §§ 361 f. > The later Caesarea. 
¢ “The games at Actruam were celebrated for the first 
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to Pelusium across the arid desert, and likewise for 

the return, he took care to furnish the troops with 
abundance of water; in short, there were no neces- 

saries which the army lacked. The thought could 

not but occur both to Caesar himself and to his 
soldiers that Herod’s realm was far too restricted, in 
comparison with the services which he had rendered 

them. Accordingly, when Caesar reached Egypt, 

after the death of Cleopatra and Antony, he not 

only conferred new honours upon him, but also 
annexed to his kingdom the territory which Cleopatra Annexation 
had appropriated,* with the addition of Gadara, fo8srt' 
Hippos and Samaria and the maritime towns of 

Gaza, Anthedon, Joppa, and Strato’s Tower.o He 
further presented him, as a bodyguard, with four 
hundred Gauls, who had formerly served Cleopatra 

in the same capacity. And nothing so strongly 
moved the emperor to this hberality as the generous 

spirit of him who was the object of it. 

(4) After the first period of the Actian era,° subsequent 
Caesar added to Herod’s realm the country called noms 
Trachonitis, with the adjacent districts of Batanaea ete.) 
and Auranitis. The occasion of this grant was as“ ***° 
follows. Zenodorus, who had taken on lease the 
domain of Lysanias, was perpetually setting the 
brigands of Trachonitis to molest the inhabitants of 
Damascus. The latter fled for protection to Varro, 
the governor of Syria, and besought him to report 
their sufferings to Caesar; on learning the facts 
Caesar sent back orders to exterminate the bandits. 
Varro, accordingly, led out his troops, cleared the 


time in 28 z.c., then in the years 24, 20, 16 n.c., etc. That 
enlargement of territory therefore took place ‘ after the 
course of the first Actiad had run,’ @.e. in the end of 24 z.c. 
or beginning of 23 s.c. ” (Schiirer). 
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* M. Vipsanius Agrippa (63-12 3.c.), the devoted frend, 
minister and presumptive successor to Augustus, builder of 
the Pantheon and organizer of the Roman navy. 

® * Or thanks to this favoured position.” 

¢ According to A. xv. 380 “‘ the eighteenth year’’; the 
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district of these pests and deprived Zenodorus of his 
tenure. This was the territory which Caesar sub- 
sequently presented to Herod, to prevent it from again 
being used by the brigands as a base for raids upon 
Damascus. When ten years after his first visit 208¢ 
Caesar returned to the province, he, moreover, 
gave Herod the position of procurator of all Syria, 
for the (Roman) procurators were forbidden to take 
any measures without his concurrence. Finally, on 
the death of Zenodorus, he further assigned to him 
all the territory between Trachonitis and Galilee. 
But what Herod valued more than all these privileges 
was that in Caesar’s affection he stood next after 
Agrippa,? in Agrippa’s next after Caesar. Thence- 
forth ® he advanced to the utmost prosperity ; his 
noble spirit rose to greater heights, and his lofty 
ambition was mainly directed to works of piety. 


(XXI. 1) Thus, in the fifteenth year® of his reign, Herod's 
he restored the Temple and, by erecting new founda- Punauie’ | 
tion-walls, enlarged the surrounding area to double tion of the 


its former extent. The expenditure devoted to this aa 
work was incalculable, its magnificence never sur- % 20-198 
passed ; as evidence one would have pointed to the 

great colonnades around the Temple courts and_to 

the fortress which dominated it on the north. The 
colonnades Herod reconstructed from the founda- 

tions ; the fortress he restored at a lavish cost in a The fortress 
style no way inferior to that of a palace, and called ° 47°" 
it Antonia in honour of Antony. Hus own palace, The royal 
which he erected in the upper city. comprised two ?!% 
most spacious and beautiful buildings, with which 


latter appears to be the correct date of the beginning of the 
work (Schurer), which was not completed till c. a.p. 28 
(Gospel of S. John ii. 20). ig6 
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1 ot 6 Bekker from a Leyden ms.: ovdé the rest. 





* Mount Hermon. For a description of Paneion or 
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the Temple itself bore no comparison; these he 
named after his friends, the one Caesareum, the 
other Agrippeum. 

(2) He was not content, however, to commemorate Foundation 
his patrons’ names by palaces only ; his munificence 2% Sch" 
extended to the creation of whole cities. In the 
district of Samaria he built a town enclosed within 
magnificent walls twenty furlongs in length, intro- 
duced into it six thousand colonists, and gave them 
allotments of highly productive land. In the centre 
of this settlement he erected a massive temple, 
enclosed in ground, a furlong and a half in length, 
consecrated to Caesar ; while he named the town itself 
Sebaste. The inhabitants were given a privileged 
constitution. 

(3) When, later on, through Caesar’s bounty he The Temple 

received additional territory, Herod there too dedi- % $2s05-3 
cated to him a temple of white marble near the 
sources of the Jordan, at a place called Paneion. 
At this spot a mountain ® rears its summit to an 
immense height aloft; at the base of the cliff is an 
opening into an overgrown cavern; within this, 
plunging down to an immeasurable depth, is a 
yawning chasm, enclosing a volume of still water, 
the bottom of which no sounding-line has been found 
long enough to reach. Outside and from beneath 
the cavern well up the springs from which, as some 
think, the Jordan takes its rise; but we will tell 
the true story of this in the sequel.® 

(4) At Jericho, again, between the fortress of 
Cypros ° and the fofmer palace, the king constructed 
Paneas, later Caesarea Philippi, mod. Banias, see G. A. 

Smith, Hist. Geog. of Holy Land, 473. 
> See ii. 509 ff. 
¢ Built by Herod in honour of his mother, § 417. a 
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WS TavTa TOV THY Dowixyy én Aiyvmrov TaApa~ 
qA€ovra oadevety év mreAdyet dia rhv éx ABos 
darevAqy, @ Kat [ETpLWs emauptlovrt TH Aucotrov 

A 
emeyeiperau' Kia mpds tats mérpats, wore TH 
drootpogyy tot KUpatros émi mAcioTov éEaypioby 

410 rnv Gddaccav. GAA’ 6 Baothevds Tots avahapacw 
Kat TH didoTiysia viKjoas THY puow peilova pev 
Tob Hletpardis Ayreva KaTeckevacey, ev € Tots 
pvyots aurod Babeis Opuous €TEpous. 

411 (6) Kaéarav 8 exon dvr umpadooovra, TOV TOTOV 
eptAoveixnoevy mpos THv bvoxepeay, ws id pev 
oxUpoTATa ris. Sounoews dvodhwrov eat TH 
Gaddcon, ro dé KdAdos as em pndevi dvoKdhy 
KeKoopyola.. cvppetpnoduevos yap doov eipr- 


1 greyeipero PM: éyelpera: the rest, 
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new buildings, finer and more commodious for the other 
reception of guests, and named them after the same Puldines im 
friends. In short, one can mention no suitable spot Augustus. 
within his realm, which he left destitute of some mark 

of homage to Caesar. And then, after filling his 

own territory with temples, he let the memorials of 

his esteem overflow into the province and erected in 
numerous cities monuments to Caesar. 

(5) His notice was attracted by a town on the Caesarea 

coast, called Strato’s Tower, which, though then #435. 
dilapidated, was, from its advantageous situation, 
suited for the exercise of his hberality. This he 
entirely rebuilt with white stone, and adorned 
with the most magnificent palaces, displaying here, 
as nowhere else, the innate grandeur of his character. 
For the whole sea-board from Dora to Joppa, midway 
between which the city lies, was without a harbour, 
so that vessels bound for Egypt along the coast of 
Phoenicia had to ride at anchor in the open when 
menaced by the south-west wind; for even a 
moderate breeze from this quarter dashes the waves 
to such a height against the cliffs, that their reflux 
spreads a wild commotion far out to sea. However, 
by dint of expenditure and enterprise, the king 
triumphed over nature and constructed a harbour 
larger than the Piraeus, including other deep road- 
steads within its recesses. 

(6) Notwithstanding the totally recalcitrant nature 
of the site, he grappled with the difficulties so success- 
fully, that the solidity of his masonry defied the sea, 
while its beauty was such as if no obstacle had existed. 
Having determmed upon the comparative size® of 


¢ Augustus and Agrippa. 
> q.e. “larger than the Piraeus’ (§ 410), 
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~ é / f f 2 9 3 4 
Kaper TH Apeve peyeGos Kabler AiGous em opyuias 
elkoow eis TO 7éAayos, @v Hoay of wAKcioToL Kos 
Tobey mevryKovTa, Babos évvéa, edpos déKa, TwWés 
Sé kal peiLous. eel 5é dverAnpalyn ro vdador,' 
otrws yon TO dmepéyov Tod weddyous Telyos Ent 
Staxoctovs moédas niptvero* @v ot pév €Karov 
mpodedounvTo mpos THY Gvakomnv TOD ‘KUpaTos, 
mpokuuia yoov éxA7jOn, To b€ Aowrov droKerTaL 
7@ mepiléovT, AWivm Teiyer. Todro S€é mupyous 
Te SteiAnrras peylorois, dv 6 mpovywv Kal TepL- 
Kaddéoratos amd rot Kaicapos mpoydvov Apov- 
ovov KéKAnTas. 

(7) Padides re muKvat mpos Karaywyny Trav 
evopuilopevwv, Kab TO mpd atray wav KiKdw 
vaypa tots amoBaivovow mAards mepinaros. 6 8 
etomAous Pdpewos, alPpudraros yap avéuwy TH 
romw Bopéas, Kai émt tod orduaros Kodoacol 
Tpeis ExaTépwlev vreaTypiypévor Kloow, Vv TOUS 
pev éx aids yepos eiomAedyTwy mUpyos vaotos 
avéyer, Tos 5é€ éx Sde€tot dvo dpUoi Aifor auv- 
eCevypévoe Tod Kata Odrepov yetdos mUpyou pet- 


414 Coves. mpooeyxets 0° oikias TH Aywert, AevKOB Kat 


> A , \ / ae. ) A ¢€ 
avrat AiGov, Kat Karareivovres ér atrov of 
orevwmol Tot doteos mpos év SidoTna pepe~ 
Tpnevor. Kat TOO oTdmatos avTiKpd vads Kai- 

+ | / / \ i / 
capos emt yndogov KdArer Kat peyéber Suddopos: 
1 Destinon from Lat.: twyddv PA: Bd6os the rest, 

a “* not less than eighteen,”’ 4. 

® A. adds “ who died young.’ Nero Claudius Drusus 
(38-9 s.c.), son of Livia, afterwards wife of Augustus, and 
father of Germanicus. 


¢ Or “vaulted chambers,”’ “ crypts.” 
¢ Strictly a temple of Rome and Augustus, as Reinach 


194 


JEWISH WAR, I. 411-414 (=anr. xv. 334-339) 


the harbour as we have stated, he had blocks of stone 
let down into twenty fathoms of water, most of 
them measuring fifty feet in length by nine in depth 
and ten * in breadth, some being even larger. Upon 
the submarme foundation thus laid he constructed 
above the surface a mole two hundred feet broad ; 
of which one hundred were built out to break the 
surge, whence this portion was called the break- 
water, while the remainder supported a stone wall 
encircling the harbour. From this wall arose, at 
intervals, massive towers, the loftiest and most 
magnificent of which was called Drusion after the 
step-son of Caesar.? 

(7) Numerous inlets ° in the wall provided landing- 
places for mariners putting in to harbour, while the 
whole circular terrace fronting these channels served 
as a broad promenade for disembarking passengers. 
The entrance to the port faced northwards, because 
in these latitudes the north wind is the most favour- 
able of all. At the harbour-mouth stood colossal 
statues, three on either side, resting on columns ; 
the columns on the left of vessels entering port were 
supported by a massive tower, those on the right by 
two upright blocks of stone clamped together, whose 
height exceeded that of the tower on the opposite 
side. Abuttmg on the harbour were houses, also 
of white stone, and upon it converged the streets 
of the town, laid at equal distances apart. On an 
eminence facing the harbour-mouth stood Caesar’s 
temple,’ remarkable for its beauty and grand pro- 


remarks, referrmg to Suet. dug. 52 “templa ... in nulla 
provincia nis! communi suo Romaeque nomine recepit.” 
This 1s indicated in Josephus by the mention of the two 
statues. 
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JOSEPHUS 


év 8 att Kodoacds Kaicapos ouK amosdéwy Tob 
Odvpatacw Aus, @ al TPOTELKAOTAL, ‘Pays 
dé toos “Hp TH KaT’ “Apyos. dveOnner d€ TH 
jee érapyia Thy moAw, Tots TavTH d€ moito-~ 
juevous Tov Awwéva, Katoapu € THY TYLY Too 
KTLO[LATOS* Katodpevay yoty cOvoUacer adrHy. 

(8 ) Ta ye pny Aowra TeV epyuv, dupibearpov 
xat Qéarpov Kai ayopdas, a la THis mpoonyopias 
evioptoaro. Kat TEVTAETHPLKODS ay dvas KQTO- 
oTNOGLEvos dpoiws exddecev amo Tob Katcapos, 
mpdros atros dOAa péyvota mpobeis eri rijs 
Exarooris ever KOOT Hs devTepas orvumdsos, ev 
ols ov povoy ob vikdvres, GAAG Kal of pret’ adrods 
Kal of tpito. Tob BagiAtKot mAovrov peredAdu- 
Bavov. davaKtioas de Kat “AvOnddva THY Tapa- 
Avov KaTappipletoav ev mone pep “Ay pitrrevov qmpoo~ 
nyopevce: 708 5° atdrob didov ov drrepBodny 
evvoias Kal ere Tis wvAns éxdpagev TO GVvOLLA, TY 
abros év TO vag Kareokevacey. 

(9) Oidomdrexp ve pa; el Kat TLS ETEpos* Kaul 
yap TO TaTpl _punpetov KaTrébnkev mow, nv ev 
TO kahiioren THS Baowdetas : medi KTiOaS TOTALOLS 
TE KOU devSpeow mAovoiay wvdmacev “Avturarpiba, 
Kal TO vITéep ‘Lepxobvros fpovpiov OxvpOTHT! 
Kal KaMeu Sudopov Tetxloas avebnkey TH pnrpl 
Tpocetmay Kumpov. Dacarre dé TAEDA TOV 
év ‘TepocoAduors Omeovupov amUpyov, o08 Td Te 
oxhyo. Kab THY év T@ peyeber modvrédecav dd 
Tav és SyAdoopev. Kat moAw GAAnv Kricas 





* Or Agrippias, -1. sh. 357; the town was close to Gaza. 
Al Jerusalem ; the particular gate so called is unknown. 
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portions ; it contained a colossal statue of the em- 
peror, not inferior to the Olympian Zeus, which 
served for its model, and another of Rome, rivalling 
that of Hera at Argos. The city Herod dedicated 
to the province, the harbour to navigators in these 
waters, to Caesar the glory of this new foundation, 
to which he accordingly gave the name of Caesarea. 

(8) The rest of the buildings—amphitheatre, qun- 
theatre, public places—were constructed in a style enna) 
worthy of the name which the city bore. He further Caesarea 
instituted quinquennial games, likewise named after 
Caesar, and inaugurated them himself, in the hundred 10-9 2 ¢ 
and ninety-second Olympiad, offering prizes of the 940°" 
highest value; at these games not the victors only, Olympiad) 
but also those who obtained second and third places, 
participated in the royal bounty. 

Another maritime town, which had been destroyed Foundation 
in war-time, namely Anthedon, he rebuilt and re- err 
named Agrippium?; and so great was his affection pum); 
for this same friend Agrippa, that he engraved his 
name upon the gate which he erected in the Temple.? 

(9) No man ever showed greater filial affection. of auti- 
As a memorial to his father he founded a city in the BoM, and 
fairest plain in his realm, rich in rivers and trees, Phasaehs 
and named it Antipatris.° Above Jericho he built 
the walls of a fortress, remarkable alike for solidity 
and beauty, which he dedicated to his mother under 
the name of Cypros. To his brother Phasael he 
erected the tower in Jerusalem called by his name, 
the appearance and splendid proportions of which 
we shall describe in the sequel.4 He also gave the 


¢ Ras el ‘Ain, some 10 miles inland from and N.E. of 
Joppa, on the road from Jerusalem to Caesarea. 
@ v. 166-169. 
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Kata Tov amo ‘lepiyots tdvrwy atAdva mpos 
Bopéay Dacandrida wyduacer. 

419 (10) Iapadovs o aidyve Tous TE OlkEelous Kal 
didous ode Tis éavTob puapns nyernoev, aANd. 
ppovptov jev emuTErxiaas TO mpos "ApaBiay per 
mpoonyopevcey "Hpaidevoy ad’ eavrod, Tov 6é 
paoroeioy KoAwvoy dvTa YeELtporroinror, ef KOVTO, 
oradiov dmwlev ‘lepocodduav, éxddecev pev 

420 dots, eSnoKnoey dé pirorysorepoy. OTpoyyv- 
Aois poev yap Tiv aKpav mupyots mepiecyev, émAn- 
pwoev Se Tov arepiBorov BaotActous mohutedeord- 
TOUS, ws py) povov THY evdov TOV olxnudTov Oyu 
Elva Acpumpav, ard Kat Tots efwbev TOLXOUS KO 
OpuyKois Kat oréyats mepikexvoba. tov mAobrov 
SarkiAq. wdoppwhev S€ peyicrors avadwpacw vdd- 
twv mARb0s ciojyayer cai Babpots Siaxociors 
Acuxorarns pappdpov THY dvodov dueAaBev- Hv yap 
oT 70 yyAodov emeK@s tinrov Kal mév xEtpo- 

421 Troinrov. KaTeoKevacey de Kal mepl Tas pees 
aAha Pacihera ri re amooKevty aul Tovs pir ovs 
defacbau duvdpeva, wore T® peev TavrTa exe 
woAw elvar Soxeiv TO Epupa, TH TeprypadH Se 
PaciAetov. 

422 (11) Tocatra ouyKricas mdelorais Kal Ttdv 
efw TOhewv TO peyaddpuxor emedeifaro, Tps- 
monet pev [yap]? Kat Aapack® KOL [TroAepaide 
yupvdore., BuBrw be relyos, é€édpas dé Kat orods 
Kat vaoUs Kal dyopas Bnpure KaTaoKkevdoas Kal 
Tupm, LdOvi ye piv cat Aapacnd Oéarpa, Aao- 


1 om. Bekker. 





* Literally “in the form of a breast.”’ 
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name of Phasaelis to another city which he built in 
the valley to the north of Jericho. 

(10) But while he thus perpetuated the memory the two 
of his family and his friends, he did not neglect to buds 
leave memorials of himself. Thus he built a fortress Heredmm 
in the hills on the Arabian frontier and called it 
after himself Herodium. An artificial rounded ¢ hill, 
sixty furlongs from Jerusalem, was given the same 
name, but more elaborate embellishment. The 
crest he crowned with a ring of round towers; the 
enclosure was filled with gorgeous palaces, the mag- 
nificent appearance of which was not confined to the 
interior of the apartments, but outer walls, battle- 
ments, and roofs, all had wealth lavished upon them 
in profusion. He had, at immense expense, an 
abundant supply of water brought into it from a 
distance, and provided an easy ascent by two hundred 
steps of the purest white marble ; the mound, though 
entirely artificial, being of a considerable height. 
Around the base he erected other palaces for the 
accommodation of his furniture and his friends. 

Thus, in the amplitude of its resources this stronghold 
resembled a town, in its restricted area a simple 
palace. 

(11) After founding all these places, he proceeded Herod's 
to display his generosity to numerous cities outside gounties 
his realm. Thus, he provided gymnasia for Tripolis, 6 foreign 
Damascus and Ptolemais, a wall for Byblus, halls, oe 
porticoes, temples, and market-places for Berytus and 
Tyre, theatres for Sidon and Damascus, an aqueduct 


» Built in memory of his victory over the Jewish allies of 
the Parthians, $265; modern Jebel Fereidis (‘‘ Hill of 
Paradise * or Trank mountain), some 4 mules S.E. of 
Bethlehem. ‘lhe site of the other Herodium is unidentified. 
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dixetion 5é€ Tots mapadtois dOdre eloaywyyy, 
“Ackadwvirais dé Paraveta Kai Kpivas moAv- 
rehels, mpos dé meptotuAa Pavpacra THY Te épya- 
ciay Kat TO péyefos: eict 8° ots addon Kab Acid 

493 vas avélnKev. moNMat be modes worrep kowevol 
THS BaotActas Kal xeopay éAaBov Tap adrod: 
vuuvactapyias 8° adAdas émeTyoiols TE Kal bu- 
peKéow edwpyoaro mpooddous Kearardgas, womep 

424 Kahous, ¢ iva pnderrore exheian TO yépas. otrdv yé 
pny maow exopnynaev Tots Seop.evous, Kal TH 
"Podep Yphwara Lev els vavTiKoD KaTACKEVHY 
Tapeayev mo\ayod’ Kal moNd.cts, eumpnobev oé 
TO I1ddvov idious dvadcipacw dyewov dvedeiparo. 

425 Kal ri de? Aéyew TAS Eis Avxiovs 7 y Lapiovs Swpeds 
nH THv ds OAns THs “lwvias, év ois edenOnoay é EKO.~ 
orot, Sapirerav; aAX’ “AOyvator Kal Aakedapo- 
VLOL NuomroAtrad re Kat to Kata Mvoiav Ilépya- 
pov od Tay ‘Hpaidov yeuovow dvalnpareuv; THY 
o “AvTioxéwy Trav ev Lupia mAareiav od pevKrhy 
odoay b7r0 BopBcpov KaTeoTpwaey STE, oradiey 
elkoot TO pAKos ovoay, feoTH papudpy Kal mpos 
Tas Tay veT@y amoduvyas Eexdounoev icoptKes 
oro; 

46 (12) Tatra pev a TLS elrrou iota TOY €0 Ta4- 
Oévrenv djpwv exaorov, To bé *Hielous xaprobev 
ov povov KowWov Tis “EAdBos, arn’ ddns Tis 
olxoupers dHpov, eis Hv y d6£a TOV *OdAvprriacww® 

427 ayavev duxvetrat. tovrous yap $1) Karadvo- 

1 woddd Destinon: *moddhax9 (ef. Plato, Rep. 538 v). 


2 ebrafotyrwy PLV and a Leipzig ms. 
8 Bekker: r&v év ’O\vuartaiow Mss 





* Keeper of the gymnasium, responsible for the conduct 
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for Laodicea on sea, baths, sumptuous fountains and 
eolonnades, admirable alike for their architecture 
and thew proportions, for Ascalon; to other com- 
munities he dedicated groves and meadow-land. 
Many cities, as though they had been associated 
with his realm, received from him grants of land ; 
others, like Cos, were endowed with revenues to 
maintain the annual office of gymnasiarch * to per- 
petuity, to ensure that this honourable post should 
never lapse. Corn he supplied to all applicants? ; 
to the people of Rhodes he made contributions again 
and again for shipbuilding, and when their? 
Pythian temple was burnt down he rebuilt it on a 
grander scale at his own expense. Need I allude to 
his donations to the people of Lycia or Samos, or to 
his liberality, extended to every district of Ionia, 
to meet its needs’ Nay, are not Athenians and 
Lacedaemonians, the inhabitants of Nicopolis and of 
Pergamum in Mysia, laden with Herod’s offerings ? 
And that broad street in Syrian Antioch, once 
shunned on account of the mud—was it not he who 
paved its twenty furlongs with polished marble, and, 
as a protection from the rain, adorned it with a 
colonnade of equal length ? 

(12) In these cases, it may be said, the individual ms 
communities concerned were the sole beneficiaries ; “ndovment 
his bounty to the people of Elis, on the other hand, Olympic 
was a gift not only to Hellas at large but to the 
whole world, wherever the fame of the Olympic 
games penetrates. For, observing that these were 
of festal games and for the maintenance and payment of 
trainers and training-masters. 

® Or “‘to all in need of it.” 

¢ Cf. §280 for his skupbuilding at Rhodes in humbler 
circumstances. @ Cf, A. xvi. 147. 
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jLevous daropia Xpyareay op@v KOL TO povov Aci- 
yavov Tis apxatas “EAAados diroppéor, ov jLovov 
aywvobérns Hs emeTUXEV TEVTAETNPLOOS eis “Pw- 
pny tropamAéav éyevero, aAAd Kal mos TO OL- 
nveKes mdpous Xpnearov dmeBertev, aos pnderrore 

428 aywvoerodaa avTod TH penny émtAumetv. ay- 
purov dv ein xpedy Siadvoeis 1) Popwv eet teva, 
Kabdzrep Daonriraus KQL Badavedraus Kal Tots 
wept THY Kidtxiay modtyviow Tas ernatous elo- 
popas ére€eKouUgicey. mAclorov ye. pany avTob 
THS peyahovotas efpavoev oO poBos, as jt) doSerev 
éridfovos 4 Tt Onpaobda petlov, edepyer@v Tas 
modes wAéov TOV EXOVTOY. 

429 (13) “Expyoaro d€ KaL oopare ™pos THY boxy 
avaroye, KUVNYETHS pey dpioros del YEVO[LEVOS, 
ev @ pahora du éurrevpiay immchs emeTby Xaver 
ju. yoov THEPS more TEcoUpaKovTa Onpiesy expa~ 
Tnoev, €or. S€ Kal cvorpddos pev 7 ywpa, TO 
mA€ov & éd\adwv Kai dvdypwv evmopos: trode- 

430 putor7js 8° dvumdaTaros.. ToAdot yoov Kav Tats 
yupvactats avrov Kkarendynoay QKOVTLOT HY Te 
iBuBordrarov" Kab Toorny eVOTOXWTATOV LOOvTES. 
mpos de Tots puxuxots Kal trois owpariKois mpo- 
TEpiaow expycaro Kat de&.d OXY Kal yap 
o7dviov emraucev ev ToAE CD, Kal TOV TTOLO HE 
Toy ovK adros airios, add’ 7 mpodocia TwHV 77 

> # 
TMPOTETELA OTpATLWTOYV eyeVveEeTo. 


1 eiAuBordrarov PAM Exe 


“ Hither his second visit to Rome (12 8.c.) or his third 
(c., 8 B.c.) (Schurer). 
® A mazitime town of Lycia. 
¢ On the Syzian coast opposite Cyprus, between Laodicea 
and Aradus. 
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declining for want of funds and that this solitary 
relic of ancient Greece was sinking into decay, he 
not only accepted the post of president for the 
quadrennial celebration which comcided with his 
visit* on his voyage to Rome, but he endowed 
them for all time with revenues, which should pre- 
serve an unfading memory of his term as president. 
The enumeration of the debts and taxes discharged 
by himself would be endless; it was thus, for in- 
stance, that he lightened the burden of their annual 
taxes for the inhabitants of Phaselis,? Balanea° and 
various minor towns in Cilicia. Often, however, his 
noble generosity was thwarted by the fear of exciting 
either jealousy or the suspicion of entertaining some 
higher ambition, in conferring upon states greater 
benefits than they received from their own masters. 

(13) * Herod’s genius was matched by his physical 
constitution. Always foremost in the chase, in which 
he distinguished himself above all by his skill in 
horsemanship, he on one occasion brought down forty 
wild beasts in a single day; for the country breeds 
boars and, in greater abundance, stags and wild 
asses. As a fighter he was irresistible; and at 
practice spectators were often struck with astonish- 
ment at the precision with which he threw the 
javelin, the unerring aim with which he bent the 
bow. But besides these pre-eminent gifts of soul 
and body, he was blessed by good fortune ; @ he rarely 
met with a reverse in war, and, when he did, this 
was due not to his own fault, but either to treachery 
or to the recklessness of his troops. 


4 This paragraph has no parallel in A. 
e Cf. and contrast the estimate in 4. xvhn. 191 f. 
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431 (xxi. 1) Tas ye pay vrraiOpous edrpayias n 
TUyn Tots KaT  otKov dvuapois eveeonoer, Kab 
KAKOOaLLOVELY EK ‘yUvaLKOS Hpsaro mept nv podrAr- 

432 oTa éomrovoacer. emeldn) yap «is vy apYnv Tap 
Ger, arrorrepaapevos av iOuedT ns WTO yaperyy, 
yévos Hv e& ‘TepocoAdpon Awpis dvoua, yapel 
Mapidppenv TIP “AdcSavdpov ToD “AptoroBovdov 
Ouyarépa, bu nv air® oracvacbAvat ouveBn TOV 
olkov, Kal Ta&YLoV per, pddvoro, be pera THY ex 

433 ‘Pauns apie. amp@Tov pev yap TOV eK THs 
Awpidos vidv * Avtimarr pov dud TOUS éK Mapidp,- 
LNs epuyddevoey THs méAews, poovans Tats coprais 
egeis" Kar eevee” évetra TOV mdmmov THS yuvaKdos 
‘Upravoy ex Tapdwy Tmpos avrov eAbovra bu" 
drdvotav émBovAts avetAev, dv Hypadwricato pev 
Bapladpavys Karoo popLcov Lupiay, efnrioavro dé 

434 KOT olkrov ot birép Eddparny opoebveis. KaL el 
ye TOUTOLS emeioOy Tapawvodaw 41) va Biya. mpos 
‘“Hpwddnv, odk av mapamddero: déheap 8 atrd 
Gavdrov Tis viwvis 6 yopos Karéorn: ToUT@ yap 
mrerrotBans Kat mEeptoooy TL THS marpidos édipevos 
jKev. mapwevvev de ‘Hpddqy ovK avTos avTi- 
movovpevos Paotrcias, add eet tO Baotrevew 
eméBaAAev avrg. 

435 (2) Téy de ex Mapiduuns évre TEKVOOV aubr® 
yEvopeveny dvo pev buyarépes, rpeis 8° Hoav vies. 
Kal ToUTwy 6 vewraros pev ev ‘Pawn madevd- 
juevos TeAevTa, dUo dé rods mpeaBurdrovs Baci- 


Wedels Hixc, (the usual verb in Josephus): dd¢els the rest. 


.8 B.C 
ee 4 OF eeu. ® § 960. 


e On thhis resignation of the throne see B. 1. 120 ff. 
and Aradu ¢ Salampsio and Cypros. 
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(xxii.1) But, in revenge for his public prosperity, Heroa’s 
fortune visited Herod with troubles at home ; his domeste 
ill-fated career originated with a woman to whom ie 
he was passionately attached. For, on ascending the 
throne, he had dismissed the wife whom he had 
taken when he was still a commoner, a native of 
Jerusalem named Doris, and married Mariamme, 
daughter of Alexander, the son of Aristobulus.* It 
was she who brought into his house the discord, 
which, beginning at an earlier date, was greatly 
aggravated after his return from Rome. For, in the 
first place, in the interests of his children by 
Mariamme, he banished from the capital the son Banshment 
whom he had had by Doris, namely Antipater, (Ut cin, 
allowing him to visit it on the festivals only. Next he 
put to death, on suspicion of conspiracy, Hyrcanus, sxecution 
Mariamme’s grandfather, who had come back from 0! fiyreann 
Parthia to Herod’s court. Hyrcanus had been taken — 
prisoner by Barzapharnes when the latter overran 
Syria,? but had been liberated through the inter- 
cession of his compassionate countrymen living beyond 
the Euphrates. And had he but followed their 
advice not to cross the river to join Herod, he would 
have escaped his tragic fate; but the marriage of 
his grand-daughter lured him to his death. He came 
relying upon that and impelled by an ardent longing 
for his native land, and roused Herod’s resentment 
not by making any claim to the throne, but because 
it actually belonged to him by right.’ 

(2) Herod had five children by Mariamme, two Herod’s 
daughters ¢ and three sons. The youngest son died shudren ® 
in the course of his training in Rome; to the two 
elder sons * he gave a princely education, both out 


é Alexander and Aristobulus. 
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JOSEPHUS 


AiKas Fyev Sia Te THY pyntpwav edyeverav Kat Ore 

436 BacwevovT, eyeydvercay atT@. To dé TovTwr 
isyupotepov 6 Mapidppns epws ovvijpyer, Kal? 
nuéepav exxaiwy ‘Hpwdnv AaBporepos, ws undevos 
TOv Sua THY oTepyouevny Aumnpav aicbavecbar: 
Tocobrov yap tv ploos eis abrov THs Mapiaupys, 

437 Goos éxeivou mpos avTnY eépws. €xovoa dé THY 
pev améyOeay ex Tay mpayparwy evAoyov, THY 
d€ mappynatav éx tod dircioba, davepds wvetdilev 
ait® ta Kata tov mammov “Ypxavov Kat Tov 
adeAdov “lwvdbnv: o85é yap rovrov Kaimep dvrTos 
ma.oos eeioato, dSovs pev atT@ THY apyLepw- 
oUVyY éTTAKaLdEKETEL, META OE THY TYLNVY KTELWAS 
ethdws, émevdyn tiv tepav éobfra AaBovTs Kal 
tT) Bwyd mpoceAPdovre Kal? €opriv abpovv éz- 
eddxpvoev TO TAROOS. wéprerar perv obv a Tals 
dud. vuxtos ets ‘lepsyotvra, éxet 5é Kar’ evrodjp 
bro trav Vadarayv Banrilopevos ev xodvubiOpa 
TeAeuTa. 

438. «(3) Ava rat?’ “Hpwdny pév avetdilev 7» Ma- 
pian, Kal tHv adeAdyv adrod Kal THY pnTépa 
Sewais €EvBpilev Aowopias. aA’ 6 pev zredi- 
Lewro Tots yépots, Sew S€ Tas yuvaikas ayava- 
KTnOW EloTel, Kal mpos O paAvoTa KWhoEW TOV 
‘Hpwdnv eueAdov, eis potxeiav diéBadAov adrijy, 

439 dAAa re wodAa mpos TO mbavov évorevalomevan, 
Kat Karnyopotoa. didte Thy eikdva tiv éauTis 

* Called Aristobulus (probably his second name) in the 
narrative in A. (xv. 51, etc.). 


’ A detail not in A. and, as Reinach points out, an 
anachronism, as Herod only received his guard of Gauls 
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of respect for their mother’s illustrious parentage, and 
because they had been born after his accession to 
the throne. But a still stronger influence in their 
favour was Herod’s passion for Mariamme, the con- 
suming ardour of which increased from day to day, 
so that he was insensible to the troubles of which 
his beloved one was the cause; for Mariamme’s 
hatred of him was as great as was his love for her. 
As the events of the past gave her just reason for 
aversion, and her husband’s love enabled her to 
speak plainly, she openly upbraided him with the 
fate of her grandfather Hyrcanus and her brother 
Jonathan. For Herod had not spared even this 
poor lad; he had bestowed upon him in his seven- 
teenth year the office of high-priest, and then im- 


mediately after conferring this honour had put him % 


to death, because, on the occasion of a festival, when 
the lad approached the altar, clad m the priestly 
vestments, the multitude with one accord burst into 
tears. He was, consequently, sent by night to 
Jericho, and there, in accordance with instructions, 
plunged into a swimming-bath by the Gauls ® and 
drowned. 

(3) It was on these grounds that Mariamme up- 
braided Herod, and then proceeded violently to 
abuse his mother and sister. He was paralyzed 
by his infatuation; but the won 3. sccihing wit 
indignation, brought against her the charge which 
was bound in their opinion to touch Ierod most 
nearly, that of adultery. Among much else which 
they invented to convince him, they accused Mari- 
amme of having sent her portrait to Antony in 


after the death of Cleopatra 1n 30 z.c. (4. xv. 217 ||; B. i397). 
Anistobulus was murdered five years earlier. 
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méuperey ets Atyurrov “Avrovign Kal du d7rep- 
Bodny dcedyeias ¢ dmotoay Selfcvev éavriy dv Opedmep 

449 Yovarkopavobyre Kal Bialeobau Suvapevyp. Tot” 
WamEp oKNTTOS epmreronv érdpakev ‘Hpwddny, 
pdAvora pev ota TOV EpwTa Sndorimws exovra., 
Aoyilojevov d¢€ Kat THY KAcomarpas SeworyTa, bu 
Vy Avoavias Te 6 BaotAeds dvyjpnTo Kal MdAyos 

6 “Apa: od} yap adaipéoes yapetis euérper Tov 
eee aArd Gavary. 

441 (4) MéAAwv ody drodnunfoew “Lwormep TD 
dvdpt LaAchuns TAs adeAdhs abrod, TLOTOS dé Hv 
Kat 61a TO KHOOS evvous, TrapariGerat THY yovaika, 
xpvha Sovs évrod\as dvaipely atriv, ef KaKeivov 
> / ¢ \ 3 / 4 / 3 \ 
Ayramos. 6 d¢€ “lwanrros ode KaKonbus, adda 
TOV Epwra Tob Bacirléws trapacrioa. TH yuvackt 
BovAdwevos, wes ovde GaroBaves av>;rhs Urropevor 

442 dualevy Oras, TO dadppyrov éxhaives. Kaceivy 
™pos emavyKovTa TOV ‘Hpwdnv moAAd TE TEpt TOU 
pos abray ovupmalods év tal is outriaus ETTOLVU- 
prevov, as odd’ épacein TOTE yuvaKos aAAns, 
‘mdvu yoov,” elev, “rats mpos [Tov]? *Iwanzov 
évroAais éemedei€w Tov mpos Huds épwra Kreivat 
pe trpooraéas. 

443 (5) "Exgpwv evléws aKovaas TO amdoppyrov Ys 
Kat ovK av mote Tov "ldonmov efayyetran Tay 
EevToAny papevos Et pn Svapbeipevev auryv, Eeve- 
fovoia 7H mdfer Kal ris KoiTys eFalopevos® 
avédynv ev ois Baordrctors dvevnetro. Kat TOUTOV 
Laden 7 adeAgr Tov KeaLLpov eis tas diaBoAdas 
apracaca thy eis tov “Idonmov éreBeBaiwoev 


1 + xai C Lat. 2 P: om. the rest. 
3 Destinon: éfadAduevos MSS, 
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Egypt and of carrying wantonness so far as to 
exhibit herself, though at a distance, to a man with 
a madness for her sex and powerful enough to resort 
to violence. This accusation struck Herod like a 
thunderbolt. His love intensified his jealousy ; he 
reflected on Cleopatra’s craft which had brought 
both King Lysanias * and the Arab Malchus to their 
end; he was menaced, he reckoned, with the loss 
not merely of his consort but of his life. 

(4) So, being on the eve of departure from his 
realm, he entrusted his wife to Joseph, the husband 
of his sister Salome, a faithful friend whose loyalty 
was assured by this marriage connexion, giving him 
private injunctions to kill her, should Antony kill 
him. Joseph, not with any malicious intention, but 
from a desire to convince her of the love which the 
king bore her, since even in death he could not bear 
to be separated from her, betrayed the secret. When 
Herod, on his return, in familiar intercourse was 

rotesting with many oaths his affection for her and 
that he had never loved any other woman, “ A fine 
exhibition you gave,’ she replied, “ of your love for 
me by your orders to Joseph to put me to death!” 

(5) He was beside himself, the moment he heard 
the secret was out. Joseph, he exclaimed, would 
never have disclosed his orders, had he not seduced 
her; and, frenzied with passion, he leapt from the 
bed and paced the palace to and fro in his distrac- 
tion. His sister Salome, seizing this opportunity to 
slander Mariamme, confirmed his suspicion of Joseph. 

« King of Chalcis ; his murder at Cleopatra’s inshigation 
is mentioned in A. xv. 92; he is not named in the general 
reference to plots against high officials in Syria in B. i. 360. 


Malchus is named im the last passage as an intended victim 
of Cleopatra, but there is no further allusion to his end. 
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JOSEPHUS 


drroyiar. 6 8 om axpdrov Cndorumias éxpaveis 

414 mapaxpyia KTELVEW mpooeTagey dpPOTEPOUs. pera~ 
vora & evbews ELTTETO TO mafer, Kal Tod Fupod 
meadvTos 0 Eepws TwaAw dvelwrupetro. TooaUTn 
5° Hv prey}.ov7) ris em Oupuias, as unde TeOvavat 
doKetv avray; bo Se Kaxdboews as (won mpoc- 
Aaretv, péxps TH xpovep 55axGeis TO maBos" 
dvddoyov 7TnVv Adanv éoxyevy TH mpos meptodcav® 
diabléces. 

445 (xxiii. 1) KAnpovopobar b€ Ths pntpwmas ot 
matdes opyjs Kat Tob pwoous evvouay AapBavovres 
ws TOA€LLLOV. Dpewpav Tov qwarépa, Kat TO 7mpd- 
TEpov pev ért “Paépns mawWevdpevot, mAéov O° 
ws eis “lovdaiav drréoTpepay ovynvipotro 5° 

446 avrdy rats WAuctars 7 % Sidbeots. Kal érretd1) yapov 
EXOVTES Spay 6 ev THs TOiBos Lahaduns, n THs 
Entpos atr&y Karnydpnoev, 6 8 eynuev “Apye- 
Adov Tod Kammadoxwy Bacirews Ouyar€pa., mpoo~ 

447 eAduBavov Hon TH ploe Kal mappnotay. ek 0€ 
Tob Opacovs atrdv agopuas ot SiaBaMovres 
éAdpBavov, Kat pavepwrepov 7789 TO Baciret du- 
edéyovre TUES ws empovdevotto pev br’ GLpo ~ 
tépwv THY vidVv, oO oé “ApxeAdep KndEvOUS Kat 
poy mapackeudlocro TO mevlep@ merous, iv’ 

448 eri Katoapos avroo KATHYOPHOELEY dvamhno- 
Geis 5€ Tov SiaBordy ‘Hpawdns @amep emuret~ 
Xeopa ols viois Kardyey TOV €K Tijs Awpidos 
"Avrimatpov Kat mavrTa Tpdmov mpoTindy Apyeras. 


1 Conj. from Lat. ‘‘funere cognito”: wévOos mss. 
2 Hudson from Lat.: epiovciay mss 





¢ The narrative of Mariamme’s death in A. xv. 1s differ- 
ently told. There are there two episodes, curiously similar. 
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JEWISH WAR, I. 443-448 (cf. ant. xv. 240 ff., xvi. 66 ff.) 


Mad with sheer jealousy, he ordered that both 
should instantly be put to death. But remorse 
followed hard upon rage; his wrath subsided, his 
love revived. So consuming, indeed, was the flame 
of his passion that he believed she was not dead, and 
in his affliction would address her as though she 
were alive ; until time taught him the reality of his 
loss, when his grief was as profound as the love which 
he bore her while she was alive.¢ 

(xxii. 1) The sons inherited their mother’s resent- Hostility to 
ment, and, reflecting on their father’s abominable ee 
crimes, eyed him as an enemy, even in the early Manamme, 
days of their education in Rome, and still more ona 
their return to Judaea. The antagonism grew with Amstel 
their years ; and when, on reaching an age to marry, : 
one® espoused the daughter of his aunt Salome, 
their mother’s accuser, and the other ° the daughter 
of Archelaus, king of Cappadocia, their hatred found 
vent in open speech. Their rashness lent a handle 
to slanderers, and from this time certain persons 
threw out plainer hints to the king that both his 
sons were conspiring against him, and that the son- 
in-law of Archelaus, counting on his father-in-law’s 
influence, we prcepariis ‘4 ily, in order to lay an 
accusation agams he fa.hor before the emperor. 
Herod, drugged with these calumnies, recalled Recall ot 
Antipater, his son by Doris, to serve as a bulwark art 
against his other sons, and began to honour him with 
every mark of his special esteem. 


An indiscretion of Joseph durmg a voyage of Herod to 
Antony (c. 34 B.c.) leads to the execution of Joseph and 
the imprisonment of Mariamme. A similar indiscretion of 
Soemus during a voyage of Ile1od to Augustus (¢. 29 B.c.) 
leads to her tr.al, condemnation, and death. 

> Aristobulus. ¢ | 
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449 (2) Tots 3 apopntos my i) peraBody, Kal TOV 
4 iusTwes pNTpos opdivres TPOKOTTOVTG, dua 
Ty EQUTOV evyeveray OvK exparouy Tis ayaa. 
KTNTEWS, ED éxdorou" dé TaY _dveap@v THY opyHy 
eSépawvov: wob* ot nev Kal® Hépav TpoataTavro 

450 paAAov, 6 8° “Aytimarpos 7490 Kat oo adrov éa7rou- 
dalero, Sewdtaros pev wv ev Tats _mpos TOV T1aTépo. 
KoAaKelas, duaBodas dé Kara, Tov WeaAgay ToL~ 
KiAas evoxeva.lopievos Kal Ta pev avtds Aoyo- 
Trou@v, TO be TOUS emurndetous dnpivew Kaltes, 
peypt mavramracw TOUS ddeApovds dréppngev THs 

451 BaotAuchs éArridos. Kal yap rats diabHKats 
Kal pavep@s avTos qv 707 Ouddoxos: ws Baorrcds 
yoo eTeupon Kat pos Katcapa T@ TE KOOLW aul 
Tails dAAaus Oeparretaus Any ‘Siadrjparos Xpo- 
jLevos. Xpovep S efloxuoey eloayayeiy emt THV 
Mapidppns Kourny THY _ barepa. dvot 3° orAots 
Kare. TOV adeAdav XPwpEvos, Kodaketa, Kal Sua 
Bodh, tov BactrAéa Kat wept Gavdrov r&v vidy tr- 
ElpyaoaTo. 

452 (3) Toy yoov ‘AdeLardpov ovpas PEX pL “Pasyns 
6 TaATHp Tis ep’ eaur@ apmaKkelas eKpwev él 
Kaicapos. 6 8 evpay pods ddodupjiod Tappy- 
otay Kal duKaorny eLretporarov “Avrumdrpou KOL 
‘Hpawdov PPOviyLWTEpOV, TA [LEV duapTywara Tou 
TAT POS aidnovens vumeoteiAato, tas 8 avrot 

453 duaBodas ioyupds ameAvcaro.® xabapov Sé Kai 


1 &xacrov PAMY., * Bekker: ws 6(2) mss. 
5 Niese and Naber: dmedtcaro mss. ; ef. B. ii. 92. 








* From the narrative in A. xvi. 1t appears that both the 
sons were taken to Italy and that the case was heard not at 
Rome but at Aquileia (xvi. 91). 
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JEWISH WAR, I. 449-453 (=ant. xvi. 81 ff.) 


(2) To the young men this new departure was Antipater’s 
intolerable. At the sight of the promotion of this "5" 
son of a woman of no standing, they in their pride 
of birth could not restrain their indignation, and on 
every fresh occasion for annoyance openly displayed 
their wrath. The result was that, while each suc- 
ceeding day saw them in greater disfavour, Antipater 
was now gaining respect on his own merits. Showing 
remarkable adroitness in flattering his father, he 
concocted various calumnies upon his half-brothers, 
some of which he set in motion himself, while others 
were, at his instigation, circulated by his confidants, 
until he completely wrecked his brothers’ prospects 
of the throne. For both in his father’s will and by 
public acts he was now declared to be the hei: eis 
thus, when he was sent on an embassy to Caesar, he (eclarel 
went as a prince, with the robes and all the cere- throne 
monial of royalty except the diadem. Eventually" *?° 
his influence was strong enough to bring back his 
mother to Mariamme’s bed; and by employing 
against his brothers the two weapons of flattery and 
slander, he stealthily so wrought upon the king’s 
mind as to make him even contemplate putting his 
sons to death. 

(3) One of them, at any rate, namely Alexander, Alexander 
was dragged by his father to Rome and there accused Sysius 
at Caesar’s tribunal of attempting to poison him.% who effects 
The young man, finding himself at last at liberty to co 
vent his grievances and im the presence of a judge ¢ # 
with far more experience than Antipater, more 
sagacity than Herod, modestly threw a veil over his 
father’s faults, but forcibly exposed the calumnies 
directed against himself. He next proved that his 
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Tov ddeApov darobetEas KowwvobtvTa TaVv KwOwvey, 
ovrws 797 76 re ’Avriumdrpov mavodpyov Kab THy 
adr av GT uLLay arrdvpero. ouvypyer eM aire 
pera xabapod TOO cuveldoros i) mepl Adyous i iaxvs* 

454 hv yap oy SELVvOT Taros elrrely Kab TO TeAevtratov 
pdpevos ws TO marpl Kreivew atrovs €or Tee On 
KL mpooierart * 70 eyrAnua, mpotyayev pev eis 
Odcpua mavTas, Tov be Kaicapa dieOy Kev ovTas, 
ws dmoyvOvar pev avrdv ra Karnyopynpeva, do- 
adAagar dé “Hpwddny edféws. ai diardayal 8’ él 
TouTols Hoav, wore exelvous pev TH Tarpl mdvra 
melapyeiv, tov dé tHv Baciweiav Karadirety @ 
Bovderas. 

455 (4) Mera Todro, 5’ amo ‘Pauns tméotpedev 6 
Baotrevs, TOV [ev eyKAnudroy adiévat® rovs 
viovs Soka, Tis &° vrovoias ovK aan ayp.evos™ 
mapnKoAovbet yap ’Avrimarpos % Tot picovs 
dndbeous, GAN’ eis ye TO havepov THY améybevav 

456 ovK eLehepev Tov dualnarryy aidovpievos. ws dé 
THY Kudextav Tropamhéoy Kar fpev els ‘EAaoboar, . 
EOTLA [LEV AUTOV pidroppoves “Apxéhaos, varep THS 
rob yapBpot cwrnplas edyapioT ev KaL Tais du~ 
aAAayais Eon ddopsevos, ws av Kal TayLoV YEYpapars 
rois emt “Pans pidous ovMapBdvecBas Tepe THY 
dixny Adehdvdpen mporrejimel de pexpe Ledupiov 
d@pa dSovs EX pt Tpudcovra TaAdvTwv. 

457 (5) ‘Qs & eis lepoodhupia. ‘Hpadns apucvel- 
Tb, oUvaryaryey Tov Aadyv Kal TOUS Tpeis viovs 
TapacTnoduwevos amedoyetro mepl THs dmodnpias, 


1 eé 6h conj. after Aldrich (eZ 6&) : 7d) mss 
* rpocterat Holwerda: rpoorlOerac MVR: rporifera the rest. 
8 dperévau (-nxévat) VRC: soluisse Lat. 
4 °Edotcav or ’EXeofcay oss. 
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JEWISH WAR, I. 453-457 (=anr. xvi. 122, 129 ff.) 


brother, his partner in peril, was equally innocent, and 
then proceeded bitterly to complain of Antipater’s 
villainy and of the ignominy to which he and his 
brother were exposed. He was assisted not only by a 
clear conscience but by his powerful oratory, for he 
was an extremely able speaker. Concluding with the 
remark that it was open to their father to put them 
to death, if he really believed the charge to be true, 
he reduced all his hearers to tears, and so deeply 
affected Caesar that he acquitted the accused and 
brought Herod to a reconcihation on the spot. The 
conditions of the agreement were that the sons 
should render implicit obedience to their father, and 
that he should be at liberty to bequeath the kingdom 
to whom he would. 
(4) After this the king left Rome on his homeward Herod usits 
. ” ee Bae . : ; 4 Archelaus of 
journey, apparently dismissing his charges against Cappadocu. 
his sons, though not abandoning his suspicions. For 
he was accompanied by Antipater, the cause of all 
this hatred, who, however, was withheld by awe of 
the author of the reconciliation from openly display- 
ing his animosity. Skirting the coast of Cilicia, 
Herod put in at Elaeusa and received friendly enter- 
tainment at the table of Archelaus, who congratulated 
him on his son-in-law’s acquittal and was delighted at 
the reconciliation ; for he had previously written to 
his friends in Rome to assist Alexander on his trial. 
He accompanied his guesis as far as Zephyrion and 
made them presents amounting in value to Unrty 


talents. 


(5) On reaching Jerusalem, Herod assembled the Herod's 
people, presented to them his three sons. made his fy peoph of 


excuses for his absence, and rendered profuse thanks Jeti salem 
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Kat moAAa pev edyapiore. TH Oe@, moAAa Sé 
Kaicapt xataotynoapevw tov oikov atrot Tera- 
paypévov Kat petlov re Tots viots Baorretas arapa- 
458 oyovTe THY oudvotav, “Hv adrés,’ edn, “ cur- 
apudow paddov: 6 wey yap ene KUptov THS apyijs 
Kal diucaoryy Suaddyou KaTéornoev, eyw Sé peta 
Tob oupddpovros euavT® xKaKelvov ayciBopar.* 
Trovabe Tovs TpEeis maidas arodeixvups Bacwrets, 
Kal THS yvapns mp@rov tov Oedv ovpbndov, 
éreira Kal buds TapakaA® yevéoSar: TO prev yap 
HAikia, tots 8 edyévera tiv Svadoxynv mpo€evet: 
76 ye pun péyeDos THs Bactielas apKel Kat mAEto- 
459 ow. ots S€ Kaicap pev twwoev, Kabiornow dé 
Tarip, vets THPHOaTE PHATE GOlKOUS PIITE avu- 
pddovs tas TYysds SiddvTes, ExdoTw dé KaTa TO 
mpecfeiov' o¥ yap Tocodrov etdpaved tis TOV 
gap Atkiav Oepamrevdwevoy, Soov ddvvyce. TOV 
460 driuuovpevov. ots ye pny éxdotrw ovvelvar deqoes 
ovyyevels Kal pirovs, éyw Sravee Kal THS OMo- 
vous éyyuntds ékeivous KaraoTHoopat, capds 
emloTamevos OTL TAS OTdoEs Kal Tas diAoverkias 
yevvOow at THY ovvdtatpiPdvTwy KaKonGerar, KaY 
461 dow obToe xpnoToi, THpodow Tas oTopyds. aid 
5° ot yovov Tovrous aAAd Kal rods év TH oTpaTLa 
poou rafidpyous év enol povov ras éAmidas yew 
emt Tod mapévtos: ot ydp Baotreiav, dAAa Tien 
Bacweias rots viots mapadidwut, Kal TOV per 
nOéwv ws apyovres amoAavcovew, +6 Bdpos Sé 


* dne.Bopnevos Havercamp on ms. authority. 





@ Greek “‘ uneven.”’ 
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JEWISH WAR, I. 457-461 (ef. ant. xvi. 132 ff.) 


to God, and no less to Caesar, who had re-established 
his disordered household and had given his sons a 
greater boon than a kingdom, namely concord. 

‘The ties of that concord,” he continued, “ I shall 
bind more closely myself; for Caesar has appointed 
me lord of the realm and arbiter of the succession, 
and I, in consulting my own advantage, also repay 
my debt to him. I now declare these my three He declares 
sons kings, and I beseech first God, and then you, to Saree _ 
ratify my decision. They are entitled to the succes- the throne 
sion, this one by his age, the others by their noble 
birth; indeed the extent of my kingdom would 
suffice for even a greater number. Those, therefore, 
whom Caesar has united and their father now 
nominates, do you uphold; let the honours you 
award them be neither undeserved nor unequal,* but 
proportioned to the rank of each; for in paying 
deference to any beyond the deserts of his age, you 
gratify him less than you grieve the one whom you 
sight. I myself shall select the advisers and at- 
tendants ® who are to consort with each of my sons, 
and shall hold them responsible for keeping the peace, 
being well aware that factions and rivalries among 
princes are produced by the malign influence of 
associates, while virtuous companions promote natural 
affection. 

“I must require these persons, however, and not 
them only but also the officers of my army, for the 
present to rest their hopes on me alone; for it is 
not the kingdom, but the mere honours of royalty, 
which I am now delivering over to my sons. They 
will enjoy the pleasures of power, as if actual rulers, 


’ suyyevcls and Pldo are, as Reinach pots out, technical 
terms in the hierarchy of a Hellemistic court. 
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462 7Ov mpayudrwr éudv €orw, Kav un GéAw. oKerr- 
récdw & éxacros tHy Te HAKiay fou Kal Thy 
aywynv tod Biov Kai tiv eboéBeav: ovre yap 
ottws eit yépwv, Wor av ameAmioljvar Taxéws, 
otre els Tpudnv éxdiarTwmevos, 7} Kal véous émt- 
Téuverat, TO 5é Getov odrws TefeparredKapmev, WOT 

463 dv éml prjKucrov Biov mpoeAbety. 6 8%) Tovds emovs 
maidsas Oepameduwv emt TH eun Karaddce, Sacer 
ou Kal mrept eKELV@V Sixas: od yap ey plovasy 
tois €€ éuod yeyevnuévois avakdmra Thy eis 
avTous puorysiay, emoTdevos 6€ TOTS véous 

464 yiveoOar ras omovddas OBpdcovs édddiov. et ye 
pny exactos evOupinbein T&v mpoctdvTwy, OT’ ¥py- 
ores pev Ov Trap” eHo8 Anperas Thy apolbyy, ora- 
oud Lay be Kal Tapa TH Feparrevopevep TO KaKO- 
noes dvdvyrov eet, mrdvras oiwat Ta ena Ppovy- 

Ca 
cew, TovTéoTw Ta TOV éudy vidv' Kal yap Tov- 
Tos oupdépe. Kpareivy ee Kapot TovTovs’ opuo- 

465 voeiv. tyuets b€, @ maides ayalot, mparov pev 
evovupovpuevor THY tepav dtvow, As Kat mapa Onpiots 
ai oTopyal pévovow, Emerra TOV Tolnodpevov 
nav tas diadAayas Kaicapa, tpitov éué rov év 
ois efeoTw émitdocew mapaxadobyra, pelvare 
adeApoi. didwur dé duty éobfra [re]* Hdn Kal 
Beparetay Baotlixiy: émedyopar be Kal Td Hed 

466 THPHoAL THY Euyy Kpiow, dv opmovonre.’ ratr’ 
eimav Kat didodpdvws éexacrov rév viev cara- 
omacduevos SiéAvoey 7d TADS, Tods perv ovv- 


1 So the corrector of A: rovros the rest. 
2 LARC: om. the rest. 


JEWISH WAR, I. 462-466 (cf. ant. xvi. 135) 


but upon me, however unwilling, will fall the burden 
of office. Consider, each one of you, my age, my 
manner of hfe, my piety. I am not so old that my 
life may soon be past praying for, nor given over to 
the pleasures of luxury, which cut short the lives even 
of the young: I have served the deity so faithfully 
that I may hope for the longest term of life. Who- 
ever, then, pays court to my sons to bring about 
my downfall shall be punished by me for their sakes 
as well as my own. For it is not jealousy of my 
offspring which causes me to restrict the homage 
to be paid them; it is the knowledge that such 
flattering attentions foster recklessness in the young. 
If everyone who is brought into contact with my sons 
will but remember that, if he acts honourably he 
will win his reward from me, whereas if he promotes 
discord his malicious conduct will brmg him no 
benefit even from the object of his flattery, then I 
think that all will have my interests, in other words 
my sons’ interest, at heart ; for it is to their advan- 
tage that I should govern, and to mine that they 
should live in harmony. 

‘As for you, my good children, thmk first of the 
sacred ties of nature and the constancy of affection 
which she instils even into the beasts; think of 
Caesar, who brought about our reconciliation ; think, 
lastly, of me, who entreat you, when I might com- 
mand, and continue as brothers. I present you, 
from this moment, with the robes and retinue of 
royalty ; and I pray God to uphold my decision, if 
you live in unity.” 

With these words he tenderly embraced each of 
his sons and then dismissed the multitude. Of these 
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“~ 3 7 3 / 
evyopevous Tois elpnuevois, doo. 8 émeOYpour eTa- 
Bodfs, und’ axynkoévat mpoomotovpeévors. 

467 (xxiv. 1) Levamjer 5é tots adeAdois 4 ordots, 
Kat yelpous tas em adAyAois Baovotas éyovres 
dmnAdynoav, “AdéEavdpos pev Kai “Apiord- 
Bovdos ddvva@pmevoe Kexupwpevov “Avtimdrpw Tob 
apecBelov, “Avrimarpos Sé€ Kat tod Sevrepevew 

~ “~ 3 Xr ~ LAX? e 4 f 

468 veweo@v Tots adeAdots. add’ 6 pev mrotKiAdraros 

av to Hos eyepvbeiv re HOEu Kat TOAD TH Trav- 
/ “a “~ 

ovpy@ TO mpos adtrovs exdAvmTe pioos, Tots dé bu" 

edyevetay may TO vonlev Hv emi yAdoons: Kal 

4 \ > +f / / \ 

mapo€uvovTes pev évéxewrTo moAdoi, mdAeiouvs Sé 

“ns f é / “~ 4 A 

469 Tav didwy mapedvovTo KardoKomor. may 5é TO 
map “AreEdvipw Aadnbev edléws Hv map? *Avtt- 
TaTpw, Kal wera mpoobikyns peréBawvev dro *Avti- 

4 4 ‘H jo . 4 4 ¢ AO @ 
matpov mpos “Hpwdnv- ovre yap amdAds dbey- 
Eduevos 6 veavias avuredOvvos Hv, adda eis 

A \ e \ ? / \ / 
duaBoAnyv 76 pynbév éorpépero, Kal perpiws map- 
pyovacapevov péyiora Tots e€Aayiorois mpoc- 
7 f 3 3 , > \ 4 > / 

470 emAdrrero. Kabier 0 “Avrimarpos det rods épebi- 
covras, Orws att® TO Pebdos eyo. Tas adopyas 
3 “~ A ~ fa ef 4 
dAnbeis: Kai r&v pnplopévwv &v ti Stedeyybev 
dracw miorw émeriOe. Kal tav pev advrod 
diluv } dvoc oreyavusraros Av exaoTos, }) KaTe- 

“ ? ~ 
oxevdlero Swpeats, ws pndev éexpépecba TOv arop- 
/ 5) 
pytwv, Kat Tov “Avrumarpov Biov odK dv tuaprév 
? 4 / la 4 \ 3 / 
Tis eimwv KaKias pvoTnpiov: Tous bé *AAdeEdvdpw 
; 
ovvevtas yphuacw diadbeipwr 4 Kohakeiais baidbv, 


ern cr a eS 


a Of. the N.T. phrase “ mystery of lawlessness ” (uuor prov 
rs dvoulas) in 2 Thess. u. 7. 
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some Joined in his prayer ; while those who hankered 
for change pretended that they had not even heard 
him. 

(xxiv. 1) But the brothers on parting carried with Renewed 
them discord in their hearts. They separated more (°¢2"4, , 
suspicious of each other than before: Alexander and Anfipater’s 
Aristobulus aggrieved at the confirmation of Anti- "8°" 
pater'’s right of primogeniture, Antipater resenting 
the rank accorded to his brothers, even though second 
to his own. The latter, however, with the extreme 
subtlety of his character, knew how to hold his 
tongue and, with much adroitness, dissembled his 
hatred of his brothers ; while they, from their pride 
of birth, had all their thoughts upon their ps. They 
were, moreover, beset by many persons trying to 
excite them, while a still larger number insinuated 
themselves into their friendship to spy upon them. 
Every word spoken in Alexander’s circle was in- 
stantly in the possession of Antipater and passed from 
Antipater to Herod, with amplifications. The young 
man could not make the simplest remark without 
becoming incriminated, so distorted were his words 
for the purposes of slander ; if he spoke with a little 
freedom, the merest trifles were magnified into 
enormities. Antipater was constantly setting his 
agents on to irritate him, in order that his lies 
might have some basis of truth; and if among the 
speeches reported one item was established, that was 
sufficient warrant for the rest. His own friends were 
all either of a very secretive nature or were induced 
by presents to divulge no secrets ; so that Antipater’s 
life might have been not incorrectly described as a 
mystery of iniquity. Alexahder’s associates, on the 
other hand, either by bribery or by that seductive 
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ais mavTa KaTELpyaouTo, TeToLiKEL TmpOdOTAS Kal 
~ ~ 7 
471 Trav TparTopévwy 7 AadAovpévav Papas. TavTa 
~ \ ¢ 
dé mepieokenevws Spaparoupyav tas mpos ‘Hpw- 
“ ~ ~ / 
Syv ddods Ttais duaBodAats érroveiro TexviKwraras, 
~ ~ > / 
avros prev adeAdot mpocwreloy émikeiwevos, Kab- 
3 
els S€ punvuTas érépous. xamedayv amayyedbely 
3 3 a A ¢ - \ 
qm. kar “AdeEdvdpov, mwapeAOwv trexpivero Kal 
diactpew TO pyUev apEduevos, éveira KaTeoKeva- 
fev hovyf Kal mpos ayavaxrnow é€exaXeiro Tov 
\ 
472 Baotrkéa. awavta &° eis émtBovAnv aviyero Kat TO 
“~ ~ lon ~ ‘ 3 / 2 , 
Soxely tH odayH trot matpds édedpevew "AAeE- 
avépov' obdev yap oUTws TioTW évopryes Tats dua- 
Bodats, os arodoyotpevos “Avrimatpos tirép atvrod. 
473 (2) Tovrows “Hpwdns eEaypiovpevos doov ob¢d- 
a 3 ¢ / En \ / os 
npec Kae” yuépayv THs mpos Ta peipaKkia oTopys, 
roootrov *Ayvrimdrpw mpocetifer. ovvaméxAwar 
d€ Kal rav Kara to Bacideov of péev éxdvres, ot 
& €& émurayparos, wamep IIroAeuatos 6 tynta- 
Tatos TOV pilwy, ot Te adeAdol Tot Baciléws Kal 
“~ e > 
mdoa 7 yevea mavTa yap “Avrimarpos hv, Kal ro 
? 3 7 7 oS ¢ 3 
muxpotarov “AreEdvdpw, mavra fy » "Avri- 
f ~*~ ~ 
TaTpov unTHnp, cvPovdos Kar’ atbrayv unrpuds ya- 
\ al ~ 
Revrwrépa Kat wAeiév re mpoydvwv jucotea Tovs éK 
f } \ "ys > \ ~ > / ? , 
474 Baowridos. mavres pev ody émt rats €Amiow ebepa- 
3 , xy / > A 
mevov “Ayrimatpov 76n, ovvadiora 8° exaorov ra 





* Mentioned as entertaining Herod at Rhodes (1. 280), as 
his oes (i. 667), as befriending Archelaus (i. 14), etc. 
ors. 
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JEWISH WAR, I. 470-474 (of. anr. xvi. 190 £.) 


flattery, which Antipater invariably found effective, 
had been converted by the latter into traitors and 
detectives to report all that was said or done by his 
brother. With a careful eye to every detail in the 
staging of the play, he would plan with consummate 
art the modes of bringing these calumnies to the 
ears of Herod, himself assumimg the réle of a devoted 
brother, and leaving that of informer to others. 
Then, when any word was spoken against Alexander, 
he would come forward and play his part, and, 
beginning by ridiculing the allegation, would after- 
wards quietly proceed to confirm it and so call forth 
the king’s indignation. Everything was interpreted 
as a plot and made to produce the impression that 
Alexander was watching his opportunity to murder 
his father; and nothmg lent more credit to these 
calumnies than Antipater’s pleading in his brother’s 
defence. 

(2) These insinuations exasperating Herod, his Antipater 
affection for the young princes diminished daily, a etal. 
while his regard for Antipater proportionately in- 
creased. The king’s alienation from the lads was 
shared by people at court, some acting of ther own 
accord, others under orders, such as Ptolemy,? the 
most honoured of his friends, the king’s brothers and 
all his family. For Antipater was all-powerful, and 
—this was Alexander’s bitterest blow—all-powerful 
too was Antipater’s mother,’ who was in league with 
him against the two and harsher than a stepmother, 
with a hatred for these sons of a princess greater 
than for ordinary stepchildren. All persons, accord- 
ingly, now paid court to Antipater, because of 
the expectations which he inspired; everyone was 
further instigated to desert his rivals by the orders 
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tod Baciwiéws mpooraypara, TapayyetAavros Tots 
TULLWTATOLS PTE TTpooLevar pATE mpoceyew Tots 
mept "AdéEavdpov. doBepos 8 Hv od pdvov Tots 

~ ~ ui 
éx tis Baowelas, dAAd Kal Tots €Ewbev gpidrois: 

3 \ 4 ? a - La 
ovdevi yap Bacwéwy Katcap roca’rnvy édwxev 
e€ovoiay, wore Tov am avrod duydvTa Kat pt) 

475 mpoonkovons moAews e€ayayetv. ra 5é peipdxia 

\ \ .. 3 t 1 ‘ \ ~ 9 
tas pev btaBoAas jyvdovr,* mapd Kal paAdov adu- 
AdKTws evérimrov atdrais: obdev* yap 6 mTarhp 
davepds diepeudero’ avvier S€ Kara piKpov arro 

fa) / \ Lg 3 A \ “~ ~ 
Tob dvyparos Kal <oTL>® mpos TO AvToby pwaAdov 
erpayuveto. d1€0nKev d€ mpds attra Kai Tov Oetov 
D A 7? A. f 3 @ d “~ ‘ A Aid 

epwpav “Avrimarpos éx8pwdds Kat thy rrbida 
Larkwunv, was av yapernv* odcav, kafourdv det 
476 Kal trapoEvvwv. auvypyet d€ Kal mpds THY TavTNsS 
améyGeravy 4 “AdcEdvdpov yuv) TAaddpa yevea~ 
Aoyotoa rhv eavTis edyéverav, Kal ws Tac@v Tav 
Kara TO BactAevov ein Seomdtis, KaTa marépa jév 
amo Tnudvov, Kara pynrépa Sé amd Aapelov tod 
477 ‘Yoardomews oboa. modda dé aveidiler eis ayéverav 

/ ? 4 \ € , x 4 “ 
tiv te adeAdyy ryv “Hpwdouv Kai Tas yuvaikas, 
a eo? > > , > > \ , ¢ ? 
dv éxdorn 8.’ edpoppiav obk amo yévous Hpébn. 

4 > 3 e cA) > A , 3 
ToAdat 8° hoav, ws av édeysevov re mrarpiws *lov- 
daiots yapety mAciouvs Kat Tot Baciléws Hdouévov 

7 e ~ AY 4 f \ 
mictoow, at waco dud TO peyddAavyov ro TAa~ 

a 4 \ f > 7 ’ , 
pupas Kat tas AowWopias euicovy "AAdEavdpov. 

1 PAM: tyvdec the rest. 


2 PA: ovdevt the rest. 8 Ins. Casaubon. 
* Text suspected: Naber reads cuverhv, Destinon yaderhy. 
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JEWISH WAR, I. 474-477 (cf. ant. xvi. 193 f.) 


of the king, who had forbidden those highest in his 

favour to approach or pay any attention to Alexander 

or his brother. Herod’s formidable mfluence ex- 
tended, moreover, beyond his realm to his friends 

abroad ; for no other sovereign had been empowered 

by Caesar, as he had, to reclaim a fugitive subject 

even from a state outside his jurisdiction. The young 

men, meanwhile, as their father had never openly 
reproached them, were ignorant of these calumnies, 

and being, consequently, off their guard, laid them- 

selves still more open to them; but little by little 

their eyes were opened by his coldness and increased 
asperity whenever anything annoyed him. Antipater 

further roused against them the enmity of their uncle 
Pheroras and their aunt Salome, perpetually coaxing 

and working upon his aunt’s feelings, as though she 

had been his wife. Salome’s hostility was aggravated 

by Glaphyra, Alexander’s wife,* who boasted of her Arrogance 
noble ancestry and claimed to be mistress of all the ete 
ladies at court, because she was descended on her tejathes 
father’s side from Temenus,® on her mother’s from court. : 
Darius, son of Hystaspes. On the other hand, she 

was constantly taunting with their low birth Herod's 

sister and his wives, all of whom had been chosen 

for their beauty and not for their family. His wives 

were numerous, since polygamy was permitted by 
Jewish custom and the king gladly availed himself 

of the privilege. All these, on account of Glaphyra’s 
arrogance and abuse, hated Alexander. 


¢ And daughter of Archelaus, king of Cappadocia (§ 446). 

’ One of the Heracleidae, who gave his name to the 
Temenid kings of Macedonia (Thue. ii. 99), from whom 
Archelaus claimed to be descended. 
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avg (8) Thy dé 8) Ladwpny, kairo mevbepav 
obaay, adres “AptoroBovros EaUTO Ovecraciacer, 
wpyromerny Kat mpoabev emt tats ex I hagipas 
Bracdnpiats- evelOucev yap TH yuvaict ouvex@s 
THY TAMEWOTYTE, Kal ws avros prev udrw, 6 8° 

479 adehpos abrob “AdeLavdpos Vat BacrAiba.. Too~ 
To KAaiovoa TH LoAwyn Sunyyetdev n Buyarnp, 
mpoceriBer 8° OTe Kat TV dMcov adeAdav ras pev 
punTrepas darevAotev OL meEpt “Ad€Eavdpov, érresoay 
maparddBwow tiv Paotreiav, loroupyous dua Tats 
SovAais mroujoew, avrovs d€ Kwudv ypaypareis, 
ETLOKWATOVTES WS memaldevpevous’ émipeAds. 
mpos & TIP épy7hv od pee Laren mavre 
dinyyewrev “Hpaddn: opodpa ay GELOmLGTOS KATO. 

480 yauBpob Aeyoucs.. Kat TLS érépa duaBoay ouv- 
é pajev 7 TOV Oupov DTEKKAVOACE Tob Baordéws: 
NHKovoEV yap abrovs dvaxareiolar pev ouvex@s 
THY pnrépa Kat Katou lew eTrapwpLevous ara, 
mrohAdacts 0° adrob d1adiddv70s tev Mapiapens 2o0%4- 
Twv Twa Tats perayeveotépais yuvat€ arzreireiv, 
ws avTt tav Baoilixdv év zdyer mepiOyjocovow 
avrats ek Tpuxe@v’ TETOLN LEVIS . 

481 (4) Ava ratra kairou TO Ppovypa TOV vEeave- 
oKxwy vrodeicas, duws otK améKomTE THY eArrida 
Tis dvopfdoews, adda mpooxarecduevos avrous, 
Kad yap els ‘Payny exT@Aedoew eweAev, Bpaxeéa 
fev HrretAncev as Baoireds, ta TroAAa 8 évou- 
Berne ws TATHP, Kat piAeiy Tos adeAdods mrap~ 
exdhet d.d0vs Troy | MPONapTn Levey dpeow, ei 

482 mpos TO jr€AAov ayeivous yévowro. of 8€ Tas per 


1M: radevondvous the rest. 
2 Niese: rpxdv **hair-cloth” mss. The parallel passage 
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JEWISH WAR, I. 478-482 (of. aw. xvi. 201-205) 


(3) Aristobulus himself alienated Salome, his saiome 

own mother-in-law, furious as she was already at denounces 
’ ete . e princes 

Glaphyra’s scurrility ; for he was continually up- to Herod 

braiding his wife for her low origin, saying that he 

had married a woman of the people and his brother 

Alexander a princess. Salome’s daughter reported 

this, with tears, to her mother; she added that 

Alexander and Aristobulus had threatened, when 

they came to the throne, to set the mothers of their 

other brothers to work at the loom along with the 

slave-girls, and to make the princes themselves 

village clerks, sarcastically referring to the careful 

education which they had received. At that Salome, 

unable to control her indignation, reported the whole 

to Herod; as she was accusing her own son-in-law, 

her evidence carried very great weight. Another 

calumny came simultaneously to inflame the king’s 

wrath. He was told that the young princes had 

their mother’s name perpetually on their lips, cursing 

him while they bemoaned her, and that when he 

distributed, as he often did, some of Mariamme’s 

apparel to his more recent wives, they would threaten 

that they would ere long strip them of these royal 

robes and clothe them in rags. 

(4) Herod, though he had learnt through such Heroa 
yeports to fear these high-spirited young men, did #tmomshes 
not abandon hopes of their reformation. Just before 
setting sail for Rome he sent for them, and delivered 
some curt threats as sovereign, followed by a long 
paternal admonition, cxhorting them to love their 
brothers and promising to pardon their past 
offences if they would amend their ways for the 


a. xvi. 204 has rptixecww which appears to be a corruption 
of rpvxecw. 
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, e / , fa 4 
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\ > \ / / \ 3 3 ‘ 
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wéAdAovra AUTnY tpocéAaBov: eyvwoav yap THY TE 
Lahapynv éyfpav Kat tov Getov Depwpav. Hoav 
de Papeis [ev GpLPOTEpor Kal xoAreroi, Depadpas 
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Tov tadavra, THY bé wépav “lopddvou macav éxap- 
“~ / \ \ > ~ ~ ct 
motto ywpav AaPwv mapa radeAfotd SBpov, ds 
avrov émolnoey Kal TeTpapynyv airnodmevos mapa 
Kaioapos, Baowlikavy tre yduwv A€iwoev cvvo.- 
f 3 \ o~ 97 / \ 4 \ 
Kioas adeAdny Tihs idias yuvarkds: era Se THY 
exeivns terevTiv Kabwoiwoe tiv mpeoBuTarnv 
tov é€avTod Ouyarépwy emi mpoiki tTpiaKoctots 
484 raddvrois. GAA’ amédpa Depdpas tov BaorduKor 
yayov mos épwra SovaAns, éf @ yadrenyvas 
¢ f 4 4 Q / ~ \ I / @ 
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v4 > / / > on / 
vorepov avaipefevTs ovvelevfev adeAdid@: Depwpa 
1 om. PAM. 


2 uettcov ML: amplius Lat.: wetévws Destinon. 
3 rpoorddou PVC. 


@ Name unknown. 

> Salampsio, daughter of Mariamme I. 

¢ i.e. to the son of his brother Phasael (4. xvi. 196), also 
called Phasael (4. xvu. 22). Nothing is known of the fate 
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JEWISH WAR, I. 482-484 (cf. ann. xvi. 194-196) 


fuiure. For their part, they repudiated the charges, 
declaring that they were false, and assured their 
father that their actions would vindicate their state- 
ment; he ought, however (they added), on his side 
to stop the mouths of these tale-bearers by refusing 
so readily to believe them; for there would never 
be wanting persons ready to calumniate them, so 
long as they found anyone to listen to them. 

(5) The father’s heart was quickly reassured by pheroasin 
their words; but if the youths thus dispelled their SS\our | 
immediate anxiety, the thought of the future brought 
them new apprehensions, knowing, as they did, the 
hostility of Salome and their uncle Pheroras. Both 
were formidable and dangerous, but the more re- 
doubtable was Pheroras, who shared with Herod all 
the honours of royalty, except the diadem. He had 
a private income of a hundred talents, exclusive of 
the revenue derived from the whole of the trans- 
Jordanic region, a gift from his brother, who had 
also, after requesting Caesar's permission, appointed 
him tetrarch. Herod had conferred upon him the 
further honour of marrying one of the royal family, 
by uniting him to the sister of his own wife.¢ On 
her death, he had pledged to him the eldest of his 
own daughters,? with a dowry of three hundred 
talents ; but Pheroras rejected the royal wedding to 
run after a slave-girl of whom he was enamoured. 
Herod, indignant at this slight, married his daughter 
to one of his nephews,’ who was subsequently killed 
by the Parthians ; his resentment, however, subsided 


of this youth, and Reimach suggests that in the following 
words there has becn some confusion vr corruption of text, 
and that Josephus intended to say “.on of Phasael who 
had been prettously billed bv the Parthians ” (see B. 1. 271). 
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486 Depwpov didovs. av emBovrdnv pev dytiKpus 
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ere long and he made allowance for his love-sick 
brother. 

(6) Long before, while the queen @ was still alive, 
Pheroras had been accused of a plot to poison Herod ; 
but at the period now reached informers came for- 
ward in such numbers that Herod, though the most 
affectionate of brothers, was led to believe their 
statements and to take alarm. After putting many 
suspected persons to the torture he came last of all 
to the friends of Pheroras. None of these admitted 
outright that there was such a plot, though they 
said that Pheroras was preparing to fly to Parthia, 
carrying off his mistress with him, and that his 
accomplice in this design and partner in his intended 
flight was Costobarus, Salome’s husband, to whom 
the king had given his sister, when her former 
husband was put to death on a charge of adultery. 
Even Salome herself did not escape calumny: she 
was accused by her brother Pheroras of signing a 
contract to marry Syllaeus, the procurator® of 
Obadas, king of Arabia, and Herod’s bitterest enemy, 
However, though convicted of this and of everything 
else of which she was accused by Pheroras, she was 
pardoned ; while Pheroras himself was acquitted by 
the king of the charges against him, 

(7) The tempest lowering over Herod’s house thus 
veered round to Alexander and burst in full force 
about his devoted head. There were three eunuchs 
who held a special place in the king’s esteem, as is 
indicated by the services with which they were 
charged: one poured out his wine, another served 
him his supper, and the third put him to bed and 


’ Or “ viceroy’; see A. xvi. 220 (Syllaeus administers 
the realm of the indolent Obadas). 
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slept in his chamber. Alexander by large presents 
corrupted these menials for criminal ends ; on being 
informed of which the king submitted them to trial 
by torture. They at once confessed their relations 
with Alexander, and then went on to reveal the 
promises which had brought them about. Alexander, 
they said, had inveigled them by saying: “ You 
ought not to place your hopes on Herod, a shameless 
old man who dyes his hair, unless this disguise has 
actually made you take him for a youngster ; it is 
to me, Alexander, that you should look, to me, who 
am. to inherit the throne, whether he will or no, and 
shall ere long be avenged on my enemies and bring 
fortune and bliss to my friends, and above all to 
you.” They added that persons of rank secretly 
paid court to Alexander and that the generals and 
officers of the army had clandestine interviews with 
him. 

(8) These disclosures so terrified Herod that at the 
time he did not even dare to divulge them; but, 
sending out spies night and day, he scrutinized all 
that was done or said, and at once put to death 
any who fell under suspicion. The palace was given 
over to frightful anarchy. Everyone, to gratify some 
personal enmity or hatred, mvented calumnies ; 
many turned to base account against their adversaries 
the murderous mood of wrathful royalty. Lies found 
instant credit, but chastisement was even swifter 
than calumny: the accuser of a moment ago found 
himself accused and led off to death with him whose 
conviction he had obtained; for the grave peril to 
his life cut short the king’s inquiries. He grew so 
embittered that he had no gentle looks even for 
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those who were not accused and treated his own 
friends with the utmost harshness: many of these he 
refused to admit to court, while those who were 
beyond the reach of his arm came under the lash of 
his tongue. To add to Alexander’s misfortunes, 
Antipater returned to the charge and, raising a 
band of kindred spirits, had recourse to every con- 
ceivable form of calumny. By his portentous fictions 
and fabrications the king was, in fact, reduced to 
such a state of alarm, that he fancied he saw Alex- 
ander coming upon him sword m hand. He, accord- 
ingly, hadthe prince suddenly arrested and imprisoned, 
and then proceeded to put his friends to the torture. 
Many died silent, without saying anything beyond 
what they knew; but some were driven by their 
sufferings to falsehood and declared that Alexander 
and his brother Aristobulus were conspiring against 
him and were watching for an opportunity to kill 
him, while out hunting, meaning then to escape to 
Rome. This statement, improbable as it was and 
invented off-hand under the pressure of torment, the 
king nevertheless found satisfaction in believing. 
consoling himself for having imprisoned his son with 
the thought that his action had been justified. 

(xxv. 1) Alexander, perceiving the impossibility of atexander’s 
shaking his father’s belief, resolved boldly to con- Witen | 
front the perils that menaced him. He, therefore, 
composed four books directed against his enemies, in 
which he avowed the conspiracy, but denounced 
most of them as accomplices, above all Pheroras and 
Salome; the latter, he declared, had one night even 
forced her way into his chamber and, against his will, 
had immoral relations with him. These documents 
—a mass of shocking accusations incriminating per- 
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1 éveyyinoa most Mss. 
24 PA: et Lat.: om. the rest. 
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sons of the highest rank—had passed into Herod’s 
hands, when Archelaus, alarmed for his son-in-law 
and daughter, arrived in haste in Judaea. Coming 


with singular sagacity to their aid, he succeeded by * 


stratagem in diverting the king’s threats in another 
direction. For, the moment he met him, he ex- 
claimed: “ Where is my scoundrel of a son-in-law ? 
Where shall I set eyes on the person of this parricide, 
that I may tear him in pieces with my own hands? 
My daughter, too, shall share the fate of her fine 
spouse ; for even if she has had no part in his 
schemes, as the wife of such a muiscreant she is 
polluted. But you too, the intended victim of the 
plot, astonish me by your forbearance, in leaving, as 
it seems, Alexander still alive! For my part, I 
hurried hither from Cappadocia expecting to find 
that the culprit had long since paid his penalty and 
to hold an inquiry with you upon my daughter, 
whom, out of regard for your exalted rank, I gave 
away to that wretch. But now, I find, we have to 
dehberate about the pair of them. If, then, the 
fondness of a father’s heart unnerves you for punish- 
ing a rebellious son, let us each lend the other his 
hand, each take the other’s place in visiting our 
wrath upon our children.” 

(2) With this blustering oration he deluded Herod, 
notwithstanding the latter’s attitude of defiance. 
Herod, at any rate, handed him for perusal the 
documents composed by Alexander and examined 
chapter after chapter with him, dwelling upon each. 
Archelaus, finding here an opportunity for furthering 
his ruse, little by little shifted the blame on to the 
persons whose names appeared in the volumes, par; 
ticularly Pheroras. When he observed that he was 
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gaining the king’s confidence, he remarked: “ We 
must be careful to see that all these villains have 
not been conspiring against this young man, and not 
the young man against you. For I can see no reason 
why he should have plunged into such heinous crime, 
when he already enjoyed the honours of royalty and 
expected to succeed to the throne, unless there were 
others seducing him and misguiding the tractable 
spirit of youth. Such persons, indeed, have been 
known to impose not only on the young, but on old 
men as well; by them the most illustrious houses 
and entire kingdoms have been overturned.” 

(3) Herod assented to this speech ; and for a while 
relaxed his wrath with Alexander and vented it 
upon Pheroras, as he was the main theme of the 
four documents. Pheroras, observing this quick 
change in the king’s feelings and the paramount 
influence exercised on him by his friend Archelaus, 
despairing of saving himself by honourable means 
sought protection in effrontery: he abandoned 
Alexander and threw himself on the mercy of 
Archelaus. The latter replied that he did not see 
how he could sue for pardon for a man involved in 
such grave charges, which clearly proved that he had 
plotted against the king and been the cause of the 
young prince’s present misfortunes, unless he were 
prepared to renounce his villainy and his denials, to 
own up to the crimes of which he was accused, and 
to ask pardon of his brother, who indeed loved him ; 
for that object, said Archelaus, he would render him 
every possible assistance. 

(4) Pheroras took his advice, and assuming an 
attitude calculated to arouse the deepest compassion, 
in black raiment and in tears, threw himself at 
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Herod's feet and craved his pardon as he had often 
successfully done before. He confessed himself a 
polluted wretch, guilty of all that was laid to his 
charge, but deplored his mental derangement and 
madness, which he attributed to his passion for his 

wife. Archelaus, after thus inducing Pheroras to 
appear as his own accuser and to bear witness 
against himself, now proceeded to plead for him and pleads for 
sought to appease Herod’s wrath, citing parallel *?** 
cases in his own family history. He had himself, 

he said, suffered much worse injury from his brother, 

but had preferred the claims of natural affection to 
revenge ; for in kingdoms, as in corpulent individuals, 

there was always some member becoming inflamed 

from the weight which it supported; yet what it 
needed was not amputation but some milder method 

of cure. 

(5) By many such representations Archelaus suc- and brings 
ceeded in soothing Herod’s anger against Pheroras. a 
He himself, however, affected to be still indignant reconciha- 
with Alexander, protesting that he would divorce ”” 
his daughter and carry her off with him, until he 
brought Herod round into the position of a suppliant 
on the young man’s behalf and a suitor, once more, 
for the hand of Archelaus’s daughter for his son. 

With an air of complete sincerity, Archelaus said 
that he had his permission to unite her to whom 
he would, save only Alexander; for his dearest 
desire was to maintain the marriage ties which 
linked him to Herod. To this the king rephed that 
Archelaus, by consenting not to break the marriage, 
would really be giving his son back to him, seeing 
that they already had children and that the young 
man was so deeply attached to his wife; if she 
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* In A. xvi. 270 itis Herod who undertakes to go to Rome. 
» Mentioned by Pausanias (iu. 3. 5) as the builder of the 
finest baths at Corinth. 
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remained with him, her very presence would make 
him ashamed of his errors, whereas, were she torn 
from him, he would be driven to utter desperation ; 
for the domestic affections exercised a chastening 
and diverting influence on reckless characters. 
Archelaus was induced, not without difficulty, to 
assent, was reconciled to the youthful offender, and 
reconciled him to his father; he added, however, 
that it was absolutely essential that the latter should 
be sent to Rome for an interview with Caesar, as he 
himself had forwarded a full report of the matter to 
the emperor.® 4 

(6) Such was the end of the ruse by which Arche- Herod's 
laus rescued his son-in-law. After the reconciliation grsu's *° 
the time was passed in festivity and interchange of 
courtesies. On his departure Herod presented him 
with seventy talents, a throne of gold set with 
precious stones, some eunuchs, and a concubine, 
named Pannychis ; he conferred other favours upon 
each of his friends, proportionate to their rank. 
Magnificent presents were, likewise, by order of 
royalty, made to Archelaus by all the high officials 
at court. Herod and his nobles then escorted him 
as far as Antioch. 

(xxvi. 1) Not long after, however, there arrived in visi of 
Judaea a man whose influence far outmatched the Parycies the 
artifices of Archelaus, and who not only broke up the villain his 
reconciliation which the latter had negotiated in the wecy “ 
interest of Alexander, but also proved the cause of 
that prince’s ruin. He was a Lacedaemonian, named 
Eurycles,? whose accursed visit to the realm arose 
from a craving for money, when Greece could no 
longer meet his extravagant requirements. He 
brought with him magnificent presents for Herod, as 
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kal Tapayphpa mroharhaciw AaB ovdev Hyetro 
THY kabapay ddow, ef wy bu atparos eumropev- 
GEeTaL THY BactAciav. TEPLEPXETOLL yoov Tov Ba.- 
ovhea KoAaKkela Kat Seworyre Aoyeov KaL Trepl 
adrod hevdéow eyKeptols. Taxews 6 ouviday 
TOV ‘Hpwdov Tpomov KQL mavro, déyav Te Kab 
mpdr ren 70, POS HSovny air, pidos &v Tois 
mposrots ywerau Kal yap 6 Baowreds dua THY 
marplda Kal mavrTes ot Trept adrov WSéws mpo- 
ETipLWY TOV Lrapridryy. 

(2 ) °O & éevet ra cabpa Tis olxtas Karéwabev, 
Tas Te TOY adeAba@v Svadopas Kal OTws duéKevro 
qmpos éxacrov 6 marnp, “Avrimdtpov pev Eevia 
TpOKATEtAnTTO, Turia bé “Adggavdpov}? Srroxpive- 
Tat wevodpevos eraipoy eavTov ctv Kal pxe~ 
Adov mddAat 8:0 87 Kak rayéws ws SdedoKt- 
elena ed€éxOn, ouviornow 5° abrov" eddews 

“AptoroBovhy TH GEA. Tavtrwv & amo ~ 
neipabels Ta mpoodirray dArov dAdws dtajes, 
yiverat O€ Tponyoumevirs juadurds “Avrumdrpou Kab 
mpodorns “AreEdv8pou, TO jeev dverdilwy, Et mpe~ 
ofvraros av mepioperat Tovs epedpevovras adrob 
Tals eArriow, "AreEdvdpm S€, €t yeyernpevos® eK 
Baciridos Kal Baowrids ovvorrdy edoet dvadexerOau 
THY apxny Tov && lWudridos, Kal Taira peyiorgy 
adoppnv éxwv “ApyéAaov. tv dé morTds TO pet- 


1 Text corrupt: piAlav dé ‘Aetdy Spou Bekker. 
2 éavrov LTRC. 3 vevyervnuévos AL. 


@ Perhaps, as Reiach suggests, because of the pretended 
reauonship of Spartans aud Jews, 1 Meee. xu 21; Jos. 
wf. x11. 226. 
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a bait to secure his quarry, and instantly found them 
returned with interest; but he accounted a pure 
and simple gift as nothing, if he failed to make 
merchandise out of the realm at the price of blood. 
So he proceeded to impose on the king by flattery, 
clever talk, and lying encomiums upon his merits. 
Quickly reading Herod’s character and studying in 
all he said or did to please him, he was soon numbered 
among his principal friends; indeed the king and 
the whole court were delighted to show special 
honour to this Spartan, out of regard for his country .4 
(2) When he had learnt everything about the He 
rottenness that was sapping the royal house, the dencuness 
quarrel between the brothers and their father’s dis- to Herod. 
position towards each of them, Eurycles, although 
under a prior obligation to Antipater for the latter’s 
hospitality, nevertheless feigned a friendship for 
Alexander, falsely claiming to be an old comrade 
of Archelaus. With this recommendation he was 
quickly received as a proved friend and was at once 
introduced by Alexander to his brother Aristobulus. 
Exploiting in turn all the various personages,? he 
insinuated himself into favour with each by a different 
method; but he chiefly acted as a hireling of 
Antipater and a traitor to Alexander. To the 
former he represented how disgraceful it was that 
he, the eldest son, should overlook the intrigues 
of persons who had an eye upon his prospects; to 
Alexander, that he, the son of one princess and 
husband of another, should suffer the son of a woman 
of no station to succeed to the throne, especially 
when he had in Archelaus such powerful support 
behind him. The fiction of his being a friend of 


> Or possibly “ Trying in turn all the parts in the play.” 
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paxian avBovdos trv “Apyeddov diAiav maod- 
jeevos* 510 pendev drrooreAAGLEVOS “AAcEavSpos Ta 
TE Kar’ “Avtirra:rpov amwmdvpeTo mpos adrov Kat 
ws ‘Hpcidns abr dy Thy pynTépa KTEWvas ov Tapa- 
ofov eb Kab atrovs aparpetrat THY exeivns Bact- 
Aétay: ep ols O Edpurdjjs olKxrelpew TE Kal ovy- 


519 aAyety dmeKplveTo. Ta 0 atta Kal Tov *Apiord- 
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Bovdov <imety SeAcdcas Kal Tats Karo. Tob Tarpos 
pepapecw evOnodprevos apidorépous @yeto pépwv 
“Avrurdrpyy TO. dro ppyra: mpocerupevSer au 3° 
emBoudny ws evedpevdvr ov abrov Tov adeAdav 
Kab Ovov ovK emidepovrwy Hon Ta Eidy. AaBeoy 
8° éni rovrois XPHEdreov mAR0os ETawveTyns HV 
*Avrimdrpou" Tos. Tov maTépa. TO be redevTatov 
epyodaBroas TOV “ApioroBodAou Kal “AAc§dvopov 
Gavarov KaTiyopos avT@v emt Tov TaTpos yiverat, 
kal mpoceABaw dyT Bova TO chy epackev ‘Hpwdy 
TOY «is abrov evepyeordy Kat TO PbS dyor my THs 
Eevias dvrumapexew’ mdAa yap én adtrov nKovh- 
cbat Eidos Kat THY “Arefdvdpov rerov@oda deSudy, 
eutroowy 8 adbros yeyovevat TH TAYE ouvepyety 
drroKpibets: pdvar yap Tov "ANd avOpor, ws ovK 
ayamg, Baoiredous adros ‘Howdns ev aMorpiors 
Kab pera TOV THS pnTpos adbrav povov Tv éxeivns 
apn onabyoas, GAN Ere Kat vobov ciodyerau 
ddBoxov "Avriumdtpwm td dOdpw THY TOM TBAV 
avr av Baotretay mporeivey. TLLWPHGEW ‘ye pnV 
avros Tots ‘Lpxavod Kal [rots]? Mapidpyns 
Satwoow: obdé ydp ampérew atrov Siadéfacbae 


1 +Kat PA, 2 P: ris AM: om. the rest. 





@ Oy “in which he was an alien.” 
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Archelaus made the young prince regard him as a 
counsellor to be trusted; and so, without any re- 
serve, Alexander poured out to him his grievances 
against Antipater, adding that it would not be sur- 
prising if Herod, after murdering their mother, should 
rob him and his brother of her kingdom. Thereupon 
Eurycles pretended to pity and condole with him. 
He then inveigled Aristobulus into using similar 
language, and having implicated both brothers in 
complaints against their father, went off with these 
confidences to Antipater ; with the addition of his 
own invention, that the brothers were plotting against 
him, watching their opportunity, and even then were 
almost upon him sword in hand. Richly rewarded 
for his intelligence, he proceeded to sing the praises 
of Antipater to his father. Finally, having under- 
taken at a price to bring about the death of Aristo- 
bulus and Alexander, he came to lay his indictment 
of them before their parent. 

Visiting Herod, he declared that he came to bring 
him life in return for his benefactions to himself, the 
light of day in repayment for his hospitality. “‘ For,” 
he said, “ a sword has long since been sharpened for 
your destruction and Alexander's right arm braced 
to wield it. It is I who have retarded the blow by 
pretending to assist him.’ Alexander, he continued, 
had said that Herod, not content with reigning him- 
self over an empire which belonged to others,* not 
content, after murdering their mother, with squander- 
ing her realm, was now proceeding to foist in a 
bastard as his successor and to offer their grand- 
father’s kingdom to that pest, Antipater. But he, 
Alexander (so Eurycles reported him), would avenge 
the spirits of Hyrcanus and Mariamme; for it would 
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mapa TOLOUTOV mar pos TH apxny bixa, povov. 
622 coAAa 8° elvar Ta maposuvovra Kal? Huépav, ware 
pnde Aadsds TWO. Tpotrov douropdvrnrov KATO. 
Acreipbas: mepl puev yap evyevelas eTepwy pvetas 
yevouers adros doves bBpilecBan, Tob TOT pos 
Aéyovros - 0 jeovos evyevns ‘AreLavdpos KaL TOV 
maTrépa ou dyevevay abof ay | . Kara dé tas Ohpas 
mpooKpovewy pev owwadyv, eémaweoas Se 7™poo~ 
523 arovely elpwv. mayraxod S dpeihikrov edvpiokew 
Tov TATépa Kat pov purdoropyov “Avrumdtpy, bu’ 
év" Wdéws Kaul rebvngeotat Ly Kparnoas THS €7e- 
Bodjjs.” Krelvave dé civau cwTnplas ddopyny 
Tp@Tov juev “ApxeAaov ovTa KndEeoT Hy, mpos ov 
Suapevgeotar pydias, emenra, Katoapa HEX pL vov 
524 dyvoobyra. tov ‘Hpw&dou tpdzrov> ot yap ws T™p6- 
TEpov att mapaoricecbar meppuccrs TOV ép- 
cor ira marépa, ovde PbeyeoBan? mept TOV eavTob 
jeovov evKAnWaTwV, add. mp&Tov pee Knpvéew TAs 
Tod éByous cupdopas Kat ToUs peex pl puxfis popo- 
Aoyoupevovs, émelT els olas TPUas Kat makers 
ra oe aiparos moprobevra XPNMATO. dyn ran, 
rous te €€ Huadv 7 ouTjoavras ofoL, Kab Tas 
525 Jepamevbetoas mores ent Tiow. CnTjcew be Kab 
TOV memmrov éxel Kal THY pnTépa, Kal Ta THS 
Bacireias pon mavra Knpv&ew, éb ols od KpiOy- 
ceoba. marpoKTovos. 
1 8 Destinon: quae Lat. 


* Destinon: ériBovdfjs Mss.3 cf, B. vi. 64 (Some mss.). 
2 Bekker with Lat.: p@éyéac0a: Mss. 





“ Rather his great-grandfather, Hyrcanus, who was the 
father of Alexandra, the mother of Mariamme. 
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ill become him to inherit the throne from such a 
father without bloodshed. Then there were the 
constant daily provocations to which he was sub- 
jected, insomuch that he could not utter a single 
word which escaped calumny. Were allusion made 
to other persons’ noble lineage, his father gratuitously 
insulted him by remarking, “ Nobody is noble but 
Alexander here, who scorns his father for the base- 
ness of his birth! ’’ On the hunting-field, were he 
silent, he gave offence ; did he express commenda- 
tion, he was pronounced ironical to boot. On all 
occasions, in fact, he found his father implacable, 
reserving all his affection for Antipater. He would, 
therefore, willingly die, if his enterprise miscarried. 
If, on the other hand, he struck the fatal blow, he 
had protectors to fall back upon: first Archelaus, 
his father-in-law, to whom he could easily make his 
escape ; and then Caesar, who to that very day was 
ignorant of Herod’s true character. For he would 
not, as once before, stand before the emperor, over- 
awed by his father’s presence, nor would he confine 
his observations to his personal grievances. No; he 
would first proclaim to the world the sufferings of his 
nation, bled to death by taxation, and then go on to 
describe the luxury and malpractices on which the 
money obtained by its blood was lavished, the char- 
acters of the men who had grown rich at his and his 
brother’s expense, and the motives which had led to 
the favouritism shown to particular cities. There, 
too, he would bring up for inquiry the fate of his 
grandfather * and his mother, and make public all 
the abominations of the realm.? Under such condi- 
tions he could not be condemned as a parricide. 
> Or “ reign.” 
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526 ~—«(3) Tovatra KOT “Arefdvdpou TEpaTevodevos 
Edpuxdjjs empvet TONG TOV "Avrimarpov, as dpa. 
povos Te €in hidomarwp Kad 61a Totro pexpe vov 
Tis emBovdfis éumddtos. pnw dé Kahds é emt rots 
mpadrous 6 Bactdevs kareorahuevos els dviKeoTov 

527 dpyny eaypiodrar. Kau adAw AaBov Kacpov ’Avri- 
TaTpos érépous Kara trav adeAddv meme wmey 
KaTnyopous Aéyew ort ‘Touxodvd@ Kal Tupdvvp 
AdOpa sraréyowro, Tots immdpyows pév more Tob 
Bactldws yevomevors, tore 8 EK TWwY TpOC- 
KpOvopdTwY amoTenTwKéct THs Takews. eh ois 
‘Hpddns tmrepayavaxrjoas evléws éBacdvicer 

528 Tous avdpas. GAN’ ot pev ovdev THdv SiaBdnBevroy 
wporoyour, mpoeKopicy d€ TLS mpos tov *Adeé- 
avdpetou" dpotpapyov EMLOTOAN) Tapa “Akefdvopou 
mrapaxahobyros iva, avrov dé€nras 7 ppovpia 
pera ‘AptoroBoviov Tob adeAdod Kreivayra Tov 
marepa, Kab Tapaoxy TOUS omdAous ypjoacbat Kal 

529 Tals aAAats apoppais. TavrTny “Adegavdpos peev 
eivas édeyev TEXVOLGHLGL Atoddvrov: ypappareds 5° 
jv 0 Aiddavros Tob Baoirews, ToAumpos avnp Kat 
dewvos pepjoacGar mahonS YELpos yedupara. TOAAG 
yotv mapayapdgas reAevraiov emt tovTm [Kai]? 
KTeWeETa, Pacavioas dé Tov ppovpapyov ‘Hpaddns 
oddev nKoucey ovde Tap ekeivou THY diaBeBAy- 
evo. 

530 (4) “AMa, KauTOL TOUS édeyxous edploxey aobe- 
vels Tous viovs exéAevoev Typelv, ETL HEvTOU deAv- 
pevous, tov be Avpediva THS olKias Kal Spapa- 
Toupyov dAov Tod ptoovs Etpuriéa, owripa Kai 


1 Destinon from Lat. : "AAeEdvdpou PA: “Hpsddov the rest. 
7 om, PAM Lat. 
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(3) Having delivered this monstrous tirade against See 

Alexander, Eurycles proceeded to extol Antipater sete - 
to the skies, as the only son who had any filial 
affection, an affection which had so far enabled him 
to thwart the plot. The king, who had scarcely 
recovered his composure after previous shocks, burst 
into ungovernable fury. Antipater, seizing this new 
opportunity, privily sent in others to accuse his 
brothers of holding clandestine interviews with 
Jucundus and Tyrannus, at one time commanders of 
the king’s cavalry, but now, owing to some mis- 
demeanours, degraded. This report brought Herod’s 
indignation to a climax, and he instantly had the 
two men put to the torture. They made no confes- 
sion of the crimes imputed to them; but a letter 
was produced, addressed by Alexander to the 
governor of Alexandrion, requesting him to admit 
him and his brother Aristobulus to that fortress after 
they had slain their father, and to grant them the 
use of the arms and the other resources of the place. 
This letter Alexander declared to be the handiwork 
of Diophantus, a secretary of the king, an audacious 
fellow who had a clever knack of imitating any 
handwriting, and who, after numerous forgeries, was 
eventually put to death for a crime of that nature. 
Herod had the keeper of the fortress put to the 
torture, but from him too failed to elicit anything 
bearing on the alleged facts. 

(4) Notwithstanding the weakness of the obtain- The end of 
able evidence, Herod gave orders for a watch to be “"""™ 
kept on his sons, though still leaving them their 
liberty. As for Eurycles, the bane of his house and 
stage-manager of the whole abominable business, 
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edepyerny KaAOV, TevTyKOVTA Swpetrau TAaAaVTOLS. 
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o els THY ‘EAAdéa Tots €K Kaur By Tnetow eis 
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Kat mepidvew Tas moAEts puyadedera, KGKELVOV 
pev ovrws 7 “AdAcEdvdpov Kat “ApioroBovdAou 
mown TmepunrAder. 

532 (6 ) "A€tov de avr beivar TOV K@ov Kddpeorov" 
T®@ Lumapridrn: Kat yap odros av &v trols padora 
pidos® "ArcEdvdpw Kat Kata Tov avrov Edpundei 
Keoupov emdnunoas muvbavomevep T@ BaotAet wept 
dy eéxeivos 81éBaMer Opkots TO pndev den KOevaLt 

533 [wapa|® rv perpaucteny EMOTWOATO. ov pny 
cvnoey yé Th Tous ablAtous* pdveoy yop i TOV 
KaK@v aKpoarns éTrodtaros “Hfwons Kal ke- 
yaptopevos att@ was 6 oupmorevwy Kal oUr- 
ayavaKTav. 

534 _(Sxvil. 1) Hapeguvev 5° atrot Kal Ladwun 
Thy emt Trois TéKvols QporyTa. TavTnv yap ouv- 
dSjoacta. tots Kwddvors 6 “AptardBovdos Gédwy, 
odoay éxupav Kat TnHbida, Ovamrepimrer au owlew 
eauryny mapawwey mrapeoxevdata yap Baovrea 
Kreivew avray biaBAnGetoay ep ois Kal mpdrepor, 
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Adé po. Ta TOU Baoitéws daroppyra. diayyéAAo. mpds 

535 abrov €xOpov ovra. rot™’ womep reAevraia AveAAa 


1 Evdparoyv RC (through assimilation to A.||). 
2 Niese: gidous Mss. 3 om. PA. 


« Cf. § 487. 
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the king called him his saviour and benefactor, and 
presented him with fifty talents. That villain then, 
before the true story of the affair got abroad, made 
off to Cappadocia, where he extorted more money 
from Archelaus, having the impudence to assert 
that he had reconciled Herod to Alexander. Thence 
he crossed to Greece, where he employed the pro- 
ceeds of his crimes on equally criminal objects. 
Twice arraigned before Caesar for spreading sedition 
throughout Achaia and fleecing the cities of that 
province, he was condemned to exile. Thus did 
retribution overtake him for his betrayal of Alexander 
and Aristobulus. 

(5) As a contrast to the conduct of this Spartan Contrasted 
may fitly be mentioned that of Euarestus of Cos. (oeiner 
The latter, who was one of Alexander’s most intimate ™'s!to. 
friends, paid a visit to Judaea at the same time as 
Kurycles, and on being questioned by the king upon 
the allegations made by his other guest, affirmed on 
oath that he had heard nothing of the kind from the 
young men. His testimony, however, was of no 
avail to the unfortunate wretches ; for Herod had a 
ready ear only for slander, and all stood high in his 
favour who shared his credulity and his indignation. 

(xxvii. 1) A further stimulus to Herod’s cruelty to Salome’s 
his sons was given by Salome. For Aristobulus, na as 
wishing to involve her, who was at once his mother- 
in-law and aunt, in the perils threatening himself, 
sent her a warning to look to her own safety, as the 
king was prepared to kill her on the charge previously 
brought against her: namcly that in her anxicly to 
marry the Arab Syllaeus, she had privately comiuum- 
cated to him the secrets of the king, whose enemy 
he was, This was, as it were, the final hurricane 
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537 avruypdde. yoov KUpLoy fev adrov xaboras, a) 
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538 (2) Tovrous “Hp ns meiGerat, Kal Tapa- 
VEVOMEVOS eis Bypurov, eva mpocerakev Kaicap, 
ouvijye ie LKQOT PLOY. mpoxabilovoiv® TE OF 
Tyepoves® ypapev abrois taro Kaicapos, Zarop- 
vives te Kat of mept Iledaviov mpéoBes, adv ois 
kat Ododovpvios [6 ]® émitpomos, eve?” ot tot 
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Depaipas, pe? ods of maons Lupias dpiorou aAnv 
“ApxeAdov Tob BaotAéws: rodrov yap OVvTAa KN- 


dearyy “AdeEdvdpov dv drropias etyev “Hpcidns. 


1 Destinon from Lat.: tév didov mss. 





: eyypagus LTRC. 3 PA: xara the rest. 
4 PA: mpoxadéfovrai the rest. 
§ +xara 7d PAM. 8 om. PA. 
a Beirut. 
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which submerged the tempest-tossed youths. For 

Salome ran off to the king and reported the warning 

which she had received. Herod, his patience ex- Herod 
hausted, put both his sons in irons and in separate {RPO 
confinement ; he then hastily dispatched Volumnius, and reports 


the military tribune, and Olympus, one of his friends, pemner 
with all the information in writing, to Caesar. Taking 

ship to Rome they delivered the king’s dispatches 

to the emperor, who, while deeply distressed for the 

young men, did not think it right to deprive the 

father of his authority over his sons. He replied 
accordingly, leaving Herod complete liberty of action, Augustus 
but adding a recommendation to him to hold an £'ves Hero! 
inquiry into the plot before a joint council of his 

own relatives and the provincial governors ; then, if 

his sons were convicted, to put them to death, but if 

they had merely meditated flight, to be content with 

a milder penalty. 

(2) Acting on this advice, Herod repaired to Tal held 
Berytus,* the place appointed by Caesar, and there **Beryins 
assembled the court. In accordance with written 
instructions received from Caesar, the Roman officers 
presided, namely Saturnmus? andhislegates, Pedanius 
and others; with them was associated Volumnius °¢ 
the procurator. Next came the king’s relatives and 
friends, including Salome and Pheroras, and after 
these all the arislocracy of Syria, with the exception 
of King Archelaus 57 for. ax Alexander's father-in- 
law, he was regarded by Herod with distrust. His 


’ C. Sentius Saturninus, governor of Syria, previously 
consul in 19 B.c. : 

¢ Jt is uncertain whether he is identical with Herod’s 
friend and ambassador (§ 535). 

@ Cappadocia, il appcas. tust at this time have been 
under the supermlendence of ine governor of Syria. 
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sons were not produced by Herod in court—a very 
wise precaution, for he knew that their mere appear- 
ance would be sure to arouse compassion, while, if 
they were further permitted to speak, Alexander 
would have no difficulty in rebutting the charges. 
So they were detained in custody at Platana,* a 
village in the territory of Sidon. 

(3) The king, on rising, nevertheless inveighed 
against them as though they had been present. His 
accusation of a plot was, for lack of proofs, weak ; 
but he dwelt on the affronts, mockeries, insults, and 
offences innumerable of which he had been the 
victim, and which, he declared to the court, were 
more cruel than death itself. After that, none con- 
tradicting him, he commiserated his hard fate that 
even in winning his case against his sons his triumph 
would be bitter and himself the loser, and then asked 
them all to express their opinions. Saturninus first 
delivered his opinion, which was to condemn the 
young men, but not to death; as the father of three 
children present in court, it would not be right for 
him, he said, to vote for the destruction of the 
children of another. His two legates voted in the 
same sense and their example was followed by some 
others. Volumnius was the first to pronouncea pitiless 
sentence ; and all who followed him condemned the 
lads to death, some from flattery, others from hatred 
of Herod, none from indignation against the prisoners. 
From that moment all Syria and Jowry were im sas- 
pense, anxiously awaiting the last act of the dia va: 
yet none supposed that Herod would carry his cruelty 
to the length of murdering his children. He, mean- 


¢ Ras Damur, on the coast, S. of Beirut and about half- 
way between it and Sidon. 
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1 PA> éyévero the rest 
2 PA: mpevo3\a3eus the rest. 
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while, dragged his sons to Tyre, and, taking ship 
thence to Caesarea, pondered in his mind over the 
manner of their execution. 

(4) Now there was an old soldier in the king’s Action of 
army, named Tiro, whose son was on very intimate U7 ite @! 
and friendly terms with Alexander, and who had a 
personal affection himself for the young princes. 
This man, in the excess of his indignation, lost his 
reason. At first he went about shouting that justice 
had been trampled under foot, truth was dead, the 
laws of nature confounded, the world full of iniquity, 
and whatever else his emotion suggested to one who 
was careless of his life. At length he boldly pre- 
sented himself to the king and thus addressed him : 
“Most god-forsaken of men, that is my opinion of 
you, you who to the injury of your nearest and 
dearest trust the word of the basest of scoundrels, 
if it be true that Pheroras and Salome, whom you 
have so often sentenced to death, have now made 
you believe their slanders upon your chitdren. They 
are cutting off vour k gilimale ner.. leaving you none 
but Antipater, choosing him for king as the most 
manageable in their leading-strings. But take care 
that the death of his brothers does not one day rouse 
against him the hatred of the army ; for there is not 
a man there who does not pity the lads, and many of 
the officers are freely expressing their indignation.” 

He forthwith named these malcontents ; and they 
were promptly arrested by the king, together with 
Tiro and his son. 

(5) Thereupon, one of the court barbers, named and of 
Trypho, poss... by some strange frenzy, rushed ;jypee ™ 
forward and tvrncd informer against himself. “ Me 
too,” he cried, ‘ this Turu ured to induce to cut your 
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1 om. LTRC. 
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throat with my razor when in attendance upon you, 
promising me a large reward from Alexander.” On 
hearing this, Herod put Tiro, his son and the barber 
under the torture, and when father and son denied 
all and the other would add nothing more, gave 
orders to rack Tiro still more severely. The son, 
thereupon, moved with compassion, promised to tell 
the king everything if he would spare him his father. 
Herod granting his request, he stated that his father, 
at the instigation of Alexander, intended to kill him. 
This statement, according to some, was a fabrication 
to end his father’s sufferings, while others maintained 
that it was true. 

(6) Herod summoned a public assembly, formally ryxecution of 
accused the officers concerned and Tiro, and enlisted ee anal 
the aid of the populace to dispatch them ; they and Austobulus 
the barber were beaten to death on the spot with 
cudgels and stones. He then sent his sons to 
Sebaste,? a town not far from Caesarea, and ordered 
them to be strangled. The order was promptly 
executed, and direction was given to convey the 
bodies to the fortress of Alexandrion, for burial there 
with Alexander, their maternal grandfather. Such 7-62. 
was the end of Alexander and Aristobulus. 


(xxviii. 1) Antipater, having now an indisputable vn. 
claim to the succession, became an object of intoler- Ppwanty | 
able abhorrence to the nation ; for all knew that it Antipater 
was he who had contrived all the calumnies against 
his brothers. He was, moreover, haunted with grave 
alarm at the sight of the children of his victims grow- 
ing to maturity. For Alexander had by Glaphyra 
two sons, Tigranes and Alexander; and by his 


¢ Samaria. 
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8 6) LRC: re Niese, 
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marriage with Bernice, Salome’s daughter, Aristo- 
bulus had three, Herod, Agrippa, and Aristobulus, 
besides two daughters, Herodias and Maramme. 
After the execution of Alexander, Herod had sent 
back Glaphyra to Cappadocia with her dowry ; 
Bernice, the widow of Aristobulus, he gave in marriage 
to Antipater’s maternal uncle,* this match being 
arranged by Antipater in order to conciliate his 
enemy Salome. Antipater further sought to in- 
gratiate himself with Pheroras by presents and other 
attentions, and with Caesar’s friends by sending 
considerable sums to Rome. Saturninus and all his 
staff in Syria were glutted with his gifts. Yet the 
more he gave, the more he was hated, as 1t was felt 
that his bounties were not the outcome of generosity 
but extorted from him by fear. The result was that . 
the recipients were no better disposed to him than 
before, while those whom he overlooked became 
more implacable enemies. The presents distributed, 
nevertheless, became daily more magnificent, when 
he saw the king, to the undoing of his own expecta- 
tions, taking care of the orphans and showing his 
remorse for the murder of his sons by his compassion 
for their offspring. 

(2) For Herod, one day, assembled his relatives Herod’s 
and. friends,® set the young children before them, oe 
and said, with tears in his eyes: “I have been arrange- 
bereaved by some evil genius of the sires of these ae 
infants, but pity for the orphans and nature alike ciiiven 
commend them to my care. IfI have been the most murdered 
unfortunate of fathers, I will try at any rate to prove PPNcs: 


¢ Theudion, 4. xvii. 70. 
> Reinach regards these words as having the technical 
meaning of high officials at court, ¢f. § 460. 
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1 pyeudvas avrovs PA: kndeudvas adrois the rest. 
2M: dtandwec the rest. 
3 Corrupt text: Destinon proposes éze?de, to be joined to 
the preceding sentence. 





¢ Names unknown. 
> Tigranes (§ 552) or perhaps Alexander (A. xviii. 139, 
where the order of names is reversed). 
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myself a more considerate grandfather and to leave 
their tutelage, after my death, to those most dear 
to me. I affiance your daughter,* Pheroras, to the 
elder of these brothers,? Alexander’s sons, in order 
that this alliance may make you his natural guardian. 
To your son,? Antipater, I betroth the daughter of 
Aristobulus °; so may you become a father to this 
orphan girl. Her sister ? my own Herod shall take, 
for on his mother’s ¢ side he is grandson of a high- 
priest. Let then effect be given to my wishes, and 
let no friend of mine frustrate them. And I pray 
God to bless these unions, to the benefit of my realm 
and of my descendants, and to look with serener eyes 
upon these children here than these with which he 
beheld their fathers.” 

(3) Having thus spoken he gave way to tears and 
joined the children’s hands, and then fondly em- 
bracing one after the other dismissed the assembly. 
At that Antipater’s blood ran cold‘ and his chagrin 
was evident to all. For he imagined that the honour 
bestowed by his father on the orphans was his own 
ruin and that his claims to the throne would be 
again endangered, if Alexander’s children were to 
have, in addition to the support of Archelaus, that 
of Pheroras, a tetrarch. He reflected on the hatred 
which the nation bore him and their pity for the 
orphans, the enthusiasm which the Jews had shown 
for his brothers in their lifetime and their fond 
memory of them now that, in his interest, they were 

¢ Mariamme. 

4 The celebrated Herodias mentioned in the New Testa- 
aire ree II, daughter of the high priest Simon, son 
of Boethus (4. xv. 320). 

f Or “ Antipater instantly shuddered.” 
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1 -év of LTRC must surely be right: ro’rwy PAM. 





2 Not including the deceased Mariamme I, who raises 
the total to ten. See Appendix, “ The Herodian Family.” 
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dead. He resolved accordingly at all costs to break 
off these betrothals. 

(4) Afraid of practising a ruse upon so harsh a 
father, whose suspicions were easily aroused, he boldly 
ventured into his presence and besought him out- 
right not to deprive him of the honour which he had 
deigned to confer on him, nor to leave him the mere 
title of king while others enjoyed the power ; for he 
would never be master of affairs, should Alexander’s 
son, with Archelaus as his grandfather, also have 
Pheroras as his father-in-law. He therefore earnestly 
entreated him, as the palace contammed a numerous 
family, to modify these matrimonial arrangements. 
The king, in fact, had nine @ wives and issue by seven Herod’s 
of them. Antipater himself was son of Doris, Herod Sivei3n¢ 
(II) of Mariamme (II), the high-priest’s daughter, 
Antipater and Archelaus were sons of Malthace, the 
Samaritan ; Olympias, a daughter by this last wife 
had married Joseph,? the kmg’s nephew. By 
Cleopatra, a native of Jerusalem, he had Herod and 
Philp ; by Pallas, Phasael. He had besides other 
daughters, Roxane and Salome, one by Phaedra, 
the other by Elpis. Two of his wives, one a cousin, 
the other a niece, were childless. In addition there 
were two daughters® by Mariamme (I), sisters of 
Alexander and Aristobulus. In view of this large 
family Antipater begged for an alteration in the 
projected marriages. 

(5) The king, on discovering Antpater’s attitude 
to the orphans, was highly indignant, and the thought 


>’ Son of Herod’s brother Joseph, who was killed at the 
battle of Jericho (§§ 323 f.). 
¢ Salampsio and Cypros. 
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1 Niese with Feg. : Aevlas PA (as in § 641): ’TouNas the rest. 
2 +omrovddcavros as Epauev “Avrimdrpov PAM (doubtless 


a gloss). 
2 P: om. the rest. 
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crossed his mind—might not his murdered sons also Under 
have been the victims of this man’s slanders? He, Ant#pater’s 
accordingly, at the moment replied m a long and Heiod 


angry speech, and dismissed Antipater from his ere 
presence. Subsequently, however, seduced by his wmons. 
flatteries, he made other arrangements, and gave the 
daughter of Aristobulus to Antipater himself, and 

the daughter of -Pheroras to his son. 

(6) How powerful was the effect of Antipater’s mnforced 
adulation on this occasion may be gauged from MAtmiase of 
Salome’s ill success in a similar suit. For, althoug 
she was Herod’s sister and had recourse to the inter- 
cession of the Empress Livia to plead with him for 
permission to marry the Arab Syllaeus,* Herod swore 
that he would regard her as his bitterest enemy if 
she did not renounce this passion; and, in the end, 
he married her, against her will, to one of his friends, 
named Alexas, and one of her daughters ® to the son ® 
of Alexas, the other ° to Antipater’s maternal uncle.? 

Of his daughters by Mariamme, one * was given to 
Antipater, his sister’s, the other’ to Phasael, his 
brother’s son. 


(xxix. 1) Antipater, having cut off the orphans’ Intrignes of 

‘ . * Antipater. 
expectations and arranged the marriages to his own 
advantage, regarded his prospects as securely an- 
chored, and, with assurance now added to villainy, 
became insufferable. For, unable to avert the hatred 
which he inspired in all, he sought security in 
intimidation. He was assisted by Pheroras, who 


@ 88487, 534. In 4. xvii. 10 it is stated that the empress 
(Juha) took Herod’s side and sought to break off Salome’s 
proposed match with Syllaeus. 

>» Names unknown. ¢ Berenice, widow of Aristobulus. 

¢ Theudion (§ 553 note). ¢ Cypros. * Salampsio. 
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4 Salome and Roxana. 
» She had paid the fine imposed upon them for refusing 
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looked on Antipater’s claim to the throne as already 
assured. There was, moreover, a gang of women at 4 cabal of 
court who created new disturbances. The wife of foment 
Pheroras, in league with her mother and sister and 

the mother of Antipater, displayed constant effrontery 

in the palace, and even ventured to insult two young 
daughters of the king. She became, in consequence, 

the object of Herad’s special aversion ; yet, notwith- 
standing the king’s hatred, these women domineered 

over the rest. The sole opponent of their league was salome 
Salome, who reported it to the king as a conclave MPorm.iher 
not conducive to the interests of hisrealm. Informed to Herod.” 
of this denunciation and of Herod’s wrath, they 
abandoned their public meetings and all signs of 
friendly recognition, and on the contrary pretended 

to quarrel with one another in the king’s hearing ; 
Antipater jomed in their dissimulation by taking 
offence, in public, at Pheroras. But they continued 

to hold clandestine meetings and nocturnal carousals, 

and the knowledge that they were watched only 

bound them closer together. Salome, however, was 
ignorant of none of their proceedings and reported 
everything to Herod. 

(2) The king was furiously indignant, particularly Pheroras 
at the wife of Pheroras, the principal object of Fats. 
Salome’s charges. He, accordingly, assembled a wie. 
council of his friends and relations and aceused the 
wretched woman of numerous misdeeds, among 
others of insulting his own daughters, of subsidizing 
the Pharisees to oppose him.’ and of ahenating his 
brother, after bewitching him with drugs. In con- 
clusion, he addressed Pheroras and told him that he 


to take the oath of allegiance to Herod on his accession 
(A. xvii. 42). 
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¢@ Mariamme II, daughter of Simon the high priest. 
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must choose one or the other, either his brother or 

his wife. Pheroras replying that he would sooner 

part with his existence than with his wife, Herod, in 
perplexity, turned to Antipater and ordered him to 

have no further intercourse either with the wife of 
Pheroras, or with her husband, or with any of her 

set. Antipater, while not openly violating this in- 
junction, continued secretly and at night to associate 

with them; but fearing the vigilance of Salome he 
contrived, with the help of friends in Italy, a visit to antipater’s 
Rome. A letter arriving from them, suggesting that Ps"! 
Antipater ought to be sent before long to Caesar’s « 0 x. 
court, Herod without a moment’s delay sent him off 

with a brilliant retinue, a large sum of money and 

his will, in which Antipater was named as heir to the 
throne, and Herod, the king's son by Mariamme, the 
high-priest’s daughter,* as Antipater’s successor. 

(3) Syllaeus the Arab also set sail for Rome ; he Intngnes 
had disregarded Caesar’s orders and went to maintain $f Sy" 
against Antipater the case which he had previously 
pleaded against Nicolas.2 There was also a grave 
matter at issue between him and his own sovereign, 
Aretas, for he had put to death a number of that 
prince’s friends, including Soaemus, one of the most 
powerful personages in Petra. By a large bribe he 
secured the services of Fabatus, Caesar’s treasurer, 
whom he also employed to assist him against Herod. 

The latter, however, by even larger bribes. detached 
Fabatus from Syllaeus and endeavoured. through 
him, to exact from Syllaeus the penalty umposed by 
Caesar. But Syllaeus still refused to pay anything, 

’ Nicolas of Damascus had, mn the course of an attempted 
mediation between Herod and Augustus (c. 7 B.c.), accused 
Syllaeus of treasonable designs (A. xvi. 335 ff., no parallel 
in B.). ¢ 4. xvi. 359 f. 
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and furthermore accused Fabatus to Caesar, asserting 
that the emperor’s agent was acting not for his but 
for Herod’s interests. Indignant at this and still 
highly paid by Herod, Fabatus betrayed the secrets 
of Syllaeus, informing the king that he had by bribery 


corrupted Corinthus, one of his bodyguard, and Discovery 


warning him to be on his guard against this man. 


Corinthus, though brought up within his dominion, 
was an Arab by birth. He straightway had him 
arrested and with him two other Arabs, whom he 
discovered in his company, one a friend of Syllaeus, 
the other the chief of a tribe. Being put to the 
torture, these men confessed that Corinthus had by 
large bribes induced them to kill Herod. They were, 
accordingly, after being further examined by Saturni- 
nus, the governor of Syria, sent up for trial to Rome. 


of a plot of 
4 é : : another 
The king acted on this advice, knowing that this = 


rab against 
erod, 


(4) Herod, meanwhile, never relaxed his efforts to Exe and 


compel Pheroras to divorce his wife. But, notwith- 


death of 
Pheroias 


standing the abundant cause which he had for his 52° 


hatred of the creature, he could devise no means of 
punishing her, until finally, in extreme indignation, 
he banished both her and his brother from the realm. 
Pheroras, accepting this affront with equanimity, de- 
parted to his own tetrarchy,? swearing that the only 
limit to his exile should be Herod’s death, and that 
never, so long as his brother lived, would he return 
to him. Nor, in fact, would he revisit his brother, 
even during his illness, though urgently pressed to 
do so; for Herod, believing that he was dying, 
desired to leave him certain instructions. Herod, 
however, unexpectedly recovered, and not long after, 
Pheroras himself fell sick; Herod thereupon dis- 


@ Peraea (§ 483). 
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1 aires PM. 2 +émivnréy LTRC., 
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played greater humanity, for he went to him and 
affectionately tended him. But he could not cope 
with the malady, and a few days later Pheroras 
expired. Notwithstanding the love which Herod had 
for his brother to his dying day, a report was spread 
that he had poisoned even him. Anyhow, he had the 
corpse conveyed to Jerusalem, gave orders for a 
solemn national mourning, and honoured him with 
the most imposing funeral. Such was the end to 
which came one of the murderers of Alexander and 
Aristobulus. 


(xxx. 1) But retribution was now, in turn, descend- Heroa 
ing upon the real perpetrator of that crime, Anti- discovers 
pater; this retribution arose out of the death of Pherouas 
Pheroras. For certain freedmen of the deceased see 
came, in dejection, to the king and informed him 
that his brother had been carried off by poison ; his 
wife, they said, had served up to him some extra- 
ordinary concoction, after eating which he was im- 
mediately taken ill. They added that, two days 
before, her mother and sister had brought from 
Arabia a woman who was an expert in drugs, to 
make up a love-potion for Pheroras; but, instead of 
this, she had given him a deadly poison, at the 
instigation of Syllaeus, who knew her. 

(2) Beset with all sorts of suspicions, the king put Revelations 
the women-servants and some ladies above that rank of the 
to the torture. One victim in her agonies exclaimed, concermng 
“ May God who governs earth and heaven punish “"°P#** 
the author of our present miseries, Antipater’s 
mother!’’* Clutching at this clue, the king pushed 
his search for the facts yet further. The woman 
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then revealed the intimacy of Antipater’s mother 
with Pheroras and the ladies of his family, and their 
clandestine meetings ; she added that Pheroras and 
Antipater, on their return from the king, would pass 
the whole night drinking with those women, without 
allowing a single servant, male or female, to be 
present. This information was given by one of the 
ladies of rank. 

(3) Herod had each of the slave girls separately 
tortured. All their evidence agreed with that already 
stated ; they added that it was by a mutual arrange- 
ment that Antipater had withdrawn to Rome and 
Pheroras to Peraea ; for they were constantly saying 
to each other, “ After Alexander and Aristobulus, 
we and our wives will be Herod’s next victims. 
Having slain Mariamme and her offspring, he will 
spare none; so it will be better to flee as far as 
possible from the ferocious beast.” Antipater, they 
continued, would often complain to his mother that 
he was already grey-headed, while his father grew 
younger every day; he would perhaps be the first 
to die, before he began to be really king. Even 
supposing his father ever did die (and when would 
that be?) his enjoyment of his heritage must be 
extremely short. Then there were these hydra 
heads, the sons of Aristobulus and Alexander, shoot- 
ing up. His father had robbed him of his hopes for 
his children, by nominating as the next heir to the 
throne not one of his own children, but Herod, the 
son of Mariamme. In that at least he betrayed his 
extreme senility, if he supposed that that part of his 
will would stand ; for he, Antipater, would take good 
care to leave none of the family alive. Never had 


1 +795 AM. 2 Bekker: geicarfa: Mss. 
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father so hated his children, yet Herod hated his 
brother far more ; only the other day he had given 
him (Antipater) a hundred talents to break off all 
intercourse with Pheroras. And when Pheroras 
remarked, “ Why, what harm were we doing 
him?’ he had replied: “ Would to heaven he 
would rob us of everything and leave us to live in 
nakedness. But it 1s impossible to escape so blood- 
thirsty a beast, who will not even allow us to show 
affection for anyone. Now we must meet in secret ; 
we shall be able to do so openly, if ever we possess 
the courage and arms of men.” 

(4) To these revelations the tortured women added Repudiation 
that Pheroras had had designs of flying with them to vernon 's 
Petra. Herod believed all these statements because mothe 
of the detail of the hundred talents, which he had 
mentioned to none but Antipater. The first to feel 
the explosion of his wrath was Doris, Antipater’s 
mother ;* he stripped her of all the finery which he 
had bestowed on her and for the second time dis- 
missed her from court. With the ladies of Pheroras’s 
household he made his peace and showed them 
special attentions after their tortures. But he was 
scared with fnght and flared up at the least suspicion, 
and many innocent persons were haled by him to 
torture, for fear that a single culprit should escape 
him. 

(5) His attention was now directed to Antipater Discovery 
the Samaritan, agent to his son Antipater. From 92 pictot 


1 
him, under torture, he learnt that Antipater had and ae 
procured from Egypt, through Antiphilus, one of his alee 
companions, a deadly poison intended for the king ; Herod. 
that from Antiphilus it had passed into the hands of 


Theudion, Antipater’s uncle, who had delivered it 
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to Pheroras, since it was he whom Antipater had 
commissioned to kill Herod while he himself was at 
Rome and out of the way of suspicion; and that 
Pheroras had entrusted the poison to his wife. The 
king sent for her and ordered her instantly to produce 
what she had received. She went out, as though to 
fetch it, and then flung herself from the roof, in order 
to evade conviction and the king’s rack. However, 
by the providence, it seems, of God, whose vengeance 
was pursuing Antipater, she fell not on her head, 
but on another part of her body, and was not lulled. 
She was carried to the king, who had restoratives 
applied, as she was stunned by the fall; he then 
asked her why she had thrown herself from the roof, 
and swore that, if she told the truth, he would 
exempt her from all punishment, but, if she pre- 
varicated, he would tear her body to pieces with 
tortures and leave not a limb for burial. 

(6) At this the woman hesitated an instant and Confession 
then replied : “ After all, why should I longer guard °° 
these secrets, now that Pheroras is dead? Merely Pheroras 
to save Antipater who has*been the ruin of us all ? 
Listen to me, O king, and may God hear me too, a 
witness to the truth of my words who cannot be 
deceived! At the time when you were sitting weep- 
ing beside the dying Pheroras, he called me to him 
and said, ‘ Much have I been mistaken, my wife, in 
my brother’s feelings towards me ; I hated him who 
loves me so tenderly ; I plotted to kill him who is so 
overwhelmed with grief for me even before my 
death. I am but receiving the reward of my im- 
piety ; as for you, bring that poison which Antipater 
left us, and you are keeping for his destruction, and 
promptly destroy it under my eyes, lest I carry away 
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L dodevjoece Dindorf. 
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with me an avenging demon even to the world 
below.’ So I brought it, as he bade me, and emptied 
most of it into the fire beneath his eyes, but reserved 
a little for myself against the uncertainties of the 
future and my terror of you.” 

(7) After this declaration she produced the box 
containing a mere scrap of the poison. The king 
then applied torture to the mother and brother of 
Antiphilus, who both confessed that Antiphilus had 
brought the box from Egypt and asserted that he 
had procured the drug from another brother, a 
doctor in Alexandria. The ghosts of Alexander and 
Aristobulus * were indeed patrolling the palace from 
end to end, detecting and disclosing all the mysteries, 
and dragging to judgement persons who seemed 
farthest removed from suspicion. Thus, even Mar- 
amme, the high-priest’s daughter, was discovered to 
be privy to the plot; for her brothers, when put upon 
the rack, denounced her. The king’s punishment for 
the mother’s audacity fell upon her son: her Herod, 
whom he had appointed successor to Antipater, was 
struck out of the will. 

(xxxi. 1) Corroborative evidence of Antipater’s Antipater 
designs, the last lnk in the chain, was now furnished sag 
by Bathyllus, his freedman. This man arrived with aia 
another noxious drug, composed of the poison of 77°" 
asps and the secretions of other reptiles, in order 
that Pheroras and his wife might be armed with this 
against the king, should the first poison fail to take 
effect. A further object of his visit, subsidiary to 
the audacious attempt on the father’s life, was the 
conveyance of letters fabricated by Antipater to 
injure his brothers, Archelaus and Philip. These 


« For this image, in the vein of Greek tragedy, cf. § 607. 
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* On the borders of Pamphylia and Cilicia. Reinach 
suspects some confusion as Celenderis was the first port in 
Cilicia which he would reach. 


JEWISH WAR, I. 606-610 (=aNnrT. xvii. 82-86) 


proclaiming him a parricide, when the letters were 
revealing him as once more a fratricide, none the less 
not one of the visitors to Rome told him of the turn of 
his fortunes in Judaea, although seven months elapsed 
between his conviction and his return; so imtense 
was the hatred which all bore him. Perhaps, more- 
over, the lips of those who were minded to speak 
were sealed by the spirits of his murdered brothers. 
However that may be, he wrote from Rome to 
announce the good news of his early return and of 
the honours paid to him by Caesar in taking leave 
of him. 

(3) The king, impatient to lay hands on the con- Return of 
spirator and fearing that he might be forewarned Avtpaterin 
and on his guard, replied in an equally dissembling of ms 
letter, couched in affectionate terms and bidding him **¢¢#™ 
hasten his return ; because, if he made speed, added 
Herod, he would be prepared to relinquish his com- 
plaints against his mother. For Antipater was not 
ignorant of her dismissal from court. He had pre- 
viously received at Tarentum a letter announcing the 
death of Pheroras and had displayed the profoundest 
grief, for which some applauded him, attributing it 
to the loss of an uncle; but his emotion, it seems, 
was due to the failure of the plot: he wept not for 
Pheroras but for his accomplice. He was, moreover, 
already alarmed at the thought of his past proceed- 
ings: had the poison been discovered? But now, 
when he received in Cilicia the above mentioned letter 
from his father, he instantly pressed on. However, 
as he was entering the harbour of Celenderis,* the 
thought of his mother’s disgrace came over him, and 
even without such prompting ° his soul had already 


® Perhaps “ involuntarily,” proprio motu. 
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a premonition of the future. The more far-sighted 
of his friends advised him not to put himself into his 
father’s clutches until he had clearly ascertained the 
reasons for his mother’s dismissal, as they feared 
that his arrival might only serve to swell the charges # 
against her. But the less reflective, anxious rather 
to see their native country than to serve Antipater’s 
interests, urged him to push on and not by pro- 
crastinating to afford his father ground for sinister 
suspicions and his traducers a handle for calumny. 
“Even supposing,”’ they said, “ any intrigue against 
you is now on foot, it 1s because of your absence ; 
none would have ventured on such a thing had you 
been there. It is absurd to let vague suspicions rob 
you of certain happiness, and not to run to your 
father’s arms to receive the kingdom which is totter- 
ing on his unaided shoulders.” Antipater, under the 
impulse of his evil genius, followed their advice, and 
sailing across landed at the port of Augustus, at 
Caesarea. 

(4) Here he found a solitude, unlooked for, pro- 
found, and ominous; all avoided him, none ventured 
to approach him. For, equally hated though he ha 
always been,® this hatred was now at liberty to show 
itself. Moreover, fear of the king kept many aloof, 
for every city by now was full of the Antipater 
scandal, and the only person ignorant how he stood 
was Antipater himself. No man ever had a more 
brilliant escort than his when he sailed for Rome, 
none on return a more ignominious reception. 
Divining now the disasters which had befallen at 
home, he still maintained a crafty dissimulation and, 


@ Qi perhaps ‘‘ feared that there might have been some 
addition to the charges ” > Or “as he was by all.” 
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JEWISH WAR, I. 615-619 (=a4ntT. xvii. 89-92) 


though dead with fright at the bottom of his heart, 
contrived to preserve an imposing exterior. There 
was no longer any possibility of flight or retreat from 
the perils encompassing him. However, he had 
received no definite tidings of events at the palace— 
owing to the king’s threats against informers—and 
he still cherished a ray of hope: perhaps nothing 
had been discovered, perhaps, even if anything 
had been discovered, he might mend matters by 
effrontery and guile, his sole means of salvation. 

(5) Armed, then, with these weapons he entered and at 
the palace, without his friends, for they had been Berd 
insolently stopped at the outer gate. At the time 
there was a visitor within—Varus,? the governor of 
Syria. Antipater proceeded to his father’s presence 
and, seeking courage in audacity, approached as 
though to kiss him. Herod, with arms extended and 
head averted, cried out: “ That too betrays the 
parricide : he would embrace me, with such accusa- 
tions against him! Perdition take thee, most im- 
pious wretch, and touch me not until you have cleared 
yourself of the charges. I offer you a tribunal and 
for judge this timely visitor, Varus. Go and prepare 
your defence for to-morrow ; I leave you that interval 
for your artifices.” Unable through consternation 
to utter a word in reply, Antipater withdrew, and his 
mother and his wife ® came to him and told him in 
detail of all the evidence against him. Then he 
collected himself and applied himself to preparing 
his defence. 

¢ P. Quintilius Varus, legatus of Syria c. 6~4 8.c., after- 
wards slain by Arminius and the Germans at the battle of 
Teutoburg. 


® The daughter of Herod’s predecessor Antigonus, A. xvii. 
92, not his other wife, the daughter of Aristobulus (§ 565). 
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(xxxit. 1) On the following day the king assembled 
a council of his relatives and friends, inviting Anti- 
pater’s friends to attend as well. He himself pre- 
sided, with Varus, and ordered all the informers to 
be produced. Among these were some domestics of 
Antipater’s mother, recently arrested in the act of 
carrying a letter from her to her son in these terms : 
“ As your father has discovered all, do not come near 
him, unless you have obtained support from Caesar.” 
When these witnesses had been brought in with the 
rest, Antipater entered and, falling prostrate at his 
father’s feet, said: “‘ I beseech you, father, do not 
condemn me in advance, but lend an unprejudiced 
ear to my defence ; for I shall, if you permit, establish 
my innocence.” 

(2) Herod burst out upon him to be silent and then 
addressed Varus: “‘ That you, Varus, and every 
honest judge will condemn Antipater as an abandoned 
criminal, I am fully persuaded. What I fear is that 
my fate may also appear hateful to you and that you 
may judge me deserving of every calamity for having 
begotten such sons. And yet you ought rather to 
pity me for having been the most devoted of fathers 
to such abominable wretches. My late sons, whom 
when they were quite young I thought fit to destine 
for the throne, whom I not only expensively educated 
in Rome, but introduced to Caesar’s friendship, 
and made an object of envy to other sovereigns, 
these I found to be conspirators. They have died, 
mainly to further Antipater’s interests: he was 
young, he was the heir, and to secure him was the 
object which I had most at heart. And now this 
foul monster, gorged with the benefits of my for- 
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éxeivous KaT ewavTod mapwguve., ducalas abray 
droxowbas eArioas 5. *Avrimarpov. Kal Ti pev 
éxeivous evepyernod TyHAtKobrov, Wrixov TOUTOV; 
@ ve Cav pev dAtyou Setiy TO,pEexapnow THS ef 
ovaias, pavepa@s be rats Ovayjxaus evéypa a THs 
apyis OvdBoxov Kab mpoaodov pev ig TEVTNKOVTS 
TaAdvrov evetpa, TOV O° ena EXOPYYNTA XPN- 
parey avédnv, mAdovrt dé viv eis “Papay EOWKO 
Tpiaxdoud TaAavTa, Kaicap S° é& dAns THs yeveas 

626 povov ws curiipa Tob marTpos Tro.pe éunv. Tt 
exetvor ToLovrov joeBnoar, otov “Avrimarpos; 7 
tis edeyyos mex On Kar att&v, Aikos arro- 

627 detkvvow Tobrov emtBovdoy ; and hléyyeabat Tt 
TeToAunKey 6 TaTpoKTévos Kat madw ddAois THY 
dAnGevav emixadvipery eAmiles. Ovape, Gol dudax- 
téov' eva [ev]? yap olda ro Onpiov Kal 71p0- 
opdpa. Thy peMovoay agvomariay Kal TOV émi- 
mAactov ddopuppov. obTdés éorw 6 mapawveay ej.ot 
OTE puddrreaBar Cavro, “AAel avd pov Kab pn) 
mow ToT evely TO cB odTos Oo péxps THs 
KoiTns eiodiyenv Kal py pe TIS évedpevot Trept- 
Bremen: obros 6 Tapas Tov Umvev Kal xopnyes 
THs apepysvias, 6 Twapapv0odpevos THY éml rots 

1 P: om. the rest. 
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bearance, has turned his bloated insolence upon me. 
He thought me too long-lived ; my old age oppressed 
him ; he could not endure the idea of becoming king 
by other means than parricide. Justly indeed has 
he served me for bringing him back, a castaway, 
from the country, ousting the sons whom a princess 
bore me and declaring him heir to the throne! I 
admit, Varus, my own infatuation. It was I who 
exasperated those sons against me by cutting off 
their just expectations in the interests of Antipater. 
When did I ever indulge them as I have this 
scoundrel ? To him in my own hfetime I well nigh 
resigned my power; I nominated him in my will, in 
the public eye, heir to the throne; I assigned him 
a private income of fifty talents, apart from liberal 
contributions from my personal revenues ; recently, 
when he set sail for Rome, I presented him with 
three hundred talents, and recommended him to 
Caesar, alone of all my children, as his father’s pre- 
server. What crime did those others commit com- 
parable to that of Antipater? Or what proof was 
brought against them so convincing as that which 
establishes this traitor’s guilt ? 

‘* However, this parricide has presumed to open his 
mouth, hoping once more to smother the truth under 
his wiles. Varus, you must be on your guard. f 
know the creature and foresee the plausible pleading, 
the hypocritical lamentations, that are to follow. This 
is the man who, in former days, when Alexander was 
alive, advised me to beware of him and not to trust 
my life to all men’s hands ; this is he who conducted 
me to my couch and looked round to see that no 
assassin was concealed; this is he who dispensed 
my hours of slumber, ensured my freedom from care, 
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dvnpnyievous Adarqy KaL Stax pivey kia TOV CobvTewv 
EVVOLAY WeAPar, 6 0 UTEPACTLOTIS 6 EHos, 6 owparo- 
Puaag. ora avapv7n oO, Ovape, TO mravodpyov 
ev exdore Kal THY bmroKpiow, amortia pe Tov 
Cv eicépyeras cat Oavpdlw mds Babdy' ovrws 
emriPovdaov dueduyov. GAN émet Saipwy tis eEepynuot 
TOV €uoV OlKOV Kai LoL TODS diATarous érraviaTnoWw 
dei, KAavoopas pev yw THY AdiKov eiuappevny Kal 
Kat éuavTov orevatw thy épynuiav, Sdvadevferat 
d ovdeis Subijoas Ttodpov alua, Kav dua wavrwr 
juov Tay Téxveav 6 eAeyyos EABn.”’ 

(3) Tovatra Aéywv adros péev tro cvyyvoews 
evenom, NixodAdw 8° él trav didav Aéyew ras 
dmodeifers EVEVOEV. peragd 6 56° 6 °Avtimarpos 
emdpas THY Kepadgy, ewevev yap 7) _BeBAnwevos 


630 ™mpo ray m0e@v Tov marpos, exBod: “od, marep, 


631 


bwrép euod memoinkas® tiv amodoyiay: mas yap 
éya) marpoxrovos, Ov opodoyets dvAaka Std mavrTos 
éoynkévat; treparetay dé wou Kal badkpiow A€yeus 
tiv evoéBeav. mas 6 mavotpyos év tots dAdots 
otrws ddpwy éyevounv, ws py voetv, ore Aabety 
ot” av 6 pumrous pgduov ry Aucodrov pvoos evokeua- 
Copevor, tov O° aa odpavod Sucaoryy dpinxavor, 
Os éhopd mdvra Kat mavraxoo mapeotw ; y] TO 
TOV deApay TéAos hyvoouv, ovs “6 Geos ores 
peTnaAge THs eis aé KaxoBovdias; ri d€ pe Kal 
mopi@guvey KOTO. aod ; Bacrdcias eAmis ; aN’ €Ba- 
cihevov. wtirdvowa puicovs; od yap eoTepyoumy 5 
ddBos é€k ood tis GAAos; GAAG pty ce rHpdv 


1 Bapoy PA Lat. 2 crerolnoat LVRC. 
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consoled me in my sorrow for my victims, and sounded 
the feelings of his surviving brothers: this is my 
buckler, my bodyguard! When I recall, Varus, his 
knavery and hypocrisy on each occasion, I can scarce 
believe I am alive and marvel how I escaped so deep 
a schemer. But since some evil genius is bent on 
desolating my house and raising up against me one 
after another those who are nearest to my heart, I 
may weep over my unjust destiny, I may groan in 
spirit over my forlorn state, but not one shall escape 
who thirsts for my blood, no, not though conviction 
should extend to all my children.”’ 

(3) Here his emotion rendered further speech im- 
possible, and he signalled to Nicolas, one of his 
friends, to state the evidence. But now Antipater, 
who still lay prostrate at his father’s feet, raised his 
head and cried out: “ You, father, have made my 
defence yourself. For, how could I be a parricide, 
I who, as you admit, have ever served as your pro- 
tector ? You call my filial piety imposture and 
hypocrisy. How could I, cunning in all else, have 
been so senseless as not to perceive that, while it 
was difficult to conceal from man the concoction of 
so atrocious a crime, it was impossible to hide it 
from the Judge in heaven, who sees all, who is present 
everywhere ? Was I ignorant of my brothers’ fate, 
whom God so relentlessly punished for their wicked 
designs upon you? And then, what motive could 
have instigated me against you? Aspiration to the 
throne? But I reigned already! Suspicion of your 
hatred? But was I not beloved? Had [ other 
reason to fear you?* Nay, by preserving you I 


@ Possibly for éx oof we should read éw cov: “‘ Had I 
reason to fear others beside you ®” 
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632 ETépols poBepos Hunv. evoela KPH are ; > Kab Tivt 


633 


jahdov efhv dvaAioKery , Et yap eEwhéoraros 
mavT oy dvOparay eyevopny KL Onpiov puxny 
elyov avnpepou, TATED, ovK dy Tais oats edepye- 
cious evixnOny, dv KarHyayes pv, ws ebns avrés, 
mpoéKpwas 5€ TODOUTWY TEKVO, amédertas be Cav 
Baovréa,, bu dmrepBodjy de TOV dav ayab av 
érotnoas emipGovoy & TdAas eye Ths muxpas 
darodnpias,, ws ToAby €bwKa Katpov TO Pier Kab 
parpav Tots em Bovdcvovor Suwpiay. Got d€, TaTEp, 
Kal Tots cots ayaouw dmedjuow, I iva py Lvdatos 
Tob cob yipws KaTappov7ncy. ‘Pau [oot pdprus 
Ths edoeBetas Kal O THs olKoupEerns mpoorarns 
Kaicap, 6 piromdropa modus pe eltray. AaBe, 
qwarep, Ta Tap adtrod ypadppata. tadra Tov 
evddde SuaBohdiv moTorepa, Tatra amroAoyia jot 
pov7, ToUToIs Tis eis oe Ppiroaropyias TeKpmptoes 


634 Xp@yar. penvGO dé ws ovx EK emeor, émr- 


635 


voTdpevos THY endwievovoay TH Bacideta Kar €uou 
uopeveray. ov bé ple, TATED, aKwv amdAecas, 
dvayKacas kaupov duaBoAns Sobvar TQ Pb dvey. 
mapeyt d€ emt Tovs éd€yyous, TPE LLL Suc vns Kal 
Daddoons ovdev ov8ap.od Twabav 6 TATPOKTOVOS.. 
aAAd potirw HE Toure pider! TO TeKpnpicn Kar ~ 
EYVWOLLGL yap Kal mapa Ge@ KGL Tapa Gol, WareEp. 
KATE YVUOPEVOS dé S€opat wa rats aAAwy Bacdvous 
muorevew, GAAa Kar euod depécdw To zip, 


1 where... dihee PAM Lat: uirw roiry adédnuae the 
rest ; text apparently corrupt. 





a ** Tover of his father.” 
» Text doubtful; perhaps “I do not ask to be given the 
benefit of this evidence.” 
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inspired fear in others. Was it lack of money? 
Who had more at his disposal than I> Even had I 
been the most abandoned of men, with the heart 
of a ferocious beast, must I not have been reclaimed, 
father, by your benefactions? For, as you have 
said yourself, you recalled me from exile, you gave 
me preference over such a number of sons, you 
proclaimed me king in your own lifetime, and by 
loading me with other favours made me the envy of 
all. Ah me! that fatal journey! What an oppor- 
tunity I gave to jealousy, what an ample period to 
those who were intriguing against me! Yet it was 
for you, father, and to fight your battles that I took 
that journey, to prevent Syllaeus from treating your 
old age with contempt. Rome is witness to my filial 
piety and Caesar, the lord of the universe, who has 
often called me ‘ Philopator.’* Take, father, these 
letters from him. These are more trustworthy than 
the calumnies against me here; these are my sole 
vindication ; here are the proofs which I offer of my 
tender feelings for you. Remember how reluctantly 
I embarked, knowing the lurking hostility to me 
within this realm. It was you, father, who involun- 
tarily brought about my ruin, by compelling me to 
give my envious foes an opportunity for calumny. 
But here I am to meet my accusers ; here I am, the 
‘ parricide,’ who has traversed sea and land, and 
nowhere been molested! But I do not ask for your 
love on the strength of the evidence so far given of 
my innocence ;° for I stand condemned before God 
and before you, father. But, condemned though 
I am, I entreat you not to rely on admissions ex- 
tracted by the torture of others. Let the fire be 
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ddeveTw dia TeV Eeudv aorddyyvwv ra dpyava, 
py pevdéobw' rob puapod odparos: ei pap eipt 
TaTpoKTovos, ovK opeiAw OricKkew aBacdvoros.2”’ 
636 ToLadra per’ drAodupyod Kat Saxptwv éxBodv rovs 
Te dAdovs damavras Kat Tov QOvapov els ofkrov 
mpoukaréaato, zovov dé 6 Oupos “Hpwdnv ddaxpuv 
Suexpates Tovs éAeyyous aAnbets émioTrdpevov. 
637 ««(4) «Ev rovrm NuxdAaos rot Baowddws Kedev- 
cavros moAAd mpos TO mavotpyov to *Avrurdrpou 
mpoeirav Kal Tov ex atr@ dwayeas eAcov, ereura 
muKpav KaTNnyopiay KaTeTEeivaTo, mdvTa ev Ta 
Kata THv BaotActay KaKoupyyHpara mepiTibets adT@, 
pdAtora b€ THY avaipcow TOV adeAPDV, arrodeiKvds 
rais éxetvov dSiaBodais dmoAwAdtas. émBovAedvew 
dé atrov edeyev Kal Tols wepiotow ws edédpors 
THis Sradoxyjs: TOV yap TAPACKEVaCaVTA TATpL 
Pappakoy 7 mod y adv ddeAddv azooxyéobas ; 
gag mpoeAwy 8° emt rov eheyyov ris pappakeias rds 
Te pnvooes [e&s |* erredeixvuey Kai mept Depwpa 
KaTeoxeTAialev, OTs Kaxeivov “Avrimatpos sou}- 
cetev adeApoxrovov Kat Tovs diArarouvs TH Baoire? 
dtapbetpas OAov rod pvoous avamAnoeev TOV otKor, 
dAAa re 7oAAd mpos Tovros elmav Kal dmodelEas 
Karamaves Tov Adyor. 
gag (5) Ovapos 0€ arrodoyeiofat KeAevoas Tov °Avti- 
matpov, ws ovdev mAdov eirav 7 “Beds eariv jot 
rob pndev adixely paprus”’ ExerTo owdv, airjoas 
1 The mss add édodupyds (or -09), an obvious gloss, absent 


from Lat. 
2 Bekker: d8acavlorws mss. 3 om. PAM. 
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applied to me! Let the instruments of torment 
course through my frame nor spare this polluted 
body! For, if I am a parricide, I ought not to die 
without being put upon the rack.” 

These ejaculations, accompanied by moaning and 
tears, moved all to compassion, including Varus. 
Herod alone remained dry-eyed, furious and knowing 
that the evidence was true.4 

(4) Thereupon Nicolas, as ordered by the king, speech of 
addressed the assembly. He began with a full ex- ‘ols 
posure of Antipater’s knavery, dissipating the com- 
miseration which his speech had aroused. He then 
launched out into a severe indictment, attributing 
to him all the crimes which had been committed 
throughout the realm, and in particular the execution 
of his brothers, demonstrating that they owed their 
death to Antrpater’s calumnies. He added that he 
had further designs on the survivors as presumptive 
heirs to the throne; “‘ Would one who had pre- 
pared to poison his father have stopped short at his 
brothers?” Passing on to the evidence for the 
poisoning plot, he brought forward in succession all 
the information extracted ; being roused to indigna- 
tion on the subject of Pheroras, at the idea of Anti- 
pater converting even him into a fratricide and, by 
corrupting the king’s nearest of kin, infecting the 
whole palace with pollution. With many more 
observations, supported by proofs, Nicolas concluded 
his speech. 

(5) Varus then called on Antipater for his defence. Outcome of 
But he would say no more than “ God is witness of ae 
my innocence’ and remained prostrate and silent. :mprisoned. 


@ According to A. xvu. 106 even Herod was not unmoved, 
though he sought to conceal his emotion. 
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TO | bapparov didwot Tw Tov emi Oavdrw Kara- 
640 Kpitov Seopary met. 708 de Ta,pax pHa. Tehev- 
THOAVTOS, 6 pev dmoppyrous Troujoas TAS mpos 
“Hpwdnv opidias Kab 7a wept TO Guvedptov Kaicape 
ypdibas pera play TLE Pav xepileras deopet de 
6 Baovreds *Aytimar pov Kat apos Katoapa rods 
dyddaovras THY ouppopay ef érreurpev. 

641 (6) Mera dé ratra Kat Kara Larapns emt - 
Bovdos “Avrisarpos evpioxerau’ TOY yap Apre- 
pidov TIS oiKeT@y hKev €muoTroAds Kopilen dao 
‘Pans Tropa Atovias Jepamrauidos, "AKpuhs ToU- 
vod. Kat Tapa pev ravTns eméoraAro BaovAet 
Tas ro,pa LaAwpns émioToAas €v Tots Acovtas? 
edonKeva YELL Laow , meTropevat S€ avTD AdGpa 

642 de evvouav. at dé Tis Ladchuns Nowopias Te TOO 
Bactréws Trepetyov mucpoTaras Kab Karn yopiav 
peyloryv. tavras dé mdoas ’"Avrimarpos Kat Pd 

643 "Axuny SuapGetpas eretoev ‘Hpwidy Téeppas. Ou 
mreyxOn dé €K THS mpos adrov emorols: Ka) 
yap é€Kelvw TO yovanov eyparpev™ “as eBovdn dys, 
eypasa cov TO marpl Kal Tas emuoTohas exeivas 
ETTELYOL, TETELT LEVI rov Baowréa uy deiceoOar THs 
adeADHS, OTav avayvg. KaAds dé TOLITELS, emrel~ 
dav amaprioOh TavTa, pu npovevoas av dméoxov. 

644 (7) Tatrns dwpabeions ths émvoroAjs Kal Tov 
Kara LaAdeuns evoxevaoeroav, Evvola pLev eLL~ 
mimrer TO Baowhet Taya Kal <Ta>* Kat’ ‘AdAcEdvSpou 
macbivas Ypeppare., meptadyns &° Ww dro rob 
mafous ws map ddiyov Kat thy adeAdiy adro- 


s ériBouras "Avr. ebpiox. mreromxas PAM. 
* Aevias PA: "IovAlas the rest; cf. § 566. 
Sxal ra Destinon: cai mss, 
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The governor, thereupon, called for the poison and 
had it applied to a prisoner under sentence of death, 
who drank it and instantly expired. Then, after a 
private interview with Herod, Varus drafted his 
report of the meeting for Caesar, and a day later 
took his departure. The king had Antipater put in 
irons and dispatched messengers to the emperor to 
inform him of the catastrophe. 

(6) It was subsequently discovered that Antipater Discovery o 
had also plotted against Salome. For a domestic of ARppEer§ 
Antiphilus arrived from Rome with letters from a, Salome. 
maid-servant of Livia, named Acme; she wrote to 
the king to say that she had found among Livia’s 
papers some letters from Salome, which, as his well- 
wisher, she had privately transmitted to him. These 
letters of Salome, containing the most cruel abuse of 
the king and the most scathing condemnation of his 
conduct, were forgeries of Antipater, who had bribed 
Acme to send them to Herod. He was convicted by 
the letter which the woman addressed at the same 
time to him, in these terms: “As you desired, I 
have written to your father and forwarded those 
letters, and feel sure that, when he has read them, 
he will not spare his sister. Be good enough, when 
all is over, to remember what you promised.” 

(7) When this letter was brought to hght, with Herod's 
those concocted to injure Salome, a suspicion crossed et 
the king’s mind that perhaps the? [ors ine tminating naming 
Alexander were also forgeries? i" was. motccser hein 
deeply distressed at the thought cha: ho nied etinos 
killed his sister also, owing to Antipater’s intrigues. 


¢ Livia Drusilla, the wife of Augustus, and after his death 
known as Julia Augusta; by her former husband she was 
mother of the emperor Tiberius. 

> Cf. § 528. 
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xreivas 80 ’Avrimarpov’ otdKérs ovv dveBadXero 

645 AaBety tTyswpiay dbrep amdvrwv. wpyunpevos 8° 
ert tov “Avrimatpov émecyeln voow xaderf: trepi 
pevrot THs ’Anuhs Kat TOv Kata Ladwuys éoxev- 

646 wopnyieveny eméorethey Kaicape. THY Te diabjKny 
airnoas metéypadev, kat Baotréa pev asedeixvuev 

vrimay apedGv tadv mpeocBuratwv, “ApyeAdou 
Kat Didimrov: SiaBeBAnKes yap Kal Tovrovs 
’Avrimarpos: Kaioaps dé adv tots diya’ ypnpdrwv 
Swpows yiAva rdAavra, TH S€ yuvatkt Kat TéKvous 
atdrod Kat didots Kat ameAcvbdpois wept mevraKkoota, 
dméveywev b€ Kal Tots dAAots travow* Tis TE Ywpas 
obk oAlya Kal TOY xpynudrwrv: Aapmporarats Sé 
Swpeais éeriua Ladwpny rHv adedApiv. ev pev odv 
rats diabyjKas Tatra diwwpIdcaro. 

647 (xxxili 1) [poje: 8’ atr@ mpos ro yaderu- 
Tepov % vooos, are 87 THY appwornparwy év 
yypa Kal aOupia emimecdvrmy: Fv pmev yap Foy 
ayedov éerdv éBSopyjKovra, Terametvwro dé THV 
yuynv tais wept Tov TéeKVWY oVvLpOpats, WSs pd’ 
év tyseia® Te Tv Hd€wv mpoctecfas. Tis vdécov 
S° Fv émiracis Cév “Avrimarpos, ov obi ev Tapépyw, 
patoas S€ mporpnro avedciv. 

648 (2) Tiveras 8° & vrais cupdopais atr@ kal 
SnuoTiKH Tis EmavaoTacis. Svo oav codiorai 
Kata TH ToAw pddiora SoKxobvres axptBody ra, 

1 Havercamp on ms. authority: 6:4 most mss.; cf. B. i. 
104 for the same error. 


2 Destinon (after 4. xvii. 147 uléow): draco Mss. 
3 iryeia MSS. 


4 Literally “‘ without money.” 
’ Greek ‘“sophists.”” The Greek term, originally free 
from any sinister associations, for a paid professor of 


306 


JEWISH WAR, I. 644-648 (=anr. xvii. 146-149) 


He determined, therefore, to delay no longer to 
punish him for all his crimes. But when proceeding 
to extreme measures agamst Antipater, he was 
arrested by a serious illness. He wrote, however, to 
Caesar on the subject of Acme and the fraud which 
had been practised on Salome; he also called for 
his will and modified it. He now named Antipas 
king, passing over his eldest sons, Archelaus and 
Philip, who had also been the objects of Antipater’s 
calumnies. To Augustus he bequeathed, besides 
gifts in kind,* one thousand talents ; to the empress, 
to the children, friends and freedmen of the emperor 
about five hundred; to the other members of his 
own family he assigned large tracts of territory and 
considerable sums of money, honouring his sister 
Salome with the most magnificent presents of all. 
Such were the corrections which Herod made in 
his will. 

(xxxiii. 1) His illness steadily grew worse, aggra- Herod's 
vated as were the attacks of disease by age and lines ~ 
despondency. For he was now nearly seventy years 
old, and his tragic experiences with his children had 
so broken his spirit, that even in good health he no 
longer enjoyed any of the pleasures of life. His 
malady was further increased by the thought that 
Antipater was still alive; for he had determined 
that his execution should be no casual affair, but 
seriously undertaken on his recovery. 

(2) To his other troubles was now added an in- A seditious 
surrection of the populace. There were in the area 
capital two doctors® with a reputation as profound the golden 


. ; eagle from 
experts in the laws of their country, who con- the Temple 


4 BO, 
rhetoric ete. is employed by Josephus as the equivalent of 
the Jewish * Rabbi.” 
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Tarp. Kal dia TOTO éV mayrt TO Over jeylorns 
HEL EVOL Sees, *lovdas Te vies Lempeopatov" Kal 

649 Mar@ias eTEpOS Mapyddov. TOUTOLS ovK dAuyor 
mpooyjecay TOV ve _ eenyoupevors: TOUS vopous, 
KQL OUYVOV ouvelxov" donpépas TOY HBwvrwy oTpa- 
TomEedoVv. Ol TOTE TOV Bacirea muvOavopevos Tats 
dOuuiats trexpéovra® Kal TH vow Adyov Kablecav 
eis TOUS yywpimous, WS apa KaLpos emiTHSELdTaATOS 
ein Typepely 701) TO beg Kab Ta KaTaoKevacberra 

650 wapa Tovs mar pLous vouous epya KATAOTOY . a.~ 
Bépurov yap elvar Kara, TOV vaov n elKOVvaS 7) Tpo- 
TOMAS n Cqov TLWOS emcbvupov epyov elvan Kar- 
eokeudxel §’ 6 Baowreds Dare p THY peyadny TvAnv 
derov xpuoobv: ov dx TOTE TOLpyVOUY EKKOTTEW ot 
copiorai, KaAov Elva Aéyovres, él Kai TIS yevouTo 
Kiwouvos, vmep TOU marpiov vouov OvioKew: Tots 
yap obrw reAevT@ow dddvarov TE THY boyy kal 
THY ev ayabots atobnow atesveov TOLpapEevelv, tous 
be ayevveis* Kat THS eauT ay copias: dareipous 
ayvoobyras dirowvyeitv Kat mpo Too bu’ aperfs Tov 
ex vooou Odvarov atpetobas. 

651 (3) “Aya de rots exewwr Adyows SrehynpicOy 
Kat OvijoKew 6 BaciAreds, ore Pappareuwrepov 
WTrovro ris ETLXELPITEWS of véou. peons yoodv 
mHEpas Kab TroMhésv KaTG TO lepov dvaarpepopeveny 
oxotvous Taxetats Kadiyunoavres odds avTovs aro 
Tov Téyous Tov ypucoty aerov e€éxomrov weAeKeow. 

1 Variant readings Zemrqepatou, Lerpaipéov : A. || has 


Zapipatov. 2 cuyvav cuvetyov P: our iyyov the rest. 
3 LVRC: trrop(p)éovra the rest. 4 dyevelts PC. 





i Perhaps i in imitation of the pediments of Greek temples. 
In the early temples of Zeus the flat surface of the pediment 


308 


JEWISH WAR, I. 648-651 (=ant. xvii. 149-155) 


sequently enjoyed the highest esteem of the whole 
nation ; their names were Judas, son of Sepphoraeus, 
and Matthias, son of Margalus. Their lectures on 
the laws were attended by a large youthful audience, 
and day after day they drew together quite an army 
of men in their prime. Hearing now that the king 
was gradually sinking under despondency and dis- 
ease, these doctors threw out hints to their friends 
that this was the fittmg moment to avenge God’s 
honour and to pull down those structures which had 
been erected im defiance of their fathers’ laws. It 
was, in fact, unlawful to place in the temple either 
images or busts or any representation whatsoever of 
a living creature; notwithstanding this, the king 
had erected over the great gate a golden eagle." 
This it was which these doctors now exhorted their 
disciples to cut down, telling them that, even if the 
action proved hazardous, it was a noble deed to die 
for the law of one’s country ; for the souls of those 
who came to such an end attained immortality and 
an eternally abiding sense of felicity; it was only 
the ignoble, uninitiated in their philosophy, who 
clung in their ignorance to life and preferred death 
on a sick-bed to that of a hero. 

(3) While they were discoursing in this strain, a Pumshment 
rumour spread that the king was dying; the news are 
caused the young men to throw themselves more 
boldly into the enterprise. At mid-day, accordingly, 
when numbers of people were perambulating the 
temple, they let themselves down from the roof by 
stout cords and began chopping off the golden eagle 


was ornamented with an eagle as a symbol of the god, 
whence the whole pediment derived its name (derés or 
dérwud). 
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652 nyyerdn S° evbéws t@ Baorréews oTparny®, KaKEl- 
vos [LETH YELPOS OUK éAlyns dvaSpapey qepl TEGOO.~ 
padkovTa veavias ovlay Paver Kab Karayayey aTpos 

653 Baovdéa.. muvOavopevep O° aire  mpArov, el TOALT)- 
cevay TOV ypvooty aerov EKKOTITEW, apoddyow. 
emerra., TIVOS xehevoarros, & amexpivavTo Tob TaTpiov 
vouou. tte 8 ovTws yeynbacw SvepwuTyoayros, 
avatpetotas peMovres, eAeyov Ort tAeLévey ayabdv 
amoAavoovow pera THY reAeuTiy. 

G54 (4) ‘Ent TovTOLs 6 BaotAeds 80° drrepBodny 
opyiis KpelT Tay THS vocov yevdpevos mpoeLow els 
exkAnotay, Kat Tod, TOV avdpav KaTnyopnoas 
ws tepootiwy Kat mpopacer TOU vomov Treupa ovr 

655 TL pretlov ngtov odd lew ws aoePeis. 6 b€ Shuos 
Oeloas, p a) dtd. 7oAA@v ) edeyxos EXOn, mapex det 
mpasrov pev tovs voeuéevous THY ampaéiw, ereira 
TOUS ev abr ovdAndbérras Kxoddoavra Tois do- 
mois THY opyiy aprevas. meiGerat porus 6 Ba- 
atAets, Kat Tods poev KabinoavTas eauTous psa, 
Trois oogiorais KatéKavoe Cavras, tovs Aourovs 
dé trav ovdAdndbévrwy wapédmxev roils tanpérais 
avedeiv. 

656. (5) "Ev0ey atdrot 76 cua may % vooos dia- 
AaBotca. Troucinous méGeow émepilero: TrUpETOS pev 
ya.p Wy ov AdBpos, Kynopos be apopnros THs emt 

avetas éAns Kab KéAov cuvexeis adynddves, mept 
TE tovs modas Wworrep bdpwmidvros olojuara, Too 
Te WTpov drcypovy Kat 67)" aidoiov onmedav oKw- 


1 §} Niese: 6.’ gs. 





* Perhaps “the captain of the Temple” is intended (cf. 
Acts iv. 1, v. 24). 
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with hatchets. The king’s captain,¢ to whom the 
matter was immediately reported, hastened to the 
scene with a considerable force, arrested about forty 
of the young men and conducted them to the king. 
Herod first asked them whether they had dared 
to cut down the golden eagle; they admitted it. 
‘Who ordered you to do so?” he continued. “The 
law of our fathers.” ‘‘ And why so exultant, when 
you will shortly be put to death?” “ Because, after 
our death, we shall enjoy greater felicity.” 

(4) These proceedings provoked the king to such 
fury that he forgot his disease and had himself 
carried to a public assembly,? where at great length 
he denounced the men as sacrilegious persons who, 
under the pretext of zeal for the law, had some more 
ambitious aim in view, and demanded that they 
should be punished for impiety. The people, appre- 
hensive of wholesale prosecutions, besought him to 
confine the punishment to the instigators of the deed 
and to those who had been arrested in the perpetra- 
tion of it, and to forgo his anger against the rest. 
The king grudgingly consented ; those who had let 
themselves down from the roof together with the 
doctors he had burnt alive; the remainder of those 
arrested he handed over to his executioners. 


(5) From this time onwards Herod’s malady began werod’s last 
to spread to his whole body and his sufferings took ness 
a variety of forms. He had fever, though not a 
raging fever, an intolerable itching of the whole skin, 
continuous pains in the intestines, tumours in the 
feet as in dropsy, inflammation of the abdomen and 


> A meeting of the magistrates in the theatre at Jericho, 
according to 4. xvii. 160 f. 
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~ / \ ; 
Ankas yerv@oa, mpos TovTois opUomvoia Kat dvo- 
TVv0LA Kal oTacpol mavTwY TOY peADv, wWoTe Tods 
émuferdlovras mowny evar tay aodiorav Ta 
voonpata Aéyew. 6 dé madaiwy Tocovros méBeow 
“~ fon if 
dus Tob Civ ayretyero, owrnpiayv Te HAmicev Kal 
~ ? a 
Gepameias émevdet SiaBds yoy rov ‘lopddvyy rots 
\ f 3 ~ ” ~ > + 
xara Kaddtppénv éypiro Geppots: tadra 8° é€eror 
\ > % > r a At t 4 A , 
peev eis thv “Acdadrirw ipvnv, bad yAvKdTnTos 
ae \ \41 , S3e Sone 36 a 
€éort [Kal|* motrysa. So€av de evradda Tots 
9 *“ ? / ~ al > / \ “~ 
iarpoits éAaiw Gepud mav avabdAa: ro odpa 
\ 3 7 / 3 7 A \ 
yadacbev eis mAjpn mveAov, éxdven Kat Tods 
dpbarpovs as reOvews avéorpefev. PopvBov de 
T&v GeparevdovTwy yevopévov mpos ev THY pewvav 
avyveyKev, eis de TO AoLTTOV atTroyvovs THY owTHpiay 
Toils TE oTpaTiWTas ava mevTiKovTa Spaypyds 
exérevoev Stavetuat Kat moAAa yxphyara Tots 
Hyep“oot Kal Tots idous. 
(6) Adros d€ trroorpédwy eis ‘lepsyotvra mapa- 
yiveras peAayyorday On, Kal pdvov ovK arre.Aav 
7 ow ~ @ ? ? 9 > \. 92 b] 
atr® 7G Gavarw mpoéxomrev eis émiPodAnv? a- 
/ 
Gepirov mpagews: Tos yap ad’ éxdorys Kwpns 
3 / 15 3 £) al Sar \ 
emoyuous avdpas é€€ oAns “lovdaias ovwayaydy 
eis Tov KaAodpevov immddpomov éexédevoev ovy- 


660 KAeioas. mpookadecduevos 5€ Larapny thy dded- 


giv Kat tov avdpa ravryns *AdeEGv “ fda,” edn, 
ec 3 / \ 3 4 ¢ ? ? yf 
lovdaious rov euov €oprdcovras Odvarov, Stva- 


1 om. PAM Lat. 
2 Hudson: ér:Bovdhy uss. 
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gangrene of the privy parts, engendering worms,? in 
addition to asthma,? with great difficulty in breathing, 

and convulsions in all his limbs. His condition led 
diviners to pronounce his maladies a judgement 

on him for his treatment of the professors. Yet, 
struggling as he was with such numerous sufferings, 

he clung to life, hoped for recovery, and devised one 
remedy after another. Thus he crossed the Jordan 

to take the warm baths at Callirrhoe, the waters of Herod at 
which descend into the Lake Asphaltitis® and from C#!# thee 
their sweetness are also used for drink. There, the 
physicians deciding to raise the temperature of his 

whole body with hot oil, he was lowered into a bath 

full of that liquid, whereupon he fainted and turned 

up his eyes as though he were dead. His attendants 
raising an uproar, their cries brought him to himself, 

but, now despairing of recovery, he gave orders to 
distribute fifty drachmas per head to the soldiers 

and considerable sums to their officers and to his 
friends. 

(6) He started on his return journey and reached Herod at 
Jericho in an atrabilious condition, in which, hurling 2°"? 5 a. 
defiance as it were at death itself, he proceeded to notables. 
devise an outrageous scheme. Having assembled 
the distinguished men from every village from one 
end of Judaea to the other, he ordered them to be 
locked into the hippodrome. He then summoned 
his sister Salome and her husband Alexas and said : 

“TI know that the Jews will celebrate my death by 


¢ Cy}. the description of the death of his grandson, Herod 
Agrippa I, “ eaten of worms,” in Acts xii. 23. 

* The Greek word means inabihty to breathe except in an 
upright posture. 

¢ The Dead Sea. Callirrhoe (‘“‘ Baths of Herod ’’) was 
near the N.E. end of it. 
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pat Se mevOetabas 5.” éerépwv Kal Aapmpov émurdduov 
' a“ aA ow “ 
éyew, av tyuels Oedfjonre rais éeuats évrodats 
bmoupyjoat. tovode Tods Hpovpovpévous dvdpas 
\ 
emeloay exmvetow TaxtoTa KTElvaTE, TEpLoTHoaY- 
Tes TOUS oTpatiwras, iva wacoa "lovdaia Kat mas 
oikos dkwy én’ euot Saxpton.’ 

(7) Tadra d&verédAero, Kal mapa Tt&v év “Paduy 

? @ 2 é > e ? A A > 
mpéopewy FKov émotodal, dv dy “Aku bev av- 
neneevn KeAevoavros Kaioapos édnAotro, Gavara 
’Avrimatpos Kardkptitos: éypaddyv ye pry ows, 

> ‘ 4 9 4 > / iy / 
eb Kal guyadetew atrov efedjocvey 6 aarp, 
emuTpémot Katoap. 6 5€ Bpayd pev mpos ri 
ed0uutav aviveyxev, adlis 5é, Kal yap evdela 
Tpodys Kai Pyyt omacpwdes duereivero, TOV adyn- 

? ¢ A v4 \ ¢ ? 3 ? 

ddvev yoonleis placa THY etwappevny ereBahero. 
AaBoo dé uHAov Hence Kal payaipsoy, evade yap 
daror pve eobiew, emrenran Trepiabpyoas Hap Tis O 
Kwrdvwv ein, emhpev Thy deEvav ws tAVEwY EavTov. 
a PS) 4 3 hA 7A f ¢ 3 4 
mpocdpapav de exw@Avcey “AxiaBos o averids 
avrod ry yetpa KOTAT YOY. oiuwyn 8° et0éws 
7jp0n peyiory Kar TO Bacidevov ws oixouevou 
BaotAéws, Kat TAXEWS axcovoas “Avrisrarpos ava 
Gappel re Kal yeynOws Tovs prdakas 6 ukérevev emt 
Xpypacw e€adetvas Avcavras adrov. 6 6€ Hyena 
ob povov éexddAvoev GAAG Kat Baowrel Spaywv 





4. xvii. 176, ““ He was not blind to the feelings of the 
ie ews and knew what relief and intense delight his death 
would bring them.” A Jewish festival on the seventh of 
the month Kisley (December), of which the occasion is un- 
recorded in the Jewish calendar known as Megillath Taanith, 
is said by a late Scholiast to commemorate Herod’s death ; 
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a festival;* yet I can obtain a vicarious mourning 
and a magnificent funeral, 1f you consent to follow my 
instructions. You know these men here in custody ; 
the moment I expire have them surrounded by 
the soldiers and massacred; so shall all Judaea 
and every household weep for me, whether they 
will or no.” 

(7) At the moment when he was giving these 
instructions, he received letters from his ambassadors 
at Rome, informing him that Acme? had been 
executed by Caesar’s orders and Antipater con- 
demned to death; but, the letter continued, if his 
father were content with banishing him, he had 
Caesar’s permission to do so. At this news he for a 
while recovered his spirits, but later, under the strain 
of lack of nourishment and a convulsive cough, over- 
powered by his tortures, he endeavoured to anticipate 
the hour of destiny. He took an apple and called 
for a knife, as it was his custom to cut up this fruit 
when eating it, and then, looking round to see that 
there was no one to prevent him, raised his hand to 
strike himself. However, his cousin Achiab rushed 
up and seizing his hand arrested the blow. Instantly 
there arose loud lamentations throughout the palace, 
in the belief that the king had passed away. Anti- 
pater, quick to catch the sound, took heart again 
and, radiant with joy, besought his jailers, for a 
remuneration, to loose him and let him go. The 
head jailer, however, not only prevented this, but 
hastened to the king and reported his prisoner’s 


but the tradition is untrustworthy. It appears from the 
sequel (B. 1. 10) that Herod died a little before Passover. 
See Zeitlin, Megillat Taanit, pp. 100 f., Schirer, G./.V. 
(ed. 3) 1. 416 f. > § 641. 
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? 
memtoreuevos TOV Te BactAéa Karevdatmoviler Kal 
os aA \ \ “ ~ 
TO TARG0s mwapaxahe, Kat THY arroAeibOelcay Tots 
1 Niese: ériBoudiy MSs. 2 Destinon: yer’ dvdpds mss. 
O11 
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design. Herod, with a shout which might have 
seemed beyond a sick man’s strength, instantly sent 
his guards and had Antipater executed. He ordered 
his body to be buried at Hyrcanium.* After that Herod's 
he again amended his will, nominating Archelaus, pee 
his eldest son and brother of Antipas, heir to the Archelaus 
throne, and Antipas tetrarch.2 

(8) Herod survived the execution of his son but Stae : 
five days. He expired after a reign of thirty-four (about 
years, reckoning from the date ® when, after putting ‘rch. 
Antigonus to death, he assumed control of the state ; 
of thirty-seven years, from the date? when he was 
proclaimed king by the Romans. In his life as a 
whole he was blessed, if ever man was, by fortune: 
a commoner, he mounted to a throne, retained 16 
for all those years and bequeathed it to his own 
children; in his family hfe, on the contrary, no man 
was more unfortunate. Before the army had learnt 
of his decease, Salome left the palace with her 
husband and released the prisoners whom Herod 
had ordered to be put to death, telling them that the 
king had changed his mind and now dismissed them 
all to their homes. Not until after their departure 
did she and her husband announce the news to the 
soldiers, summoning them and the rest of the people 
to a public assembly in the amphitheatre at Jericho. 
Here Ptolemy, to whom the king had entrusted his Reading of 
signet-ring, came forward, pronounced a benediction “* "” 
on the deceased king, delivered an exhortation to 
the people, and read a letter which Herod had left 

¢ Greek here *‘ Hyrcania.” 

> Both sons of the Samaritan Malthace. ¢ 37 Buc, 

¢ 40 x.c. (end). Josephus reckons the short portions of 
a Roman calendar year at the beginning and end of the 
reign as complete years (Schurer, G../.V, 1. 416). 
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for the troops, in which he earnestly appealed to 
them to be loyal to his successor. After this letter, 
he opened and read the codicils : under these Philip @ 
inherited Trachonitis and the neighbouring districts, 
Antipas, as we have already mentioned,®? was ap- 
pointed tetrarch,° and Archelaus king. The last- 
named received a charge from Herod to carry Ins 
ring to Caesar, with the documents relating to the 
administration of the realm, under seal, because he 
had vested in Caesar the control of all his dispositions 
and the ratification of the will; in the remaining 
particulars the directions of the previous will were 
to hold good. 

(9) Archelaus was instantly hailed with acclama- His funeral. 
tions and congratulations ; and the troops advancing 
by companies, with the people, made promises of 
allegiance on their own part, and invoked upon 
him the blessing of God. The king’s funeral next 
occupied attention. Archelaus, omitting nothing that 
could contribute to its magnificence, brought forth 
all the royal ornaments to accompany the procession 
in honour of the deceased. The bier was of solid 
gold, studded with precious stones, and had a cover- 
ing of purple, embroidered with various colours ; on 
this lay the body enveloped in a purple robe, a diadem 
encircling the head and surmounted by a crown of 
gold, the sceptre beside his right hand. Around 
the bier were Herod’s sons and a large group of 
his relations ; these were followed by the guards, 
the Thracian contingent, Germans and Gauls, all 
equipped as for war. The remainder of the troops 
marched in front, armed and in orderly array, led by 


@ Son of Cleopatra. > § 664. 
¢ Of Galilee and Peraea (A. xvii. 188). 
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1 LVRC Lat. Heg.: é8doujxovra PAM (reading o’ for ¢’). 
The procession starts from Jericho which was 150 stades 


(N.E.) from Jerusalem (B. iv. 474); Herodion was 60 stades 
south of Jerusalem (B. i. 265, 419). 
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their commanders and subordinate officers ; behind 
these came five hundred of Herod’s servants and 
freedmen, carrying spices. The body was thus 
conveyed for a distance of two hundred furlongs to 
Herodion, where, in accordance with the directions 
of the deceased, it was interred. So ended Herod’s 
reign. 
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S, oUTW .Kal TH Siuw mAjpers azro- 
1 dia. . . dvdyxns om. Lat. 
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BOOK II 


(i. 1)* The necessity under which Archelaus found Accession 
himself of undertaking a journey to Rome was the 276). or 
signal for fresh disturbances. After keeping seven arcarzaus 
days’ mourning for his father and providing the usual * ®* 
funeral banquet for the populace on a sumptuous 
scale—a Jewish custom which reduces many to 
poverty, such entertainment of the people being 
considered obhgatory and its omission an act of 
impiety—he changed into white raiment and went 
forth to the Temple, where the people received him 
with varied acclamations. Speaking from a golden 
throne on a raised platform he greeted the multitude. 

He thanked them for the zeal which they had dis- 
played over his father’s funeral and for the marks of 
homage shown to himself, as to a king whose claim 
to the throne was already confirmed. He would, 
however, he said, for the present abstain not only 
from the exercise of the authority, but even from the 
assumption of the titles, of royalty, until his right to 
the succession had been ratified by Caesar, to whose 
ruling everything had been submitted under the 
terms of the will. Even when, as he reminded 
them, the army at Jericho had desired to place the 
diadem on his head, he had declined 1t. He would. 
none the less, make an ample return alike to the 
soldiers and to the citizens for their devotion and 


@8§ 1-3=_4. xvn. 200-203. 
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Sucew Tas auoibds, omdtrav b70 THV KparovvTey 
Baotreds amobeixOF BéPatos* omovdd.cew yap év 
aaow mpos avrovs pavivat Tob maT pos dpeivev. 

4 (2) ’Emt rovrois 700 wevov To mAROOs evdeus 
amerretparo Tis Siavotas adrob peyddous air - 
pace of peev yap Bow emuxoupicety Tas e€lo- 
popas, ot O€ dvaupety TO, réhy, TWeES dé amoAvew 
Tovs SeopHuras. emreveuce 5° eros dmracy Jepa- 
mevav TO TAGs. emevra Oucas év edwyia pera 

5 Tv pidwy 7". eva 5% arept deiAnv abporabevres 
obk oAtyou THY vewrepilew mponpnievey nptavro 
idtov mévOous, OTE TO KoWwov emt TH Baotret 
TETAUTO, KaTodopupopevot TOUS Kohacbévras Nee) 
“Hpddov dia tov éxKorevra, xXpuooty der ov TAs 

6avAns Tot vaod. wi be TO aévOos ovx om- 
eotaAuevov, arN’ oywenyaut Svampdorot Kal Eptivos 
eynéhevoros Komerot Te mepinxobyres oAny Thy 
modu, ws av en avipdow ovs €pacKoyv tarep raV 
Tmarpioy vow Kat Too vaod [mupi ]* TmapamroAéoban. 
7 TyLopeLy 6° avrots aveBowy éK TOV bp Hpadou 
TETYULN EVERY xphvar® Kab mpOTov TOV bn exelvov 
karaorabevra Tavew dpxrepea. mpoonKew yap 
adrots edoeBeorepov aipetobar Kab kabapwrepov. 

s (3 ) ITpos a. TOpwEVVvETo per "A pxédaos, emetye 
dé Thy dyuvay 70 Tis mept THY E€odorv erei€ews, 
dedorKws penmore TO mAj0os ExTroAcuwous Karo. 
oxefein TH Kuuate. 860 weihot uaddov 7} Bia 


1 om. LVRC Lat. ; cf. i. 655. 
2 VC: xpiuac: the rest with Lat. 


2 Duties on sales, 4A. xvu. 205, 
6 Judas, Matthias and their followers, B. 1. 648-655. 
¢ Joazar, A. xvii. 164. 
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goodwill, as soon as the supreme authorities had 
defimtely declared him king; for 1t would be his 
earnest and constant endeavour to treat them better 
than they had been treated by his father. 

(2) Delighted at these professions, the multitude Bemeuas.o! 
at once proceeded to test his intentions by making pee 
large demands. One party clamoured for a reduc- 
tion of the taxes, another for the abolition of the 
duties,* a third for the liberation of the prisoners. 

To all these requests, in his desire to ingratiate him- 

self with the people, he readily assented. Then, 

after offering a sacrifice, he regaled himself with his 

friends. Towards evening, however, a large number Their 

of those who were bent on revolution assembled on S¢7#0" 

the same spot, and, now that the public mourning See ge 

for the king was ended, began a lamentation on their obseqmes 

own account, bewailing the fate of those whom Herod ofthe 
yre 

had punished for cutting down the golden eagle from doctors 

the gate of the Temple.? This mourning was in no 

subdued tones: there were piercing shrieks, a dirge 

directed by a conductor, and lamentations with beat- 

ing of the breast which resounded throughout the 

city ; all this in honour of the unfortunate men who, 

they asserted, had in defence of their country’s laws 

and the Temple perished on the pyre. These 

martyrs ought, they clamoured, to be avenged by the 

punishment of Herod’s favourites. and the first step 

was the deposition of the high-priest whom he had 

appointed,° as they had a right to select a man of 

greater piety and purer morals. 

(3) Archelaus, exasperated by these proceedings, 
but in haste to depart, wished to defer retaliation, 
from fear that, if he provoked the hostility of the 
people, he would be detained by a general rising. 
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karaoreAew émeipato Tovs vewrepilovras Kal TOV 
9 orparnyov drome pipas mavoacbat mrapendaer. Too- 
Tov eis TO tepov mapeAdvTa, mpiv pléyEactat 7, 
AiGots darijAavvov ot oracwaoral Kal TOUS per 
aurov ent cwppovigug TpocLovras eviet be moA- 
Aods 6 “ApxéAaos, Kab mavTa mpos opyyy dim - 
expivavto, SHAot Te how ovK PELHGOVTES, él 
10 mn fous emg Bowro. Kab 5) THs Tv alvuwy év- 
ordons éopThs, 7) maoxa mapa *lovdaioss kadetrar, 
TOAv Th Oupdrov mARGos exdexopern, KATELOL [eV 
éK Tis xXwpas hads atretpos €rt Ty Opyoketay, 
ob bé Tovs godioras mevOotvres éy T@ tep® ouv- 
ll ELvoTHKEcay Tpopnyv TH ordoet mopuldjevor. pos 
6 detoas ‘Apxédaos, mpiy du GAov Tob mn Gous 
diadpopety THY vdcor, drome pre pera. omeipas 
ytAtapyov mpoord£as Big Tos edpovras TAS 
oTdoews Karaoyety. mpos ovs 70 mos dav 
mapo€vveras Kal Tovs pev moAdods THs o7etpas 
Bddrovres Aifors Siédberpov, 6 Sé ytAtapyos éK- 
12 devyes rpavparias podis. éErrevO” ob ev Ws ndevos 
dewot yeyovoros érpémovTo mpos Qvotay: od pny 
"ApyeAdep dixa ddovou Kalexrov aa 70 mARGos 
epaivero, THY 5é OT pariay emapinaw avrots ohyy, 
TOvs pe mreLovs dud. Tijs mOAEWS abpoous, Tous 5é 
13 Ur7ets ava. TO trediov’ ot Qovow Eexdoros eEaidvyns 





* Or perhaps the “‘captain of the Temple” (Sagan), 
Acts iv. 1. 

> Greck “ sustenance.” In the parallel 4. xvii. 214 the 
writer (an assistanl of Josephus), using the same source, 
appears to have taken the word rpod *hterally: “they had no 
lack of food for the rebels, not being ashamed to beg for it.” 

¢ Apparenus rounding the N.W. side of the aty outside 
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He, accordingly, endeavoured to appease the rebels 
by persuasion, without resort to force, and quietly 
sent his general* to entreat them to desist. This 
officer on entering the Temple and before he had even 
opened his mouth, was driven off by the rioters with 
a shower of stones; many others whom Archelaus 
sent in after him to call them to reason were similarly 
treated. To all remonstrances they replied with 
anger, and it was evident that, given any accession 
to their numbers, they had no intention of remaining is quellea 
inactive. And now the feast of unleavened bread, }%", 4 
which the Jews call Passover, came round: it is an Apml,4ua 
occasion for the contribution of a multitude of sacri- 
fices, and a vast crowd streamed in from the country 
for the ceremony. The promoters of the mourning 
for the doctors stood in a body m the temple, pro- 
curing recruits® for their faction. This alarmed 
Archelaus, who, wishing to prevent the contagion 
from spreading to the whole crowd, sent in a tribune 
in command of a cohort, with orders to restrain by 
force the ringleaders of the sedition. Indignant at 
the appearance of the troops, the whole crowd pelted 
them with stones; most of the cohort were killed, 
while their commander was wounded and escaped with 
difficulty. Then, as if nothing serious had happened, 
the rioters returned to their sacrifices. Archelaus, 
however, now felt that it would be impossible to 
restrain the mob without bloodshed, and let loose 
upon them his entire army, the infantry advancing 
in close order through the city, the cavalry by way of 
the plain.° The soldiers falling unexpectedly upon the 


the walls, while the infantry struck straight across from the 
palace which lay on the S.W. of the city to the Temple on 
the N.E. 
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mpoomrecovTEs SvapUeipovar pev Tept TproxtAtous, 
wo dé Aowrdov wAHOos cis TA 7 nolov opn o- 
eaxédacay. €lmovTo O€ "ApxeAdou K7)pvuKes Ke- 
Acdovres eKQOTOV dvaxwpelv ém olKov, Kab 
TAVTES @xovTo THY copTay amodurovres. 

14 (ii. 1) Adrés bé pera THs peNTpos Kal TOV 
pidwy TlowAa kal IIrodenaiov Kal NuxoAdov 
KaTHEl pos Odhaccav KaTaAuTay emitpomov TE 
t@v Bacwelwy Kat Kn depove, TOV OlKELwWY Dir- 

15 uraov. oavve€jes 8 aya tots réxvows Ladwpn Kat 
tod Baowdws ddeAdidot re Kat yapPpoi, TO 
pee doxetv ovvaywviovpevol mept Ths diadoyfs 
“Apxeddw, TO a dAnfes KaTHYOpyGovTes Tept 
TOV Kara TO lepov mapavounbevray. 

16 (2) Lwvavrg 8° avrots Kara THY Katodpevay 
LaBivos 6 THS Lupias emit pomros els "lovdaiav 
dvuay emt pvrdakh TeV ‘Hpeidov ypnudTrwv. Tob- 
TOV eméoyev mpocwrépw ywpely émehav Ovapos, 
év da IIroAepaiov moana denbeis "Apxyédaos per- 

17 erréuaro. TOTE pey oov ZaBivos Oddpw xapilo- 
Jtevos ovr’ é emt TAS ducpas éomevoev oUTE TA TapLeta, 
TOV ToT pebewy Xpnudreov améKAevoev “Apxedaw, 
Expl d€ Tis Katoapos Svayvcews Npennoew 

18 UmEDXETO Kal dterpypev em TS Kaucapetas. ws 
de TOV EmodlovTwr 0 jeev eis “Avridyevav 
amijpe, “ApxéAaos de els ‘Papny avnyOn, did. 
Tdxous ert ‘lepoooAdpewy opynoas TrapaAapPaves 
Ta Bacidea, Kat perameumdouevos Tovs Te dpoup- 





@ Malthace. > Called Ptollas in A. xvii. 219. 

¢ Herod’s chief friend and executor, B. i. 473, 667, ii. 21. 

4 Of Damascus, another friend of Herod, and the historian 
on whose work Josephus is here probably dependent. 
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various parties busy with their sacrifices slew about 
three thousand of them and dispersed the remainder 
among the neighbouring hills. The heralds of Arche- 
laus followed and ordered everyone to return home ; 
so they all abandoned the festival and departed. 

(ii. 1) Archelaus himself with his mother @ and his arenelaus 
friends, Poplas,? Ptolemy,® and Nicolas,? now de- eo 
scended to the coast, leaving Philip to take charge of 
the palace* and to protect his private interests. 
Salome,’ with her children, also accompanied him, 
and the nephews and sons-in-law of the late king, 
ostensibly to support the claims of Archelaus to the 
succession, but in reality to accuse him of the recent 
illegal proceedings in the Temple. 

(2) At Caesarea the party were met by Sabinus, stereenary 
procurator of Syria,’ on his way up to Judaea to take designs of 
charge of Herod’s estate. He was prevented from procurator. 
continuing his journey by the arrival of Varus,* 
whose presence Archelaus had, through Ptolemy, 
urgently solicited. Sabinus, in deference to Varus, 
abandoned for the moment his intention of rushing 
to the castles and excluding Archelaus from access 
to his father’s treasuries, and, promising to take no 
action until Caesar had given his decision, remained 
at Caesarea. But as soon as those who had ob- 
structed his designs had left, Varus for Antioch,’ 
Archelaus for Rome, he sped to Jerusalem and took 
possession of the palace ; and then, summoning the 


¢ Or perhaps “ the realm.” * Herod’s sister. 

9 More accurately described in 4. xvii. 221 as Kaloapos 
éritporos T&v év Supia rpayydrwr, i.e. imperial finance officer 
for the province. 

» Quintilius Varus, governor (legatus) of Syria (B. i. 617). 

? Before returning to Antioch he visited Jerusalem and 
left a legion there to keep order (§ 40). 
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dpxous Kal SLOLKNTAS emelpaTo Svepevvay TOUS 
Tov XpyHaTav dvadoyiapous TOS TE dcpas Tapa- 

19 AapBdvew. od py ot phaes Trav “ApyeAdov 
Karnehouy evrohay, Euevov O€ poupodyTes 
Exacta Kal THY gpovpav avarilevres Kaioaps 
paddov } “ApyeAdw. 

20 (3) Kay rotrw mdédw *Avtinas audioByray 
mEepi THS Baowdetas emeferow aéLav TAS emrtouab - 
Kns Kupiwrépay etvar tHv Siabiixny, év 4 Baovdeds 
avros éyvéypanto. ovdAnbecbar 8° abr mpotir- 
éoyero Laddpn Kat mrohAot TOV aby "ApxeAdep 

21 mAcdvTaw ovyyevaav. eéemiyero bé TH pnrépa. Kab 
Tov ddeAdov NuxoAdou ITroAcpatov, pomyy civa 
doxobyra dua THY Tapa “Hpaidy mioTW* yeydoves 
yap 8) tov didwy Exeivov Ttymuwratos’ mAEloTov 
pevrot memoiler dud dewdtyTa Adywv Kipyvatep TO 
pyropt, 000 Kal Tous vouleTobvras elKEL *Apxerdep 
Kata TO mpeoBetov Kal Tas emodiabyKas Suexpov- 

22 caro. peGioraro dé ev ‘Pan mavT ov Tos avTov 
q omoven TOV ovyyerdr, ois Oud ptoous Vv “Apye- 
Aaos, Kal TponyoupLevons EKAOTOS avrovopiias 
erect oTpaTny@ “Pwpaiwy Stouovperns, ef dé 
rotro' Stapapravor, Baothedew “Avrimay noedev. 

23. (4) Luvijpyes 8 avrots els ToOTo Kat LaBtvos be 
émiaToAav, Karnyopyoas pev “ApxeAdou Tapa. 

24 Kaicaps, mola. 5° emawveoas “Avrimay. ouv- 
Tragavres dé Ta eycAnuaro. ot mept Lahapny ev- 
exetpioay Kaioapr, Kal jeer, TOUTOUS “Apxédaos 7G, 
te Kepdraia tv éavtod dixaiwy ypdebas Kat rov 


1 roirou LVRC. 2 +é4\\o PAM. 





¢ B.i.646. ° Malthace who had sailed with her other son, § 14. 
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governors of the forts and the controllers of the 
treasury, endeavoured to search into the accounts 
and to take possession of the castles. These officers, 
however, mindful of the injunctions of Archelaus, 
continued to guard their respective trusts, for which 
they professed to hold themselves responsible to 
Caesar, rather than to Archelaus. 

(3) Meanwhile another claimant to the throne had Antipas, a 

set out for Rome. namely, Antipas, who maintained Fase 
that the will in which he had been named king had fo the 
greater validity than the codicil. He had received 
previous promises of support from Salome and from 
many of his relations who had sailed with Archelaus. 
He had won over his mother? and Ptolemy, 
brother of Nicolas, from whose influence much was 
expected, owing to the confidence reposed in him 
by Herod, who had honoured him above all his 
friends. But what Antipas mainly relied on was the 
brilliant eloquence of his advocate Irenaeus; on the 
strength of this he refused to listen to those who 
advised him to give way to Archelaus, in consideration 
of his rights of seniority and the terms of the codicil. 
At Rome, all the relations, who detested Archelaus, 
transferred their support to him ; the object that was 
uppermost in the minds of every one of these was 
autonomy under the administration of a Roman 
governor, but, in default of that, they preferred to 
have Antipas for king. 

(4) They were aided in this design by Sabinus, the rivals 
who, in dispatches to Caesar, accused Archelaus and “+ Rome 
highly commended Antipas. Salome and her friends 
now drew up their indictment and placed it in Caesar's 
hands ; Archelaus responded by drafting a summary 
statement of his rights and sending in his father’s 
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SaxTUAwov Tob marpos Kal rods Adyous? elomepuaret 

25 dua Trohepatov. | mpooxerpdjLevos dé 6 Kaioap Ta 
Tap dppoty Kat idtav, TO Te péyebos Tis Baor- 
delas Kal TO mos THS mpooddon, Tmpos ols TOV 
d.piB ov TAS. “Hpwdov yeveds, mpoavayvous® d€ 
Kal ra mapa Oddpov Kat LaBivou mepl ToUTuy 
emeaTaAueva, ovvedpiov pev abpoiler Tov ev Tél 
‘Papatov, év @ Kal Tov é& “Aypimra Kat “lovAtas 
tis Ouyarpos Derov mratda Tdsov mpwditws éxabicer, 
dmodidwot d€ Adyov atrots. 

26 (5) "Evéa Karaoras 6 Ladwdpns vidos *Avri- 
maTpos, Hv Oé THV éevavtioupévwy “ApyeAdw dewd- 
Tatos eimely, Karnyope ddckwy tots pev Adyous 
dupropyrety apre Baotietas "ApyéAaov, tots 8 
Epyous mada. yeyovevas acre, _Karepwvedeotar 
de viv Tov Kaicapos aKody, év _ OuKcaorny THs 

a7 Suadoyfs ov TEPLELEWEV, El ye pera THV “Hpwdou 
TeAcuT HV eyicalerous pev vrroméeupbas Tovs rept 
Ojoovras avrg vo Siddnua, mpoxabicas 8° eri 
Tob Epdvov Kal ypnuarioas® Baorreds, Takers TE 
THs oTpatuas dpeiipas Kat mpoKomras Xapiodevos, 

ag ere b€ TH Snug TAVTO. Karavetous Cowy ws Tapa 
Baorrdws Toxely _ngtovv, Kat TovS ert eylorais 
airtaus Tro,pd. Tob matpos Sedepevous Adoas, voy 
Rkee Tapa 708 Seomorou onudy airnaopevos 
BaotAetas, 7 Hs npracey éavT® Td oBpua, Kat Trouv 
od THv mpayparav adda tov ovopdrwy KUpLOV 
29 Kaioapa. mpoowveidiley 8 ws Kal rd évOos 


1 yationes <a a aaa Lat. (apparently reading 

Noyiopovs, as in A 
2 PAV*: mporavaryvads the rest (perhaps rightly). 
3 +s MLVRC, 
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ring and papers® by Ptolemy tothe emperor. Caesar, 

after reflecting in private on the allegations of both 
parties, the extent of the kingdom, the amount of 

the revenue, as well as the number of Herod’s 
children, and after perusing the letters on the subject 
which he had received from Varus and Sabinus, 
summoned a council of leading Romans, at which fae Council 
the first time he gave a seat to Caius, the son of yoni 
Agrippa and his “daughter Juha, whom he had 
adopted himself; he then called upon the parties to 
speak. 

(5) Thereupon Antipater, son of Salome, the ablest antupater, 
orator among the opponents of Archelaus, rose as Biome: 
his accuser. Archelaus, he stated, although at the a 
moment ostensibly suing for a crown, had in reality 
long since acted as king. He was now merely playing 
upon the patient ears of Caesar, whose sentence upon 
the subject of the succession he had not awaited. 

For, after Herod’s death, had he not suborned 
persons to place the diadem on his head, sat in state 
upon the throne and given audience as a king, made 
changes in the ranks of the army and conferred pro- 
motions, assented to all the favours which the people 
had claimed from him as sovereign, and liberated 
those whom his father had imprisoned for the gravest 
crimes? And after all this he had now come to beg 
from his lord for the shadow of royalty, of which he 
had already appropriated the substance, thus making 
Caesar a dispenser not of realities, but of mere titles ! 
A farther charge which Antipater brought against 


* Or, with the other reading Acywpyods, “‘ (public) 
accounts.’ 
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KaTreipwvevoaTo Tod marTpés, pel yuépay ev 
émoynpatiloy To mpdcwnov eis Admnv, viKTWP 
dé péxpis Kapwy pelvoKdmevos, ev @ Kal Ti 
rapayiv tod mAnfous ék Ths émt Tovros aya- 

30 vanrnocews Eeyev yeyovevar. Kal TOV aydva rod 
Adyou mavTos evarnpetoato TH wAKOes Tav TeEpt 
vov vaov govevGevtwv, ots éAndviévar péev ed’ 
éopTnv, mapa S€ Tats idiat Ovoiats wuds az- 
eobdyGas: Kat Trocotrov év TH tepd ceowpetobar 
vexp@v mAnbos, doov 088’ [av]? aAAddudos éow- 

31 pevoev 7dAemos érehav akypuKTos. Tavrnv pévrot 
Thy MpoTnTa mpooKkesapevoy abrod Kal Tov marépa 
und éAmidos adrov more déidcas Baowikhs, 7 
été xelpoy tHy wuyyvy Kdpvwv Tod owparos 
aKpatns jv vytaivoyvros Aoyopot Kai otd’ dv 
éypapev ev Tats emdiabyKais Woes Siddoyov, Kal 
Tatra pndev tov ev tais SiabyKats peuypacbas 
duvdpevos, as eypahey dyraivwy pev TO odpa, 

32 kabapav dé rHv dbuynv exwv mdafovs mavrds. et 
pevroe Kal Kupwwrépay Tibein Tis THY TOO KaLVOV- 
Tos Kpiow, amoKexerpotovAa0a, BactAetas *Apyé- 
Aaov tf’ éavtod trois eis adriy mapavopnbeiow: 
motamov yap av yevécbar AaBdvTa tiv dapynv 
mapa Katoapos tov mpiv AaBety roco’rous av- 
npyKora; 

33 (6) IloAAa rowadra SieEeADav *Avrimarpos Kat 
rods mciorouvs T&v svyyevOv mapaornodpevos 
ép” éexdotw TOV Karnyopnuévwy pdprupas Kara- 

1 om. PA, 
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Archelaus was that even in his mourning for his 
father he had played the hypocrite, in the day-time 
assuming a pose of grief, at night drinking to riotous 
excess. In this connexion, he added that the recent 
outbreak of the populace was attributable to their 
indignation at such conduct. Proceeding to the 
main contention of his speech, he laid great stress on 
the multitude of Jews who had been massacred around 
the sanctuary, poor people who had come for a 
festival and, while offering their sacrifices, had them- 
selves been brutally immolated.* There had been, 
he said, such a pile of corpses in the temple as would 
never have been raised even by the ruthless inroad 
of a foreign foe. It was, indeed, because he foresaw 
this ferocity of Archelaus that his father had never 
deigned to hold out to him even a hope of ascending 
the throne, until the day when, more stricken in 
mind than in body, and incapable of sound reasoning, 
he did not even know whose name he was inscribing 
in the codicil as that of his successor; when, more- 
over, he had no fault to find with the heir named in 
the will which he had drafted while he possessed 
health of body and a mind quite unclouded by 
affliction. But, he continued, even if greater weight 
were attached by any to the decision of an invalid, 
Archelaus had pronounced his own deposition from 
the kingdom by his outrages upon it. What would he 
become, once invested with authority by Caesar, who 
before receiving it had massacred such multitudes ! 
(6) After dilating at length in this strain, and pro- 
ducing most of the relatives as witnesses to each item 
in his accusation, Antipater concluded his speech. 


« Of. the charge against Pilate of mingling the blood of 
Galilaeans with their sacrifices, Luke xhi. 1. 
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34 maven TOV Adyov. dyioraras be NexdAaos rep 
"Apxeddon, Kal TOV pev ev TO iep@ povov avary- 
Katov aepqvev’ troAcuious yap yeyovevat Tos ay- 
npymevous ov THs Bact elas poovov GAAa Kal Tob 

35 duxalovros atrnvy Katoapos. trav 3° dAAcwv ey- 
KAn mary ovpBovdons « dmedetxvvev abrovs Tovs KaT~ 
nyopous VEeyovevas. THY ye pny em Oa jiny ngtov 
dua Toro pdAvora elvas Kuptay, OTe BeBorwrny év 

36 avrTy Kaicapa Kkabiorato Tob Staddyou: 6 yap 
aeppovev ware TH SeomrdTy Tov oAwy To.paxwpety 
rhs eEovolas o8 Siaov mept _KAnpovopov oy 
éopaMero, - ooppovay ) npetro Kal TOV Ka 
LOTAWEVOVY O ‘YWHOKWY TOV kaforavre. 

37 (7) AveEeAPdvros Sé€ mavra Kat NexoAdov map- 
ea "ApxeAaos mpomimret! t&v Kaicapos yovdrey 
NOVA. KaKElvos atrov pdra prrodpovews dva.~ 
oTHoas evepnver peev ws a&tos ein Tis marp@as 

38 Suadoxis, ov pny TL BéBasov amepnvaro. Sadvoas 
b€ Tovs cuvedpous exelvns THs Huépas Kall? eaurov 
mept dv dujKovcev EOKET'TETO, elTe xp) TOV €v 
Tats Sualjraus Karaorioat TLV Siadoxov, Eire Kat 
TA07 TH yeved Saveipar THY apXny eddKes yap 
EmuKoupias xpnsew 76 TAGs Tov MpoousTrany . 

39 (il. 1) IT pty dé dpioas Tt mept TOUTWY Kaicapa 
TehevTo pev  “ApyeAdou enrnp Madbaxn voor- 
cAaca, Tapa Oddpov 5° exopioOnoav éK Lupias 

40 emtoroAat mepl THS ‘lovdaicw dmoordcews, nv 
mpotoomevos O Odapos, aveBy yap pera, TOV “Apxe- 
Adov adotv eis “lepoodAvpa Tous Tapaxwobvras 
KabéEwv, éetd7) mpddndAov Fv rd AROS ovdK 


1 rpogalare most Mss. 
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JEWISH WAR, IT. 34-40 (=anv. xvii. 240-251) 


Nicolas then rose in defence of Archelaus. He main- Nicolas of 
tamed that the slaughter in the Temple had been ;2732°"5 
rendered necessary, because the victims had shown defence. 
themselves enemies not only of the kmgdom, but 

also of Caesar, the arbiter of the kingdom. As 

for the other charges made against Archelaus, he 
showed that his aceusers themselves had advised 

him to act as he did. The validity of the codicil, he 
claimed, was proved by this fact above all, that in it 

Caesar was constituted surety for the succession ; 

one who was sane enough to cede his authority to 

the master of the world was surely not mistaken in 

his selection of an heir. The sagacity shown in his 

choice of the donor was a guarantee of his sanity in 

the choice of the recipient. 

(7) Nicolas on his side having fully stated his case, Perpleuity 
Archelaus came forward and fell, in silence, at the Suoustus. 
knees of Caesar. The emperor very graciously 
raised him up, intimating that he thought him worthy 
to succeed his father, but pronouncing no final de- 
cision. After dismissing his council, he passed the 
day in reflection on what he had heard, considering 
whether he ought to appoint as successor one of 
those named in the wills or to divide the dominion 
among all the children ; for the numerous members 
of this family all seemed in need of support. 

(ii. 1) But before Caesar had come to any de- Further 
cision on these matters, Malthace, the mother of uuo 2 
Archelaus, was taken ill and died, and dispatches provoked 
arrived from Varus in Syria concerning the revolt conduct of 
of the Jews. This outbreak had been foreseen by Pabiuus at 
Varus, who, after the sailing of Archelaus, had gone 
up to Jerusalem to repress its promoters, and, as it 
was evident that the people would not remain quiet, 


VOL, II Z 337 


JOSEPHUS 


TpepAoov, ev ray Tpidy amo Lupias rayparwv, 
41 Orrep deyov KEV, €V TH mode. Karadcirer. Kat 
avros pev dréorpepev ets ‘Avrioyeray, etre Ga 
de 0 LaBtvos dpopyny atrots mapéoyey VEWTEPO- 
Tous’ Tous TE yap ppoupovs mapadiovat Tas 
dxpas épidlero Kat muKpas Ta aotducd, YpyHpwara 
inpevva, memolws ov pdvov tots tao Oddpov 
Karaderpletar OTPATLOTALS, GAAd Kal mrAn det Sov- 
wv idtwv, ovs dmavras dmAlcas tanpérais éxphro 
42 ris mAeoveEias. evaraons d€ THS TEVTNKOOTHS 
oUTw Kahodoty TWO copra "Tovdator Trop’ ENT A, 
Yivoperny éBdouddas Kal’ TOV a piGpov TOV NLEP@v 
mpoanyoptay | éyouvoay, ovx y) oun Ons OpnoKeia 
43 ovviyyayev TOV OFMov, GAN” 7) ayavaKrn ats. ouv~ 
ed payrev yoov mjbos diretpov EK TE THS DadwAatas 
Kal éx THs “[dovpaias, ‘lepuxobvros Te Kal Tis 
vmép ‘lopdavny Ilepaias, drepetyev de mj Ger Kab 
mpofupiats avdpa&yv 6 yviotos €€ auras ‘Tovdatas 
44 Aads. Siavetavres dé opds aurovs els TpLa HEpn 
TPUXA orparoTedevovTas, mpos Te TO Bopetep Tod 
tepod KApare KQL ™mpos TQ peonuBpwe KaTa TOV 
immd8poj.ov, % Sé TpiTn oipa mpos Tots BaouActors 
Kara Svow. mepixalelouevos S€ mravrayddev rods 
‘Pwpatous émodidpKouv. 

45 (2) ‘O de LaBivos mpos TE TO mhAos adray 
drodeloas Kal Ta. ppovnpara, ouvexels pev ay- 
yéXous Emepitrev mpos Ovapov éraptvew &v Taxer 
Sedpevos, ws « Bpaddvor KATOKOT GO[LEVOV TOU 

* 46 Tay parTos* abdros O€ é emt tov dxnAdratov Tob ppou- 
piov abpyov avaBds, ds éxadetro DaodynAos éz- 

1 xara Hudson (after Lat.). 
a § 16. 


JEWISH WAR, IT. 40-46 (=ant. xvii. 251-257) 


had left in the city one of the three legions from 
Syria which he had brought with hm; he himself 
then returned to Antioch. It was the arrival of 
Sabinus ? which gave the Jews an occasion for insur- 
rection. For this officer endeavoured to force the 
guardians of the citadels to hand them over to him 
and instituted an exacting search for the royal 
treasures, relying for this task not only on the soldiers 
left by Varus, but on a crowd of his own slaves, all 
of whom he armed and employed as mstruments of 
his avarice. So, on the arrival of Pentecost—thus End of May 
the Jews call a feast which occurs seven weeks after *** 
(Passover),® and takes its name from the number of 
intervening days—it was not the customary ritual so 
much as indignation which drew the people in crowds 
to the capital. A countless multitude flocked in 
from Galilee, from Jdumaea, from Jericho, and from 
Peraea beyond the Jordan, but it was the native 
population of Judaea itself which, both in numbers and 
ardour, was pre-eminent. Distributing themselves 
into three divisions, they formed three camps, one 
on the north of the Temple, another on the south, 
adjoining the hippodrome,’ and the third near the 
palace, on the west. Thus investing the Romans on 
all sides, they held them under siege. 

(2) Sabinus, terrified at their numbers and deter- A fight n 
mination, dispatched messenger after messenger to * Te”?! 
Varus, begging for his prompt support and assuring 
him that, if he delayed, the legion would be cut to 
pieces. He himself mounted to the highest tower in 

’ Such must be the meaning, but this sense of rapd is 
unusual. 

¢ Mentioned here only and in the parallel in 4. xvil. 255 ; 


its exact position is unknown. It was probably built by 
Herod. 
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4 
avupov éywv adeAdov “Hpddov diadbapevra dard 
~ ~ 3 ~ 
TidpOwr, evretbev xarécerey Tois ev TH Taypare 
~ a / P 
oTparubrais émuyerpely Tots TroAeutous Ou’ ExmAnEw 
\ 399 > \ ? / 29 ? 
yap ovd eis Tods obeTépous KaraBaivew éGapper. 
47 wapamescGevres 5é Of oTpaTI@Tat mpoTNddow Ets 
76 lepov Kat paynv Kaptepav tots “Lovdators 
rs \ 
cuvdirovaw, ev H pmexps pev ovdets Kaldreplev 
ernuvvev mepifoay emerpia woAduov Tay arreipwv* 
> ‘ \ \ 9 f > / > N ‘ ‘ 
48 ézret 5é woddot “lovéaiwy avaBavres emt Tas oroas 
4 on >” > jf? \ ? ¢ 
Kara Keharfs aitdv Hoicoav ra BédAn, ovverpiPovro 
\ \ 4 \ Mv / > f 
moArol Kal oUTe Tovs dvwhev Baddovras aytvecbar 
pgdiov Hv, ovTe Tovs avoTadyny paxouevous v7o- 
LEVEL. 
49 (3) Karazovotpevot Sé* apos audorépwv v7o- 
~ A 
musmpaaw Tas oTods, epya Gavydow peyefovs TE 
‘ f ¢ ¢ ? > > 9 ~ 3 f 
Kat moAuteAeias evexev’ of 8 én adrav éEaidyns 
e A Cons A 4 4 4 > >» 
do THS pAayos mrepiayebevres woAAot pev ev adh 
/ . 4 e 4 ~ ‘ 
diedbdpycav, wool dé dd Td wodeuiov mny- 
ddvres els avTrovs, TwWes 5° els TOvUTIGW KaTa TOO 
, ”~ 
Tetyous expnuvilovro, évior & br’ apnyavias rots 
id ~ v 
50 tdious Eideow TO mip eplavov’ dco. dé Kabeprv- 
2 4 ~ ~ oy 
cavres aro Tov Tery@v HEav els rods “Pwuailous 
/ ex ~ 
edperaxeiproros Oa THY ExmrAnéw foav. Kal® ra@v 
‘ > a ~ 3 ¢ 4 ~~ / 
peev arroAwAdrwv, trav 8° bad Tob déous oKxeda- 
f > # ~ ~ “~ ro 
oferav, épnu@ TQ tot Yeot Anoavpd spoc- 
1 uév PA, which Destinon retains, writing ovverp{Bovrd <re> 


above and making the apodosis begin at caramovovpevor. 
2 uéxpt LYRC Lat. 
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JEWISH WAR, II. 46-50 (=ant. xvii. 257-264) 


the fortress—called Phasael, after Herod’s brother,who 
was slain by the Parthians*—and thence signalled 
to the legionaries to attack the enemy, for he was m 
such a panic that he had not even the courage to 
descend to his own men. The soldiers, obedient to 
this poltroon, leapt into the Temple and engaged in 
a stubborn contest with the Jews. So long as they 
remained unassailed from above, their military ex- 
perience gave them the advantage over the novices 
opposed to them; but when a large body of Jews 
mounted the porticoes and poured their missiles 
down upon their heads, many fell, and the Romans 
found it no easy task either to defend themselves 
against those attacking them from above or to 
hold their ground against their other opponents 
in hand-to-hand fight. 

(3) Harassed by these two foes, the legionaries Burnmg 
set fire to the porticoes, which for massive grandeur Phtiteoes 
and magnificence were wonderful works of art. Of and pillage 
the Jews who occupied them, many, suddenly en- teasury. 
veloped, perished in the flames; many leapt down 
among their enemies and were slain by them; some 
flung themselves over the precipitous wall in their 
rear; others, in despair, threw themselves on their 
own swords to avoid becoming victims of the 
flames; while any who successfully crept down 
from the wall and dashed at the Romans fell an 
easy prey, owing to their dazed condition. Then, 
their enemies either slain or dispersed in panic, the 
soldiers fell upon God’s treasury, now reft of 
defenders, and plundered it to the amount of some 


* Cf. B.i. 271 f., and for the tower of Phasael i. 418, v. 166. 
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TEGOVTES OL oTpariarat TEepl TeTpaKoow TaAavTa 
Sunprracay, av doa pen StexAdarn LaPivos 7Opo.oev. 
51 (4) “lovdaious 5¢ 4 Te TOV Epywv Kal avdpav 
plopa moAd mAeious Kal ax ywTrepous €TLOUV ~ 
éornoev ‘Pwpatow, Kat TEpPLOXOVTES TO Bacircva 
mévTos jmeiAovy Suadbetpew, el un Oarrov amiovev: 
dmriaxvobvTo yap ddeav tH LDaPivw Bovdopévw 
52 pera Tob Tay MOTOS éEidvar. ovveAduBavov 8° 
avrois' of mAeiovs THv Baoilikdy adropodAncayvres. 
TO [LevTOL mroAepLKeTaTOV HEpos, 2eBaorgvol 
Tproxiduor, ‘Podgos TE Kab Dparos err rovrous, 6 
pev TOUS meLous Tov Baothicdy bar adrov eyo, 
‘Potdos dé rods tmmets, dv Exdtepos Kal ywpis 
dankoov Suvdyews Os aAKny Kal ovveow Hv 
53 woAguov pom, mpocélevto ‘Pwpyatois. “lovdator 
pev obv evéxewTo TH wodopKia, TOY TeLyOv dua 
TEipwpevot TOD Ppoupiov Kal Tois wept TOV DaPtivov 
euBodvres amévat, pnd éumodav atrois yevéobar 
dia yxpdvov moAAot Koplopévois THY wWaTpLoOV 
54 adrovopiavy. LaBivw 8 ayamnrov pev jv brre€- 
eMetv, Amiores 5é Tals brooxéoeow Kal TO mpGov 
adr @y dédeap eis evedpay brwmrevev’ Gua dE Kal 
thy amo Oddpov Bojfeav éAmilwy duérpiPev rv 
moAuopxiay. os _ tty 
65 (iv. 1) “Ev 6€ rovtTm Kat Ta KaTd THY xwpav 
1 ed. pr.: ai’rods Mss. 
2 Av wokéuou por? Naber: 7 rodguou pov most Mss. 


# According to 4. xvi. 264 Sabinus secured 400 talents 
apart from the sums stolen by the soldiers. The writer of 4. 
is clearly imitating Thuc. vii. 85 7d puév oby ddpoicbéry rod 
orparevuaros és TO Koevay ov wohv éyéveroa, Td dé StaxAawey oN, 
a passage of which there may be a faint reminiscence here. 

> de. troops drafted in the region of Sebaste = Samaria. 
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JEWISH WAR, II. 50-55 (=anr. xvii. 264-269) 


four hundred talents; of this sum all that was not 
stolen by them was collected by Sabinus.? 

(4) However, the effect of this loss of buildings and Sabums 
of hves was only to rally the Jews m far greater /P5ys*" 
strength and efficiency against the Romans. Sur- palace. 
rounding the palace, they threatened to kill them to 
aman unless they promptly withdrew; if Sabinus 
were prepared to retire with his legion, they guar- 
anteed him a safe conduct. The rebels now had with 
them the bulk of the royal troops which had deserted 
to their side. The most efficient division, however, 
of those troops still adhered to the Romans, namely, 
three thousand Sebastenians,? under Rufus and 
Gratus, the latter commanding the royal infantry, 
the former the cavalry ;—a pair, either of whom, 
even without any force under him, was worth an 
army,° owing to their bravery and acumen. So the 
Jews pressed the siege, making assaults on the 
fortress, while at the same time they loudly called 
on Sabinus and his followers to depart and not to 
stand in the way of men who after such a lapse of 
time were on the road to recovering their national 
independence. Sabinus would have been quite 
content to slink away, but he mistrusted their pro- 
mises, and suspected that their mildness was a bait 
to ensnare him ; he was, moreover, hoping for succour 
from Varus and so let the siege drag on. 

(iv. 1) Meanwhile, the country also, in various 


These cohorts of Sebasteni are often mentioned in inscrip- 
tions, and elsewhere in Josephus, ¢.g. B. it. 58, 63, 74, 236. 
The oveipa SeBaor} mentioned in Acts xxvii. 1 as quartered 
at Caesarea was probably one of them, though ZeSacrj= 
Augusta, not Sebastenian ; its full title was probably cohors 
Augusta Sebastenorum (Schurer). 
¢ Literally ‘‘ sufficient to turn the scale of war.” 
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moAAaxyoUev eTapaovero, Kal ouxvous Baotrevéy 6 
KaLpos dverrevBev KaTa pev ye THY ‘Ldoupatav 
Suoythvor trav tro “Hpwdn mada oTparevoapeveny 
ovoTdyres evorrAot Seay ovo Tots _BacwdrKois, ois 
‘AxtaBos dveysios Baowéws amo Tov epupvorarey 
yw piwy emoA€ pet, VTOPEvYOV Thy ev Tois medio. 
56 oupTroniy: év de Lempaiper Tis Dadidaias ‘lovdas, 
vids °Efexia rob KaTaTpéyovTos Tote THY Yywpav 
dpytAnorod Kat Xerpwatevros bh ‘Hpaéou Baot- 
Aéws, cvoTicas wARGos ody ddiyov dvappyyvvow 
TOS Baoiduxds | omdobjKas Kal Tods mepl atrov 
6rrAtcas Tots Thy Suvacreiav CnAotow emrexetpet. 
57 (2) Kara dé ri lepaiay Xipwv ris t&v Baor- 
Aucadv Sotdrwv, evpopgig Gesparos Kab peyeBer 
memovlws, mepiTiOnaw pev eavT@ diddy, TE puLeov 
dé pel” dv ovvnb power dyoréy Th TE 4 ‘lepixot 
Bacirera Karamimpnow Kal moMas érépas TOY 
Tohuteh@v ézravrets, apmayas padies ex Too 
58 mupos aura mropildpevos. Keay Epon méoav olKnoW 
edmperh karaphetas, et pry Dparos 3 tay Baows- 
Ky mela TY Epo rovs Te Tpaywviras’ to€dras 
Kal TO paxyLarrarov Tov LePaornvar avaAaBav 
59 dravridles TOV dvOpo.. TOV pe oby lTepatwr* 
ovxvol dieplapnoay ev TH pwayyn, TOV Liyueova. 5° 
adrov dvapedyovra ou opHiov papayyos 6 Tparos 
droTéuveras Kal hevyovrTos ék mhayiov TOV avyéva 
mAjEas améppaev.® xaredAdyn S€ Kal ra mAnoiov 
1 Hudson from Lat.: Tpaxadéras etc. mss. 


2 Destinon from A. ||: sags Neda or wecév MSS. 
3 dréppyntev P 








“ 4.e. Herod, whot he had once saved from suicide, 
B.1. 662 5 cf. i. 77. o B. i. 204. 
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JEWISH WAR, IT. 55-59 (=ant. xvii. 269-277) 


districts, was a prey to disorder, and the opportunity Anarchy m 
induced numbers of persons to aspire to sovereignty. *'""° 
In Idumaea, two thousand of Herod’s veterans formed Revolt of 
up in arms and took the field against the royal troops. Fags an 
They were opposed by Achiab, the king’s? cousin, Idumaea 
who, avoiding an engagement in the plain, fell back 

on the strongest positions. At Sepphoris in Galilee and of 
Judas, son of Ezechias, the brigand-chief who in 2232" 
former days infested the country and was subdued 

by King Herod,’ raised a considerable body of 
followers, broke open the royal arsenals, and, having 

armed his companions, attacked the other aspirants 

to power. 

(2) In Peraea Simon,’ one of the royal slaves, proud The usurper 
of his tall and handsome figure, assumed the diadem. $ne2,™ 
Perambulating the country with the brigands whom 
he had collected, he burnt down the royal palace at 
Jericho and many other stately mansions, such in- 
cendiarism providing him with an easy opportunity 
for plunder. Nota house of any respectability would 
have escaped the fames, had not Gratus, the com- 
mander of the royal infantry, with the archers of 
Trachonitis and the finest troops of the Sebastenians, 
gone out to encounter this rascal. In the ensuing 
engagement numbers of the Peraeans fell. Simon 
himself, endeavouring to escape up a steep ravine, 
was intercepted by Gratus, who struck the fugitive 
from the side a blow on the neck, which severed his 
head from his body. The palace at Betharamatha,? 


¢ Mentioned by Tacitus, Hist. v. 9 ‘‘ post mortem Herodis 
... Simo quidam regium nomen mnuaserat ’’ (Remach). 

4 Beth-haram of the Old Test. (Jos. xin. 27), Beth-ramtha 
of the Talmud, rebuilt by Herod Antipas and renamed Julias 
(A. xvii. 2'7) or Livias; some six miles north of the head 
of the Dead Sea and east of the Jordan. 
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"lopddvov Bactreva xara Bybapdpaba’ ovoravtwy 
érépwy twav ex ths Ilepatas. 

60 (38) Tére Kal mowjv ris dvrimomlfva. Baot- 
Aetas erddunoey. “AGpoyyatos exaneiro, _Tpov- 
Eéves 8 abt tiv Amida odparos loxds Kat pvy7) 
Govdrov karadpovoica, mpos b€ Tovrois adeAdoi 

61 Téocapes Guotot. TovTwY éxaoT@ Adyov brolevEas 
évoTtAov Womep oTpaTnyots eypfiro Kal caTpdrrass 
éml Tas Karadpouds, avros 5é Kabldmep Bacireds 

627@v ceuvotépwy yrrero mpayparwv. ToTE peEVv 
oty éavTd mepiti€yow Sdiddynua, Siéuewev 4 
votepov odK dAlyov ypdévov THY xwpay KaTaTpéxuy 
ouv Tots adeApois: Kal TO Kreivew avrots mpo- 
nyoupevov Wy "Peyaious TE Kal TOUS Bacthuxous, 
duehevyev 5° ode “lovdaiwy et tis els xelpas EdOou 

63 dépwv Képdos. érddunoav 8€ more ‘Pwyaiwy 
Adxov ao powv mepioyety KAT ‘Appaotyra.” otra 8° 
obroo Kat omha Sveropelov TO TAY BOT. TOV joey 
oby EXATOVTAPXIV adrav "A pevov Kab TecoapaKovra 
TOUS yevvasorarous KATHKOVTLTAY ot S€ dosrol 
Kwouvevovtes Tavto mabeiv, Tparov adv ois 

64 LeBaornvois emBonOnoavros, efepuyor. ToAAG. 
rowabra Tovs €miywplous Kat Tovds aMoptrous 
Top” SAov Tov mdAEpov epyaodevor pera Xpovov 
of pev Tpeis exerpwtnaay, ta’ ~Apye dov pev oO 
ampeapvTaros, ot efhs o dvo0 Dpary Kat II7ro- 
Repay smepuTecdvres 6 be TéTapTos —Apyeddep 

65 mpoceywpyncev Kara Se€iav. TobTO pev 87) Td 
Téhos BorEpov AVTOVS eed€XeTO, Tote 0€ AjoTpiKod 
mor€uou tiv “lovdatay m&cav éveripmdacay. 


1 Niese: By@apduy évéa or ByOapayddov mss.: év Aupdéos 
A. ||, Bydapaugpoa A. xvui. 27. 
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JEWISH WAR, IT. 59-65 (=ant. xvii. 277-285) 


near the Jordan, was likewise burnt to the ground by 
another body of Peraean insurgents. : 
(3) Now, too, a mere shepherd had the temerity The usurper 

to aspire to the throne. He was called Athrongaeus, Suous the 
and his sole recommendations, to raise such hopes, shepherd 
were vigour of body, a soul contemptuous of death, 
and four brothers resembling himself. To each of 
these he entrusted an armed band and employed 
them as generals and satraps for his raids, while he 
himself, hke a king, handled matters of graver 
moment. It was now that he donned the diadem, 
but his raiding expeditions throughout the country 
with his brothers continued long afterwards. Their 
principal object was to kill Romans and royalists, but 
no Jew, from whom they had anything to gain, 
escaped, if he fell into their hands. On one occasion 
they ventured to surround, near Emmaus,¢ an entire 
Roman company,? engaged in convoying corn and 
arms to the legion. Their centurion Arius and forty 
of his bravest men were shot down by the brigands ; 
the remainder, in danger of a like fate, were rescued 
through the intervention of Gratus with his Sebasten- 
ians. After perpetrating throughout the war many 
such outrages upon compatriot and foreigner alike, 
three of them were eventually captured, the eldest 
by Archelaus, the two next by Gratus and Ptolemy ; 
the fourth made terms with Archelaus and sur- 
rendered. Such was the end to which they ulti- 
mately came; but at the period of which we are 
speaking, these men were making the whole of 
Judaea one scene of guerilla warfare. 


@ See § 71 note. > Centuria. 
¢ There were five in all (§ 60); the fate of the fifth 1s un- 


recorded. 
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66 (v. 1) Oddpw 82 deEapevw ra rapa LaBivov 
Kat TOY Hyepovwr ypaupata Seloai Te wept Tod 
Taynatros 6Aov mapéoTn Kal omevdew emt TV 

67 BovPerav. dvadraBav 8) 7a Aowra do Taypara 
Kab Tas odv adrois Tégoapas tAas iméasy emt 
HroAcwatdos HE, mpoordagas EKEL Kat TovsS Tapa 
Tt&v Baowéwy Kat Suvaor ay émukovpovs ovveGetv: 
mpocéAaBev dé Kal mapa Byputicv Svepyopevos 

68 TV moh xiAlous Kat mevraxoatous OmAiras.  érret 
d els THY Trohepatoa v6 TE ddAo ouppax Koy 
mfbos abt Tapp Kal KaTa TO mpos “Hpwonv 
éx9os *Apéras 6 “Apars ovK dAtyny deyeov Suva 
Rd Te Kat TmeCuKiy, }€pos Tijs orpatias edOéws 
ETE LTV eis THY TadiAatay yervi@oay Th ITroAe- 
paid Kat Tdvov? jyepova Tov adrod didwy, os 
Tous TE dravTidcavras Tpérer a Kat Lempopw 
moAw édAav adbriy pev euminpyot, Tous 8 ev- 

69 oucodvras av8parodileran. peta S€ THS GAns Suva- 
pews avdtos Ovapos eis Mapdpesav eAdoas THs pev 
modews améayeto, undev ev Tots Tov aAAwy Go- 
puBows mapakexwykviay edpwv, avdrilerar b€é aepi 
twa Kwpnv “Apody xadrovpéevnvy Kriya Se Hv 
IiroAeuatiov Kai dia totro two trav “Apafav 
SunprdoGy pyiovTay Kab Tots ‘Hpadou pirous. 

70 evev els Lampw mpdeiow, Kony érépay epupyyy, 
ip Opoiws Sujpracay Tas TE mpoodpous® maoas 
6oais emery Xavov. | Tupos dé Kat povov mem At)~ 
pwTo mavTa Kal mpos Tas apmayas Tév "ApdBuwyv 


1 Tésov] Galli filio Lat.: r@ vig A. |}. 
2 Destinon and Niese: spocodovs MSs. 


-——_ cr a 











¢ Lar. atae, oe. regiments of auxiliary eavalryv, usually 
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JEWISH WAR, IJ. 66-70 (=ant. xvii. 286-290) 


(v. 1) On receiving the dispatches from Sabinus 
and his officers, Varus was alarmed for the whole 
legion and resolved to hasten to its reef. Accord- 
ingly, mobilizing the two remaining legions with the 
four regiments? of horse which were attached to them, 
he marched for Ptolemais, having ordered the 
auxiliary troops furnished by the kings and chieftains 
to assemble at that place. On his way through 
Berytus,’? his army was further increased by 1500 
armed recruits from that city. When the other con- 
tingent of alles had joined him at Ptolemais, as well 
as Aretas the Arab who, in memory of his hatred of 
Herod, brought a considerable body of cavalry and 


Vaius 
marches to 
the relief 
of Sabinus. 


infantry, Varus at once sent a detachment of his His cam- 


army into the region of Galilee adjoming Ptolemais, 


paign in 
Galilee and 


under the command of his friend Gaius; the latter Samaria 


routed all who opposed him, captured and burnt the 
city of Sepphoris and reduced its inhabitants to 
slavery. Varus himself with the main body pursued 
his march into the country of Samaria; he spared 
the city, finding that it had taken no part in the 
general tumult, and encamped near a village called 
Arous ©; this belonged to Ptolemy and for that 
reason was sacked by the Arabs, who were infuriated 
even against the friends of Herod. Thence he ad- 
vanced to Sappho,? another fortified village, which 
they likewise sacked, as well as all the neighbouring 
villages which they encountered on their march. 
The whole district became a scene of fire and blood, 
and nothing was safe against the ravages of the 
consisting of 500 horse, as distinct from the strictly “‘ legion- 
ary’ squadrons of cavalry, consisting of only 120 horse, 
B. wii. 120 (Reinach). 
> Beirut. ¢ Position unknown. 
é¢ Unknown; Sampho in A. xvii. 290. 
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71 ovdev dvretyev. Karepheyy d€ Kal Appaods 
puyovTew tav oikntopwv, Otdpov 8. dpyjv tov 
Tepe “Apevov amoapayevT ov KeAevoavTos. 

72 (2) "Ey Gevde" eis “IcpocoAupa mpoeAteny opbets 
TE LOVOY ETA THS Suvdpuews To orparoreda, TOV 

73 ‘Tovdatery Sueoxedacer. Kal ol jev @xovTo pu- 
yovres ava Thy ywpay: deSdpuevor be adrov ob Kara 
TV TOAW dmeckevd.lovro Tas aitias THs a7o- 
oTdoews, avrTol pev ovdevy mapakxwihoa Aéyov- 
Tes, di SE THY EopTHV dvayKates deFduevor TO 
TARQ0s ouprrohopknbAvas paddov ‘Papaious 7 1 OVpL- 

74 Toho Tols amooradow. mpoumrnvTnKeroay dé 
att@ “Iwonmds [re]? 6 aveduos “ApyeAdou Kat 
ovy [pdrw ‘Potdos, dyovres dua TH Baoilik@ 
OTpaTe® Kat ous UeBaoryvovs, of Te amo Tou 
“‘Peopairod Tay [LaTos TOV ouyn On Tporov KEKOOUN- 
wevou LaBivos pwev yap odd eis dew diropeivas 
eMety Oddpwm mpocEHAGev Tis mOAEWS ETL AdAac~ 

75 cay. Ovapos de [xara]? poipay THs orpartas emt 
TOUS aitious Tou KWwihwaros emeupev Tept* TH 
ywpav, Kat mod\A@v ayopévwv Tous pe Hrrov 
DopuBesders paverras edpovpes, Tovs O° aitwwrdrous 
aveoTavpwoev mepl OvaxtAtous. 

76 (3) "HyyéA@n 8 attra Kara THY ~Dovpaiay eT 
ouppeve Huptous omditas. 6 d€ Tovs pev “ApaBas 
edpwv ov CULEX wY 700s ¢ éxovras, GAN’ idtq “raBeu 
OTpaTevopevous Kal mépa. THs €avTot Tpoatpecews 
THY xwpav KaKobvras exJet T@ pos Hpddny 
dmoméurerat, pera Sé Tov Blwv Tayydrov emt 


LP: &vdev 6 AM: ever the rest. 2 om. PAM. 
3 om. LVRC. 4 grit PAM. 


2863. The Emmaus intended is doubtless the town S.E, 
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JEWISH WAR, IT. 71-76 (=ant. xvii. 291-297) 


Arabs. Emmaus, the inhabitants of which had fled, 
was burnt to the ground by the orders of Varus, in 
revenge for the slaughter of Arius and his men. 

(2) Proceeding thence to Jerusalem, he had only He quells 
to show himself at the head of his troops to dis- j2e/ns0" 
perse the Jewish camps. Their occupants fled up Jerusalem 
country; but the Jews in the city received him and dis- 
claimed all responsibility for the revolt, asserting that 
they themselves had never stirred, that the festival 
had compelled them to admit the crowd, and that 
they had been rather besieged with the Romans than 
in league with the rebels. Prior to this, Varus had 
been met outside the city by Joseph, the cousin of 
Archelaus,? with Rufus and Gratus, at the head of 
the royal army and the Sebastenians, and by the 
Roman legionaries, in their customary equipment; for 
Sabinus, not venturing to face Varus, had previously 
left the city for the coast. Varus now detached part 
of his army to scour the country in search of the 
authors of the insurrection, many of whom were 
brought in. Those who appeared to be the less 
turbulent individuals he imprisoned; the most 
culpable, in number about two thousand, he crucified. 

(3) He was informed that in Idumaea ten thousand and in 
still held together in arms. Finding that the Arabs ‘™™* 
were not properly conducting themselves as allies, 
but were rather making war to gratify their private 
resentment, and, from hatred of Herod, were doing 
more injury to the country than he had intended, he 
dismissed them, and with his own legions marched 
of Lydda at the foot of the Judaean hills, mod. Amwas, at 
one time Nicopolis, not the village much nearer to Jerusalem 
mentioned in Luke xxiv. 13. 

’ Joseph, son of Herod’s brother Joseph, who was killed 
at Jericho (4. xvii. 134, B. i. 323 f.). Pe 


JOSEPHUS 


17 Tovs dpeot&ras nmelyero. KaKelvo. mpl éis 
xetpas éMetv ~AyvaBou ovpBovretcavros odds 
adrous moapEedooay, Ovapos be TH TAVGEL prev Aotet 
Tas aitias, Tovs dé yyewovas eeracbnaopevous 

78 Emre [LTTEV emt Kaioapa. Kaicap de Tots prev dAdAous 
ouveyver, Twas dé tay Tob Bacthéws ouyyeray, 
qoav yap ev avdrots evuot TPoonKovTEs “Hpwdn 
KaTG. yevos, KoAdoas mpooeTater, ort Kat” otKketov 

79 Baowléws eorparevoavto. Ovapos pev ody todrov 
TOV TpOTOV KaTaoTyaduevos Ta ev “lepocoAvjous 
Kal dpovpay Kkarahiurwv TO Kal mpoTepov Taypa 
eis “Avid xecav émdveiow. 

go (vi 1) ‘Apxeddep & émt ‘Pans mdAw dAAn 
ouvioTara Sixyn mods *lovdatous, ot mpd THs arro- 
OTAGEWS emurpepayros Odtdpov mpéoBes ée€edn- 
AvGecav TeEpt Tis Tob eOvous adbrovopias: joa oe 
MEVTIKOVTO peev ot TApOVvTEs, oupTraploravTo dé 
avrois TOV él “Pans "lovdaiwy trép éxtakio- 

81 XiAtovs. abpoicavros be Kaioapos ovvedpiov Tay 
év téhet “Pwuaiwy Kat TOV pidwv ev TH Kard TO 
Taddreov "AnddMwvos fep, Kricpa 8 HV iStov 
adrod Gavpacie mohvredcig KEKOOPLNLEVOV, [ETO 
pev trav mpeofpevrav To "lovSaixdv A00s €oTN, 

82 obv 5é Tots didois dvrixpus “ApyéAaos, r&v Sé 
TOUTOV ovyyevav of dirot Tap ovderE pois, oUpTap- 
toractas pev “ApyeAdw 81d pcos Kal plovov oby 
UTOMEVOVTES, 6b0Fvas 5é peta THY Karrnyopov 

83 td Kaicapos aidovpevot. TOUTOLS ovpTaphv™ Kad 
Didemros ddeddos ‘Apxeddou, mpomreupbets Kar’ 
evvotay d77d Ovdpou dvotv evenda., "ApyeAdw te 
ouvayuvicacban, Kay Staveun Tov “Hpadou Kaicap 
oixov wéov Tots éyyovois, KAjpou Twos a€uwOAvas. 
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in haste to meet the rebels. They, before any action 
took place, on the advice of Achiab,¢ surrendered ; 
Varus discharged the rank and file and sent the 
leaders to Caesar for trial. Caesar pardoned all with 
the exception of certain individuals of royal blood, 
for their number included some relatives of Herod ; 
these he ordered to be punished for taking up arms 
against a sovereign who was of their own family. 
Having thus restored order in Jerusalem, Varus left 
as garrison the legion previously quartered there and 
returned to Antioch. 

(vi. 1) Meanwhile, Archelaus in Rome had to 
defend himself in a new suit against certain Jewish 
deputies who, before the revolt, had set out with the 
permission of Varus to plead for the autonomy 
their nation. Fifty deputies appeared, but more 
than eight thousand of the Jews in Rome espoused 
their cause. Caesar assembled a council, composed 
of the Roman magistrates and his frends, in the 
temple of the Palatine Apollo, a building erected by 
himself with astonishingly rich ornamentation. The 
Jewish crowd took up a position with the deputies ; 
opposite them was Archelaus with his friends; the 
friends of his relatives appeared neither on the one 
side nor on the other, scorning through hatred and 
envy to join Archelaus, yet ashamed to let Caesar see 
them among his accusers. Another person present 
was Philip, brother of Archelaus, whom Varus, out 
of friendliness, had sent off under escort with two 
objects : primarily to support Archelaus, but also to 
come in for a share of Herod’s estate in case Caesar 
should distribute it among all his descendants. 


@ -§ 55. 
1M: rovros raphy PA: ért rodros raphy the rest. 
VOL, I 2A 353 


A Jewish 
embassy to 
Rome 

asks for 


of autonomy. 


Augustus 
SUMMONS 2 
fresh 
council, 
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g4 (2) "Esrurparev Sé Adyew Tois Karnydpois Tas 
‘HpwSov mapavopias mp@rov S:eEjecav, od Bactréa 
Aéyovres, GAAA THY TwmoTe TupavvyncavTwy wpLo- 
TaTov éevnvoxévas TUpavvov’ mAEioTwy yotv aynpy- 
pévev br adtotd rowatra merovbévat rovs Kara- 
Aedbévras, woTe paxapileobar rods atroAwAdras: 
85 BeBacavixévas yap od povov Ta owpaTra TOV 
droterayuevwv, GAAa Kal Tas mdAEis* Tas Lev yap 
idias AcAwBjcbar, tas 5€ TaHv aAAodtAwy KeKo- 
ounKkévat Kat 70 THs “lovdaias aia Keyapiobas 
86 tois €Ewhev Sypots. avri 6€ THS madaids e€d- 
Satovias Kal TOY matpiwy véuwyv mevias TO EOvos 
Kal Trapavomias ecxaTrns memAnpwKévat, Kalddov 
dé mAelovs vrropeuevyKevas Tas e€€ “Hpddov cup- 
dopas év dAtyous éreow “lovdaious dy ev mayrti 
™@ ypovm pera THY é€x BaBvaAdvos dvaydpnow 
emafov of mpdyovot, Hépfou Baowrevovtos amava- 
87 ordvrTes. els ToootToy pévTos peTpLoTnTos' Kal? 
tot dvotuxety fous mpoeAbeiv, wore tropetvas 
Ths mupads Sovdcias Kai Sdiadoyiv atfaiperov: 
88 °"ApyéAaov yotv rov rnAikovrov rupdvvov aida 
peTa THY Tov maTpos TeAevTHVY Baowéa Te mpoc- 
eurety EeToiuws Kat oupmevOjca tov “Hpddou 
Gavarov avT@ Kat avvevEacbat rept THs Siadoyis. 
s9rov 8 womep aywvidcavra, py vd0os vids etvat 
ddferev “Hpddov, mpoownwdoacbar tiv Bactretav 
Tpioxidiay mokiray ddvy, Kai Tooabra pev map- 
eoraxevat Ovpata wept THs apxis 7H VES, rooovrous 
1 PAM Lat.: rarewdérnros the rest. 


2 é Hudson, Bekker. 
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JEWISH WAR, II. 84-89 (=anr. xvii. 304-313) 


(2) The plaintiffs, being given permission to state Speeches of 
their case, began by enumerating Herod’s enormnties, #2 Jemsh 
“ Tt was not a king,” they said, ““ whom they had had 
to tolerate, but the most cruel tyrant that ever 
existed. Numerous had been his victims, but the 
survivors had suffered so much that they envied the 
fate of the dead. For he had tortured not only the 
persons of his subjects, but also their cities; and 
while he crippled the towns in his own dominion, he 
embellished those of other nations, lavishing the life- 
blood of Judaea on foreign communities. In place 
of their ancient prosperity and ancestral laws, he 
had sunk the nation to poverty and the last degree 
of iniquity. In short, the miseries which Herod in 
the course of a few years had inflicted on the Jews 
surpassed all that their forefathers had suffered during 
all the time since they left Babylon to return to their 
country in the reign of Xerxes.* And yet so chast- 
ened and habituated to misfortune had they become, 
that they had consented to this bitter servitude 
being made hereditary and had actually chosen the 
heir themselves! This Archelaus, son of such a 
tyrant, they had, on his father’s decease, promptly 
acclaimed king ; they had joined in his mourning for 
Herod’s death, in his prayers for the prosperity of his 
own reign. But he, anxious apparently not to be 
taken for a bastard son of Herod, had ushered in his 
reign with the massacre of three thousand citizens ; 
that was the grand total of the victims which he had 
offered to God on behalf of his throne, that was the 
number of corpses with which he had filled the 


@ 4.¢, the return under Ezra, which Josephus (4. xi. 120) 
places in the reign of Xerxes, not as in the O.T. in that of 
Artaxerxes. 
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90 8° eumemAnKévat vexpots To tepov ev EopTH Tovs 
wevto. TreptArerbevras EK TOTOUTWY KAKDV EtKOTWS 
éreotpadba: moré Oy’ mpos Tas caupdopas Kat 
moAguov vow tas tAnyas €Gédew KaTa mpdowrrov 
d€éxeoOan, deicBar dé ‘Pepatev eAefoar Ta Té 
THs “lovdatas Actbava KQL HI) TO TEptcoov avTHS 

91 drroppivpa rots wpas omaparrovow, ouvabavras 
dé TH Lupia tHv xwWpav adr ay SuotKely én’ idious 
hyepoow: émBetEeoBau yap, ws ot viv oracwwdets 
draBaAAdpevor Kat moAepiKol pepew olBaow jLe- 

92 Tplous NVELLOVAS. ‘lovdator bev ov eK THis Kar 
nyoplas KaréAngav ets Touavrny agiwaw, dvaoras 
be Nuxodaos dmeddcaro® pay Tas cis Tovs Baotdeis 
airias, Katnyopes dé Tot eOvous TO TE SVCapKToOV 
Kat To dvomees does 7pos TOUS BactAets. 
ovvdieBadne be Kat tovs “ApyeAdov ovyyeveis, 
Soot Tpos TOUS Karnyopous dpeloTnKerav. 

93 (3) Tore pev ovv Katoap dxovoas Exar épwv 
duehuce TO ovvedptor, peta 8 Huépas dAlyas 
TO Lev HfLLov Tijs Baovdrcias “Apyedaw diOwow 
eOvdpyny mpoaeuTrooy , vITOOXOMEVOS be Kat Baotréa. 

94 Tounoety, ra aS cov EQUTOV Tapacyor,” TO O€ Aourov 
Fuwov dueAw@y eis dvo TeTpapxlas dual eTEpous 
TALoW ‘Hpadou didwow, Thy pev Diritam@m, THv 
de “Avtiaa T@ mpos “ApxéAaov apduofyrodvre 

95 wept THs Bacureias. eveveto b€ b70 ToOUTW MeV 7 
ve Ilepaia car T adAaca, mpoaod0s Staxooiav 
taddvrwv, Baravéa 8€ cai Tpaywv Adpaviris re 


1 #6n wore LVRC. * trs. re ra ed. pr. 
3 Niese and others from Lat.: dredtcaro mss.; of. Bi. 459, 
4 Niese: rapdoxy MSS. 
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JEWISH WAR, IT. 90-95 (= nt. xvii. 313-319) 


Temple at a festival! It was, however, but natural 
that those who had survived such disasters should 
now at length turn and confront their calamities and 
desire to face their blows, in accordance with the laws 
of war. They implored the Romans to take pity on 
the relics of Judaea and not to fling what remained 
of it to those who were savagely rending it in pieces, 
but to unite their country to Syria and to entrust the 
administration to governors from among themselves. 
The Jews would then show that, calumniated though 
they now were as factious and always at war, they 
knew how to obey equitable rulers.” With this 
petition the Jews brought their accusation to a close. 
Nicolas then rose and, after refuting the charges 2nd of 
brought against the occupants of the throne. retorted 
by an accusation of the national character, impatient 
of all authority and msubordinate towards their 
sovereigns. The relatives of Archelaus who had 
gone over to his accusers also came in for a share of 
his strictures. 

(3) Caesar, after hearing both parties, dismissed Aneusius 
the assembly. His decsion was announced a few Herod's 
days later: he gave half the kingdom to Archelaus, SeSeon hu 
with the title of ethnarch, promising, moreover, to pesca 


make him king, should he prove his deserts ; the other 4s eth- 
narch), 


half he divided into two tetrarchies, which he pre- Antipas an 
sented to two other sons of Herod, one to Philip, the atin 
other to Antipas, who had disputed the throne with 
Archelaus. Antipas had for his province Peraea and 

Galilee, with a revenue of two hundred talents. 
Batanaea, Trachonitis, Auranitis and certain portions 
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4 é 4 “~ / #? ‘ \ 0 1 
Kal wépyn Twa TOU LZivavos otkov ta wept Ilaviada, 
mpoaodov éxyovra TtaAdvrwy éxarov, bro Didrimrw 
96 réraxto. THs “ApyeAdou 8° €Ovapyias “ldovpaia 
re Kat “lovdaia waioa Kai Lapapetris Hv, KeKov- 
diopevn TeTaptw péper TOV Pdpwv eis TysnV Too 
4 \ ~ LY 3 “ / > e 
97 pn pera TaV GAAwy amoorhvat. modes 9° da- 
ld 4 / / ‘A \ 
nkoous TwapéAabev Lrpdrwros muipyov Kat LeBaoriy 
\ 37 / 4, ¢ / A \ ¢ / 
kat “Idan Kat ‘lepoodAupa tas yap “EdAnvidas 
Talav nat [ddapa xat “Immov amorepudouevos THs 
/ ? / , +979 oy 
Baotrelas mpocébykev Lvpia. mpdcodos [3° |* Hv 
o~ > / f 7 f é 
Ths “ApyeAdw Sofeions ywpas Terpakociwy Tadav- 
rw. Larwun S€ mpos ols 6 Bactdeds ev tats 
Siabjxais KatéAurev “lapvetas te kat “Aldrov Kat 
Dacanhidos drodcixvura. Seomdtis, yapilerar 8° 
b an) ans \ \ > 9 / f 
atri Kaicap cat ra & “Aokddwv BactAca- 
cuviyero & éx wavrwy é&jKovra mpocddou TadAavra: 
Tov dé olkov atts tad tH “ApyeAdov romapyiav 
99 érafev. ris O° dAAns “Hpadou yeveds Exaoros 76 
\ b) a / ? } \ 
Kkaradepbey ev trais SiabjKats éxopilero. dual 
& atroi Ouyarpac. mapbévois Kaicap éfwlev 
yapilera. mevtiKkovTra pupiddas apyupiov§ Kal 
100 cuvkicev atdras trois Depwpa matoiv. pera Se 
TOV oiKov émididvenev adTois THY éavT@ KaTa- 
Aeipbcicay tp’ “Hpwdov Swpedv, otcay yiriwv 
1 So Reinach after Graetz and Schiirer, cf. A. xvi. 189: 


the mss. have ‘Ivvdvw, “Ivav or “Iduveiay, the last a worthless 
conjecture, conflicting with § 98. 2 om. P. 





@ Called in the parallel passage (4. xvii. 319) and else- 
where (¢.g. B. i. 398) Zenodorus. 
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JEWISH WAR, IT. 95-100 (=anr. xvii. 319-323) 


of the domain of Zeno® in the neighbourhood of 
Panias,? producing a revenue of a hundred talents, 
were allotted to Philip. The ethnarchy of Archelaus 
comprised the whole of Idumaea and Judaea, besides 
the district of Samaria, which had a quarter of its 
tribute remitted in consideration of its having taken 
no part in the insurrection. The cities subjected to 
Archelaus were Strato’s Tower,° Sebaste,? Joppa and 
Jerusalem; the Greek towns of Gaza, Gadara, and 
Hippos were, on the other hand, detached from his 
principality and annexed to Syna. The territory 
given to Archelaus produced a revenue of four 
hundred ¢ talents. Salome, besides the legacy which 
the king had left her in his will, was declared mistress 
of Jamnia, Azotus and Phasaelis ; Caesar also made 
her a present of the palace of Ascalon, her revenue 
from all sources amounting to sixty talents; her 
estates, however, were placed under the jurisdiction / 
of Archelaus. Each of the other members of Herod’s 
family received the legacy named in the will. To the 
king’s two unmarried daughters 9 Caesar presented, 
in addition, 500,000 (drachms) of silver and gave 
them in marriage to the sons of Pheroras. After 
this division of the estate, he further distributed 
among the family Herod’s legacy to himself, amount- 


b The region to the south and east of Caesarea Philipp: and 
referred to as “‘Ituraea in Luke iii. 1 (‘‘ Philip, tetrarch of 
the region of ILuraea and Trachonitis °’). 

¢ Caesarea-on-sea. 

@ Samaria. 

é 600 according to A. xvii. 320. 

* Greek “‘ toparchy.”’ 

§ Roxane and Salome (i. 563). 
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Tahavrwy, edTeAH Twa TOV KeyunAtwy Eis THY TOD 
KaTOLYomevov TYyuLny e€eAdtLEVOS. 
ea > / ? 3 ~ \ 
101 (vii. 1) Kev rotrm veavias tis “lovdatos pev 
\ i \ > > ~ f -~ 
To yévos, tpadeis 8 ev LwdHye Tapa tw Tov 
¢ t 3 , 1 > ¢ / a 
Pwpatwv drredevdepe, dt omovornTa popodijs 
wsevddpevos eavToV “AdAeEar8pov TOV dvawpeBevra 
th’ ‘Hpwédov, Kor’ éArida tot Anoew HKeev eis 
102 ‘Pwynv. ovvepyos 8 Fv tis ouddvdros atr@ 
mavra ta Kara tTHv Baowrelavy émorduevos, tp 
< \ wv e ¢ ? > 4 \ 
od Sidaxybels eAeyev, ws of meudbevres eri rHV 
dvaipecw avtod te Kal “ApsatoBovdou &° olkrov 
) / 3 A é ? e ~ / 
éxxréhevav attovs duoiwy troBodAf awudrwv. 
103 rovTots ~yoty rots ev Kpyrn “lovdatous e€- 
/ A ~ > 4 / ’ 
amarnoas Kat Aaumpads edodiacbeis SuemAevcev is 
MfAov: évfa cvvayelpas woAA@ aA€ov bt’ trrep- 
Body a€tomiotias davérercev Kal tods idvo€évous 
> et 4 > o-™ “~ ‘ \ 
104 eis “Paynv adr ovvexrAcBoar. Kataybets Se 
eis Arcaidpyerav Spa re mapmAnfh mapa trav 
bi ~ 3 4 f \ / A 
éxel “lovdaiwy AapBdver Kat Kabdmep Baotdreds 
d70 THY maTpw@wY mpoeTtéuddn gidwyv. Tpo- 
eAndvfer 8° els tooobtov miorews TO Tihs Hoppijs 
GLoLoVv, Wore Tovs éewpaKkdras “AA avd pov Kab 
105 capads CTLOTApLEVOUS Oudpvvoban Tobrov elvar. 6 
ve pony “lovdaixov ev tH “Padun dav é€exvOn 
apos THY Oéav adrod, Kat wAAGos drrewpov Hv sept 
Tovs oTEevwarous du wv éxomilero: Kal yap [67]? 
m™pojAGov eis tocotrov dpevoBAaBeias of MyAson, 


1 *P oom * i 
wWuaKkay arehevdepwry Many MSS. 
2 om. P. 








* 1500 in dA. xvii. 323. As Reinach points out, the figure 
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JEWISH WAR, II. 100-105 (=avnt xvii. 323-331) 


ing to a thousand® talents, reserving only some 
trifling works of art which he kept in honour of the 
deceased. 

(vu 1) At this time a young man who, though by The pseudo 
birth a Jew, had been brought up at Sidon at the **#7¢e 
house of a Roman freedman, on the strength of a 
certain physical resemblance passed himself off as 
the prince Alexander, whom Herod had put to death,” 
and came to Rome in the hope of imposing upon 
others. He had as his assistant a compatriot, 
perfectly acquainted with the affairs of the realm, 
acting upon whose instructions he gave out that the 
executioners sent to kill him and Aristobulus had, 
out of compassion, stolen them away, substituting in 
their stead the corpses of individuals who resembled 
them. With this tale he completely deceived the 
Jews of Crete, and, being handsomely furnished with 
supplies, sailed across to Melos, where, through the 
extreme plausibility of his story, he collected a much 
larger sum and even induced his hosts to embark with 
him for Rome. Landing at Dicaearchia,° he was 
loaded with presents by the Jewish colony there and 
was escorted on his way hke a king by the friends of 
his supposed father. The resemblance was so con- 
vincing that those who had seen Alexander and 
known him well swore that this was he. At Rome 
all Jewry poured forth to see him, and vast crowds 
thronged the narrow streets through which he was 
borne ; for the crazy Melians went so far as to carry 


given in B.1s probably right; we are told in B. i. 646 (as in 
the parallel passage in 4.) that Herod left 1000 talents to 
Augustus and 500 to his wife, children, and friends. A 
drachm was ‘the ordinary day wage of a labower”; a 
talent was 6000 drachms. 

7 551, ¢ The Greek name for Puteoh ( Vita 16). 
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wore gopeim te attov Kouilew Kat Jepameiay 
BaowrsKhy idiots mapaoxety avaAd Lact. 

106 (2) Katoap dé YVOOKWY [ | dxpiBds |" rods °AdeE- 
dv8pou Xapaxripas , KarnyopyTo yap bP ‘“Hpwdov 
Tap avrda, ovvedipo: pev Kal mply idety Tov 
dv8permoy THY THS OmoLornTos dmdrny 5.000 
dé TL Kal [artorecus |” Tats iAapwrépaus éAmiow 
Kédaddv twa méumer TOV cadds émiorapevev 
“AréEavdpov, Kedetoas ayayety abt@® tov veavi- 

107 oxov. 6 dé ws cider, érexpyparo pev TayLoTa Kal 
ras Swadopdas rod wpoow7ov, ro 5é GAov cdua 
oxAnpérepdv re Kat Sovrodaves Karapabay évdncev 

108 may ro ovvTaypa. mévu dé atrov mapwEvvev 7 
ToAua ta&v rap avtrtotd Aeyouevwv: Tois yap 
muvdavopevors mept “AptoroBovAov obleofar ev 
KaKEtVOV edeyev, amoAeheidbar 8 emirndes ev 
Kurpep Tas eémBovdds dvdaccdpevov' Arrov yap 

109 emtxetpetaax SueLevypevous. dmohaPdpwevos ovy 
adrov Kat’ idtay “ pobov,” egy,“ mapa Katoapos 
évers TO Civ rod pyvicat rov dvatreicavta oe 
mAavGob ai TAucatra.’ ”  KaKelvos avre dnAw- 
Gew elrwmy ererar mpos Kaicapa KQL TOV ‘Tovdatov 
evdelxvurat _KaTAXpyod[evov abtod TH OmoroT Tt 
mpos épyaciay: Tooabra yap etAndévar dépo Kal’ 
éxdoTyy moAw ooo Cav “Adefavdpos ovK® édaPev. 

110 yeAdoas 5€ Kaitoap emt TOUTOLS TOV pLeV pevdareg - 
avepov Ou edekiav odpatos éyKaréragev tots épé- 
TALS, TOV dyarretoayra Be exéAevoev dvorpeBfvas: 
MyAtors S° apkeoev emiriptoy THs dvolas Ta ava- 


Acpara.. 
1 om. PAM. 2 om. Lat , perhaps rightly ; cf. A. I. 
8 rhdcacda: LVRC. om. ob< PAM. 


362 


JEWISH WAR, IT. 105-110 (=anr. xvii. 331-338) 


him in a litter and to provide a royal retinue at their 
own expense. 

(2) Caesar, who had an exact recollection of The 
Alexander’s features, as he had been arraigned by PPOto ag 
Herod at his tribunal,* divined, even before he had Augustus. 
seen the fellow, that the affair was an imposture, 
based on resemblance ; however, to give a chance to 
a more favourable hope, he sent Celadus, one of those 
who knew Alexander best, with orders to bring the 
young man to him. Celadus had no sooner set eyes 
on him than he detected the points of difference 
in the face, and noting that his whole person had 
a coarser and servile appearance, penetrated the 
whole plot. The audacity of the fellow’s statements 
quite exasperated him. For, when questioned about 
Aristobulus, he was in the habit of replying that 
he, too, was alive, but had been purposely left 
behind in Cyprus as a precaution against treachery, 
as they were less exposed to assault when separated. 
Celadus, therefore, took him aside and said, ‘‘ Caesar 
will reward you by sparing your life, if you will in- 
form him who induced you to play such a trick.” 
Promising Celadus to give the required information, 
he accompanied him to Caesar and denounced the 
Jew who had thus traded upon his resemblance to 
Alexander ; for, as he said, he had in every town 
received more presents than Alexander ever received 
in his lifetime. Caesar laughed at these words and en- 
rolled the pseudo-Alexander, as an able-bodied man, 
among the oarsmen of his galleys; his inspiring 
genius he ordered to execution. As for the Meliars 
he considered them sufficiently pumshed for their 
folly by their lavish extravagance. 

* 4.452. 
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1 (8) HapadaBev dé thy ébvapyiav “ApxéAaos 
Kal KATA pvyEny Tay mdAar diahopav ov povov 
*Tovdaiots adda Kal Lapapetor Xpyodpevos DUBS, 
mpeoBevoapeve eKOTEpwY Kar abvroo m™pos Kas- 
capa. ETEL THS apy ys evaTw puyadevera pev avros 
eis Bievvavy wodw tis Paddias, n ovata. 5° avrob 

112 rots Kaicapos @noavpois éyxarardaoceras. mpl 
KAnbAvar 8 adrov b7d rod Katoapos dvap idety 
pacw Torvoe edogev opdy orayus evvéa mArjpeis 
Kat poeydAous taro Body KataBiBpwoKxomevous.. 
perarrepapdpevos d€ TOUS pavreus Kall Tov Xad- 
Salwy twas énuvOdvero, Ti onpatvew Soxoter. 

113 dAdwy &” ddAws eSyyoupeveny Dips Tes *Eooatos 
TO yévos edn Tovs pev oraxus eveavTovs vopilew, 
Boas dé peraPoAny mpoypar ev Sta TO THY xapav 
dporpiavras dAdocew, WOTE Bacthetoew peev 
atrov tov THY oraxyvwv dpiludv, ev moKidats 
dé mpayparwrv petaBodais yevduevov reAdcuTicew. 
Tabra aKkovoas “Apxéhaos peTa TévTe Hepas ent 
THY Suieny peteKaAnOn.* 

lit (4) “Agwov dé pynuns Hynoapny Kal TO THS 
YUvOLKos avToo DAadupas évap, HTEp my Duyarnp 
pev "ApyeAdou tod Karmaddcey Baovrews, yur” 
O° “AreEdvdpou veyovuta TO m™pBTov, os Hv adeApos 

pyeAdouv rept ov dueEysev, vids 8° ‘Hpwdov tod 


1 éxrxHOn P. 


¢ From this point until the outbreak of the war the nar- 
rative becomes much more condensed. Probably the work 
of Nicolas of Damascus, the source hitherto followed, ended 
here. 

» “The tenth ” 4. xvii. 342; so Dio Cass. lv. 27, and cf. the 
allusion to the 10th year of Archelaus in Vita 6 (Reinach). 
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(3) Archelaus,* on taking possession of his eth- cruelty ana 
narchy, did not forget old feuds, but treated not Gchontbouot 
only the Jews but even the Samaritans with great 
brutality. Both parties sent deputies to Caesar to 
denounce him, and in the ninth ® year of his rule he oan 
was banished to Vienna, a town in Gaul, and his 
property confiscated to the imperial treasury. It 1s 
said that, before he received his summons from His 
Caesar, he had this dream: he thought he saw nine }tophetic 
tall and full-grown ears of corn on which oxen were 
browsing. He sent for the soothsayers and some 
Chaldaeans and asked them thei opimion of its 
meaning. Various imterpretations being given, a 
certain Simon, of the sect of the Essenes, said that 
in his view the ears of corn denoted years and the 
oxen a revolution, because in ploughing they turn 
over the soil; he would therefore reign for as many 
years as there were ears of corn and would die after 
a chequered experience of revolutionary changes.° 
Five days later Archelaus was summoned to his trial. 

(4) I think mention may also fitly be made of the History ot 
dream of his wife Glaphyra. Daughter of Archelaus, Gia pnyra, 
king of Cappadocia, she had for her first husband 
Alexander,’ the brother of Archelaus, of whom we 
have been speaking, and son of King Herod, who 


¢ A city of the Allobroges in Gallia Narbonensis, on the 
east bank of the Rhone, mod. Vienne. 

¢ Greek “ race.” 

¢ Reinach suggests that the dream of Archelaus, modelled 
on Pharaoh’s dream in Genesis, is a piece of Essene Haggadah 
which Josephus learnt during his stay with the hermit 
Bannus (Vita 11). The historian claims to be an interpreter 
of dreams himself (B. 11. 352). 

71, 446. After Alexander’s death Herod sent her back 
to her father with her dowry but without her children 


(i. 553). 
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Baowtéws, th’ ob Kal avypeln, Kabamep dednAW- 
Kaev. preva Sé Tov éxelvov Bavarov ovvwKnoev 
oy / ~ 4 / e f 
l6Ba re Bacthevovre Apis, ob TeAevTHOavToS 
érraveNDofcay abrny Kab Xnpevouoay Tra.pd. TO 
marpl Deaodpevos O eOvdpxns "Apxeraos em TO- 
cottrov épwros nAGev, Wore TapaypHua THY oUV- 
ovxotoay att@ Mapidppnv aromeupbdpevos éxeivyny 
dyayéoba:. rapayevonévyn toivey eis “lovdaiav 

> 347 o~ > / f ” 9 ¢ 
per driyov THs apifews Xpovov edofev emordvra 
TOV "AdeEavdpov adrh Acyew * daréypn pev 6 Kara 
AsBony gou YEpOs, ov d€ ouK dpreabetoa, ToUTy 
ToAw emi THY éuhv avakdurrers €oriav, TpiTov 
Sd \ ~ \ > , Ss / 4 
dvépa, Kat Taira tov adeAddv, @ ToAunpa, Tov 
éuov jonuevy. wAnv od meptdopopas tiv dBpw, 
drrodnrpop.c.t b€ oe Kal p21) Bedovaay. ”  robTo 
Sinynoapevn TO ovap pods dvo Hpepas eBico. 

| (viii. 1) THs 8é ‘ApxeAdov xwpas eis Emap ~ 
Xéav meprypagelons émitpomos THs immuchs Tapa 
‘Papratous Tafews Kamwvios TEWTETAL, EXPL TOD 


118 Kreively AaBaw Tapa Katoapos efovatay. emt 


? 
rovrov tis avnp LadtAatos “lovdas dvoua eis 
amdoTacw eviye Tous émiywpiovs, KaKilwy et 


@ Juba JI, an author and a friend of Augustus, who gave 
him first in 29 x.c. the kingdom of Numidia, and afterwards 
in 25 B.c., in exchange, that of Mauretania. His first wife 
was Cleopatra Selene, daughter of Antony and Cleopatra. 

® This statement 1s erroneous. The coins of Juba (one 
dated in the 48th year of his reign) and Strabo’s allusion to 
his recent death (xvii. p. 828) prove that he lived till 23 a.p. 
It is supposed that he ee Glaphyra 

¢ Only mentioned here and in the  yaealia passage in 
A. xvii. 350. 

¢ Marriage with a brother’s widow was forbidden by 
Lev. xvin. 16, xx. 21, except when the first husband died 
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put him to death, as we have already related. After 

his death she married Juba, king of Libya, on whose 
decease ® she returned home and lived in widowhood 

with her father. There Archelaus, the ethnarch, 

saw her and fell so passionately in love with her that 

he instantly divorced his wife Mariamme° and 
married her. So she came back to Judaea, where, 

not long after her arrival, she imagined that Alex- 
ander stood beside her and said: “‘ Your Libyan 
marriage might have sufficed you, but, not content 

with that, you now return to my hearth and home, 
having taken to yourself a third husband, and him, 
audacious woman, my own brother.? But I will not 
brook this outrage and shall reclaim you whether 

you will or no.” After relating this dream she 
survived barely two days. 

(viii. 1) The territory of Archelaus was now re- Judaea, a 

duced to a province, and Coponius, a Roman of the Boman 


province 


equestrian order, was sent out as procurator, en- oe ed 
* . * rocuravor 
trusted by Augustus with full powers, including the Goponms 


infliction of capital punishment. Under his adminis-¢ &? 42. 
tration, a Galilaean, named Judas,* incited his Rising of 


countrymen to revolt, upbraiding them as cowards Quien 
childless, when it was obligatory, Deut. xxv. 5 (Mark xii. 19). 
Glaphyra had two children by Alexander; 4. xvii. 341 em- 
phasizes this fact. 

¢ Judas of Galilee (as he is called here and in Gamaliel’s 
speech in Acts v. 37) or of Gamala in Gaulanitis (.f. xviii. £) 
was the founder of the Zealots, whose fanaticism and violence 
under Florus, the last of the procurators, hastened the war 
with Rome. Of the issue of the revolt we learn only from 
Acts loc. cit.: Judas was killed and his followers dispersed. 
There is no sufficient reason for identifying this fanatic 
doctor, as Schurer does, with the brigand Judas, son of 
Ezechias, who raised an insurrection in Galilee after the death 
of Herod (B. ii. 56). 
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Popov TE ‘Pepators vteXetv dmropevotow Kal pera 
vov Geov otcovct _Ounrous deorréTas. Hv 5° obTos 
codioThs idias aipécews ovdev Tots dAdots mpoo- 


EOLKWS. 


ll9 (2) Tpia. yap Tapa ‘lovdaious eld7 Procodetra, 
Kal TOU pay atpetioral Papicaitor, Tov de 2ad- 
Sovxato:, tpirov dé, 6 87 Kal doxel cepvdryra 
doxeiv, “Eoonvot Kxadotvrar, “lovdator. pwév yévos 

120 dvres, diAdAAnAos b€ Kat Tov GAAwY mA€ov. obdro1 
Tas ev NHOovas ws KaKiay amooTpédovTas, THY dé 
eyKparevav Kal TO pen Tots mabeow bromine 
dperhy drrohauBavovow. Kal yaou pev Tra.p 
atrots vareporia, Tovs 5 d.\AoT ptous matoas €K- 
AapBdvovres dmahovs ETL POS TO, pabjware. ovy- 
yevets jyotvra. Kat rots 7leow avTay evruTovat, 

121 TOY pe ydov Kal THY xs adrob Sia8oxny odK 
avawpodvres, Tas b€ THY yvvatK@v daocdyetas 
dvrarropmevo, Kat pondepiay Typetv memeropévor 
THY TMpOS Eva TioTLW. 

122 (3) Karadpovyrai dé mdotvrov, Kat Pavpdotov 
[wap’|* adrots TO Kowwvixdv, otdE EoTW etpety 
KTHOEL TUva, mop: avrots drrEpeXovTa.” vopos yap 
Tovs eis THY alpeaw ciovovTas Snuevew TH TayYpaTs 


lL om. P. 





¢ An exaggerated statement, corrected in 4. xvi. 23 
(““ while they agree in all other respects with the Pharisees, 
they have an invincible passion for liberty and take God for 
their only leader and lord ’’). 

® A shorter skeich of the three sects is given in A. xvii. 
11-22, where the author refers to the fuller statement in the 
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for consenting to pay tribute to the Romans and 
tolerating mortal masters, after having God for their 
lord. This man was a sophist who founded a sect of 
his own, having nothing in common with the others.* 


(2) Jewish philosophy, in fact, takes three forms. The three 
The followers of the first school are called Pharisees, 2" 
of the second Sadducees, of the third Essenes.? 

The Essenes have a reputation for cultivating q.) The 
peculiar sanctity.° Of Jewish birth, they show a Bssenes- 
greater attachment to each other than do the other asceticism, 
sects. They shun pleasures as a vice and regard ae 
temperance and the control of the passions as a munity of 
special virtue. Marriage they disdain, but they °°” 
adopt other men’s children, while yet pliable and 
docile, and regard them as their kin and mould them 
in accordance with their own principles. They do 
not, indeed, on principle, condemn wedlock and the 
propagation thereby of the race, but they wish to 
protect themselves against women’s wantonness, 
being persuaded that none of the sex keeps her 
plighted troth to one man. 

(3) Riches they despise, and their community of 
goods is truly admirable; you will not find one 
among them distinguished by greater opulence than 
another. They have a law that new members on 
admission to the sect shall confiscate their property 
present passage. He has first-hand knowledge, having 
‘* passed through the three courses ”’ himself ( Vita 11). 

¢ Or “ solemnity.” The name Essene probably means 
pious” (Aram. hasa); Philo connected it with the Greek 
dgwos: “Eooato. . . . rapwvupo doidrnros (Quod omnis probus 
liber, § 12); xarofvrac pev "Hooato. rapa tiv oodryTa pol 
Sox THs mpoonyopias déiwdévres (ap. Eus. Praep. He. vin. 11). 

Philo, Pliny (Wat. Hist. v. 17), and Josephus are our three 
authorities on the sect. 
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Tv ovalav, wore év dmacw pare mevias Tarewwd-~ 
TTA paiverbar ye? UmEpoNTy mAevTOV, Tov 3° 
EKAOTOU KTnaT wv dvape pry pevenv pa WOTTEp 

123 ddehpois aTracw ovolay elvan. Knrida o darohoys- 
Bdvovor TovAaLov, KaV drephA TIS AKWY, OUAKETAL 
TO o@pa: To yap avypety ev Kade Tiberras, 
Aevyenovety Te SuamayTos. YeupoTovyTot 6 of TOV 
Kowa@y émyeAnrat Kat alpero.’ mpos amdvrwy eis 
TAS ypelas ExaoroL. 

124 (4) Mia & od« é€orw atradv modus, add” ev 
éxaoTn peroiKotow moAdot. Kal tots érépwoev 
yKovow alperiorats mdvr’ avarémratas Ta wap 
abrois ouoiws womep tdia, Kal mpdos ovs od mpo- 

125 repov eidov eiclacw ws ovvnfeotdrovs: 810 Kat 
jTowbtyra, Tas amodnulas ovdev prev ows emi- 
Kopwlouevor, Sta dé Tovs Anoras evorrAot. KNOdE- 
pov & év éxdorn médet Tot Tayparos é€aipérws 
tay Eévwv amodeixvurat, Topwevwv éoffra Kal TO 

126 emir joena. KaTacrody d€ Kal axhia owuaros 
éuowo Tots peta PoPov Trawaywyoupevois mauotv. 
ovte b€ éeobfiras otre Drodjuara dayelBovor mplv 
Svapparyfvar TO TMpoTEpov TavTaTacw 7 dar7ra- 

127 ynbivas TO Xpove. ovdev 8 ev ddAjAots ovr’ 
ayopd ovow ovre moobow, adds, TO xpncovre 
wWous € EKaGTOS Ta Tap avTd TO rap’ exetvou |? 
XPTHOLLOv dvruKcopicer au Kab xwpis: dé Tis avi 
ddcews axwAvros 7 werdAniwus abrois map dv av 
Gédwow. 

128 (5) Ipds ye pnv ro Oeiov etoeBeis iSiws: apiv 

+ Bekker on MS. authority: ddvalpero: the rest. 7 om. P. 


* om. wap Bekker, Naber, ‘‘to take whatever they 
choose.” 
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to the order, with the result that you will nowhere 
see either abject poverty or mordinate wealth ; the 
individual’s possessions join the common stock and all, 
like brothers, enjoy a single patrimony. Oil they 
consider defiling, and anyone who accidentally comes 
in contact with it scours his person; for they make 
a point of keeping a dry skin and of always being 
dressed in white. They elect officers to attend to the 
interests of the community, the special services of 
each officer being determined by the whole body. 

(4) They occupy no one city, but settle mm large Ther 
numbers in every town. On the arrival of any of the Sements 
sect from elsewhere, all the resources of the com- 
munity are put at their disposal, just as if they were 
their own ; and they enter the houses of men whom 
they have never seen before as though they were 
their most intimate friends. Consequently, they 
carry nothing whatever with them on their journeys, 
except arms as a protection against brigands. In 
every city there is one of the order expressly ap- 
pointed to attend to strangers, who provides them 
with raiment and other necessaries. In their dress 
and deportment they resemble children under rigorous 
discipline. They do not change their garments or 
shoes until they are torn to shreds or worn thread- 
bare with age. There is no buying or selling among 
themselves, but each gives what he has to any in need 
and receives from him in exchange something useful 
to himself; they arc, moreover, freely permiurted 
to take anything from any of their brothers without 
making any return. 

(5) Their piety towards the Deity takes a peculiar 
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yap avacyety TOV HAvov obvdev PleyyovTar TaV 
BeBrndww, mra:rplovs d€ Twas eis adrov edxas, 
129 QOmTEp ixerevovres dvarethas. Kab pera Tatra, 
mpos as €xaorot TEXvAS ioaow ize) rev ému- 
pednr av Suapievrac, Kab jueX pt TéeTTns was ép- 
Yaodpevor ouvroves maAw eis Ev cvvabpoilovras 
xwpiov, Cwodprevot Te oxerrdopacw Awois ovTws 
amorovorvTas TO Gua sux pots voaow, Kab (HETO, 
TauTny THY Gayvelay «eis iOtov olKNnua ovviaow, 
vba unoevi tradv érepoddEwv eéemurérparra: map- 
eNetv, atrot re Kablapot Kabdrep eis aytov Te 
130 Téuevos Tapaytvovrat TO SeumvyTipiov. Kat Kab- 
ioavrwy pel” Hovyias 6 péev ovromows ev Taber 
mapatiOnos rods dprous, 6 é pdyeupos ev ayyetov 
131 €& évds edéoparos ExdoT mopartOnow. m™po- 
KATEVXETOL & 6 tepevds THS Tpodiis, Kab yevoaobat 
Twa mpl THs edyfs aléuurov- dpLoromouncapevous” 
5 emedXeTaL maAw’* dpyopevol TE Kab TAVOLEVOL 
yEpatpovor Geov ws xopnyev THs Cos. ere 
ws tepas KaraGewevor ras éofAras méAw em Epyo. 
132 EXPL SeiAns TpémovTas.  deumvotor 8 opotws 
dToaTpE avres ovyKabelopevenv TOV févenv, et 
TvxXoLeV abTots mapdvTes. ore S5é Kpavyy qoTE 
Tov oiKov ovTe OdpvBos puaiver, Tas 5é AaAvas ev 
133 rakes mapaxwpotaw aA Aots. Kat Tots efwbev ws 
puarnpidv Te PpurTov H Tov evdov oLwm) KaTO,~ 
gaiverat, tovrov 8° alriov 4 Sunverns vais Kat 


1 Some mss. of Porphyry: dpicroronoduevos mss. of 
Josephus. 





¢ Cf. § 148, “ the rays of the God.” How far the Essenes, 
with their affinities to J udaism, can be regarded as sun- 
worshippers is doubtful, But, un-Jewish as this custom 
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form. Before the sun is up they uiter no word on Ther 
mundane matters, but offer to him certain prayers, 22% *° 
which have been handed down from their forefathers, 

as though entreating him to rise.* They are then 
dismissed by their superiors to the various crafts in 

which they are severally proficient and are strenu- Ther 
ously employed until the fifth hour, when they again 
assemble in one place and, after girding their loins 

with linen cloths, bathe their bodies in cold water. 

After this purification, they assemble in a private 
apartment which none of the uninitiated is permitted 

to enter; pure now themselves, they repair to the 
refectory, as to some sacred shrine. When they have Ther 
taken their seats in silence, the baker serves out the **c#"¥- 
loaves to them in order, and the cook sets before 

each one plate with a single course. Before meat 

the priest says a grace, and none may partake until 

after the prayer. When breakfast is ended, he pro- 
nounces a further grace ; thus at the beginning and 

at the close they do homage to God as the bountiful 

giver of life. Then laying aside their raiment, as 

holy vestments, they again betake themselves to 

their labours until the evening. On their return 

they sup in like manner, and any guests who may 

have arrived sit down with them. No clamour or 
disturbance ever pollutes their dwelling ; they speak 

in turn, each making way for his neighbour. To 
persons outside the silence of those within appears 

like some awful mystery ; it is in fact due to their 
invariable sobriety and to the limitation of their 


seems, there was a time when even Jews at Jerusalem 
“turned their backs on the Temple and their faces towards 
the east and worshipped the sun towards the east’ (Mishnah, 
Sukkah, v. 2-43; Ezek. viii. 16). 
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To petpetoba, map atrots tpodiy Kal aordv 
éyps KOpou. 

‘a %6) Tay pev oby dAAwY odK goTw 6 TE py TOV 
eriednTa@v mpooragdvTwy évepyovtot, dvo dé raiTa 
map avtots atre€ovown, émixoupia Kat €Acos’ 
Bonbety te yap tots a&tou, omdray déwvrat, Kab 
kal’ éavrovs édierat Kal Tpodas azropovpeévois 
opéyev. Tas Se eis tods ouyyevets peraddcets 

135 odK Gears movelobas diya Tay émitpdTwv. dpyiis 
Tapia, dikator, Ovpotd KafextiKol, mliorews mmpo- 
oTaTaL, etpnvns drroupyot. Kat Tay Bev TO pnbev 
tn avrdv isyupdrepov opkov, TO de ouview 
[adrots]* wepuoravrat yelpov Tis émopkias tao- 
apBdvovres: Hon yap KateyvHolat gacw tov 

136 daruorovpevov Stya Geot. omovdalovar 8 éxrdaws 
mept Ta TOV Tradady ovvTaypata, uddtora Ta 
mpos wodrccav puyfs Kat owparos éxAéyovres: 
évOev adrois mpos Oepameiav malady pila te 
dAcEnryptos Kat AiGewv idsdrynTes avepevvadvrar. 

137. (7) Tots 5€ CnAotow riv aipeow atbrdv otk 
evOds % mdpodos, GAN’ émi eviauTov e€w pevovri 
riv adtyy droTibevras Siavrav, a€wdpidv tre Kal 
TO Tpoeipnuevoy meptlwpa Kat AevKnv écbfira 

138 O6vres. emerday d€ TOUTW TH xpdvw melpay éy- 
Kparelas 0@, mpdceow pev eyyrov TH diairy Kal 

+ om. Dindorf with one ms.: the incorrect reading srepi- 
icrarat has probably caused the insertion of the pronoun. 





¢ Or “ when they ask an alms.” 

® Herod himself excused them from taking the oath of 
allegiance (A. xv. 371). The “ tremendous oaths ’’ sworn 
on admission to the order (§ 139) form a curious exception. 

‘ ae. probably charms or amulets. Lightfoot, Colossians 
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allotted portions of meat and drmk to the demands 
of nature. 

(6) In all other matters they do nothing without ther 
orders from their superiors ; two things only are left "ty: 
to individual discretion, the rendering of assistance 
and compassion. Members may of their own motion 
help the deserving, when in need,? and supply food to 
the destitute ; but presents to relatives are pro- 
hibited, without leave from the managers. Holding 
righteous indignation in reserve, they are masters of 
their temper, champions of fidelity, very ministers 
of peace. Any word of theirs has more force than and 
an oath ; swearing they avoid, regarding it as worse *yocsnee 
than perjury, for they say that one who is not believed 
without an appeal to God stands condemned already? 

They display an extraordinary interest in the wntings The 
of the ancients, singling out in particular those which *™* 
make for the welfare of soul and body; with the 

help of these, and with a view to the treatment of 
diseases, they make investigations into medicinal 
roots and the properties of stones.° 

(7) A candidate anxious to join their sect is not Admission 
immediately admitted. For one year, during which ae The 
he remains outside the fraternity, they prescribe for 2ovice’s | 
him their own rule of life, presenting him with a and oath 
small hatchet,? the loin-cloth already mentioned,¢ 
and white raiment. Having given proof of his 
temperance during this probationary period, he is 
brought into closer touch with the rule and is allowed 


(ed. 8), pp. 89 f. note, connecting this passage with Ané. viii. 
4.4 ff. (on Solomon’s power over demons), regards the ** writ- 
ings’ as Solomonian books and the Hssenes as primarily 
dealers in charms, rather than physicians. 

@ The object of this 1s explained below (§ 148). 

¢ § 129, 
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Kabapwrépwy T&v ampos dyvetav dare peTa- 
Aap Pave, TrapaAauBdveras d€ eis Tas ovpBidceis 
ovdeTru. pera yap THY Ths Kaptepias émidew 
ducly dAAois ¢ éreow 70 700s Soxyudlerar Kab paveis 
139 afvos ovTws eis Tov dptArAov eyKpiverau. mplv dé 
THs KoWws dpacbar Tpopyjs Gpkous avrots Opvuat 
dpixwoeis, mparov pev evdoeBjoew Td Oelov, 
emeura Ta. Tmpos avOpewmous dixaua puddgew Kal 
pare KOTO. yropny Brarperv Twa pre ef ém- 
TAVLATOS, pLorjoew 0° det Tous ddixous Kal ovp- 
140 aywvietobas Trois Sixaious: TO TLOTOV det méow Tap- 
éfew, udrAvora dé rois Kparotow: od yap 8ixa Beot 
mepuyeveodar Tiwi TO. dpxew’ Kav adros dpyn, 
pnderrore eSuBpicew eis Thy eovaiay, pnd eof 
 Twe rAEiovt Koop TOUS drroTreTaypevous bep- 
14] Aapumpuvetobar’ THY dAnevay cya ay det Kab TOUS 
pevdopevous mpoBdAdcobai® yetpas KAomis Kal 
yuyyv avooiov Képdous kaapay puddtew, Kk 
pire Kpoibeuw Tb Tovs atperioras pene Sic 
adr av Tb pavicey, Kay pexpe Dovdrov tis Pial Ta. 
142 17pos ToUTOLS opvvow pndevt poev peTadodva, THY 
Soyparwy € erepws 7 ws abTos peréhaBev, apelectar 
dé Anoreias Kal oUVTNpHCELY opotws Th TE ais 
atpecews adTav Bibra Kal Ta TOV ayyéAwy dvo- 
Lata. ToLovTOLS ev SpKoLs TOdS mpooLdVTas 
eLaodharil ovT aut. 
143. (8) Tovs & én’ dEvoxpéous a apapThLaow dAdvras 
exPdAdovor Tob Tdyparos. 6 8 éxxpileis olkriorw 


1 repirylverOar LVR Porph. 


* Heiwerden: tirep\aumrptvcobac uss. 
$ Porph : edéyxew rpo8ad\ecba. uss. 
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to share the purer kind of holy water, but is not yet 
received into the meetings of the community. For 
after this exhibition of endurance, his character is 
tested for two years more, and only then, if found 
worthy, is he enrolled in the society. But, before 
he may touch the common food, he is made to swear 
tremendous oaths: first that he will practise piety 
towards the Deity, next that he will observe justice 
towards men: that he will wrong none whether of 
his own mind or under another’s orders; that he will 
for ever hate the unjust and fight the battle of the 
just ; that he will for ever keep faith with all men, 
especially with the powers that be, since no ruler 
attains his office save by the will of God; that, 
should he himself bear rule, he will never abuse his 
authority nor, either in dress or by other outward 
marks of superiority, outshine his subjects; to be 
for ever a lover of truth and to expose liars ; to keep 
his hands from stealing and his soul pure from unholy 
gain ; to conceal nothing from the members of the 
sect and to report none of their secrets to others, 
even though tortured to death. He swears, more- 
over, to transmit their rules exactly as he himself 
received them; to abstain from robbery; and in 
like manner carefully to preserve the books of the 
sect and the names of the angels.® Such are the 
oaths by which they secure their proselytes. 
(8) Those who are convicted of serious crimes they Expulsion 


expel from the order; and the ejected individual oe 


¢ Reinach compares 4. xv. 374, where the Essene Mena- 
hem says to Herod: “ You will reign, for God has deemed 
you worthy.” Cf. also Rom. xii. 1. 

’ Reinach conjectures that the developed angelology of 
Rabbinic Judaism was partly of Essene ongin. Lightfoot 
finds in this esoteric doctrine a lnk with Zoroastrianism. 
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modAdKis pop@ diapGeiperas> Tots yap dpKots Kab 
rots Gbeow evdedeuevos odd THs mapa Tots dAAous 
Tpopys dvvarau petahapBavew, monpayav b€ Kal 

144 XiuG TO obpa THKOPEVOS SuapGeiperar. 510 87 
moAAods eenoavres év Tats coxdrass dvamvoais 
dvedaBov, tKavay émt Tots apapThnuacw atrav 
chy pexps Javdarouv Bdoavov HVOULEVOL. 

145 (9) [Tept 6é TAS Kpioeis dicpiBeoraror KOL 
Oiauot, kat dSixdlovor pev ovK eharrous TOV 
éxatov ouveAbdyres, TO 8° dpiobey tn’ adrdv 
diclynTov . oéBas 5€ péya map’ abrois pera TOV 
Geov Tobvopa Tot vopobérov, Kay Braconunon 

146 Tus eis TodToY, KoAdlera Gavarw. tots dé mpe- 
oBurépors sraxovew Kal rots mAcloow ey Kadd 
tibevras: déxa yotv ovyxalelowevwy ovK dv Aady- 

147 cevéy tis dKdvTwy Tdv evvéa. Kal TO amrvoat dé 
eis pecovs 7) TO de€tov pépos dvAdocovTas, Kal 
Tats éBdopndow Epyov epanrecbar Siapopurrara, 
‘Lovdaiev amdvrov: ov pLovoy yap Tpopas EQvTots 
m™po putas npepas TapacKevalovor, WS pT) mp 
évavouev exeivqy TH hepay, aN obdé oKedds 

1487. petaxiwhjoat Gappotow otdé dmomarelvy. rais 
&° aAdats pépais Bobpov opvacovres Babos 0 - 
Ovaitov TH OKANO, ToLOdTOV yap eorw TO 6180 ,Levov 
or avTav a&uwidtov Tots veoovoTarous, KO TEpt- 
kadipavres Dousartov,” ws Ha) Tas avyas bBpilorev 

149 row Geod, Gaxevovow eis abrov. emenra. THY cy - 
opuxJetoay yy epéAKovow «is tov Bdbpov: Kai 

1 gvapbetey PA*: évadéy A (corrector): évdarocevy correctors 


of LR. 
2 iudruv PAM: Goluarly Porph. 





4 Moses. 
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often comes to a most miserable end. For, being 
bound by their oaths and usages, he is not at liberty 
to partake of other men’s food, and so falls to eating 

rass and wastes away and dies of starvation. This 
has led them in compassion to receive many back m 
the last stage of exhaustion, deeming that torments 
which have brought them to the verge of death are a 
sufficient penalty for their misdoings. 

(9) They are just and scrupulously careful in their Ther 
trial of cases, never passing sentence in a court of BY.courts, 
less than a hundred members; the decision thus for Moses, 
reached is irrevocable. After God they hold most pee 
in awe the name of their lawgiver,* any blasphemer other 
of whom is punished with death. It is a point of 
honour with them to obey their elders, and a majority ; 
for instance, if ten sit together, one will not speak if 
the nine desire silence. They are careful not to spit 
into the midst of the company or to the right,’ and 
are stricter than all Jews in abstaining from work on 
the seventh day ; for not only do they prepare their 
food on the day before, to avoid kindling a fire on 
that one, but they do not venture to remove any 
vessel or even to go to stool. On other days they 
dig a trench a foot deep with a mattock—such is the 
nature of the hatchet which they present to the 
neophytes °“—and wrapping their mantle about them, 
that they may not offend the rays of the deity,? sit 
above it. They then replace the excavated soil in 


® Reinach refers to a similar prohibition, applying only to 
prayer-time, in the Jerusalem Talmud (Berachoth, ini. 5). 
© § 137. 
¢ The sun, cf. § 128. Schurer contrasts the Testaments of 
the XII Patriarchs, Benj. 8 (the sun is not defiled by the 
sight of ordure, but purifies it). 
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TOUTO Trovovol TOUS €pnworépous TOTPOUS exdeyope- 
vol. Kaimep de? puouriis ovons THs THY AvpLaTwv 
exkpioews amodovecbas per atryv Kabazrep wepta- 
opevois eGuov. 

150 (10) Aujpnvrat dé Kara Xpovor THS doKyoews 
9 
eis pLoipas Téocapas, Kat Toootrov of pera 
YEVvEOTEpOL TOV TMpoyeveoTepey éXarrotvrar wor’, 
ei badoevay attadv, éxeivous dmodoverbar Kabarep 

151 dMogiry ouppupevTas. Kal parpdPvot pe, ws 
Tovs aoAAods bmep EKATOV smaparretvew ern), Sud. 
Thy amhornta THS Siaitys, € epouye SoKelv, kal THY 
evragiav, KaTappovyrat d€ TOV Sewdy, Kal Tas 
pev dAyndovas vikadvres Tots ppovijpacw, Tov O€ 
Gavarov, et per evKActas mpoaion,. voptCovres 

152 dBavacias dy.eivove.. OupheySev d€ avT@Y eV dara- 
ow Tas puxas 6 mpos “Pwpatovs mddepos, ev @ 
ar pePArovpevol TE Kat AvyrLoevor, KL Wevot TE 
Kat KAcLevor Kal 5d mavroov SdevovTes TOV Baca- 
vuornpicuy opydvey, iv 7) Praodnujowow TOV 
vopoberny 4 H ddywow tt TOV aovrybwr, oddérepov 
drépeway mabety, add’ obb€ KodaKetoat more Tovs 

153 alxslopévous 4 Saxpdcar. pesdidvTes 5€ ev Tats 
dAynidow Kat KaTeipwvevomevoe THY TAS Bacavous 
mpoodepovTwy «v0vuor tas wpuyds Adiecav wes 
mdAw Koplovpevor. 

154 (11) Kat yap éppwras rap’ atrots yoe 4 Sd€a, 
@Uapra pev <ivat Ta capaTra Kat THY BAnv od 

1 Most mss. 6): of M: om. PA. 
2 +owparixndy MLVRC. 3 mrpbcac. PAM. 





* As Remach remarks, the whole procedure, excepl the 
final ablution, follows the directions given in Deut. xxiui. 19- 
14, 
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the trench. For this purpose they select the more 
retired spots. And though this discharge of the 
excrements is a natural function, they make it a rule 
to wash themselves after it, as if defiled. 

(10) They are divided, according to the duration of The four 
their discipline, into four grades ;® and so far are the ase : 
jumior members inferior to the seniors, that a senior 
if but touched by a junior, must take a bath, as after 
contact with an alien. They live to a great age— 
most of them to upwards of a century—in conse- 
quence, I imagine, of the simplicity and regularity of 
their mode of life. They make light of danger, and 
triumph over pain by their resolute will; death, if it 
come with honour, they consider better than im- 
mortality. The war with the Romans tried their Their endur- 
souls through and through by every variety of test. persecution 
Racked and twisted, burnt and broken, and made to 
pass through every instrument of torture, in order to 
induce them to blaspheme their lawgiver or to eat 
some forbidden thing, they refused to yield to either 
demand, nor ever once did they cringe to their 
persecutors or shed a tear. Smiling in their agonies 
and mildly deriding their tormentors, they cheerfully 
resigned their souls, confident that they would 
receive them back again. 

(11) For it is a fixed belief of theirs that the body is The behef 


La * e hdl the 
corruptible and its constituent matter impermanent, ce uertalty 


. of the soul. 
> Lightfoot (Col. p. 363, note) remarks that the passage 

must be read in connexion with the account of the ad- 

mission to the order (§§ 137 f.). The three lowest grades 

are the novices in their first, second, and third years of pro- 

bation. ‘“ After passing through these three stages in three 
successive years, [the Essene] enters upon the fourth and 

highest grade, thus becoming a perfect member.” 
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povysov attdv, tas 6€ duyas aflavdrous del dia- 
peeve, Kal ovpmAdKecbat prev ek Tot AeTTOTaTOV 
gowrwoas ai’épos womep eipxtais trols owpacw 
155 luyyt tie dvowy KOTAGTOLEVAS , emesdav dé dv- 
ciao. Trav Kata oapKa Seoucov, ota 67) paxpas 
dovAEias darnMaypevas, TOTE Xaipery Kal peered) 
pous dépecfar. Kat tais pev ayabats, dpo- 
Sogotvres mratcty “EAAjvwv, amodatvorvta: ti 
brép wKeavoyv diarrav amoKetolat Kat yOpov ovre 
dpBpois ovre videTois ovre Kavpact Bapvvopevor, 
GAN dv é€& wKeavod mpavs ael Céepupos emrumvewy 
avaibdyes: rais de pathas lodwdn Kal yewneptov 
adopilovras puxdv, yewovra TULODpLay advaAeiz- 
156 Twv. SoKxobor. S€ pow KaTa THY adrny évvo.av 
"EdAnves tots te avdpetos atrav, ots jpwas Kai 
nutleouvs Kadodow, Tas paKdpwy vious ava- 
TeGerxévar, Tals d€ TOV Tovynpav yuyais Kal’ ddov 
Tov' docBadv ydpov, evba Kat KoAalopévous riwas 
pvbodrAoyotow, Lovdovs Kat Tavrddous “lgiovas 
te Kat Tervots, mpirov ev asdious tdiordpevo. 
Tas wuyds, emevra els mpoTpomy apeThs Kat 
157 Kakias admorpomyv. srovs te yap ayalovs yiveoOar 
Kara tov Biov apetvous éAmtde Tunis Kal pera TH 
TedevTiy, TOV TE Kandy eprrodilecBar TAS Opps 
déet mpoodoKwvrwy, et Kat Adforey & TH Chr, 
pera, THY SiaAvow afavarov TLLwptav Spé€ew. 
158 Tatra pev ody “Koonvol wept yvyis Deodoyotow, 
apuxroy dédeap tots dara€ yevoapevors THs codias 
abrav Kkabévres.? 
1irav PLV: rov rOv M. 


2 PAM (ef. 1. 373): éyxafiévres the rest. 
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but that the soul is immortal and imperishable.* 
Emanating from the finest ether, these souls become 
entangled, as it were, in the prison-house of the body, 
to which they are dragged down by a sort of natural 
spell; but when once they are released from the 
bonds of the flesh, then, as though hberated from a 
long servitude, they rejoice and are borne aloft. 
Sharing the belief of the sons of Greece, they main- 
tain that for virtuous souls there is reserved an abode 
beyond the ocean, a place which is not oppressed by 
rain or snow or heat, but is refreshed by the ever 
gentle breath of the west wind coming in from ocean 3 
while they relegate base souls to a murky and 
tempestuous dungeon, big with never-ending punish- 
ments. The Greeks, I imagine, had the same con- 
ception when they set apart the isles of the blessed ® 
for their brave men, whom they call heroes and demi- 
gods, and the region of the impious for the souls of 
the wicked down in Hades, where, as their mytho- 
logists tell, persons such as Sisyphus, Tantalus, Ixion, 
and Tityus are undergoing punishment. Their aim 
was first to establish the doctrine of the immortality 
of the soul, and secondly to promote virtue and to 
deter from vice; for the good are made better in 
their lifetime by the hope of a reward after death, and 
the passions of the wicked are restrained by the fear 
that, even though they escape detection while alive, 
they will undergo never-ending punishment after their 
decease. Such are the theological views of the Essenes 
concerning the soul, whereby they irresistibly attract 
all who have once tasted their philosophy. 


a Of, A. xviii. 18. 
> First mentioned in Hesiod, Works and Days, 170 ff. 
‘‘ they dwell with care-free hearts in the isles of the blessed 
beside the deep-eddying ocean, those happy heroes,”’ etc. 
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159 (12) Hiow 8 & adrois of Kat ra péddovra 
mpoywwoKkew vmyvodvTar, PiPAoi tepais Kal 
Staddpots ayvelais Kal mpodyntav amodléynaow 
éumardorpiBovpmevor’ omdviov 8 et mote ev Tais 
mpoayopevoeow aoToxovow. 

160 (18) "Eorw dé Kai érepov “Eoonvadv raya, 
dlarray yey Kal €0n Kat voutwa Tots adAdots duo- 
dpovoby, dueoTws b€ TH Kata ydov dd€y° pwéytorov 
yap amoKdrrew olovras tod Biov pépos, Thy Sta~- 
dSoxyv, Tos pe) yapotvras, waAAov 5é, et mavres 
TO avTo dpovynceav, éxAurety av TO yévos TaxXLOTA. 

161 Soxialovres pévTos TpLeTia. Tas yameTds, emerday 
tpis KabapO@ow «is meipay Tod dSvvacbas Tikreww, 
ovTws adyovrat. tats S éyxdpoow ovy outdovow, 
evoetKvUevot TO pr) Ou Hdoviy GAAG TéKvev 
Xpetav yapety. Aovrpa dé rats yuvar€iv dumeyo- 
pevas evddpara, Kabldmep rois avdpaow é mrepi- 
Caipars. trowdra wey €0n Tobde Tod Tayparos. 

162 (14) Avo S€ r&v mpotépwv Dapioaion pev ot 
per axptBetas SoKodvTes e&nyetofat Ta vouwna. 
Kal THY TMPWTHVY amTayovTEsS alpeow Eiuapweryn TE 

163 kat Be mpoodmrovoet mavTa, Kal TO meV Tmparrew 
To OiKaLa Kal pon KaTad TO mActoTov emi Tots 
avOpurows Keiofas, Bonfety dé eis Exacrov Kal THY 
ciuappevny’ Wuxi Te macav prev AdUaprov, pera~ 





“ Josephus quotes three instances of Essene predictions 
which were fulfilled, those of Judas (B. i. 78), Simon (ii. 113) 
and Menahem (4. xv. 373 #f.). They taught their art to 
disciples (4. xm. 311). This gift of fortune-telling was 
perhaps connected with magic or astrology; it is not treated 
as inspired (Lightfoot, Col. p. 89, note 1), 
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(12) There are some among them who profess to Ther gift 
foretell the future, being versed from their early POPS 
years in holy books, various forms of purification and 
apophthegms of prophets; and seldom, if ever, do 
they err in their predictions.¢ 

(13) There is yet another order of Essenes, which, Essene 
while at one with the rest in 1ts mode of life, customs, *s™=%s 
and regulations, differs from them in its views on Practise 
marriage. They think that those who decline to” 
marry cut off the chief function of life, the propaga- 
tion of the race, and, what is more, that, were all to 
adopt the same view, the whole race would very 
quickly die out. They give their wives, however, a 
three years’ probation, and only marry them after 
they have by three ® periods of purification given 
proof of fecundity. They have no intercourse with 
them during pregnancy, thus showing that their 
motive in marrying is not self-indulgence but the 
procreation of children. In the bath the women wear 
a dress, the men a loin-cloth. Such are the usages 
of this order. 

(14) Of the two first-named ¢ schools, the Pharisees, ( ) The 
who are considered the most accurate interpreters of 724 
the laws, and hold the position of the leading sect, 
attribute everything to Fate and to God; they hold 
that to act rightly or otherwise rests, indeed, for the 
most part with men, but that in each action Fate 
co-operates.4 Every soul, they maintain, is im- 


> The text can hardly be right; the Lat. has “ constanti 
purgatione.” 

¢ ** more ancient,’? Reinach. 

@ Of. the saying of R. Akiba: “‘ Everything is foreseen and 
freewill is given,” Sayings of Jewish Fathers, iii. 22 (24). 
Josephus, as Reinach remarks, substitutes “‘ Fate” for 
‘* Providence ” for his Gentile readers. 
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Baivew 8€ eis érepov c@pa tiv Tv ayalay povny, 
tas b¢ trav datvaAwy aidiw Tyswpia Koddleobar. 

164 Laddovxato. Sé, To SevTepov Tdaypya, THY bev 
cluapLevny tmavramacw dvaipotow Kal Tov Gedv 

168 €£w tod Spav te Kaxov 7 edbopay ribevrar: daciv 
S° én’ avOpdmwy éxroyh 76 Te Kadov Kal TO KaKOV 
mpokelobat Kal KaTa yvounv éxaoTov TovTwY 
éxdrepov' mpoctévar. wuyfs re THY Staywovny Kat 
ras Kal’ ddov® Tiuwpias Kat Tyas davaipobow. 

166 Kal Dapicatos wev hiddAAndAoi te Kal TH eis Td 
KOWOY Oudvotay doKobdyres, Laddoveaiwy 6é Kal 
mpos aAAnjAous TO HOS GypwwhTepov, at TE erriprEtar 
Tpos TOdS GpoloUs amyvets ws mpos aAAoTplous. 
To.atra pev wept tov év “lovdatois drAocodovyTwv 
elyov etretv. 


167 (ix. 1) Tis “ApyeAdov 8 eOvapylas pera- 
mecovons eis émapyiay of Aouwrot, Diduros Kat 
“Hpwdns 6 KAnbeis “Avtimas, dumKouv tas éavtdv 
retpapxias’ Laddyn yap reAevtdca “lovAia rH 
Tob LePacrod yuvaikt tiv te abtis tomapytav 

. 077 \ \ 9 , we 
Kat ‘lapvecav Kat tovs ev Dacandrids dowikdvas 
, , \ ) t 9 

168 KaréAurev. preraBaons dé eis TiBdprov tov *lov- 
Aas viov ris “Pwpatwy yyemovias pera riv 
Adyovotou tehevtyy, adnynoapévov t&v mpay- 


1 Herwerden: éxatépwy V: éxarépw the rest. 
2 ,a8’ ddou C: xaGddou the rest. 





« The doctrine of the reincarnation of the soul 1s expressed 
in rather similar terms in B, ili. 374 (ef. Ap. 1i. 218). 
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JEWISH WAR, IT. 163-168 (cf. anv. xviii. 14, 27-33) 


perishable, but the soul of the good alone passes into 
another body,? while the souls of the wicked suffer 
eternal punishment. 

The Sadducees, the second of the orders, do away (iu) The 

with Fate altogether, and remove God beyond, not 5#dducees. 
merely the commission, but the very sight, of evil. 
They maintain that man has the free choice of good 
or evil, and that it rests with each man’s will whether 
he follows the one or the other. As for the persist- 
ence of the soul after death, penalties in the under- 
world, and rewards, they will have none of them. 

The Pharisees are affectionate to each other and 

cultivate harmonious relations with the community. 
The Sadducees, on the contrary, are, even among 
themselves, rather boorish in their behaviour, and in 
their intercourse with their peers® are as rude as to 
aliens. Such is what I have to say on the Jewish 
philosophical schools. 


(ix. 1) When the ethnarchy of Archelaus was con- The 
verted into a province, the other princes, Philip and Philip and 
Herod surnamed Antipas, continued to govern their Herod 

: ‘ Antipas. 
respective tetrarchies; as for Salome, she at her 
deathé?,, occtl Pte t-~e ay to Julia, the wife of 
August .. ‘1 ' '1+,¢ and the palm-groves 
of Phasaeus. Un tie deat o: Augustus, who had 
directed the state for fifty-seven years six months 


’ j.¢, with the other sects or generally with their com- 
patriots. 
¢ Which took place under the second of the procurators, 
M. Ambivius (c. 9-12 a.p.): A. xvin. 31. For her share in 
the division of Herod’s kingdom see §98. Jamnia was in the 
lowlands of Philistia, Phasaelis in the Jordan valley, as also 
was Archelais which is added to the list of Jula’s legacies 
in .d. loc. cit. 
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pdrwv éreow éntd Kal wevTyKoVTA, mpos dé now 
e€ kal Hpépais Sto, Stapeivavtes ev tats TeTpap- 
f @ ¢ ? 4 e 7 ¢ \ 4 
yiats o te “Hpwdns Kat 6 DiAurmos, 0 fev mpos 
o “a > ? “a ? / / 
Tats tod “lopddvov anyats ev Ilavedds adoAw 
/ r é 3 o / ~ 
Krile. Karodpevay, xav tH Kérw Tavdavirine 
*Tovdudda, “Hpwddys 8 ev pev tH TadtAaia To- 
/ ? de a , , 1 rt 
Bepiada, ev d€ 7H Ilepata depdvvpov “lovdAtas. 

169 (2) Lleudbets 8é eis “lovdaiayv émitpomos dard 
TiBepiov UAdros vixrwp Kexadvppévas eis “lepo- 
céAuna maperoxopiles tas Kaicapos eixdvas, at 

170 onuatar Kadotyras. Totro pel? Huepay peylorny 
Tapayiyy nyewpev “lovdaiorss ot Te yap éyyds mpos 
chy ow é€erAdynoay ws merarnuévev adrois 
Tdv vopwv, oddév yap akwodow év TH moder Sei- 
KknAov TifeoPat, Kat mpds THY ayavdxTnow Tov 
Kara, Tv moAw alpous 6 ex Tis xwpas Aads 

171 ouveppevoev. dppijoavres dé mpos IliAGrov eis 
Kawodpesav tkérevov efeveynety €€ “lepoooAvuwv 
Tas onpatas Kat THpEly adTots Ta TaTpia. ILiAdrov 
8 dpvovpevov amept THY oiKiay mpnveis Kara- 


¢ This figure, repeated in A. xviii. 32, is about a month 
too long. From the death of Caesar (15 March 44 B.c.) to 
the death of Augustus (19 Aug. a.p. 14, Suet. Aug. 100) 1s 57 
years 5 months and 4 days. The four days may be reduced 
to two by reckoning from the opening of Caesar’s will (17 
March) as proposed by Gardthausen, quoted by Reinach ; the 
latter accounts for the e1ror in the number of months by a 
confusion of the figures for 5 (e’) and 6 (’). 

> By her former husband, Tiberius Claudius Nero. , 

¢ Caesarea Philippi of the N.T., mod. Banias. 

# Bethsaida Julias (e¢-Tell) east of the Jordan a little to 
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JEWISH WAR, IT. 168-171 (= ant. xviii. 32-36, 55-57) 


and two days,* the empire of the Romans passed to 
Tiberius, son of Julia.2 On his accession, Herod Accession of 
(Antipas) and Philip continued to hold their tet- [72s 
rarchies and respectively founded cities : Philip built poundation 
Caesarea *® near the sources of the Jordan, in the Pata 
district of Paneas, and Julias 4 in lower Gaulanitis ; ees 
Herod built Tiberias in Galilee and a city which also °° 
took the name of Julia, in Peraea.@ 

(2) Pilate, being sent by Tiberius as procurator rinate 
to Judaea, introduced into Jerusalem by night and 288 4?) 
under cover the effigies of Caesar which are called Jews by 
standards’ This proceeding, when day broke, ibe ae 
aroused immense excitement among the Jews ; those »!4ndards, 
on the spot were in consternation, considering their 
laws to have been trampled under foot, as those laws 
permit no image to be erected in the city ; while the 
indignation of the townspeople stirred the country- 
folk, who flocked together in crowds. Hastening 
after Pilate to Caesarea, the Jews implored him to 
remove the standards from Jerusalem and to uphold 
the laws of their ancestors. When Pilate refused, 
they fell prostrate around his house and for five 


the north of the head of the Sea of Galilee. It was called 
after Julia, daughter of Augustus, 4. xvi. 28; as she was 
banished in 2 s.c., Schurer infers that the refoundation of the 
town by Philip must have been earlier than that date. 

¢ The Peraean Julias (formerly Betharamatha, B. ii. 59 
note) opposite Jericho was called after the Empress Julia = 
Livia (4. xviii. 27); other writers call it Livias and that, 
rather than Julias, was probably the name given by the 
founder. 

f More correctly described in A. xvuni. 55, ‘ The busts (or 
*medallions’’) of Caesar which were attached to the 
standards.” Tacitus (Hist. rv. 62) records how these impera- 
torum imagines were torn down by Civilis and his victorious 
Gauls. 

389 


JOSEPHUS 


meadvres emt méyre udpas Kat vuKras loas 
aKivnros OvekapTepovy. 

172 (8) TH 8 é&fs o IT.Adros Kabioas emt Bnyaros 
ev TO peydde oTadiw Kal mpooxadeodrevos TO 
mi0os ws droxplvacbat b90ev avrois bédwy, 
didwow rots OTpOrLayras onyetov éK owTdyparos 
Kuxdwoacbas TOUS "Toudatous év tots dzrdots. 

173 meprordons de Tprorixel THS ddrayyos ’lovdato. 
pev axavels Hoav mpos Td dodxntov THs opews, 
TliAGros 6 Karax owe etre abrovs, «f 9) 
mpocdecawTo tas Katoapos eixdvas, yupvotv ra 

174 €idy tTols orpatiwrais evevoev. ot Se “lovdator 
Kkadarep €x ovvOyuatos abpoot KaramecdvtTes Kal 
Tovs avyévas mapakdivayres €rotjous avatpety? 
ofas éBdwy paAdov 7 Tov voyov mapaPHvas. 
drreplavpacas dé 6 IliAGros 76 rhs devoatpovias 
dcparov exkomioas fev avrika Tas onpalas 
“lepocodvpawv Kedeves. 

iw 6 (4) Mera S€ raira rapayyy érépay éxives tov 
lepov Oyoavpdv, Kadetrar dé KopBuvas,” eis Kare 
yoynv dodrew eLavahioxwv: Kar iyev d€ aro 
TeTpaKootwy® oradioy. Tm pos TobTo Tob _mAnFous 
ayavaKrnoi Hv, Kat rod [iAdrov mapdévros eis 
‘TepoodAvpa TeploTavres 70 Biya KareBowy. 

176 6 o€, mpoyoee yap avTrav Thy Tapayyv, TO wAYOEr 
Tovs oTpariaras evorrAous [ev ]4 eotjow idwwricats 
KeKadupevous eyKaTapigas Kal fides peev xp7- 
cacfar kwrdtoas, EvAois b€ sraiew Tovs Kexpayo- 
ras éyKeAevodpevos, odvlnpa Sidwow amo Tot Bx- 


1 PA: eis dvalpeow the rest. 
2 P and correctors of A and L: xop8avds the rest. 
3 rpiarociwr Lat, Eus.: duaxociwy i. 
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JEWISH WAR, II. 171-176 (=anv. xviii. 57-61) 


whole days and nights remained motionless in that 
position. 

(3) On the ensuing day Pilate took his seat on his 
tribunal in the great stadium and summoning the 
multitude, with the apparent intention of answering 
them, gave the arranged signal to his armed soldiers 
to surround the Jews. Finding themselves in a ring 
of troops, three deep, the Jews were struck dumb at 
this unexpected sight. Pilate, after threatening to 
cut them down, if they refused to admit Caesar’s 
images, signalled to the soldiers to draw their swords. 
Thereupon the Jews, as by concerted action, flung 
themselves in a body on the ground, extended their 
necks, and exclaimed that they were ready rather to 
die than to transgress the law. Overcome with 
astonishment at such intense religious zeal, Pilate 
gave orders for the immediate removal of the 
standards from Jerusalem. 

(4) On a later occasion he provoked a fresh uproar (n ) the 
by expending upon the construction of an aqueduct a aedde pe 
the sacred treasure known as Corbonas%; the water 
was brought from a distance of 400 furlongs. In- 
dignant at this proceeding, the populace formed a 
ring round the tribunal of Pilate, then on a visit to 
Jerusalem, and besieged him with angry clamour. 
He, foreseeing the tumult, had interspersed among 
the crowd a troop of his soldiers, armed but disguised 
in civihan dress, with orders not to use their swords, 
but to beat any rioters with cudgels. He now from 


@ Of. Matt. xxvii. 6, rév xopBavay (v.1. xopBwvav) =“ the 
sacred treasury,” the only parallel for this use of the word. 
Corban =‘‘ devoted,” “ taboo ” (cf. Ap. i. 167). 





4 PAM: om. the rest. 
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177 poaTos.. tumTopevot b€é of “lovdaior mohhot pe tb 
Tov mAnyov, ToAhot b€ b70 opay abr ay ev TH pvyy 
Karamarnvevres dmwdovTo. mpos b€ THY ouppopav 
TOV civn py seveoy Karamayev TO mrARBos € eouimnoer. 

178 (5) Kav rodtm Karnyopos “Hpwdou rod TE 
Tpapxobvros "Aypimaas vtos ‘ApworoBovdov, év 
6 marThp ‘Hpdys dmexrewer, TrapaylyeTout qTpos 
TiBéprov. Too de ad mpoodekapevou THY KaT- 
nyoptay pévav émt ‘Payns TOUS Te dAdous TaV 
yw piLev eUepdrtevev Kal padhuora TOV Teppavurod 

179 mwatda Ddsov, iubrqy ért dvra. Kat dy mote 
éoriav atrov ta Te dAda mouidAws édtdAodpoveiro, 
Kat TedevTatov Tas yetpas avareivas pavepdis 
nvéato Oarrov atrov bedoacbar TOV oAwY deomd- 

180 rv amoBavovros TiBepiou. Tobrd Ts TOV ouxeT Ov 
adrob duayyeMer t@ TiPepiw, Kat ds dyavaxTnGas 
cipyvuow TOV *Ayplamay Kal [LET aixtas elxev 
atrov ézt pivas e€& ev Seouwrnpic, HEexpis otros 
erehevrnoev tyyepovedoas ery Yo mpos TOIsS EtKot 
Kab Tpets Hepas emt now €€. 

i81 (6) “Amrodex Gels dé Tasos Katoap dvinow TE 
Tay deopay TOV "Aypimmay Kat tHS Dvdtmrov 
TeTpapyias, Ovijoer’ yop otros, Kabiornat Baowréa. 
mapayevdopevos dé eis THY apynv “Aypinaas dbdove 


1 Ps: reve the rest. 


4 4.551. 

» The whole story is told in much greater detail in A. 
xvin. (? from some Roman source), where, however, there is 
no mention of this object of his visit. The visit was made 
‘‘ in the year before Tiberius died ” (4. xvii. 126). 

¢ Hutychus, his freedman and charwteer, A. xviii. 168 ; 
according to the account there given the words were spoken 
during a drive, not at dinner. 
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J. WAR, II. 177-181 (cf. ant. xviii, 62, 126, 166 ff., 237) 


his tribunal gave the agreed signal. Large numbers 
of the Jews perished, some from the blows which they 
received, others trodden to death by their companions 
in the ensuing flight. Cowed by the fate of the 
victims, the multitude was reduced to silence. 

(5) At this time Agrippa, son of the Aristobulus Heroa 
who was put to death by his father Herod,? came to (202? ™ 
Tiberius to accuse Herod the tetrarch.2 The em- 364» 
peror having declined to countenance the charge, 

Agrippa remained in Rome, paying court to various 
notabilities and in particular to Gaius, son of Germani- 

cus, who was still a private citizen. On one occasion 

when he was entertaining him at dinner, Agrippa, 

after paying him all kinds of compliments, finally 

raised his hands to heaven and openly prayed that he 

might soon see Gaius master of the world, through the is m- 
decease of Tiberius. This was reported by one of Rrsoned by 
Agrippa’s domestics ° to Tiberius; whereupon the 
emperor, in indignation, threw Agrippa into prison, 
where he kept him under rigorous treatment for six 
months until his own death, which closed a reign of Hareh 
twenty-two years, six months and three days.? = 

(6) Gaius, on being proclaimed emperor, hberated Accession ot 
Agrippa and gave him, with the title of king, the @iyrouza). 
tetrarchy of Philip, now deceased.’ Agrippa’s Asmppa, 


arrival to take possession of his kingdom’ aroused and made 
king. 

@ 92 years 5 months and 3 days according to A. xviii. 294 
(cf. § 168 for confusion of the numbers 5 and 6). But neither 
statement quite agrees with our secular authorities: the 
reign lasted from 19 Aug. 14 (death of Augustus) to 16 March 
(Tac. ; or 26 March, Dion), i.e. 22 years 6 months and 28 
days (or 22 years 7 months 7 days). 

¢ He had died in the twentieth year of the reign of Tiberius 
(A. xviii. 106), d.¢. in a.p. 33-4. 

Ff ap. 38-39. 
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A e ? on f - % f 
tas “Hpddov tod retpapyou Sunyeipev éemibvpias. 
ben A / ~ / 

182 evnye 5é€ pdAtora totrov eis éAmida Bactrcias 
“Hpwdrds 1 yuri, xatoverdilovoa tiv dpyiav Kal 
4 \ A . , ~ > \ / 

OpLEvn TAA TO LY BovhecBau arAety emt Kaicapa, 
otepicxecbar, peilovos apyis: O7rov yap “Aypir- 
may €& idwTou Baoirea memoinkev, Yrov y ay 

183 éxetvov SioTaoevev €k TETPAPXOU 3 TovTOIS a ava~ 
metabeis “Hpwdns ev qTpOs Ddsov, dh’ od Ths 
mAcovetias emir para vy} cis imaviav'* yKo- 


\ 


Aovlynoev yap atrG Katiyopos “Aypimrmas, @ Kat 
THY TeTpapyiav Thy Exeivou mpooelnkev Davos. 
Kal ‘Hpadns pev ev Liravia ovpdvyovons atta 
Kal THS yuvatKkos TeAevTG. 

184 (X. 2) Datos dé Kaicap émt TooovTOV é€vBpu- 
cev cig THY TUX, wore Oedy éavrov Kal doxely* 
BovrAcoba Kab Kahetoban, TOV TE edyeveoTatow 
avepav aKporopfaa. THV mrarpioa, EKTELVAL be 7Hy 

185 doéBevav Kal émt “Tovdaiav. Tlerpaviov pev obv 
peta oTpatids ert lepoooAdpey emrepipev ey- 
KabidptoovrTa TH vad Tods avdpiavras adrod, 
mpooTdgas, el py Séxowro "lovdatos, rovs Te 
kwArdvovras davedety Kat wav 7d Aowrdv €Ovos 

186 c€avdpamodicacbar. Od 8 dpa radyv mpooray- 
parwyv euedev. cal lerpavios pev ovv prot 
Taypact Kal moAAois ék is Luptas OULULGYoLs Ets 

187 Ti ‘lovdaiay TAavvev eK THis “Avtuoxetas, "Tov- 
Saiwy S€ of wev Ariorovy émi rats Tod moh€wou 


1 So (or ‘Ioraviay) all mss.: Taddlay Niese and TadXia 
below, to conform to A. xvuni. 252. 

2 cal doxety Niese: Soxelv cai PAM Eixe.: cat doxety xat the 
rest. 


® According to A. xviii. 252 to Lyons in Gaul. 
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JEWISH WAR, IT. 181-187 (cf. ant. xviii. 240-262) 


the envy and ambition of Herod the tetrarch. But it The end of 
was above all his wife Herodias who instigated the 7/7722" 
telrarch to aspire to a throne; she reproached him Antipas 
for his indolence and told him that 1t was only his 
reluctance to set sail and wait upon Caesar which 

kept him out of promotion. ‘‘ Now that he has made 

a king of Agrippa, a mere commoner, ” she said, 

“ surely he could not hesitate to confer the same title 

on a tetrarch.”” Yielding to these solicitations, 

Herod presented himself to Gaius, who punished him 

for his eupidity by banishing him to Spain.* For an 
accuser had followed him in the person of Agrippa,® 

to whose kingdom Gaius annexed his rival’s tetrarchy. 

Herod died in Spain, whither his wife had accom- 
panied him into exile. 

(x. 1) The insolence with which the emperor Gams oners 
Gaius defied fortune surpassed all bounds : he wished ot hu statue 
to be considered a god and to be hailed as such, he 704, 
cut off the flower of the nobility of his country, and 
his impiety extended even to Judaea. In fact, he 
sent Petronius with an army to Jerusalem to instal in 
the sanctuary statues of himself; in the event of the 
Jews refusing to admit them, his orders were to put 
the recaleitrants to death and to reduce the whole 
nation to slavery. But these orders, as the sequel 
showed, were under God’s care. Petronius, accord- 4tral of 


Petronius at 


ingly, with three legions ° and a large contingent of Ptolemais 
Syrian auxiliaries, left Antioch on the march for #) cxeaute 


Judaea. Among the Jews, some put no belief in the 40... 


6 In A. xvui. 247 Agrippa sends his freedman Fortunatus 
to accuse Antipas. 
¢ Two only, according to 4. xviii. 262 (and so Philo, Leg. 
ad Caium 31, § 207 “‘ half hisarmy ” ; there were four legions 
in Syria at this time). 
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prjpats, ot 6¢€ muoTevovres hoav ev dpunydvep pos 
THY cpuvay" Taxd & éya@per dia mavrwy Td déos 
Hon Trapovons* els [rodepaida THS oTparias. 

is8 (2) IToAus 5° éorly aUTY Tis DadtAaias mo.pd.- 
los KaTa TO peyar medtov EKTLOWLEVN), TEPLEXETOLL 
dé Speow ex prev Too mpos avarohny KAtwaros: a.r0 
oradiwy é&jxovTra TH THs LadiAaias, amo dé 
Tob peonpuBpwod TO Kapp SueXovre oradious 
éxatoy elkoot, TO 8 ty ordre KaT GpKTov, 6 
Kadobow KAiwaxa Tuptuv of emiydpiour Kal Todro 

189 be oradiovs apéornKev éKaTOov. rod & doreos 
Scov dro dSvo oradicy 6 Kadovpevos ByjAcos 
TOTOLLOS mrapappet mayer dmaow oriyos, mop: @ TO 
Méprovos pvnetov €or exov eyyds avrod TOTOV 

190 EKATOVTATAXT avparos a&tov- Kuxhorepis peev 
yap €oTw Kab Kothos, dvadidwow dé thy veAyny 
pa ppov, qv oravy éxKevwon Toad, mote mpoo- 
oxevra,” maw avrimdnpobrat TO Xwpiov, Kara 
oupovTuy pev aomep emitndes TOTE TOV avewowv 
els aro THY EEwlev apy Popov, Tob O€ peTad- 

191 Aov mécay ed0éws peraBdMovros eis vedov. Bav- 
pea.cuwTEpov [de ]° TOUTOUV Hou doKkel TO THY Uirep- 
xvietoav dedov eK Tob TOTOV maw ec ov yive- 
clas eikaiav. TO ev ody xwploy TotTO ToLaTHY 
ciAnvey dvow. 

192 (3) "lovdato. 5é€ pera yvvaikdy Kat réxvev 
abpotabévres ets TO qTeédLoV TO m™pos TroAeuatds 
Kabucérevoy TOV _ Uerpaivioy barep TOV mor play 
vO pov apOTov, emeura twep avrav. 6 be mpos 
Te TO TAHVOS Kat Tas Sehoeis evdods Tods per 


1 Dindorf: yap otens mss. 
2 Dindorf: rpocydyra Mss. 3 om. most mgs. 
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JEWISH WAR, ITI. 187-192 (cf. ant. xvili. 262 f.) 


rumours of war, others believed, but saw no means of 
defence; alarm, however, soon became universal, 
the army having already reached Ptolemais. 

(2) Ptolemais is a maritime town in Galilee, built Digression 
at the entrance to the Great Plain, and encompassed Prolediar 
with mountains. To the east, at a distance of 60 2115, 
furlongs, is the Gallaean range ; to the south, 120 >"4 
furlongs off, lies Carmel ; to the north is the highest 
chain of all, called by the natives the “ Ladder of the 
Tyrians,”’ 100 furlongs away. Ata distance of about 
two furlongs from the town runs the diminutive river 
Beleus *; on its bank stands the tomb of Memnon, 
and close to it is a very remarkable region, a hun- 
dred cubits in extent. It consists of a circular basin 
which produces vitreous sand. Numerous boats put 
in to this spot and empty the basin of its sand, where- 
upon it is filled up again by the action of the winds, 
which, as if by design, drift into it the common sand 
outside, the latter being all promptly converted by 
this mine into vitreous matter. But the phenomenon 
which, to my mind, is even more remarkable, is that 
the excess particles of glass which overflow from the 
cavity become ordinary sand as before. Such are the 
curious properties of this spot. 

(3) The Jews assembled with their wives and Fetronms 
children in the plain of Ptolemais and implored Jewish 
Petronius to have regard first for the laws of their °™"°"** 
fathers, and next for themselves. Yielding so far to 
this vast multitude and their entreaties, he left the 


@ Belus in Tac. Hist. v. 7 and Pliny, W.H. xxxvi. 190, 
modern Nahr Na man. 
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> A 
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~ ‘ \ / 4 A ? a 
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~ / 
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ee 3 / > \ \ A - > b) ? \ 
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? / ~ 
éy eikaiw Tit TOmm THS ywpas CéoOar Oeprov 
dy ¢ \ ¢ ? ¢¢ 3 ‘ \ \ ° \ 
ein, dmoAaBwv 6 Ilerpwvios “ aAAa pv Kat emote 
¢ ~ 
dvdaktéos 6 Tovpod Seomdrov vopuos,’ epy- 
\ \ aw 
‘““capaBas yap avrov Kat gevoduevos vudv 
Kd lan / 7 > ¢ os ¢ / 
amodotuar Sixaiws. moAeujoes d tyuds 6 méuas 
‘\ ~ 
pe Kal ovK eyu* Kal yap atTds, Wormep tyels, 
196 émirdcooar. mpos ratra to mAnbos mavr 
lan / 
é€8da mpdo Tod vouov maoyew EToipws eyeu. 
/ 3 3 ~ ¢€ ? A / 
KaraotetAas 0 avtady o I[lerpwyios tHv Bony, 
197 “‘ woAcunoere, elev, “‘ dpa Kaicaps;”’ Kat *lov- 
datot mept pev Katoapos Kai tod dimou tev 
“P é OL o~ e 7 Av 4 > de 
wpaiwy dis THs nuépas Qvew edacay, et dé 
BovdAerat Tas etxdvas éyKabidpvew, mpdTrepov avTov 
“ ¢ 
Seiv amav To “lovdaiwy vos mpobvoacbat: 
mapéxew d€ apds adrovs éTotmous eis THY odayhy 
198 dua Téxvois Kal yuvatkiv. éxi tovrois Batwa Kat 
iy > ~ 
oixtos etoyjer Tov Ilerpdviov rhs te dvumepBAjrou 
1 So PAM: rh pév orpariay ral rods dvdpidvras the rest. 
2 C: mpoced@uy the rest. 
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statues and his troops at Ptolemais and advanced into 
Galilee, where he summoned the people, with all 
persons of distinction, to Tiberias. There he dwelt 
upon the power of the Romans and the emperor’s 
menaces, and, moreover, pointed out the recklessness 
of their request ; all the subject nations, he urged, 
had erected in each of their cities statues of Caesar, 
along with those of their other gods, and that they 
alone should oppose this practice amounted almost to 
rebellion, aggravated by insult. 

(4) When the Jews appealed to their law and the 
custom of their ancestors, and pleaded that they were 
forbidden to place an image of God, much more of a 
man, not only in their sanctuary but even in any un- 
consecrated spot throughout the country, Petronius 
replied, ‘" But I too must obey the law of my master ; 
if I transgress it and spare you, I shall be put to 
death, with justice. War will be made on you by 
him who sent me, not by me ; for I too, like you, am 
under orders.” At this the multitude cried out that 
they were ready to endure everything for the law. 
Petronius, having checked their clamour, said, ‘‘ Will 
you then go to war with Caesar?”’’ The Jews 
replied that they offered sacrifice twice daily for 
Caesar * and the Roman people, but that if he wished 
to set up these statues, he must first sacrifice the 
entire Jewish nation ; and that they presented them- 
selves, their wives and their children, ready for the 
slaughter. These words filled Petronius with aston- 
ishment and pity at the spectacle of the incomparable 


@ Cf. Ap. ii. 77 with note. From the present passage we 


may infer that the daily sacrifice for the Emperor was offered 
partly at the moining, partly at the evening service. 
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OpncKetas Td avdpav Kal Tob mpos Odvarov 
ETOLMOU TAPACTYUGATOS. Kal TOTE [LEV GITpAKToL 
deAvOnoay. 
199 (5) Tats 8 é&fs abpdous re Tods Suvarods Kar 
idtav Kat TO AROS ev Kowd auMéyeny® more pev 
mapekdAres, mote d€ auveBovAevey, TO m€ov HEVTOL 
Suntetve., THY Te “Pwpaiwy eTAVATEWVOILEVOS toyoy 
Kat tous Tatov Oupots tiv te idiay mpos TOUTOLS 
200 avdyrny. mpos be pn depiav metpav evdiddvTww, 
Ws Epa Kat THY xapay Kkwduvetovoay domopov 
peivar, Kara yap dpav omepov mevrnKovTA Tuepas 
dpya mpoodverpipev attra ta Ann, Tehevtaiov 
201 GBpoicas atbrovs Kat “‘apaKiwduveutéov €jot 
padrov,” eiawv, “1 yap Tod Oeot ouvepyobvros 
metoas Katoapa owlyjcopar pe OMBY mews, 
H mapoguvbévtos brép TocovTwv eTolpLens emBwow 
tiv epavtod buy,’ dSiadjKev td mAqGos mola 
Karevyopevov" atT@, Kat TmapadaBoy yy oTparidy 
éx ths UroAcuaidos trdorpepev eis. THY Avrid- 
202 yevav. evOev edféws emréoredAAev Katcape THY TE 
éupodny tiv eis "lovdaiav éavroi Kat tas tkectas 
Tob eOvous, ort Te, el pr) BovAeras mpos Tots 
avipdow Kat Ty ywpav amoAdoa,, S€01 dvdAdrrew 
Te avrois® Tov vduwov Kal mapiévat TO mpdoTaypa. 
203 TavTais Tais emotoAats ob ofddpa perpiws avr- 
éypaiev 6 Vdios, drrevAdv Terpwviw Qdvarov, dre 
Tov mpootayndarav atro6 Bpadds stanpérns éyi- 
vero. adda, tous pev rotrwyv ypayparoddpous 
ouveBn xetacbfvas tpels pfvas ev TH Jaddoon, 
t ouddeyévrwy PA, whence cvdrevér Destinon. 


2 xarevxonéver PA*, 3 Niese: avrovs mss. 
& PA: éyévero the rest. 
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devotion of this people to their religion and their 
unflinching resignation to death. So for the time he 
dismissed them, nothing being decided. 

(5) During the ensuing days he held crowded 
private conferences ¢ with the aristocracy, and public 
meetings with the people ; at these he had recourse 
alternatively to entreaty, to advice, most often, how- 
ever, to threats, holding over their heads the might 
of the Romans, the fury of Gaius, and the necessity 
which circumstances imposed upon himself. As, 
however, none of these efforts would induce them to 
yield, and as he saw that the country was in danger 
of remaining unsown—for it was seed-time and the 
people had spent fifty? days idly waiting upon him 
—he finally called them together and said: “ It is 
better that I should take the risk. Either, God 
aiding me, I shall prevail with Caesar and have the 
satisfaction of saving myself as well as you, or, if his 
indignation is roused, I am ready on behalf of the 
lives of so many to surrender my own.” With that he 
dismissed the multitude, who rained blessings on his 
head, and collecting his troops left Ptolemais and 
returned to Antioch. From that city he hastened to 
report to Caesar his expedition into Judaea and the 
entreaties of the nation, adding that, unless he wished 
to destroy the country as well as its inhabitants, he 
ought to respect their law and revoke the order. To 
this dispatch Gaius replied in no measured terms, 
threatening to put Petronius to death fer his tardiness 
in executing his orders. However, it so happened 
that the bearers of this message were weather-bound 
for three months at sea, while others, who brought 


@ These later conferences were held at Tiberias, 4. xviii. 
® 40 according to A. xviii. 272. 
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tov 6€ Taiov O@dvarov ddAou karayyéMovres 
evarAdouv. ébfyn yodv Tas mepl TOUTWV Ilerpa- 
vlos AaBeov emoToAds énTa Kal elKooW mLépats 
7) Tas Kal” eavrod. 

204 xi. (1 ) Datov Sé HyemovevoavTos ern Tpla Kal 
piivas OKTO Kab Sodopovndevros dpmaCerat pev 
bro Ta ev ‘Pauy oTparevparay [eis THY apxny |" 

205 KAavéuos, 4 S€ ovyKAnros, eSyyoumevany TOV 
Dardrov Levyriov Laropvivou Kal [lopmrewviov de- 
Kovvdou, TpLiow Tats ouppevovoais orretpaus errl- 
Tpepaca puddrrew Thy Tod els 70 KasreresAvov 
HOpotcbn, Kal dia THY wydtyTa THY Tatov Krav- 
dim moAepety eynpilero: KaTaoTnoectat yap bu 
dpuoroKparias, WOTTEP oop marat Supxetro, THY 
apxyv 7) Kpivetv inde TOV dE vov Tis HYEMOVIAS. 

206 (2) LuveBy [de ]” TYVIKAOTA TTpPOS emdyobvTa, 
rov “Aypinmayv tiv Te ovyKAnrov Kadotoay és 
ovpBovdAtary mepabor Kal KAavdrov ex Tis mapep- 
BodAjjs, Orrws mpos a d€ou Xpnouwos abrots yevouTo. 
[aucetvos ]* ovvioay TOV 707 Th Suvdyiet Kaicapa 

207 mpos Kravduov amecow. oO © adrov mpeoPevtny 
mpos THY atyKAnTov dvome prey Sndotyra THY 
¢ “~ / 4 ~ of e o~ 
EavTod mpoaipecw, OT mpATov pev akwy vo THV 
oTpatiwT@v dpmayein, Kal ovre THY éxelvav 


1 om. P. 2 om. PA. 





* In the account of this affair of Petronius 4. xvui. again 
enters much more into detail than B. ii.; outstanding addi- 
tions are the providential rainfall and the intercession of 
Agrippa with Gaius at Rome on behalf of the Jews. 

® So A. xix. 201; in reality just over 3 years and 10 
months (16 March 37 to 24 January 41 .p.) 

* The story of the assassination 1s told at length from some 
4.02 
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the news of the death of Gaius, had a fortunate The temple 
passage. So Petronius received this last information f°", 
twenty-seven days earlier than the letter conveying aos 
his own death-warrant.* ene 

(xi. 1) When Gaius, after a reign of three years and Accession of 

; : 3 _— va f CLAUDIUS 
eight months,? was assassinated,° the troops in Romé 
carried off Claudius by force to make him emperor. 
But the senate, on the motion of the consuls, Sentius 
Saturninus and Pomponius Secundus, after entrusting 
the protection of the eity to the three @ cohorts that 
remained loyal to them, assembled in the Capitol and, 
on the ground of the savagery of Gaius, decreed war 
on Claudius ; they were determined either to revert 
to their former constitution as an aristocracy, or to 
elect by suffrage a leader worthy of the empire. 

(2) Agrippa was at the time in Rome, and, as Important 
chance would have it, he received a summons alike aap 
from the senate, calling him into consultation, and as mediator 
from Claudius in the camp’; both parties solicited Qongny 
his services in this pressing emergency. Agrippa, 2nd the 
reflecting that Claudius was already virtually em- 
peror with the power at his back, repaired to him. 
Claudius, thereupon, sent him off as his envoy to 
inform the senate of his sentiments. He was to 
state, in the first place, that it was against his will 
that he had been carried off by the soldiers ; at the 
same time he considered it both unjust to betray 


first-hand authority in 4. xix., where it fills more than half 
the book. In the accession of Claudius, Agrippa plays a 
larger part in B. than in A. 
¢ The praetorian guard. ¢ Four according to A. xix. 188. 
* The praetorian camp established by Sejanus in 4.p. 23 
on the N.E. of Rome, outside the ancient city, but afterwards 
included within the Aurelian walls; the site 1s used to-day 
for barracks for the Italian army. 
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208 HyepoveKys KAnoEws emuxtvOuvov efvau: errewf are 
Loucnoer! THY apynv wozmep dyabos mpooTarns, 
ovy ws TUpavvos® apretobar yap Th TULY Tis 
mpoonyoptas., Tv 0 ép EKdorw TOV Tpaypar ey 
Bou nV méow amodwcet’ Kat “yep eb pn) pce. 
petpios Fv, brcavov drddevypa awodpootvyns atTH 
mpoketofa, tov Tatov @dvarov. 

209 (3) Tar’ dmiyyeldev ‘Aypinaas. 7 5é Bovdar 
Gmexpivaro Kal orpar@ Kat yrcpaus dyabais 
metoLbuia, Sovreiav Exovorov ody vmopevety. Kal 
KaAavézos ws nKovcev Ta Tapa THs Bovdfs, mad 
erepitev TOV “Ayplamay amayyedodvra avrots ore 
mpodobvas pev Tovs eis adrov opovonoavras® ody 
brropevot, moAepunoew & dKkwy mpds ods qKLora 

210 BovAoiro. Sely pevros mpoamodeyOfvas TH mro- 
Acuep Xewptov é£w THs woAews: od yap Gotov dia 
Ty abr ay kaxoBovatay opopvrAg pov | beaiverdar 
TO. Tepevy THs marpidos. oO prev ody aKovoas 
Tatra tots BovAevrats amiyyedev. 

211 (4) Meragd b€ trav pera tris ovpKAjrou orpa- 
TIWTOY TIS omracdLevos TO Eidos “‘ dvdpes,’’ 
eBonoer, . ovoTpaTi@rat, 7 malovres ddedpo- 
KTOVELY BovAdpeba. Kab Kare, Tov pera, Kravédiov 
ovyyevav opuadyv, exovres ev avroxparopa pndev 
Leudifvat dSuvayevov, rocabtra bé Ta Sixaia apos 

212 os peta TOV SrAwY ywpelv pédopev;”’ Tatra 

L Gvoxhoo: LVR. 2 éduécavras LYRC. 





: "4 There is no verb in the Greek: Reinach suspects the 
ex 
® Or, with the other reading, “ had sworn fidelity to him.” 
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such devoted supporters and unsafe (to abandon) 4 
the fortune which had befallen him, for the mere fact 
of having received the imperial title entailed risks. 
Agrippa was further to state that he would govern 
the empire as a virtuous ruler and not as a tyrant ; 
he would be content with the honour of the title, and 
on all public affairs would consult the whole people ; 
indeed, were he not by nature inclined to moderation, 
the fate of Gaius would serve as a sufficient warning 
to him to act with diseretion. 

(3) To this message, delivered by Agrippa, the 
senate rephed that, relying on the army and the 
wisdom of their own resolutions, they would not 
submit to voluntary servitude. When Claudius 
heard this answer of the senate, he again sent 
Agrippa to tell them that he would not consent to 
betray those who had unanimously elected him,? and 
must therefore reluctantly fight those who were the 
last persons in the world he wished to have as his 
enemies. It would, however, he said, be necessary 
to select for the conflict some spot outside the city, 
as it would be monstrous that their obstinate per- 
versity should cause the sacred precincts of their 
country to be polluted with her children’s blood. 
Agrippa noted and delivered this message to the 
senators. 

(4) In the midst of these negotiations one of the 
soldiers who had adhered to the senate, drawing his 
sword, cried out: ‘‘ Comrades in arms, what has 
possessed us that we should wish to murder our 
brothers and to rush upon our kinsmen in the ranks 
of Claudius, when we have an emperor with whom 
no fault can be found and are united by such close 
ties with those against whom we propose to take the 
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¢ ~ 
OTL TE EL [A KATACYOL THY OpunY TOV Emi TodS 
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214 (5) Tair’ adxotoas KaAavdwuos Karéoyev ras 
A o~ ~ 
oppas Tod oTpaTiwtiKod, mpoodéyeTat TE THY 
‘4 3 \ a \ / 
auyKAntov «is TO oTpatémedov Kat diropporvynad- 
pevos e€ect odvv atrots attixa Avowvy 7H Oe 
~ ; 
21S Ta Tepl THS Hyepovias yapioTHpia. Kal TOV 
7A f 3Oé 26 “A Cont ? r ? 
ypinnav <dléws edwpetro TH Tatpda Baotreia 
/ A af A 4 ¢ > ) / 
maon, mpootileis e€wbey Kat tas ta Adyotorou 
e “a \ ~ 
dofcicas “Hpwdy Tpaywrirw Kat Adpavirw, 
\ de f ¢ #f r / 4 f 
ywpis dé tovTwy érépay Baotr\ciav tiv Avoaviov 
216 kuAouwevyv. Kat TO pev SHUM Stardypare TT 
a OU She es, 2 Oo NPS TEE TY 
? “a ¥ 
dwpeay €d%Aov, Tots dpyovow 6é€ mpooératev 
3 f béA rv ~ 4 66 3 4 
eyyapagavras déArois yadkais tiv Sdow eis TO 
217 KazrerwAcov avabetvat. Swpetras 8 .atrod Kat 
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field*°’ With those words he rushed through the 
midst of the senate, with all his fellow-soldiers at his 
heels. At this desertion the patricians were moment- 
arily struck with dismay; then, perceiving no other 
refuge to which to turn, they followed the soldiers and 
hastened to Claudius. Outside the walls they found 
themselves faced by the more hot-headed courtiers 
of fortune, with bared swords, and the lives of the 
leaders of the party would have been imperilled before 
Claudius even knew of the fury of the soldiers, 
had not Agrippa run to him and told him of the 
perilous situation and that unless he checked the 
impetuosity of the troops, who were mad against 
the patricians, he would lose the very men who 
lent lustre to his sovereignty and be left monarch 
of a wilderness. 

(5) On receiving this message, Claudius repressed Asuppa _ 
the fury of the soldiers, admitted the senators to his ee 
camp, and, after warmly greeting them, went off 
with them without delay to sacrifice thank-offerings 
to God on his accession to the empire. Upon 
Agrippa he forthwith conferred the whole of his 
grandfather’s kingdom, annexing to it from over 
the border not only the districts of Trachonitis and 
Auranitis of which Augustus had made a present to 
Herod,@ but a further principality known as the king- 
dom of Lysanias.o This donation he announced to 
the people by an edict, and ordered the magistrates 
to have it engraved on brazen tablets to be deposited 
in the Capitol. He, moreover, presented Herod, 

a B. i. 398. 

> i.e. Abila (north-west of Damascus) and parts of Lebanon 
(A. xix. 275). Caligula had already given Agrippa “ the 
tetrarchy of Lysanias’’ (A. xviii. 237); Claudius merely con- 
firms this gift. 
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220 Ereow apnynodpevos. Karaheirres dé Tpels pev 
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dé ths mporépas Mapidpupns “AptoroPovAov. re- 
1 utxpa Hudson from Lat. ‘‘in rebus exiguis.” 


¢ Bernice was Herod’s second wife; he had previously 
married Mariamme, grand-daughter of Herod the Great 
(4. xviil. 134). 

> On the north of the city, to enclose the suburb Bezetha 
or “ new city ” (B. v. 151 ff., A. xix. 326). 

¢ The work was stopped, before Agrippa’s death, by 
Marsus, the governor of Syria, under orders from Claudius 
(B. v. 152, A. xix. 326 f.) 

@ AN morc iceise siatcaenl is given in 4. xix. 351. He 
mated team vearsamall unde Carus (47-41) and three under 
Cioutius bt days for the erst thiee sears under Gaius he 
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who was at once the brother and, by his marriage with and ms 
Bernice, the son-in-law of Agrippa,? with the kingdom Hoe ke 
of Chalcis. of Chaicrs 

(6) From so extensive a realm wealth soon flowed Reign and 
in to Agrippa, nor was he long in expending his rere 
riches. For he began to surround Jerusalem with 
a wall® on such a scale as, had it been completed, 
would have rendered ineffectual all the efforts of the 
Romans in the subsequent siege. But before the 
work had reached the projected height, he died® at in 44 
Caesarea, after a reign of three years, to which must 
be added his previous three years’ tenure of his 
tetrarchies.¢ He left issue by his wife Cypros,? 
three daughters—Bernice, Mariamme, and Drusilla 
—and one son, Agrippa. As the last was a minor, Judaea 
Claudius again reduced the kingdoms to a province 242" 
and sent as procurators, first Cuspius Fadus,? and procurators 
then Tiberius Alexander,” who by abstaining from 
all interference with the customs of the country kept 
the nation at peace. Subsequently Herod, king of en 
Chalcis, died ; he left by his marriage with his niece of Chateis, 
Bernice, two sons, Bernicianus and Hyrcanus, and 4->- * 
by his previous wife, Mariamme, a third, Aristobulus. 
held the tetrarchies of Philip and Lysanias, for the fourth he 
held that of Herod Antipas as well. His ‘ reign” in the 
present passage is limited to his tenure of the whole kingdom 
of Herod the Great. 

¢ Daughter of Phasael, the nephew, and of Salampsio, the 
daughter of Herod the Great (1. xviii. 130 f.) 

* He was seventeen years old (4. xix. 354). 

9 ¢ A.D. 44-45. 

to aw. 46-48. Of a distinguished Jewish family of 
Alexandria, son of the Alabarch Alexander and nephew 
of Philo; renounced Judaism to take service under the 
Romans, as procurator of Judaea, as prefect of Egypt (ii. 
309), and as chief of the general staff of Titus at the siege of 
Jerusalem (vi. 237). 
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* i.e. of Agrippa. 

® Called after her mother, a princess of Emesa (4. xvii. 
135). 

¢ Agrippa, Herod of Chalcis, Aristobulus. 

@ Alexander IT and Tigranes. Tigranes was made king 
of Armenia by Augustus, but was soon deposed ; another 
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Another brother,* Aristobulus, died in private station, 
leaving a daughter Jotape.2 These three, as I have 
previously stated, were the children of Aristobulus, 
son of Herod; Aristobulus and Alexander were the 
issue of Herod’s marriage with Manamme and 
were putto death by their father. The posterity 
of Alexander became kings of Greater Armenia.? 

(xii. 1) After the death of Herod, sovereign of agnppa it 
Chalcis, Claudius presented his kingdom to his {ingot 
nephew Agrippa, son of Agrippa. As procurator of Gumanus, 
the rest of the province (Tiberius) Alexander was Procuwater, 
succeeded by Cumanus¢’; under his administration © a 
disturbances broke out, resulting in another’ large 
loss of Jewish lives. The usual crowd had assembled geaition at 
at Jerusalem for the feast of unleavened bread, and pacer 
the Roman cohort had taken up its position on the caused by 
roof of the portico of the temple ; for a body of men GYR". 
in arms invariably mounts guard’ at the feasts, to soldier. 
prevent disorders arising from such a concourse of 
people. Thereupon one of the soldiers, raising his 
robe, stooped in an indecent attitude, so as to turn 
his backside to the Jews, and made a noise in keeping 
with his posture." Enraged at this insult, the whole 
multitude with loud cries called upon Cumanus to 
punish the soldier; some of the more hot-headed 
young men and seditious persons in the crowd started 
a fight, and, picking up stones, hurled them at the 
Tigranes, son of Alexander IT, was given the same kingdom 
by Nero (4. xvin. 189 f., cf. Tac. Ann. u. 3). 

¢ Ventidius Cumanus (Tac. dann. xi. 54). 

Of. Boil. 51. 

9 We cannot infer from the present tense, as Reinach does, 
the use of a source anterior to a.p. 70; cf. the similar use of 
this tense in lp. 11. 193 (note). 

h Reinach appositely quotes Horace, Sat. i. 9. 69 “hodie 
tricesrma sabbata: vin tu | curtis ludaeis oppedere ?” re 
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paves deloas; py toG Aaod mavros én adbrov 
opun yevouTo, mAclous omliras perameprrerau. 
Tt@v 5é rails oroais émiyeouévy PoBos eptrimres 
trois “lovdaiots aKxardoyeros, Kab TpamevTes ek 

227 roG lepot Suédevyov eis thy moAw. rooavTyn dé 
mept tas é€ddovs Bia ovvwlovpévwy éyévero, 
wote ratrnfévras bm dAdjAwy Kat cuvrpiBévras 
diarép Tpropupiovs’ aiofavetv, yevéobar dé THY 
éopTyy méevlos pwev OAw TO Over, Ophvov bé Kal? 
Exdorny oiKiar. 

228 (2) MereAduBavey 8€ radrny Thy ovppopay 
[ aAAos |” Anotpucos OdpuBos. Kare yap 7Tyv Bas- 
Gwpa npootav dvodov® LTreddvov twos Sovdov 
Kaicapos dmooKkeuny Koplonevyv dinprracav An- 

229 oral MpOoTrEgovTES. Kovpavds dé mepimréuypas Tovs 
€k TOV mAnotov Kopev Secparras exédevoev 
dvdyeotas mpos avrov, emucaddy Stu p27) Sunavres 
TOUS Agoras ovAAaBouev. evOa TOY oTpaTiwTay 
Tbs edpa év TWt Keun TOV tepov VOMOv dueppngev 

230 Te TO BuBAtov Kat els mop KATE, adev. “lovdatos 
de ws Ans avrots THs Xwpas Katapheyetons 
ouvexvonoay, Kab Kaldarep opydvey Tw TH Seto 
Saypovig owvehkouevor mpos €&Y KHpUypa mmdvres 
els Kasodpesav eri Koupavoy cuvéSpapov, ixerevov- 
TES TOV OUTWS eis tov Dedov Kal TOV voLov avTav 

231 efuBpioavra fay mepudety Gr yeapyroy. 0 Oé€, 
od yap npéues TO ARGOS, ef ph) TUYOL Trapa- 


1 PAM Lat. (Eus.)}: rods uuplous the rest: do pupiddes A. ||. 
2 om. M Lat. 3 PA Lal.: 60dy the 1est. 
¢ 20,000 according to -/. xx. 112. 
> The two Bethhorons (Upper and Lower), some ten and 
twelve mules respectively north-west of J erusalem, on the 
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JEWISH WAR, II. 226-231 (=anr, xx. 110-117} 


troops. Cumanus, fearing a general attack upon 
himself, sent for reinforcements. These troops 
pouring into the porticoes, the Jews were seized with 
irresistible panic and turned to fly from the temple 
and make their escape into the town. But such 
violence was used as they pressed round the exits 
that they were trodden under foot and crushed to 
death by one another ; upwards of thirty thousand ¢@ 
perished, and the feast was turned into mourning 
for the whole nation and for every household into 
lamentation. 

(2) This calamity was followed by other disorders, The affair 
originating with brigands. On the public road lead- oe atieh 
ing up to Bethhoron® some brigands attacked one of Sempture. 
Stephen, a slave of Caesar, and robbed him of his 
baggage. Cumanus, thereupon, sent troops round 
the neighbouring villages, with orders to bring up the 
inhabitants ¢ to him in chains, reprimanding them for 
not having pursued and arrested the robbers. On 
this occasion a soldier, finding in one village a copy 
of the sacred law, tore the book in pieces and flung 
it into the fire.4 At that the Jews were roused as 
though it were their whole country which had been 
consumed in the flames; and, their religion acting hke 
some instrument ¢ to draw them together, all on the 
first announcement of the news hurried in a body to 
Cumanus at Caesarea, and implored him not to leave 
unpunished the author of such an outrage on God 
and on their law. The procurator, seeing that the 
multitude would not be pacified unless they obtained 
main road to Joppa, famous in history ; the defile was the 
scene of the defeat of Cestius described below (B. 1i. 546 ff.). 

¢ A. xx. 114, “‘ the notables.” 

¢ The burning of the book is not mentioned in 4. 

¢ Or, as we should say, a magnet. 
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podias, néiov TE mpodyew TOV oTpaTuoryy Kal 
dia peeowr TOV iT oe LEV EDV amaxlhvae THY eT 
Gavarw Kedevet. Kat ‘lovdaior peev dvexespouv. 
232 (3) Adfis Oe it aAthatwv Kat Lapwapéwv yiverau 
ovpBory. kara yap [jay kahoupevny KwELNY, 
qTis ev TO peydAw Tedim KEtTaL THs LopapeiriBos, 
ToMdy dvaBasdvrey “Tovdatev éml THY €opTHy 
233 dvaupetrat tis LadtAatos.* apds totro mAetorou 
pev EK THS TadtAaias ouvedpapiov ws trohepmoovres 
Tots Lapapedow, of yrwpysor 8 adra&yv edddvres 
mpos Koupavoyv qvtiBdArovv, mpl avykéotov mafous 
eis THY TadtrAatav diaBavra tiuwphoachat Tovds 
aittous Tob ddvou: pdvews yap av ovtws SiadvOjvas 
mpo moAduov TO wAHGos. Kovpavos pev ody év 
devTépw Tas exeivwv ixeoias THY ev yxepol® mpay- 
parwv Oénevos dmpaKTous amémepibev Tos tKETAS. 
234 (4) “AyyeAev dé eis ‘lepoodAvpa TO maGos TOO 
TEPOVEVMEVOU TO. mn on ouverapatev Kal Tijs coprijs 
adéwevot Tpos THY Lopdpevav eSdppav OT PAT? - 
yyTot Kat padevi TOV d-pxovT ov KaTéxovTt mebo- 
235 mevol. TOO Anotpixob Ss avrav Kal oTAGLWOOUS 
Aewaiou Tes vios “Edealapos kat °AdeEavdpos 
eS TPXOV, ot rots opuopots Tis “AxpaBarnvis TOT - 
apxias mpoomeaovTes adrous Te auvjipow pn depres 
HAikias pedw qowovpevos Kal TAS Kwpas €veErripL- 


mpacay. 
1 For rod\Gv ... dvaip, tis Tadcdatos PAM have modo 
ay ... dvaipotvra: (accommodation to A. xx. 118%). 
_? xeupl PAM. 


2 faeitus, saa. xu 54, gives a different account of the 
eveuts recorded in (3)-(7) (Remaech) According to him 
Cumanus was governor of Galilee and Tehix of Samazia. 

® Ginae (.4. xx. 118), Ginaea (B. iit. 48), where it 1s named 
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satisfaction, thought fit to call out the soldier and 
ordered him to be led to execution through the ranks 

of his accusers. On this the Jews withdrew. 

(3) Next came a conflict between the Galilaeans pati 

and the Samaritans. At a village called Gema,? between 

‘ ; . ; . Jews and 
situate in the great plain of Samaria, a Galilaean, one gamaritans 
of a large company of Jews on their way up to the amsimy out 


festival, was murdered. Thereupon, a considerable , gee 
crowd assembled in haste from Galilee with the in- Gahlaeas. 
tention of making war on the Samaritans; mean- 

while, the notables of the country went off to Cuma- 

nus, and entreated him, ere any irreparable mischief 

was done, to repair to Galilee and punish the per- 
petrators of the murder, as that was the only means 

of dispersing the crowd before they came to blows. 
Cumanus, however, treating their request as less 
important than other affairs on his hands,® dismissed 

the petitioners without any satisfaction. 

(4) When the news of the murder reached Jeru- 
salem, the masses were profoundly stirred, and, 
abandoning the festival, they dashed off to Samaria, 
without generals and without listening to any of the 
magistrates who sought to hold them back. The 
brigands and rioters among the party had as their 
leaders Eleazar, son of Deinaeus, and Alexander,? 
who, falling upon the borderers of the toparchy of 
Acrabatene,’ massacred the inhabitants without 
distinction of age and burnt the villages. 


as the northern frontier of Samaria, En-gannim of the Old 
Testament (Jos. xix. 21), mod. Jenin; at the head of the 
Great Plain of Esdraelon. With the incident cf. Lukeix. 52 f. 
¢ According to A. xx. 118 several pilgrims were murdered. 
@ A.says *‘ bribed by the Samaritans.” 
¢ Alexander is not mentioned in 4. 
f South-east of Shechem. 
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4 ~ 
236 (5) Kovpavos 8€ dvadaBav dio ths Kavoapetas 
piav tAnv imméwy Kxadovpéevnvy UePaornvadv e&e- 
BonGet rots zopPoupévois, Kal TOv wept Tov °EAed- 
\ \ ; f 3 ? 
Capov moAdods pev couvéAaBev, aAetorous & ar- 
937 ExTEWeV. pds B€ TO AoUTTOV TANFOS THY ToAEuEtY 
Tois Lapapedow wpynuévwv ot apyovTes Tov 
‘lepoooAvpwy éxdpaydvTes GaKKouSs GpTEexopevot 
Kat Tedpay Tov Kedaddy Katayéovres ixérevov 
dvaywpely, Kat pry dua THY els Lapapels duuvay 
‘lepoodAvpa “Pwuatovs mapofdvvew, éAefoat re 
THY TaTpioa Kal TOY VadVv, TéKVA TE KaL yuvatKas 
D7 a ? 4 3 € 4 >] t 
idtas, & mavra Kiovvevew be évos exdsxiavy Tars- 
ul ? / la ? a 
238 Aatov mapamoAdoGar. rovTots mevoGevres “lovdator 
deAvE eT pO. d€ aoAAot mpos A f 
teAvOqoav. erpdmovro be modot mpos Anoretay 
dud THY dSevav, Kal Kara waoav THY xopav aprrayat 
239 Te Toav Kal TOV Opacurépav ETAVAOTAGELS. KaL 
Tov Lapapewy ot duvarot mpos Odppidiov Kova- 
Sparov, és Hv hyepav THs Zupias, eis T¥pov Tapa 
yevouevot dikny Tid Tapa Tov mopOnodyrey THY 
240 ywpav nglow AaBeiv. Topovres dé kau of Yyvw- 
pyro. tHv “lovdaiwy Kat o apytepeds “lwvdéys 
vios “Avavou Kardp~a. pev eAeyov Ths Tapaxiis 
hapapeas dua tov dovov, airtov S€ radv aoBeBn- 
7 
Kétav Kovpavoy yeyovévar, py Oedyjoavta tovs 
avévras Tob odayevtos émeEchOetv. 
° 1 K 6 ~ de f \ € f £ * 
241 (6) Kovadparos S€ Tore pev Eexarépous varep 
riferat Pioas, émeddav eis Tovs TdémOUS Tapa- 
yévnrat, Stepevvijcew exaora, alts bé aapeAGav 





¢ Vat. ala. 

’ See ji 52 (note); A. adds “‘ and four companies (réy- 
ara. ? cohorts) of mfantiry * 

¢ T ater the first victim of the stcarii, § 256. 
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(5) Cumanus, taking with him from Caesarea a 

troop * of cavalry known as “ Sebastenians,” > now 
set off to the assistance of the victims of these 
ravages; he made prisoners of many of Eleazar’s 
companions and killed a yet larger number. As for 
the rest of the party who had rushed to war with the 
Samaritans, the magistrates of Jerusalem hastened 
after them, clad in sackcloth and with ashes strewn 
upon their heads, and implored them to return home 
and not, by their desire for reprisals on the Samaritans, 
to bring down the wrath of the Romans on Jerusalem, 
but totake pity on their country and sanctuary, on their 
own wives and children; all these were threatened 
with destruction merely for the object of avenging 
the blood of a single Galilaean. Yielding to these 
remonsirances the Jews dispersed. Many of them, 
however, emboldened by impunity, had recourse to 
robbery, and raids and insurrections, fostered by 
the more reckless, broke out all over the country. 
The leading Samaritans, accordingly, went off to 
Tyre to see Ummidius Quadratus, the governor of 
Syria, and urged him to punish the authors of these 
depredations. The Jewish notables, including the 
high-priest Jonathan,° son of Ananus, also presented 
themselves, and maintained that it was the Samari- 
tans, by the murder in question, who had originated 
the disturbance, but that the responsibility for all 
that ensued lay with Cumanus for refusing to take 
proceedings against the assassins. 

(6) Quadratus, at the moment, deferred giving a Interven- 
reply to either party, telling them that when he Qo} atus 
visited the district he would investigate the parti- governor 

ot Syria. 
culars ; subsequently he proceeded to Caesarea,* 
4 * To Samaria” (4. xx. 129). 
VOL. II QE 417 


JOSEPHUS 


eis Kascdpesav rods td Kovpavot Cwypnfévras 

242 dveotatpwoey mdvras. éxellev cis Avdda mapa- 
yevouevos maAW Sujxovcey TOV Lapapéwv, Kat 
petamepmbapevos oxTwkaidexa TOV “lovdaiwy, ods 
énémvaTo perecynkévas THs paxyns, medéeKer du- 

243 evetpicato. Svo 8 érépous THv Suvarwratrwv Kal 
Tovs apytepets “lwvabny Kai “Avaviav, tov re 
rovrov maida “Avavoyv Kat twas dAAous “lovdaiwy 
yvwpinous avérepev emt Kaicapa, opoiws 5é 

244 Kal Dapapéwy Tovs emipaveorarovs. mapryyyerdev 
dé Kat Kovpav@ Kal Kédeps 7 yrdAcdpyw aAciv 
éxt ‘Papns Sdoovras KAavdiw Adyov taép trav 
yeyernuevwy. tadra Siampaédpevos aad Avddwr 
avéBawev eis ‘lepooddupa, Kal KatradaBwv ro 
mAnb0s dyov tiv tev aldpav éoprnv aloptBus 
eis “Avridyeray éravijer. 

245 (7) Kara 8€ tiv ‘Pdpnv Kaicap axovoas 
Kovpavod Kat Lapapéwv, waphnv Sé€ Kat “Aypimaas 
exOduws drepaywrilopuevos “lovdaiwy, emeidy) Kal 
Kovpave roddot t&v Suvarav mapioravrTo, Lapa- 
péwr pev Katayvovds Tpels dvedely mposérafev Tods 

246 Ovvarwrarovs, Kovpavov 5¢ épuyadevoev. Kédepa 
dé Seopwtny avarréuibas eis ‘lepoodAupa mapa- 
dobjvat “lovdaious mpos aixiay éxéAevoev Kat 
meptoupevta THY TOAW otTw THY Kedbadiv dar0- 
KOTHVAL. 

247. (8) Mera ratra “lovdaias nev éxitporov OiAuKa 
tov WaAavros dbdeApov éxméumes ris te Dapa- 
petas Kat Tadsdaias nat Ilepaias, é« 8& ris 
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where he crucified all the prisoners taken by Cumanus. 
From there he went on to Lydda, where he gave 
another hearing to the Samaritans. He then sent 
for eighteen? Jews, who, as he was informed, had 
taken part in the combat, and had them beheaded. 
He sent up to Caesar, along with two other persons 
of the highest eminence, the high-priests Jonathan 
and Ananias, Ananus,®? the son of the latter, and 
some other Jewish notables, together with the most 
distinguished of the Samaritans. He also directed 
Cumanus and Celer, the tribune, to take ship for 
Rome and to render an account of their conduct to 
Claudius. Having taken these measures, he left 
Lydda and went up to Jerusalem ; and, finding the 
people peaceably celebrating the feast of unleavened 
bread,°* he returned to Antioch. 

(7) At Rome Caesar gave his hearing to Cumanus Claudius 
and the Samaritans in the presence of Agrippa, who $72; 4u0e" 
made a spirited defence on behalf of the Jews, while Jews and 
Cumanus on his side was supported by many eminent Cumanas 
persons. The emperor condemned the Samaritans, 
ordered three of their most prominent men to be 
executed, and banished Cumanus. Celer he sent 
back in chains to Jerusalem, with orders that he was 
to be delivered over to Jewish outrage: after being 
dragged round the city, he was then to be beheaded. 

(8) After this Claudius sent out Felix, the brother Feb, 


: . orocurator 
of Pallas, as procurator of Judaea, Samaria, Galilee, eae rets 


¢ A certain Doetus with four others (4. xx. 130). 

® ** Ananus the captain ”’ (? of the temple) in 4. xx. 131, 
where Jonathan’s name is omitted. 

c ** 4 national feast’ (unspecified), <.xx. 133. According 
to B. the disturbances described in this chapter must hav? 
extended over a whole year from one Passover (§ 224) to the 
next. 
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Xadxidos Aypimmay eis pretlova BactActay pera. 
TtOnow, dovs avr@ THY TE Didurmov Yevopevny 
erapylav, avtn 8° Hv Tpaxcvires kat Baravéa Kat 
DavAaviris, mpooeOnkev dé THY TE Avoaviou Baou- 
Aciav Kal THY Ovdpou yevowerny TeTpapxiav. 
248 avros de SuoiKyoas Ty Hyepoviay eTECt Tplo- 
KQLOEKA, TpOS O€ NOW oKTA Kal elkoow 1 Hepa , 
reheurG KaTaAuroy Népwva THS apxts Siddoyor, 
249 Ov Tats “Aypummivns Tis yuvauKos amdraus em 
KAnpovoputa THS apXns eiceroujoaro, Kalmep viov 
EXOOV yuHoLov Bperravuxov éx Meooadins Tis 
mpotépas yuvatkos Kat “Oxraoviav Ovyarépa tH 
bm adrot Cevyleioav Népwv yeydves 8° atdr@ 
Kat ex Llerivys “Avrwvia. 
250 (xl. 1) “Oca péev otv Népwv 80’ dtaepBoAjv 
evdayovias te Kat mAovTov mapadpovijcas €&- 
UBpioev eis Thy TUXNY, y Tivo, Tpomov Tov Te adeA- 
pov Kaul THY yovaika Kal THY prepa. dseEHAGev, 
ag’ av étrt TOUS edyeveotarous HeraveyKey THY 
251 WudTyTA, Kal ws Tehevratov do dpevoBAaBetas 
efdxetdev els oxnviv Kat Oéarpov, é7re.d1 be’ 
dxAou maotv cory, TrapaAenpe, Tpépouat d€ érrt 
ta “lovdaious Kar” adrov YEVO [EVEL 
952 (2) Typ pev oty puikpav Appeviay dSLOwoWw 
Bacrdedew ‘AptoroBovhy t@ “Hpddov, TH 3S 
“Aypinma, Baorreta Tégoapas mo)eus mpoorilnaw 
ovv tats romapytais, “ABeAa pev Kat *lovAudda 
* Antonius Iehx (Tac. Hist. v.9; the reading Kdavarov 
@yixa in dA. xx. 137 1s doubtful) was piobably, like his 
influential brother Pallas, a freedman of Antonia, mother of 
Claudius. According to Tacitus (here probably untrust- 


a he had already been procurator of Samaria (§ 232 
note 


420 


JEWISH WAR, IT. 247-252 (cf. ant. xx. 138, 148-159) 


and Peraea.* Agrippa he transferred from Chaleis Agmpypa lt 
to a larger kingdom, assigning to him Phihp’s former Pee ee 
province, namely Trachomtis, Batanaea, and Gaul- ete, +> » 
anitis ; to this he added the kingdom of Lysanias 

and the old tetrarchy of Varus.? After governing 

the empire for thirteen years eight months and 

twenty days,° Claudius died, leaving Nero as his Death of 
successor, Yielding to the artifices of his wife C"dts 
Agrippina, he had adopted this prince as heir to the 

throne, although he had by his former wife, Messalina, 

a legitimate son, Britannicus, besides a daughter, 
Octavia, whom he had given in marriage to Nero ; 

he had also, by Petina, another daughter, Antonia. 

(xiii. 1) All the outrageous acts in defiance of Accession 
fortune of which Nero was guilty, when excess of Po acter o 
prosperity and riches drove him mad; how he scro 
successively made away with his brother, wife, and 
mother ; how his cruelty then found fresh victims in 
the highest of the nobility; how his infatuation 
finally landed him on the stage and the boards of the 
theatre—all these subjects, being so hackneyed, I 
propose to pass over and to turn to the events of 
Jewish history under his reign. 

(2) He presented the kingdom of the lesser Axrppa's 
Armenia to Aristobulus, son of Herod#; he annexed sale 
to Agrippa’s kingdom four cities with their districts,° 


>’ Varus is identified by Schurer with the minister of 
Agrippa II, mentioned in Vita 48 ff., where he 1s described 
as a descendant of Soemus who had been a tetrarch in the 
Lebanon district (ib. 52); 1t is assumed that he inherited 
for a time a part of this tetrarchy. 

¢ The calculation, repeated in 4. xx. 148, is here correct: 
Claudius reigned from 24th January 41 to 13th October 54. 

4 Of Chaleis, grandson of Herod the Great. 

¢ Greek “ toparchies.”’ 
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kata 7tHv Ilepaiay, Tapiyaias 6€ kat TrBepidda 
THs Padratas, els dé THY Aourny ‘lovdaiay DyAuKa 

253 KaTéoTnoe emitporoy. obTos Tov Te apxtAnoTHy 
"EAedlapov ETeow elxooe Ty yapav Aynodwevov 
kal qoAAovs tay abv atTad Cwypioas averrepipey 
ets ‘Papny TOV o dvacraupebévreav vr avroo 
norav Kal TOV rb Kowwvig pwpabevrey onpLo- 
TaV, ovs eKdAacer, damespov Tb TAG os qv. 

254 (3) KalapGetons be THS ywpas érepov eldos 
Anordéyv €v ‘lepooo Upous emepvero, ot Kaovpevor 
cikdpior, pel” tyépay Kat év péon TH aédet 

255 dovevovtes avOpwaous. pdadtora [de]' ev ais 
€oprais proyouevo. TH ANGEL Kat tais éobHow 
SmroxpUmTovTes juKpa Eupidia, ToUTOIS evurTov 
Tovs dtapdpous, emeira. TEGOVTE ju€pos eyivovro 
TOV eTAYOVAKTOOVT OY ot TEPOVEVKOTES, 610 Kal 
qavraracw wv7d aftomorias Foav dvetpero.. 

256 ap@ros pev ovv tr adrav “lwvalys 6 dpyrepeds 
dmooparrerat, pera, & avrov Kall’ Tpepav av 
npodvTo moMot Kab Tov cuppopav 6 ddBos Hv 
Xaremeirepos, éxaotou Kabdmep ev modkgum Kal? 

257 wpav tov Odvarov TpOGSEYOPEVOV. TPOECKOTOUVTO 
d€ moppwhev rods Siaddpovs, Kal ovdé Tots Pidois 
mpoowwtow* miaris HY, év péoas dé rats drrovotais 
Kat Tails pudaxats dynpodyro: Toaotrov TAV e7rl- 
BovAevévtwy TO TaxOS H my Kab Tob Aabeiy 7 TEXVN. 

258 (4) Luvéorn 5€ mpos TovTots ortpos erepov 
movnp@v, xeipt pwev Kalapwrepov, Tats yvwpais 


1 om. PALV: yap Eus. 2 +é8re LVRC. 








Abila is no. mentioned in .f xx. 159; there were several 
places of the name and the exact posihon ot this one 13 doubt- 
ful. For Juhas = Livias see § 168 (note). 
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namely, Abila and Julias in Peraea,* and Tarichaeae 

and Tiberias in Galilee; he appomted ® Felix to be 
procurator of the rest of Judaea. Felix took prisoner Felix q tll 
Rleazar,° the brigand chief, who for twenty years froands 
had ravaged the country, with many of his associates, 

and sent them for trial to Rome. Of the bngands 

whom he crucified, and of the common people who 

were convicted of complicity with them and punished 

by him, the number was incaleulable. 

(3) But while the country was thus cleared of these fuse of the 

pests, a new species of banditt: was springing up in ~““'» 
Jerusalem, the so-called sicariz,4 who committed 
murders in broad daylight in the heart of the city. 
The festivals were their special seasons, when they 
would mingle with the crowd, carrying short daggers 
concealed under their clothing, with which they 
stabbed their enemies. Then, when they fell, the 
murderers joined in the cries of indignation and, 
through this plausible behaviour, were never dis- 
covered. The first to be assassinated by them was 
Jonathan the high-priest ; after his death there were 
numerous daily murders. The panic created was 
more alarming than the calamity itself; every one, 
as on the battlefield, hourly expecting death. Men 
kept watch at a distance on their enemies and would 
not trust even their friends when they approached. 
Yet, even while their suspicions were aroused and 
they were on their guard, they fell; so swift were 
the conspirators and so crafty in eluding detection. 

(4) Besides these there arose another body of and of tase 
villains, with purer hands but more impious intentions, PrP} 


> 4.e. confirmed his previous appointment (§ 247). 
¢ Son of Deinaeus, § 235. 
a ** Assassins,’ from Lat. sica, a curved dagger. 
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be aceBéorepor, Orrep ovdev ArTov TOV ohayéwv 
259 THY evoatoviay TAS moAews éAvptvaro. mAdvou 
yap avUpwrirot Kat dmaredives, [dro |* wpoocyhpare 
Gevacpod vewrepiojovs Kal petaBodds mpay- 
Harevopevot, Sapovay TO TAqbos éreBov® Kal 
mporjyov els THY epnulav, ws eKel TOD Feod detEovTos 
260 adbrots onpeta. eAevdepias. éxt tovTos O7XE, 
cddxel yap dmoardcews elvar KkaraBod}, méuibas 
lrmets Kal melovs drAiras moAd mAAGos bédberpev. 
961 (5) MetZov. 8€ [rovrov]® many “lovdaious 
eKdKWOEV 6 Atydarws pevdorpogyrns. Tapa 
yevdopmevos yap els THY xepav dvOpwrros yons Kal 
mpopyTov TOT W em Geis ear g TEpt Tpropupious 
262 juev dbpoiler TOY HATH Levey , meptayaywv sé 
avrods éK THS epnuias eis TO eAadv Kadovpevov 
dpos, exeilev olds TE iy eis ‘lepocdAvpa mapeAbety 
Bidleobar Kai KpaTnoas THS [re]" ‘Pawpaikfs 
dpoupas |[xat|® rod Siwou tuparvvely, ypwpevos 
263 Tots auvetomecotow Sopuddpois. Pbdver 8 adrot 
THY Oppny OHAE drravrnoas® peTa TOV ‘Paparcdy 
omuray, Kal as 0 OfjjLos owedyparo THs auvvys, 
Wore ovpBod#s yevopevyns TOV pev Aiybartov 
guyety pet ddiyu, Svablaphvas dé Kal Cwypn- 
Ofjvat aAetorous TOV oo aur, 70 é€ Aourdv 
mARGos oxedacbev émi tHy éavTdv éxaorov dia- 


Aabety. 
1 om. VRC. 2 dvérebov VRC. 
3 om. Lat.: rotrwy Kus. : ratrys VRC. 
4 om. PAM. 5 om. Lat. 


&¢ PA Eus.: dravridoas the rest. 





* Cf. Matt. xxiv. 24 ff. “‘ There shall arse... false 
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JEWISH WAR, II. 258-263 (=anr. xx. 167-172) 


who no less than the assassins ruined the peace of the 
city. Deceivers and impostors, under the pretence 
of divine inspiration fostering revolutionary changes, 
they persuaded the multitude to act like madmen, 
and led them out into the desert under the belief 
that God would there give them tokens of deliver- 
ance. Against them Felix, regarding this as but 
the preliminary to insurrection, sent a body of 
cavalry and heavy-armed infantry, and put a large 
number to the sword. 


(5) A still worse blow was dealt at the Jews by The 
the Egyptian false prophet. A charlatan, who had arene 


gained for himself the reputation of a prophet, 
this man appeared in the country. collected a 
following of about thirty thousand? dupes, and led 
them by a circuitous route from the desert to the 
mount called the mount of Olives. From there 
he proposed to force an entrance into Jerusalem 
and, after overpowering the Roman garrison, to set 
himself up as tyrant of the people, employing those 
who poured in with him as his bodyguard. His 
attack was anticipated by Felix, who went to meet 
him with the Roman heavy infantry, the whole 
population joining him in the defence. The out- 
come of the ensuing engagement was that the 
Egyptian escaped with a few of his followers; most 
of his force were killed or taken prisoners; the 
remainder dispersed and stealthily escaped to their 
several homes. 
prophets and shall show great signs . . . they shall say unto 
you, Behold he is in the wilderness.” Theudas was an 
earlier impostor of this type, and met with a simular fate, 
A. xx. 97. 
® 4000 according to Acts xxi. 38; S. Paul was mistaken 
for this impostor. 
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(6) Kareorakuévwy b€ Kai rovtwy Wormep ev 
vooobvTt compare mahuy Erepov pépos ehr€éyparvev. 
ob yap yonres Kab Anorpicot ovvaxDevres aoAAovs 
els dmooracw evityov Kal Tp0S eAcvGepiav TaAp- 
expoTow, Odvarov eTTUTyL@VTES tots meBapyodow 
TH ‘“Pwpaiwv Hyyewovia Kal mpos Piav adaipy- 
ceotau héyovres Tods EKOVELUS SovAevew mpoapov- 
pLevous. prepilopevor 6° els THY YWpayv KaTa Adxous 
Sunprralov Te Tas TOY Owvar ay olxias Kad avTovs 
dvyjpovy Kat Tas Kaas everripmpacay, wore Tis 
amovoias attdy méoav tiv “lovdatay avarip- 
qmAacGat. Kai odTos pev 6 mdrenos Kal? Audpav 
dveppurilero. 

(7) ‘Erépa dé TApaxy) OUVIOTATAL mepl Katod- 
pevay TOY dVaLepLy Leven ‘Tovdaiwy ™mpos TOUS €V 
aur eh 2vpous oTaowodyTey. ob pev yap ngiovy 
operepay clvar thy woAw *lovdaiov yeyovevan Tov 
KTlorny adrijs Aeyovres: qv oe ‘Hpwdns 6 6 Baotreds: 
ot Se eTEpOL Tov OLKLOTHY pev mpoowpordyouv 
*lovdaiov, aor pevror ye THY Trohw EM gj va 
epacav’ ov yap av dvdpidvras Kal vaovs eval - 


267 vopdcar “Loudatous _aeriy dvarevra. dua Tatra 


SunuproBytouy® exdrepou, mpoper 5° adrots TO oir6- 
vEeLKoV els omrAa Kat Kal? nuepav ot Spacvrepot 
map” dyupoty mpoeTowy em ayn: oure” yap 
‘lovdaieur ot yepauol Tous idious oTacLacTas KaT- 
exe otot re Hoav Kal rots "EMnow atexos eddKeEt 


268 ‘Loudatey eharrotobas. _Tpoetyov & ob pev mhovTw 


Kal cwudtwr aAKkh, To 5é “EAAnuikoy tH Tapa 


1 Destinon: 5¢ Audio Bhrouy Mss. 2 odd PAML, 


s tenianenennmaned 





* Where S. Paul then probably lay a prisoner. 
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(6) No sooner were these disorders reduced than Piuntier 
the inflammation, as in a sick man’s body, broke ™#2daer 
out again in another quarter. The impostors and 
brigands, banding together, incited numbers to re- 
volt, exhorting them to assert their independence, 
and threatening to kill any who submitted to Roman 
domination and forcibly to suppress those who 
voluntarily accepted servitude. Distributing them- 
selves in companies throughout the country, they 
looted the houses of the wealthy, murdered their 
owners, and set the villages on fire. The effects of 
their frenzy were thus felt throughout all Judaea, 
and every day saw this war being fanned into fiercer 
flame. 

(7) Another disturbance occurred at Caesarea,® Drsorters 
where the Jewish portion of the population rose 3% Car 
against the Syrian inhabitants. They claimed that syuans, _ 
the city was theirs on the ground that its founder, °*? “**" 
King Herod, was a Jew. Their opponents admitted 
the Jewish origin of its second founder, but main- 
tained that the city itself belonged to the Greeks, 
since Herod would never have erected the statues 
and temples which he placed there had he destined 
it for Jews.2 Such were the points at issue between 
the two parties, and the quarrel eventually led to an 
appeal to arms. Every day the more venturesome 
in either camp would rush into combat ; for the older 
members of the Jewish community were incapable 
of restraining their turbulent partisans, and the 
Greeks considered it humiliating to give way to the 
Jews. The latter had the advantage of superior 
wealth and physical strength, the Greeks that of the 


> In A. xx. 173 their argument is that the older city, 
Strato’s Tower, had not a single Jewish inhabitant. 
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TOY oTparusT av apivy? To yap mAgov “Papators 
Tis éxel Suvduews ék Lupias WV KaTeweypevoy 
Kal Kabarep ouyyevets joay Tpos Tas Bonfeias 
269 ETOLpLOL. Trois ye pay emdpxous povTis WV dva.~ 
oréMew Thy Tapaxiy Kal Tovs Haxyscrrépous del 
ovMapBavorres exohaLov paoties Kat Seopois. od 
pny Ta aby TOV ova Bavopever everroiet Tots 
KaraAeuropevots dvaxomiy 7} déos, GAA’ re waAdAov 
270 TrapcogvvovTo mTpos THY oraow. vix@vras O€ OTE 
Tovs *lovdaious mpoeABwr* els THY _dyopay 6 O7AAE 
pet ametAis éxéAevoev dvaxwpety. Tov O€ p11) 
mrePopeveny émumeptas Tovs oTpaTuiTas dvaupet 
avyvovs, av Svaprrayqvar ouvéBy Kal Tas ovcias. 
pevovons se Ths oTacews emtAéEas exarépwbev 
TOUS ‘yYwpipLoUS emrepapev apéaBers emi Népwra 
dtaAdeEopevous mepi trav Sixaiwy. 
a71 (xiv. 1) AvadeEduevos b€ mapa tovrov THY 
emrur pomny 6 Pijoros TO padiora Avpauvopevov THY 
XYwpav Emel jee TaY yoov AjoT ay ouveAaper TE 
272 tretorous Kab duebUeipev ovK dhiyous. GAN ovx 
3 pera Djjorov “AABivos TOV odrov Tpomrov e€- 
NYyoaTo TOV THPAYLATWY, OVK éorw dé 7 qvrwa Ka- 
273 Koupylas idéav mapéderrev. od povov yobv ev Tots 
mrohuruots mpdypaow exhemrev Kat Ounpralev Tas 
éxdaotwy ovelas, ovde 7d mav eOvos éBdpe tats 
ciogopais, adAAa Kat tods émt Anoreia dedeuéevous 
bo THs wap éexaoroats Bovdfs 7 Ta&v mporépwv 
emitpoTwy ameAUTpov Tots cuyyevéow, Kat pdovos 


1 PM: wapedOwv (-etv C) the rest. 


@ Poreius Festus died in office (.f. xx. 206) A more 
favourable estimate of his successor (Luceeius) Albinus is 
given in ad. xx.thaninthe War. ‘There ne begins by putting 
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J. WAR, II. 268-273 (ef. anv. xx. 176-188, 197, 215) 


support of the military ; for the troops stationed here 
were mainly levied by the Romans from Syria, and 
were consequently always ready to lend aid to their 
compatriots. The magistrates, indeed, were at pains 
to repress these disorders, and constantly arrested 
the more pugnacious offenders and punished them 
with the scourge and imprisonment ; but the suffer- 
ings of those arrested, so far from checking or in- 
timidating the remainder, only served as a stimulus 
to sedition. On one occasion when the Jews had 
been victorious, Felix came forward into the market- 
place and ordered them in menacing tones to retire ; 
on their refusing to obey, he set his troops upon them, 
when many were killed, their property being subse- 
quently plundered. The quarrel, nevertheless, con- 
tinuing, Felix selected the notables of the two parties 
and sent them to Nero as deputies to discuss before 
him their respective rights. 

(xiv 1) Festus, who succeeded Felix as procurator, The last 
proceeded to attack the principal plague of the precunueane: 
country : he captured large numbers of the brigands Festus, 
and put not a few to death. ee 

The admmistration of Albinus,? who followed Alnus, 
Festus, was of another order; there was no form of “” ®** 
villainy which he omitted to practise. Not only did 
he, in his official capacity, steal and plunder private 
property and burden the whole nation with extra- 
ordinary taxes, but he accepted ransoms from their 
relatives on behalf of those who had been imprisoned 
for robbery by the local councils or by former 
procurators ; and the only persons left in gaol as 


down the sicarii, though he ends, on hearing of his super- 
session, by opening the prisons and thus filling the country 
with brigands. 
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6 7 d0ds rots Seopwrypiots ws Tovnpos éyKaT- 

M4 eNelweTO. TyViKaira Kal TOY vewrepiLew Bovdo- 
neve ev ‘lepocoddpots eOdponoay at roApar, Kat 
ypracw pev of Suvarot tov “AABivov mpoceAap- 
Bavov dote rot oracidlew atrots mapéyew adevav, 
rot Snuorixod S€é To pu) xalpov Hovyxiga mpos Tous 

275 °"AABirov Kowwvods amékAwev. exacros 6€ TaV 
xornpav idiov otidos dtarelwopévos atros pev 
a@anep apyiAnorns 7 TUpavvos mpoavetyey éK Tob 
Adxov, trois Sopudopotcr 8& mpdos apmayas Tév 

276 perpiwy KaTEXpHTO. ovveBawvev Be TOUS peev ag - 
npnuevous rep dy ayavarrely exp ouwmar, 
sous amdjvas b€, déee TOO py Ta adra wabety, 
Kai KoAaKkevew tov adévov KoAacews. KabddAou dé 
) ev Tappyoia mdvrwy mepixeKonTo, Tupavvis 5° 
nv dia wAcovwr, Kal Td orépuata THs peAAovons 
addkwoews ExToTe TH OAc KaTeBadAeTO. 

277. (2) Towdrov 8 évtra tov “AABivov amédeckev 
6 per adrov eMwv Técawos DABpos ayaburarov 
KaTa ovyKpiow. oO pév ye AdOpa ra moda Kat 
uel” droaroARs éxaxovpynoev, Téoous 5é tds 
eis TO €Ovos Trapavopias éméumevaey, Kal worrep 
emt Timwpia Karakpitwy meudbeis Srjywos ovbre 

2718 dpmayys Twa rTpomov ovre aikias mapeAurev. Hv 
é ev pev tots éAcewols wudraros, ev S€ Tots 
aisypots dvaiséoratos: ore dé wAciw Tis dmoriay 
Tis adnOeias Kxaréyeev odte &v TH mavoupyeiv 
dodimrépas ddods emevdnoev. @ TO pev Kar 
avOpa Kepdatvew puxpov éddKet, modes 8 Aas 
e€edidvoxe Kat Siyouvs abpdovs éAvpaivero, Kat 


és 


& Literally “ unbelief ”’ ; was more successful in 


smothering the truth °’ (Traill). 
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malefactors were those who failed to pay the price. 
Now, too, the audacity of the revolutionary party 
in Jerusalem was stimulated; the influential men 
among their number secured from Albinus, by means 
of bribes, immunity for their seditious practices ; 
while of the populace all who were dissatisfied with 
peace joined hands with the governor’s accomplices. 
Each ruffian, with his own band of followers grouped 
around him, towered above his company like a 
brigand chief or tyrant, employing his bodyguard to 
plunder peaceable citizens. The result was that the 
victims of robbery kept their grievances, of which 
they had every reason to complain, to themselves, 
while those who escaped injury cringed to wretches 
deserving of punishment, through fear of suffering 
the same fate. In short, none could now speak his 
mind, with tyrants on every side ; and from this date 
were sown in the city the seeds of its impending 
fall. 

(2) Such was the character of Albinus, but hisand, 
successor, Gessius Florus, made him appear by com- ins eacesses, 
parison a paragon of virtue. The crimes of Albinus 4° *% 
were, for the most part, perpetrated in secret and 
with dissimulation ; Gessius, on the contrary, ostenta- 
tiously paraded his outrages upon the nation, and, 
as though he had been sent as hangman of con- 
demned criminals, abstained from no form of robbery 
or violence. Was there a call for compassion, he 
was the most cruel of men; for shame, none more 
shameless than he. No man ever poured greater 
contempt* on truth; none invented more crafty 
methods of crime. To make gain out of individuals 
seemed beneath him: he stripped whole cities, 
ruined entire populations, and almost went the 
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uovov ovK éxypu€ev ava THY xdpav maéow efetvar 
Anorevew, ef” & pépos adros Arberar TOV Aapd- 
279 pov. dud yooy THY éxeivov meovegiav Taos 
epnpwbivar avveBn Tas moAets" kad moods: TOV 
marpiov hOdv? éEavacravras duyety eis tas aAdo- 
GvAous évapyias. 
osu (8) Méyps pev otv ev Xupia Kéorios PdAdos 
jv Stew Thy érapyiav, odde mpeoBedoacbai Tis 
mpos avtov éréAunoey Kata Tod DAdpouv: mapa- 
yevdmevov de els ‘lepoodAvpe. ris Te alipov 
eopTHs eveorwons TEpLoTas O Ofjuos, ovK eAarrous 
Tpiakociwy pupiddwy, txérevov édehoa. tas Tod 
éfvovs ovpdopds Kal tov AvpeOva THs yuwpas 
281 DA@pov éxexpdyeoav: 6 5é mapwy Kat TH Keoriw 
mapeotas Stexydedaley tas gwvds. 6 ye pny 
Kéorios tiv opyyy tod mAyjfous KaraoretAas Kat 
dovs eudaow ws mos TO péAdov atrots Tov 
DAGpov Karackevaceey peTprwitepov, Uréorpedev 
282 ets “Avridyevav. mpoémepme 5° adtov péeyps Kas- 
capetas DA@pos eLamatav kal mdoAenov Hon TO 
éfver oxoTrovpevos, @ pdvw ovyKpvdew Tas éavTod 
283 mapavoyias vmeAduBaver’ eiphyns pev yap ovens 
KaTnyopous e€ew emt Kaicapos “lovdaious mpoc- 
ed0Ka, Tpayparevoduevos b€ ardéoTaow adbtav TO 
peiCove KaK@ meptomracely TOV edeyxov dare Tay 
LeTpiwTépwv. oO pev odv, WS av amoppayeln TO 
eGvos, Kal” Fyuépay éwérewev abrois tas ovpdopds. 
284 (4) “Ev 8€ tovrw Kai ot Kasoapéwv “EAAnves, 
vixnoavres trapa Népwrv. ris mwoAews dpyew, ra 


1 romapxias LVRC Esc, 
2 Destinon from 4. xx. 256 and Lat.: é6Gr mss. 
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length of proclaiming throughout the country that 
all were at liberty to practise brigandage, on con- 
dition that he received his share of the spoils. 
Certainly his avarice brought desolation upon all the 
cities, and caused many to desert their ancestral 
haunts and seek refuge in foreign provinces. 

(3) So long as Cestius Gallus remained in Syria The Jews 

discharging his provincial duties, none dared even to OG,” 
send a deputation to him to complain of Florus ; but governor of 
when he visited Jerusalem on the occasion of the ©" 
feast of unleavened bread, the people pressed round Passover, 
him, and a crowd of not less than three millions & +> 
implored him to have compassion on the calamities of 
the nation, and loudly denounced Florus as the ruin 
of the country. Florus, who was present at Cestius’s 
side, scoffed at their outcry. Cestius, for his part, 
having quieted the excitement of the crowd, pledged 
himself to secure for them greater moderation on the 
part of Florus in future, and so returned to Antioch. 
Florus escorted him as far as Caesarea, playing upon 
his credulity, and already contemplating the prospect 
of war with the nation—his only hope of covering up 
his own enormities. For, if the peace were kept, he 
expected to have the Jews accusing him before 
Caesar; wh2reas, could he bring about their revolt, 
he hoped ihat this larger crime would divert inquiry 
into less serious offences. In order, therefore, to 
produce an outbreak of the nation, he daily added to 
their sufferings. 

(4) Meanwhile the Greeks of Caesarea had won A nsmng at 
their case at Caesar’s tribunal,* and obtained from ares iy 
him the government of that city ; they brought back war with 


* Here the parallel narrative in the .intiquities ceases. 
> An impossible figure. ¢ See § 270. 
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THs Kpicews EKO LOGY ypdpaTa, Kal Tmpoo- 
eAduBavev THY apyny O mOAe pos SwoeKaTa) [LEV 
ére. THS Népwvos tyepovias, énraxaderdryp dé 
285 THs “Aypinra Baothetas, "Aprewuatov pnves. Tpos 
b€ TO peyelos THY ef adrod ouppopay ovK agtiav 
EOXEV 7 mpogpacw. ob yap ev Kaoapete “lovdaior, 
cuvayoy ny éyovres Tapa ywpiov, ob Seomdtns Hv 
Ths "EAAgy Ka.oapevs, oats jev Krpoactae 
TOV TOTOV eomrovdacay TYLTV mohamaciova Tis 
286 a&ias Siddvres: ws 8° darepop@v tas Seijoets mpos 
emrH}peuay eT, Kal TApwKOOdUEL’ TO YwpLoV EeKEtvos 
epyaorn pia. Karackevalopevos, oTeviy TE Kat 
TOVTaTaow Bratow ma podov déhevrev avdtots, TO 
pev mp@rov ot Gepporepo. tav véwy mpomynd@vres 
287 oikodopety exwdAvov. as S€ Tovrous elpyev Tis 
Bias DABpos, aunxavodyres ot duvarol tev 
‘lovdaiey, avy ots “Iwavvns 6 TeAdcivns, metOovor 
Tov {PAwpov dpyuptou TaAdvrous dKTOD duaxwhboat 
288 TO Epyov. o d€ mpds pLdvov TO AaBetv VTOCYOMLEVOS 
mavra, cupmpatew, AaBav efevow THS Karoapetas 


> 4 

els LeBaorny Kat KaTadeizret THY ordow avr- 
eLovatov, WaTep ddevav mempaxws “lovdaious rod 
paxecbar. 


289 (5). Tajs 8 emovans Hpepas éBdopa5os ovens, 
tay “lovdaiwy eis THY CUvaywyhy ouvatlpovaber- 
TW, oTacwaoTNSs TIs Kaioapevs yaorpay KaTO- 
orpdipas* Kal Tapa THv eicodov atta@v béwevos 

1 arporwxodiuee VRC. 
2 Niese ingeniously conjectures xaracréwas ‘*‘ wreathed 


like an altar”; cf. B. 1.378 where the words are confused, 
but here no correction seems necessary. 





* Nero’s decision must have been given some years 
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with them the text of the decision, and it was now 
that the war opened, in the twelfth year of the 
principate of Nero, and the seventeenth of the reign c. May 
of Agrippa, in the month of Artemisius.¢ The *? °° 
ostensible pretext for war was out of proportion to 
the magnitude of the disasters to which it led. The 
Jews in Caesarea had a synagogue adjoining a plot The aftur 
of ground owned by a Greek of that city; this site eae 
they had frequently endeavoured to purchase, offer- at Caesarea 
ing a price far exceeding its true value. The pro- 
prietor, disdaining their solicitations, by way of insult 
further proceeded to build upon the site and erect 
workshops, leaving the Jews only a narrow and 
extremely awkward passage. Thereupon, some of 
the hot-headed youths proceeded to set upon the 
builders and attempted to interrupt operations. 
Florus having put a stop to then violence, the 
Jewish notables, with John the tax-collector, having 
no other expedient, offered Florus eight talents of 
silver to procure the cessation of the work. Florus, 
with his eye only on the money, promised them every 
assistance, but, having secured his pay, at once 
quitted Caesarea for Sebaste,° leaving a free field to 
sedition, as though he had sold the Jews a licence to 
fight the matter out. 

(5) On the following day, which was a sabbath, 
when the Jews assembled at the synagogue, they 
found that one of the Caesarean mischief-makers had 
placed beside the entrance a pot, turned bottom 


earlier, since the decisive part in the matter was played by 
Pallas (A. xx. 182), who died in 62 (Tac. Ann. xiv. 65). But 
the decision led to increased trouble at Caesarea and ulti- 
mately to war (4. xx. 184). Artemusius is a month in spring 
or early summer in the Macedonian calendar which is 
followed throughout the War. > Samaria. 
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érébuev dpvers. tobro tovs *lovdaious avynkéaTws 
mapascuvev ws bBpropeveav [wev |? adrois Tay 

290 voLwY, jrepuacpevov dé Tou xwpion. TO [Lev OUP 
evorabés Kal mpov éml TOUS Hyepovas avapedyew 
WEeTO YpHvar, TO oractddes dé Kat éy* vEoTnTe 
breypaivov eexaiero mpos paxny. TAPEOKEVAOHE- 
vo. & elornKecay of Tav Katoapéwy oraciacrat, 
Tov yap eémibvoovra mpomerdudecay ex ovvray- 

291 Laros, Kal TaXews éyeveto oupBohn. mpoaeddesy 
be “Tovxouvdos 6 ScarwAvder TETOYWEVOS iarrdpxns 
THY Te ydorpay alpe: Kal Katrasavew éreipato THY 
ordow. ATTwyévov 8 adbrod ris tHv Kacapéwv 
Bias *lovdaior Tods vopwous apmrdcarres aveywpnoav 
eis NdpBara: ydpa ris atvdy otrw Kadeirar 

292 oradlous é€jKovTa dtéxyovoa ths Kasoapeias: of 
dé wept Tov “lwarvny dvvaroi dddexa mpos DADpov 
eMfovres eis LeBaoriy amwdvpovTo wept Trav TeE- 
mpaypevuw Kat Bonbety ixérevov, aldnudvws trro- 
peuvynoKovres THY OKTwW TaAdvTwv. Oo 5€ Kal ovA- 
haBuwv €snocev rods dvdpas, airudpevos trép Tod 
Tovs vopous e€eveyKeiv THs Katcapeias. 

293 (6) IIpos rotro raéy ev ‘JepocodAvpois ayavd- 
KT NOLS Ys ert poevTor Tovs Oupovs Karretxov. 6 O€ 
@DAdpos worep npyorapyKers expiricew Tov moAe- 
pov, meéuibas emt tov tepov Onoaupov eLatpet 
dexaenra TdAavra, oxnyduevos eis Tas Kaicapos 


1 C: om. the rest. 2 om. év Niese. 





« An insinuation as acutely suggested by Reland, that the 
Jews were lepers, for whom, under the Law, birds were to 


436 


JEWISH WAR, II. 289-293 


upwards, upon which he was sacrificing birds. This 
spectacle of what they considered an outrage upon 

their laws and a desecration of the spot enraged 

the Jews beyond endurance. The steady-going and 
peaceable members of the congregation were in 

favour of immediate recourse to the authorities ; but 

the factious folk and the passionate youth were 
burning for a fight. The Caesarean party, on their 

side, stood prepared for action, for they had, by a 
concerted plan, sent the man on to the mock sacrifice ; 

and so they soon came to blows. Jucundus, the 
cavalry commander commissioned to intervene, came 

up, removed the pot and endeavoured to quell the 

riot, but was unable to cope with the violence of the 
Caesareans. The Jews, thereupon, snatched up their The Jews 
copy of the Law and withdrew to Narbata, a Jewish o2* 24 
district sixty furlongs distant from Caesarea.’ Their and vamly 
leading men, twelve in number, with John at their vibe © 
head, waited upon Florus at Sebaste, bitterly com- 
plained of these proceedings and besought his assist- 

ance, delicately reminding him of the matter of the 

eight talents. Florus actually had them arrested 

and put in irons on the charge of having carried off 

the copy of the Law from Caesarea. 

(6) This news roused indignation at Jerusalem, Florus 
though the citizens still restrained their feelings. fanple 
But Florus, as if he had contracted to fan the flames pumen ey 
of war, sent to the temple treasury and extracted“ 
seventeen talents, making the requirements of the 


be killed in an earthen vessel (Lev. xiv. 4 f.). The charge 
that Moses and the Israelites whom he led out of Egypt 
were lepers occurs constantly in the Contra Apionem (eg. 
1. 279 ff.). 

> The “‘ toparchy ”’ of Narbata is mentioned later, § 509. 


¢ § 287. 
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294 ypelas. avyyvois 8° edbdws elyev Tov Sfuov, Kat 
ouvdpapdvres eis TO tepov Boats Suampuacios TO 
Kaioupos avexddovy dvopa kai tis DAdpov tupav- 

295 vidos éAevbepotvy odds ixérevov. evior 5€ THY 
oractacta@v Aoidopias aicyiotous eis tov DAdpov 
éxexpayeoay Kal Kavoty mepidépovres €myjrouv" 
ait@ Képuara Kabdrep axAjpw Kat tadaiTwpa. 
TouTois ovK dveTpdmn tHv diAapyupiay, add’ emt 

296 76 paAAov xpnuaticacfar wapwpyicbn. déov yobv 
eis Kawodpesav eAGdvra oBécar TO Tot modguov 
mip exeifev apyduevov Kai THis tapayfs avedety 
Tas airias, ed’ @ Kal probdv eAaBev, 6 S€é pera 
oTparids immuhs Te Kal meluxns emt ‘lepocodAvuov 
wpunoev, iva trois ‘Pwyaiwy dios épydonrai” 
Kal T@ déet Kal Tals azretrais mepidvon Thy mdAwW. 

297 (7) “O Sé dhuos mpodvowmca: tiv spur 
avrod BovAdwevos bravrd trois oTrparwwrais per 
evonuias Kat Tov DADpov Oeparevtixds exdéye- 

298 ofat mapecKkevdoato. KaKelvos mrpoméubas adv in- 
aevow sevtyKovTa Kamirwva éxarovTapyny ava- 
xXwpety avrods exéAevoev, Kal pa) mpds Sv ovTWS 
eAowddpynoay alcypds cipwvevtecbar tas viv dido- 

299 dpovijces: Seiv yap adrovs, elmep yevvaiot eiow 
Kal Tappnowaorait, oKwrrew pev avrov Kal 
wapovra, paivecbat S€ pr pdvov év tots Adyois, 

300 GAAG Kav tots dmAois didedevbépous. rovrous 
KaramAayey To mAnbos, dpa Kat Tav mept Ka- 
mitwva imréwv eis €oov pepouevwy, Sveaxedacbn 
mpw aordcacbat tov DABDpov 7 rots orparubrats 


1 dayrovy PAM, 
* -+-7d Bovdéuevoy C; ef. **ad quod uolebat uteretur ” Lat. 
and for rd 8, A. xvi. 396. 
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imperial service his pretext.*? Instantly fired by this 
outrage, the people rushed in a body to the temple 
and with piercing cries invoked the name of Caesar, 
imploring him to liberate them from the tyranny of 
Florus. Some of the malcontents railed on the pro- 
curator in the most opprobrious terms and carrying 
round a basket begged coppers for him as for an 
unfortunate destitute. These proceedings, however, 
far from checking his avarice, only provoked him to 
further peculation. Accordingly, instead of betaking 
himself, as he should have done, to Caesarea, to extin- 
guish the flames of war, there already breaking out, 
and to root out the cause of these disorders—a task for 
which he had been paid—he marched withan army? of 
cavalry and infantry upon Jerusalem, in order to at- 
tain his object with the aid of the Roman arms, and by 
means of intimidation and menaces to fleece the city. 

(7) The citizens, anxious to forestall and make him 
ashamed of his intention, went to meet the troops 
with acclamations, and prepared to give Florus an 
obsequious reception. He, however, sent on ahead 
a centurion, Capito, with fifty horsemen, and ordered 
the Jews to retire and not to mock with this show of 
cordiality one whom they had so grossly abused; if 
they were courageous and outspoken persons (so ran 
his words) they ought to jeer at him in his very 
presence and to show their love of liberty not only 
in words but with arms in hand. Dismayed by this 
message and by Capito’s cavalrymen charging into 
their ranks, the crowd dispersed, before they had a 
chance of saluting Florus or giving the soldiers proof 


@ Perhaps because their payment of tribute was in arrear, 
§ 403 (Reinach). 
» Apparently he had only a single cohort (§ 332). 
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pavepov moufjoa. TO Tewyyiov. dvaxwpnoavres 
be els TAS oixias were Sgous Kal ramewdrnros 
EvuKTEepevoay.” 

301 (8) DADpos dé TOTE pev ey Tots Baowreiots 
avAilerat, TH Od dorepaig Pipa. mp0 adr ay 
Dépevos Kabecerat, | Kab mpooeovres ol TE aApXt- 
epeis Kal duvarol 76 TE YvCopypayr arroy THS modes" 

302 mapeornoay tT Bhyare. Tourous 6 DABpos éxé- 
Aevoev Tovs AowWophoavras atrov éxdotvar, Pape- 
vos avrovs dmoAdatoew THs awtvyns, €t pi) Tmpo- 
dyouev Tovs aitiovs. of dé Tov pev SHuov amédyvav® 
etpnvucd ppovodyra, Tots de Twapapbeyfapevous 

303 7TOOvTO ouyyvapny’ év yap TtocovTw TAjOE Bav- 
pacrov pev oddev etvai Twas Opacurépovs Kat be 
qAikiay ddpovas, dpjyavov S€ Tv huaprnkoTwv 
Ti Siudkpiow éxdoTou petavoobtyros Kat déeu* & 

204 S€dpaxev apvoupévov. Seiv pévrow ye éxelvov, ei 
qmpovoet THs Kata TO EBvos eiptwns Kai BovAeras 
“Pwpaiois mrepiodlew tiv moAw, wadAdov did Tads 
moAdovs akarautidrous ovyyvavat Kat Tots dAlyous 
mAnppedjcacw 7 dv dAdiyous movnpods rapd&at 
Ojpov ayalov Ttocotrov. 

305 (9) IT pos Tatra pdAdov mrapoguvbets Eufod rots 
orparidbrais Stapmateny 7Hy ave kaAoupevyy 
ayopav Kal Kreivew Tovs evTvyXavOvTas. ob 8 
emOuyia Kepdous mpoodaBovres NYE BOVURIY Tropa. 
Kéhevow ov povoy ee év erréupOyoay TOTOY 
npmalov, GAN’ eis adoas éumndavres tas oixlas 


* devuxrépevoay VRC (the usual word in Josephus). 
2 +mrdy VRC, 3 drépavoy VRC. 
4 Destinon: 6.’ mss. 
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of their obedience. They retired to their homes 
and passed the night in terror and dejection. 

(8) Florus lodged at the palace, and on the follow- 
ing day had a tribunal placed in front of the building 
and took his seat; the chief priests, the nobles, and 
the most eminent citizens then presented themselves 
before the tribunal. Florus ordered them to hand 
over the men who had insulted him, declaring that 
they themselves would feel his vengeance if they 
failed to produce the culprits. The leaders, in reply, 
declared that the people were peaceably disposed 
and implored pardon for the individuals who had 
spoken disrespectfully. It was not surprising, they 
said, that in so great a crowd there should be some 
reckless spirits and foolish youths ; but to pick out 
the delinquents was impossible, as everyone was now 
penitent and would, from fear of the consequences, 
deny what he had done. If, then, Florus cared for 
the peace of the nation and wished to preserve the 
city for the Romans, he ought to pardon the few 
offenders for the sake of the many innocent, rather 
than, because of a few rascals, to bring trouble upon 
such a host of good citizens. 

(9) This speech merely increased the exasperation He delivers 
of Florus, who now shouted to the soldiers to sack fhe Sty fo 
the agora known as the “ upper market,” * and to for plunder 
kill any whom they encountered. The troops, whose massacre. 
lust for booty was thus backed by their general's 
order, not only piuncaed the quarter which they 
were sent tote. be. planged into every Lowe and 

«The upper city or upper agora, viz. the south-west 
quarter of the town. See B. v. 137 f. for the city hills: 

(1) upper city [S.W.], (2) lower city or Akra [S.E.], (3) a 
third which had disappeared in the time of Josephus 
[probably N.E.]; with G. A. Smith, Jerusalem, ii. 448 note. 
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306 éodalov tovs oixyropas. duyy 8 Hv ex Tdv 
orevwrav Kat ddvos trav KatadapPavopéver, 
Tpdmos Te apwayhns ovdels mapeAetrrero, Kal mrod- 
Aods Tay petpiwy ovddafovtes emt TOV {PAcpov 
aviyyov* obs pdoregw MpoaiKiodpevos avEeoTay- 

307 pwoev. 6 Se! oturas TeV exeivns arroAowevwy 
Ths huepas dpioues ody yuvargy Kat Téxvous, OBOE 
yap vnTiwy amécxovTo, TEpt TpioxtAtous® Kat é£a- 

308 Koctouvs ovvny8n. Bapuvrépayv re érroles THY ovp- 
dopav To Kawov THs ‘Pwyaiwy wpdrntos: 6 yap 
pndeis mpdrepov Tore DADpos eroAunoev, avdpas 
inmiKod TaypmaTos paoTiy@cal Te mpd Tob Brhwaros 
Kal oTavpe mpoonA@oa, dv el Kat Td yévos “lov- 
datov*® dAAd yoby To a€iwua “PayanKdv jv. 

309. (xv. 1) Kara tofrov rév Kxaypdv 6 pev Ba- 
atdeds “Aypinmas ervyev eis tHv “AdeEdvdperav 
Temopevpévos, OTws “AdcEdvipw ovvycbein mem- 
orevuevw tv Atyurrov timo Népwvos kal meu- 

310 Abevre Suévrew. tHv adeAd7jv 5é adrod Bepvixnv 
mapotoav év ‘lepogodvpows Kal THY Tapavopiay 
Tov otpariwtav Oewpéevnv dewov eionje. mdfos, 
Kat qoAAaKis tovs Te inmdpyovs éavTis Kal 
cwpatopvhakas méumovoa mpos DAdpov édetro 

311 wavcac8a, tod ddvov. Kal 6 pev ovre els Td 
aAnbos t&v dvatpoupévwv obre eis TH edyéverav 
Tis qwapakadovons, aAX «is poovov rd Avatredés 

31270 €k TOY dpraydv daoBAérwy maphKxovoev. 7 
° opin T&v orparwrav édvconoey Kal Kard THs 
Baardidos: od pdvov yoty ev dupacw adbris jxi- 
Covro tovs ddicxopevous Kal Siédbepov, aAAd 

1 § yodr VRC. 2 VRC: rpidcovra PAM. 
° ML: ‘lovéalwy or "Tovdato the rest. 
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slaughtered the inmates. There ensued a stampede 
through the narrow alleys, massacre of all who were 
caught, every variety of pillage ; many of the peace- 
able citizens were arrested and brought before Florus, 
who had them first scourged and then crucified. The 
total number of that day’s victims, including women 
and children, for even infancy received no quarter, 
amounted to about three thousand six hundred. The 
calamity was aggravated by the unprecedented 
character of the Romans’ cruelty. For Florus 
ventured that day to do what none had ever done 
before, namely, to scourge before his tribunal and 
nail to the cross men of equestrian rank, men who, 
if Jews by birth, were at least invested with that 
Roman dignity. 

(xv. 1) King Agrippa, at this moment, was absent, Inefiectual 
having gone to Alexandria to offer his congratulations lean _ 
to Alexander,* recently sent to take over the govern- etmice to 
ment of Egypt, with which he had been entrusted 
by Nero. Agrippa’s sister Bernice, however, who 
was at Jerusalem, witnessed with the liveliest 
emotion the outrages of the soldiers, and constantly 
sent her cavalry-commanders and life-guards to 
Florus to implore him to put a stop to the carnage. 

But he, regarding neither the number of the slain nor 
the exalted rank of his suppliant, but only the profit 
accruing from the plunder, turned a deaf ear to her 
prayers. The mad rage of the soldiers even vented 
itself upon the queen. Not only did they torture 
and put their captives to death under her eyes, but ° 


¢ Tiberius Alexander, previously procurator of Judaea 
(§ 220 note), and brother-in-law of Bernice (4. xix. 276 f.). 
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Kap abriy aveldov, ef pn KaTaduyeiy eis THY 
Baowtity addin éf0n, Kane? SuevuKrépevoev pera 
dvdakfs Sedorxvia ty TOV oTpariwrdv edodov. 

313 eerie 8° ev tots ‘lepocoddpous edynv exredovoa 
t@ Oe: tos yap 7} vdow KaTamovoupévous 7 
giow GAras avayKats Gos evyeofar mpo Tpia- 
KovTa HuEep@v As aTodwoew pwéAdotev Ovotas oivou 

Blt re adé£ecbar Kai Evpjcecfa’ tas Kopas. & 57) 
Kal tore teAodoa Bepvixn yvuvdmous te mpd Tot 
Bruaros ixéreve Tov DABpov, Kat mpos TH ps1 
tuyeiy aidots atry® tov mept rot Civ Kivdvvov 
eeipacer. 

315 (2) Tatra pev ody eExaidexdty pynves “Apre- 
puciov ovynvexOn, tH 8 emtovon TO pev wAROos 
dreprabfoay eis THY avw avvéppevoev ayopay Kal 
Boats e€atciors wept rv arroAwAdtwv avwotpero* 
TO mAéov d€ Haav eis Tov DADpov eridbovor dwvai. 

316 mpos 6 Setcavres of Suvarol adv Tois apylepedow 
Tas ec0hras mepteppyéavro, Kal mpoonimtovtTes 
exdotos® édéovTo mavoacba. Kal py mpos ols 
merovdacw els aviKkeorov te TOY DADpov épebilew. 

317 emetaby Se TO wARO0s Tayéws aidot Te Tay mapa- 
Kadovvrwy Kat Kat’ éAmida rot pndev ere rov 
DAGpov «is adrods wapavouyjoen. 

318 (3) ‘O d€ oBeobetons ris Tapayiis AyGero Kal 
mTadw adryy avara. mpayparevduevos tovs Te 
apxtepets adv Tois yuwpipows peraméumera Kat 
povov edn texpryptoy écecbat Tod pndéev ere rov 


% 


1 Dindorf: fupyoacda (-tcacbar) Mss. 
2 Destinon: atriy mss. 
5 VRC (Lat. %): ghasros the rest 


* A Nazirite vow, ef. Acts ax. 23-26. ‘Thnty days was 
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they would have killed her also, had she not hastened 
to seek refuge in the palace, where she passed the 
night surrounded by guards, dreading an attack of 
the troops. She was visiting Jerusalem to discharge 
a vow to God; for it is customary for those suffering 
from illness or other affliction to make a vow to ab- 
stain from wine and to shave their heads during the 
thirty days preceding that on which they must offer 
sacrifices.? These rites Bernice was then undergoing, 
and she would come barefoot before the tribunal and 
make supplication to Florus, without any respect 
being shown to her, and even at the peril of her life. 

(2) These events took place on the sixteenth of 3 June 
the month Artemisius. On the following day the Moueiine of 
multitude, overcome with distress, flocked to the te Jews 
upper agora, uttering terrific lamentations for the 
dead, but the shouts of imprecation upon Florus pre- 
ponderated. Alarmed at this outburst, the leading 
men and the chief priests rent their clothes and, 
falling at the feet of one after another of the mob, 
implored them to desist, and not to provoke Florus, 
after all they had endured, to some new and irre- 
parable outrage. The multitude promptly complied, 
alike out of respect for their petitioners, and in the 
hope that Florus would spare them further enormities. 

(3) The procurator was vexed at the extinction of a 
the tumult, and, with the object of relighting the conorts 
flames, sent for the chief priests and leading citizens G0". 
and told them that the people had but one way o 
proving that they intended to refrain from any 
the period of purification prescribed by the school of Shammai 
for Nazirites completing a vow in Palestine; the school of 
Hillel was apparently more severe (Mishna, Nasir, iii. 6, 
quoted by Schiirer). 

» According to Niese’s calculation. 
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Ofjuov vEewrEepioel, ei mpoehPovres dmavryoovew 
Tots aio Kaoapetas aviodowy OT POT LaTaLs: mapeyi- 
319 vovro 5é Svo omeipar. T&v 3° ere ouyKadowyTwr 
70 aAqGos mporrepias duedtjAou Tois TV omeupav 
ExaTOVTEPXOLS, OTWS mapayyetAwaw Tois vd? 
éavrovs par ré avracmdcacbat Tovs ‘lovdaious, 
Kav Tt Kar avrod PleyEwvrar xpnoacba Tots 
320 dmAots. of O° Gpxvepets eis TO Lepov Ty mAn Gov 
ouvayayovres omavTdy tots *Peopraitoss mapeKaAouv 
Kat po dvnKéorov amafous ras omreipas SeSvotioBa. 
rovrois TO oTaoiddes Hrreifer, Kal Oia Tovs 
dwokwAdras 76 wARGos Epperrev mpos Tovs Opacu- 
TEpous. 
a21 (4) "Eva 57 mwas pey lepevs mas 5° danperns 
rob Geod Ta ayia oKevn mpoxopicayres Kab Tov 
Koopov, é€v @ Xevroupyety EVos Hv adrois, ava- 
AaBévres, kBapiorat TE KAL VuVwMdoL peTa TOV 
opydvey mpocémimroy Kal KaTtnvTiBoAovy puddgae 
TOV tepov Kdopov atrots Kal m7) mpods apmrayny 
322 ray Getwy KeynAtey ‘Pwpatous epeBioa. Tovs 
5° apyepets adrods fv ely KATOPWpLevous pev 
THs Kepadys Kovw,* yupvovs de Th orépva. TOV 
eoOnrev Steppnypueveur ? dvopacrt 5° exaOTOV TOV 
yvenpipesy Kat Kowy TO ARGOS ixérevov py ov 
ehaxiorns TAnppedctas mpodobvat id mrarpioa 
323 Tots emupotow mopljoas: Tivo. yap n Tos 
orpariiraus pépew apeerav Tov amo “lovdatwv 
domaopov 7 Sidplwow atrois rév oupBeBnkorev 
32470 pry viv mpoeAletv; ei S5é 37 Se€vdoawro rods 


1 LVRC (of. § 601): riv xedadyy xivee PAM, 
= repreppyyyuever LVRC. 
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further revolutionary proceedings, namely to go out 
and meet the troops coming up from Caesarea—two 
cohorts being at the time on their way. Then, while and sends 
the leaders were still convening the people for the fe 
purpose, Florus sent word to the centurions of the istrue- 
cohorts to instruct their men not to return the salute “°"* 
of the Jews, and if they uttered a word in disparage- 
ment of himself, to make use of their arms. The 
chief priests, meanwhile, having assembled the 
multitude in the temple, exhorted them to meet the The priests 
advancmg Romans and to prevent any irremediable “78° he 
disaster by giving a courteous reception to the submit 
cohorts. To this advice the factious party refused 
to listen, and the crowd, influenced by their memory 
of the fallen, inclined to the bolder policy. 

(4) Then it was that every priest and every minister 
of God, bearing in procession the holy vessels and 
wearing the robes in which they were wont to per- 
form their priestly offices, the harpers also and the 
choristers with their instruments, fell on their knees 
and earnestly implored the people to preserve for 
them these sacred ornaments, and not to provoke the 
Romans to pillage the treasures of the house of God. 
Even the chief priests might then have been seen 
heaping dust upon their heads, their breasts bared, 
their vestments rent. They appealed by name to 
each of the notables individually and to the people 
as a whole not, by offending in so trifling a matter, 
to deliver up their country to those who were eager 
to sack it. “ After all,” they asked, ‘ what would 
the troops profit by receiving a salute from the 
Jews? What reparation for past events would they 
themselves obtain by now refusing to go out? If, 
on the contrary, they welcomed these new-comers 
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mpocovTas WS eos, DrAdpw pev dmoxornceabas 
7 adoppiy Tob mroneyov, Kepojoew 8° adtrovs 
THY marpioa Kal TO pndev walety mAgov. aAAws 
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aurovs Ojo ovTas Tooobrov ouvavayKdlew Ka- 
Kelvous ouvevyvmpovely,” Sewis dxpactas eivas. 
g25 (5) Tovrous _pethvoodpevor TO m7ARGos Gua Kat 
Trav oraciacoTrayv ots pev aethats, ots dé aldo? 
KatéoretAav. émevta e€nyovpevor pel” Hovyias 
TE KOL KOoLLOU Tots OT paruarrais Omrqvre Kal 
mAnotov yevouevous jomdcovTo Tay Oé€ pndev 
EmroK pwapLeveov ot oracwaoral DAdpou KareBowy. 
326 Toor’ Fv ovvOnuo. Kar’ adr ay dedopevov™ atriKa 
yotv ot orparidTa TTEPLOXOVTES adrovs €matov 
fvhois, Kal pevyovras ot taraets KaradisKovres 
ouvenaTouv. emimrov Se moot pe bo “Pw- 
paiwy rumTropevot, metous 8° ba’ ddAjdwy Bia 
327 Copevor. Sees d€ mept tas avAas aBiopos ae 
Kal pldvew exdorov amevdovros Bpadutépa fev 7 
duyy mow éyivero, tev b€ odadévrwy damwdAca 
Sewh mvuydpevor yap Kat KA@pLevor mn bee Tov 
em Bauvovrov jpavilovro, Kat ovdé mpos Tapyy 
328 TUS yveipijios Tots idtous Karehetmero. ouveio~ 
émumtov® dé Kal orparibray matovres avédnvy TOUS 
katahapBavopevous Kat dua THs BeleOa Kxadov- 
pevns aveawfovuv To mAAGos, Bralopevor mapedOety 
Kal Kparfoa, tot te tepod Kal rHs “Avrwvias: 


2 gvvevdarovetv PAL. 
2 Bekker: cuvérirroy Mss. 





* Or “ New city,’ the northernmost suburb, included 
within the unfinished wall of Agrippa I (B. v. 151 ff. ). 
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with their customary courtesy, they would cut away 
from Florus all ground for hostilities and gain for 
themselves their country and freedom from further 
molestation. And then, above all, what utter feeble- 
ness it showed to be guided by a handful of rebels, 
when they ought instead with their numerous body 
to coerce even these malcontents to join in their 
own rational policy |” 

(5) By these remonstrances they succeeded in Reception 
soothing the multitude, while they quelled the rebels on’. 
partly by menaces, partly by appealing to their feel- 2 fresh 
ings of respect. Then, taking the lead, they ad- 
vanced in quiet and orderly fashion to meet the 
troops, and on the approach of the latter saluted 
them. The cohorts making no response, the rebels 
started clamouring against Florus. This was the 
given signal for falling upon the Jews. In an instant 
the troops were round them, striking out with their 
clubs, and on their taking flight the cavalry pursued 
and trampled them under their horses’ feet. Many 
fell beneath the blows of the Romans, a still larger 
number under the pressure of their own companions. 
Around the gates the crush was terrible; as each 
strove to pass in first, the flight of all was retarded, 
and dreadful was the fate of any who stumbled ; 
suffocated and mangled by the crowds that trod them 
down, they were obliterated and their bodies so dis- 
figured that their relatives could not recognize them 
to give them burial. The troops pushed in with the 
fugitives, mercilessly striking anyone who fell into 
their hands, and so thrust the crowd back through 
the quarter called Bezetha,* trying to force their way 
through and occupy the temple and the castle of 
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Tous Te apyvepeis Kat tiv Bovdjy atros pev 
? 4 ~ la v ‘ 3 3 ; 
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+ L Lat.: éweBovdjjs the rest. 2 _ ris dpufjs P: om Lat. 
3 griBard*y PAM and second hand of I. 


‘ .¢. the cohort which Llorus himself had brought into 
the city (§ 296) and which had sacked the Upper Market. 
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Antonia. Florus, with the same object in view, led 
his men out from the court of the palace and struggled 
to reach the fortress. But he was foiled in this 
purpose ; for he found himself faced by the people, 
who turned upon him and checked his advance, while 
others, posting themselves along the roofs, kept the 
Romans under continuous fire. Overwhelmed by 
the missiles from above and incapable of cutting 
their way through the crowds that blocked the 
narrow alleys, the soldiers beat a retreat to their 
camp adjoining the palace. 

(6) Fearing, however, that Florus might return to The Jews 
the attack and capture the temple by way of the peiese” 
fortress Antonia, the Jewish revolutionaries instantly peroe 
mounted the porticoes which connect the two build- 7" 
ings and cut the communication. This manceuvre 
cooled the cupidity of Florus; for it was God's 
treasures that he coveted and that had made him 
so eager to reach Antonia, and now that the porticoes 
were broken down, his ardour was checked ; he sent 
for the chief priests and the council, and told them 
that he intended to quit the city, but would leave Florus 
them whatever garrison they desired. In reply, they $trusaiem. 
undertook to maintain perfect order and to prevent 
any revolution, provided that he left them a single 
cohort, but not the one which had fought,* as the 
people bore it a grudge on account of what they 
had suffered tron. ut. Ile, accordingly, changed the 
cohort, as they requested, and with the remainder 
of his forces returned to Caesarea. 

(xvi. 1) With a view to providing further ground Costius 


for hostilities, Florus now sent a report to Cestius, emissary to 
investigate 


Florus leaves one of the two cohorts which had just arrived the position. 
from Caesarea. 
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1 LC: atrév the rest: om. Lat. 
2 P: +r7iva the rest. 
8 Cardwell: 5é or ofv 8} ss. 
* Neowodiravdy here and below VRC (as in Veta 121). 
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falsely accusing the Jews of revolt, representing them 
as the aggressors in the recent fighting, and charging 
them with crimes of which in fact they were the 
sufferers. However, the magistrates of Jerusalem, 
on their side, did not remain silent : they, too, wrote 
to Cestius, as did also Bernice, on the subject of the 
iniquities perpetrated upon the city by Florus. 
Cestius, having read the dispatches from both parties, 
took counsel with his officers. They were of opinion 
that Cestius should go up in person to Jerusalem 
with an army, either to punish the authors of the 
revolt, if 1t was a fact, or to confirm the Jews in their 
allegiance, if they still remained loyalto Rome. The 
governor, however, decided first to send one of his 
colleagues to investigate the position of affairs and 
to present a faithful report to him of the temper of 
the Jews. He accordingly dispatched the tribune 
Neapolitanus, who fell m at Jamnia®? with king agnppa 
Agrippa as he was returning from Alexandria, and F030 
informed him who it was that had sent him on this 
mission and what was its object. 

(2) To Jamnia also came the chief priests of the Inquny ot 
Jews, the leading citizens and the council, to weleome pa 
the king. After paying homage to him, they pro- Jerusalem 
ceeded to deplore the calamities which had befallen 
them and to recount the brutalities of Florus. 
Agrippa was indignant at their narrative, but diplo- 
matically turned his resentment upon the Jews whom 
at heart he pitied, wishing to humiliate their pride 
and, by appearing to disbelieve that they had 
been at all ill-treated, to divert them from revenge. 


¢ Jamnia (Yebnah) in Philistia not being on the direct 
route to Jerusalem from Caesarea (or Antioch), it is supposed 
that Neapolitanus went out of his way to meet Agrippa. 
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_* The pool of Siloam at the south-east extremity of the 
city. 

» 4.€. without passing the stone balustrade or parapet 

(Spipaxros, soreg), which separated the outer from the inner 
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They indeed, being men of position, and as owners 
of property desirous of peace, understood the 
benevolent intention of the king’s reprimand. But 
the people of Jerusalem also came out to a distance 
of sixty furlongs from the city to weleome Agrippa 
and Neapolitanus ; the widows of the slain ran on in 
advance uttering piercing cries, and to their shrieks 
the people responded with lamentations, entreating 
Agrippa to succour them, and loudly declaiming to 
Neapolitanus all that they had suffered from Florus. 
When they entered the city the Jews showed them 
the agora a scene of desolation, and the houses 
plundered. Then, through the agency of Agrippa, 
they induced Neapolitanus to make the tour of the 
city as far as Siloam,? with a single attendant, in 
order to assure himself that the Jews were duly 
subordinate to all the Roman officials, Florus alone 
excepted, whom they hated for the excessive cruelty 
with which he had treated them. Having traversed 
the city and satisfied himself as to the amenable 
temper of the inhabitants, Neapolitanus went up to 
the Temple. Here he called the multitude together, 
highly commended them for their loyalty to the 
Romans and earnestly exhorted them to keep the 
peace; then, after paying his devotions to the 
sanctuary of God from the permitted area,’ he 
returned to Cestius. 

(3) The Jewish populace now turning to the king The citizens 
and the cluef priests pressed them to send an embassy (nny tw 
to Nero to denounce Florus, and nor to remain silent X19 
after so frightful a massacre, thereby leaving the 
Jews under the suspicion of revolt ; as they would be 


court, entry to the latter being forbidden to Gentiles under 
pain of death (B. v. 193 f.). 
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¢ The meaning of mpis rd wépay ris dyw mwodews 18 uN- 
certain; Remach renders “et sa facade regardait les 
terrains qui font vis-a-vis a la ville haute.” 

» The Xystus, perhaps the gymnasium originally built by 
Jason (2 Mace. iv. 9), was a place of exercise, apparently 
mainly open to the air, with “ polished ’”’ flag-stones from 
which it took its name. Its exact position 1s uncertain ; 
it seems to have lain on the lower slopes of the western hill 
{the upper city) above the Ty1opoeon valley, which separated 
the west and the east hills, or (G. A. Smith) in the valley 
itself. The palace of the Hasmonaeans was to the west of it, 
higher up the western hill; in this palace Agrippa I had 
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regarded as having commenced hostilities, unless 
prompt measures were taken to denounce the real 
aggressor. It was clear that they did not intend to 
submit quietly to any opposition to the proposed 
embassy. Agrippa saw how odious would be the 
task of electing a body to accuse Florus, but realized 
also the danger, even to himself, of letting the flames 
now smouldering in Jewish breasts break out into 
war. He, accordingly, summoned the people to the . 
Xystus and placed his sister Bernice in a commanding 
position on the roof of the palace of the Hasmonaeans, 
which stood above the Xystus on the opposite side 
of the upper town“; the Xystus was connected with 
the Temple by a bridge.? Agrippa then delivered 
the following speech ¢ :— 

(4) “Had I found you all bent on war with the Speech ot 
Romans, instead of seeing that the most honest and 73,28, %.. 
single-minded members of the community are deter- Jews trom 
mined to preserve the peace, I should not have “" 
presented myself before you, nor ventured to offer 
advice ; for any speech in support of the right policy 
is thrown away when the audience unanimously 
favours the worse. But seeing that the stimulus to 
war is for some of you mere youthfulness which lacks 
experience of its horrors, for others an unreflecting 
hope of regaining independence, for yet others 


constructed an apartment which commanded a view of the 
interior of the Temple (4. xx. 189 f.). 

¢ On the accuracy of the information given in the following 
speech, and apparently derrved from some official source, 
monographs have been written by Friedlander, De fonte quo 
Josephus, B.J. i. 16. 4, usus sat (Konigsberg, 1873), and 
Domaszewski, “ Die Dislokation des romischen Heeres 1m 
Jahre 66 n Chr.” (Rheinisches Museum, 1892, pp. 207-218). 
[ owe these reterenees to Drs. Th. Reinach and E. Schtirer. 
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perhaps avarice and the prospect of enriching them- 
selves at the expense of the weak in the event of a 
general convulsion, I, in order to bring these mis- 
guided persons to reason and a better frame of mind, 
and to prevent virtuous citizens from reaping the 
consequences of the errors of a few, have thought it 
my duty to call you all together and to tell you what 
I conceive to be to your interest. Ifmy remarks are 
not to the liking of any of my audience, pray let him 
not create a disturbance. For those who have irre- 
vocably determined to rebel will still be at liberty, 
after my exhortation, to retain their sentiments ; 
but my words will be lost even upon those who are 
anxious to hear them, unless you all give me a quiet 
hearing. 

“Now, I know that there are many who wax Your 
eloquent on the insolence of the procurators and ede ia 
pronounce pompous panegyrics on liberty ; but, for ™=ed 
my part, before examining who you are and who are 
this people whom you are undertaking to fight, I 
would first consider apart two distinct pretexts for 
hostilities which have been confused. For, if your 
object is to have your revenge for injustice, what 
good is it to extol liberty? If, on the other hand, 
it is servitude which you find intolerable, to complain 
of your rulers is superfluous; were they the most 
considerate of men, servitude would be equally 
disgraceful. 

“ Consider then these arguments apart and how Your 
weak, on either ground, are your reasons for going to reer e 
war; and first the charges against the procurators. mdividual 
The powers that be should be conciliated by flattery, gee he 
not irritated; when you indulge in exaggerated not justly 


‘ aa war with 
reproaches for minor errors, you only injure your- Rome 


459 


JOSEPHUS 


dverdilopevous dmehéyxere, Kal mapevres TO AdOpa 
Kab eT aidobs vpds BAdarew mophotat pavepBs. 
ovdevy 5 ovTws Tas mAnyas ws TO épew ava- 
oTéAAeL, Kal TO TOY dodixovpéevwy Hodxvov Tots 
2 adsxotor yiveran Svat pom". dépe 8 elvan Tos 
‘Pwuatwy tanpéras dynKeoTus yaNrerovs* ovza 
‘Peopator TAVTES aduxobow buds ovde Katoap, 
pos ovs aipeote’ ov moeLov" oveé yap &€€ 
evroAfjs qKel Tis movnpos am exelvov, ovoEe Ye 
Tovs v76 id dvarodny ot ap’ éomrépas em Bre - 
qovow’ aw ove dxovew TAXES TO. evrebdev € éxel 
353 pdd.ov. aromov bé Kal du’ &va moddots Kal dia 
puKpas aitias tnAuKovToLs Kal pnde yevwooxovow 
8544 pepdducba, mroAepetv. Kal Tv ev HLETEpwV 
eycAnudreo Taxeta. yevour av [7]? SuopIwors 
oure yap 6 avros emirporros pevet® dua TavTOS Kal 
Tovs diadeLoj.évous elkos eAcdoecbur HeTpiwrépous: 
Kkwnlevra 8 dma€é tov moAcpov ovr’ amobectat 
padiov bixa cuudopav ovre BaoraLlew. aAAG bay 
TO “ye viv éAevbepias emBupely dwpov, d€ov drrep 
ers) pnde dmoBaheiy avrny aywvilecBat TpoTEpov. 
yap meéipa THs dovdeias xareny, Kal mrept Tob 
356 und apEacbas tavryns 6 aywy Sixatos: 6 8 ama 
Xeipwbets, evreita, adiordpevos, avdadns dobhds 
€or, ob Pircrcvbepos. TOTE ToOvyapody exphy 
wav? bmép Too ay beFacbar “Pwpatous mrovelv, 
357 ore! erreBauvev THS xwpas Lloparnuos. aan’ ot pev 
nérepow® ampdyovo. Kat of Bacwdels atrdv, Kat 
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@ Or “turns the wrongdoer aside.”’ 
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selves by your denunciation of those whom you 
incriminate ; instead of maltreating you, as before, 
in secret and with a sense of shame, they will now 
despoil you openly. There is nothing to check 
blows like submission, and the resignation of the 
wronged victim puts the wrongdoer to confusion.@ 
Granted that the Roman ministers are intolerably 
harsh, 1t does not follow that all the Romans are 
unjust to you any more than Caesar ; yet itis against 
them, against him, that you are going to war. It is 
not by their orders that an oppressive governor 
comes from them to us, and they cannot see in the 
west their officers in the east; 1t is not easy even 
promptly to hear yonder the news from these parts. 
How absurd it were, because of one man to make war 
on a whole people, for trifling grievances to take arms 
against so mighty a power, which does not even 
know the nature of our complaints! The wrongs 
which we lay to their charge may be speedily rectified; 
for the same procurator will not remain for ever, and 
1t is probable that the successors of this one will show 
greater moderation on taking office. But war once 
set on foot cannot be lightly either broken off or 
earried through without risk of disaster. 

‘* Passing to your present passion for liberty, I say qu) Your 
that it comes too late. The time is past when you Pjson i” 
ought to have striven never to lose it. For servitude ae) 
is a painful experience and a struggle to avoid it once 
for allisjust ; but the man who having once accepted 
the yoke then tries to cast it off is a contumacious 
slave, not a lover of liberty. There was, to be sure, 

a time when you should have strained every nerve to 
keep out the Romans; that was when Pompey 
invaded this country. But our forefathers and their 
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yuwpovpevov pev tots meAdyeow, mAarutrépay Se 
rhs Edpwrans thy otpariay ayovra, ola dpamérny 
emit pias vews SudEavres, wept d€ TH optxpa 
Ladapive tHv toca’rny °Aciav KAdcarres viv 
Sovrevovow “Pwpaioi, Kal thy Tyepovida THs 
¢ f ? ~ ‘ > \ ~ ? f 
EdAdéos méAw Stoked Ta amd THs “Iradias mpoc- 
359 rdypara. Aaxedaydvio. dé pera MeppomvAas 
Kat WAarawds Kat Tov epevvioavra tiv *Aciay 
360 Aynoidaov ayardow rovs avrovs deomdéras, Kal 
Maxreddves ere davralouevor Didurmov Kal ri 
obv “AdeEdvdpm rapacmetpovoay® abrois thy THs 
oixoupevyns Hyepmoviay Opdvres, pépovow THV Tocav- 
tTHv petaPoAny Kat mpos ovs peraBeBnker 4 rTvyn 
361 mpooxuvodow. dAda re €Ovn pupia mXetovos yé- 
povra apos éAevlepiay mappyoias elker. j.ovos 8 
dels ado€etre Sovrevew ots broréraxras TA wavTa; 


1 Dindorf’s conjecture vrapacraipoveay is unnecessary ; 
the noun réyyvy must be understood, but need not be 
inserted, as it is by Destinon 


* Alluding to the canal of Athos and the bridge across the 
Hellespont. 
+ His campaigns in Asia against Tissaphernes and Phar- 
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kings, though in wealth and in vigour of body and 
soul far your superiors, yet failed to withstand a 
small fraction of the Roman army ; and will you, to 
whom thraldom is hereditary, you who in resources 
fall so far short of those who first tendered their 
submission, will you, I say, defy the whole Roman 
empire ? 

** Look at the Athenians, the men who, to maintain Many creat 
the liberty of Greece, once consigned their city to Sates have | 
the flames; the men before whose pursuit the Rome 
haughty Xerxes, who navigated the land and trod “” “'*"s 
the sea,* Xerxes for whom the deep was too narrow 
and whose army overflowed Europe, fled like a 
fugitive slave on a single galley; the men who, off 
the coast of litile Salamis, broke the immense might 
of Asia. Those men today are the servants of the 
Romans and the city that was queen of Greece is 
governed by orders from Italy. Look at the Lace- ® Sparta, 
daemonians: after Thermopylae and Plataea, after 
Agesilaus the explorer of Asia,? they are content to 
serve the same masters. Look at the Macedonians, (c) Macedon 
who still cherish Philip in their imagination, still have 
before their eyes the vision of her ° who with Alex- 
ander scattered broadcast for them the seeds of the 
empire of the world; yet they submit to endure 
such a reversal of fate and bow before those to whom 
Fortune has transferred her favours. Myriads of 
other nations, swelling with greater pride in the 
assertion of their liberty, have yielded. -And will 
you alone disdain to serve those to whom the universe 
is subject ? 


nabazus in 396~394 8.c. were cut short by his recall to war 
at home. 
¢ The goddess Fortune. 
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“A ? ~ 
mola oTpatid, molots memouWdres GrAos; mod 
“~ 4 ¢ / 
pev 6 aTddos tyiv Siadniopevos tas “Pwyatwv Ga- 
~ nw a“ 3 / 
Adooas; wot 8 ot rats émBodais éEapKécovres 
4 f 5 Ai f a \ \ ke 
362 Onoavpoi; mpdos Alyumrious dpa Kat mpos “ApaBas 
a“ / \ 
otecbe Kwetv Tov moAcuov; od meptoKeecbe THY 
‘Pwpaiwy tyeuoviav; od petpyoeTe THY EavTayv 
daob&veay ; od Ta ev Huerepa’ Kal TOY TPoGoLKWY 
3 ~ ¢ / ? ¢ dc 3 / 3 ‘ 8 4 
givav ynrriOy moAAdKis, 7 S€ éxewwv taoyvs due 
rm % , > # “~ de ‘ / 
363 TNS OLKOUVLEVNS AVLKYTOS ; padArdov b€ Kal TavTns 
elyrnody tT. wAgov. ov yap éEnpKecev adrots dpos? 
Eddpdrns tad tiv avatoAjv, obd€ T&v mpoc- 
/ ~ 
apxtiwv 6 “lorpos, 7 Te peanuPpwy péxps TOV 
3 ? 3 “a / ‘ / ‘A 
doujrwrv éepevvyfetoa Abin Kai Dddepa mpos 
4 ? 2 3 ¢ ‘ 3 \ ¢ ? 3 / 
éomépav, aA trep wKeavov éerepay elyrnoay 
4 t f ~ f 
OlKOVLEVYY KaL MéypL TOV avioTOpHTwY mpdrEpov 
: A f . o¢ yo ® ¢ oA 
364 Boertavay Sujveyxay ta Omha. Ti odv; tpels 
mArovowwrepo. Tadarav, ioyupdrepos Depyavarv, 
‘EAAjvwv ouverwrepor, mAetovs TOY KaTa THY 
olkounevyy é€oTé mavTwy; Ti TO Temoilos Buds 
7 7 
365 kata “Pwyatwy émaiper; xademrdov to dSovAeveww, 
pet Tis. moow paAdov “EAAnow, ot ra&v td’ HAiw 
/ 
mavTwv mpovyovTes evyeveia® Kat Tooa’Tny ve- 
la - a ‘Pp / ¢ ? e7 
pdopevor yopav & “Pawyaiwy dreixovow pdaBdors, 
rocatrats dé Kat Maxeddves of Sixaudrepov buadv 
a 5 f ~ 
366 dpetAovres EAevfepias avrimoteiofar. ti Sd at 


1 tuérepa MLC Lat. 2 Niese, Destinon : éXos mss. 
3 mpotxyovres evryereia P: mpotiyew evryevela Ooxodyres kal Byres 
A mpovyew etryevelg (or ety mpovx.) Soxofvres the rest. 





* The Danube. > Greek “Gadeira’’: Cadiz. 
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“What are the troops, what is the armour, on 
which you rely? Where 1s your fleet to sweep the 
Roman seas®? Where is your treasury to meet the 
cost of your campaigns? Do you really suppose that 
you are going to war with Egyptians or Arabs? Will 
you shut your eyes to the might of the Roman empire 
and refuse to take the measure of your own weakness? 
Have not our forces been constantly defeated even 
by the neighbouring nations, while theirs have never 
met with a reverse throughout the whole known 
world? Nay, even that world has not sufficed for 
their ambition. For, not content with having for their 
frontiers on the east the Euphrates, on the north 
the Ister,* on the south Libya explored into desert 
regions, on the west Gades,® they have sought a new 
world beyond the ocean and carried their arms as 
far as the Britons, previously unknown to history. 
I ask you, then, are you wealthier than the Gauls, 
stronger than the Germans, more intelligent than 
the Greeks, more numerous than all the peoples of 
the world? What is it which inspires you with 
confidence to defy the Romans ? 


Contrast 
your fack of 
resuurces 
with the 
might of the 
Roman 
Empire 


“Tt is hard to serve,’ you will tell me. How Other 


much harder for Greeks who, though noblest of all 
races under the sun and occupants of so vast a 


nations 
besides 
Greece and 
Macedon 


territory, are yet subservient to six rods of a Roman have bowed 
magistrate®! A like number suffices to curb the * Rome, 


Macedonians,? who with better right than you might 
claim their liberty. And then the five hundred cities 


¢ The lictor’s fasces. Achaea, since 27 B.c. (except under 
Tiberius, when it was an imperial province, and for a short 
period under Nero, when Greece was proclaimed free) was a 
senatorial province governed by a proconsul of praetorian 
rank, who was attended by six lictors. 

@ Another senatorial province. 
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“ 3 , ~ 
nevraxootat TAS "Acias méAes; od diya dpoupas 

~ / 4 4 ¢ 4 
éva mpookvvotow yewdva Kal Tas vUmaTiKas 

, 4 / 
AaBdous ; tl xpy Aéyew ‘Hyidyous re Kat KoAyous 
~ a) “~ , 4 
Kal to Tov Tatpwy dddAov, Boomopavovs te Kat 
\ } Ss ité } ete Marto 20 . 
Ta mepioixa Tob [Idvrov Kai tis Mawwridos €bvy ; 
a a“ 3 
367 wrap ols amply pev o¥8 oiKelos eytyywoKerTo 
“~ / / 

Seondrns, viv dé tpioytAiows omdiTais trorac~ 

“~ \ \ \ 
OeTAL, Kal TETOapaKoVTA VES paKpal THY mpwW 

/ 
368 daAwrov Kal dypiav eipnvetovor Odraccay. dca 
4 f 
Bidvvia kat Kanadoxia nal ro Laudddsov eOvos 
, / \ / e \ > } wt 
Avot re Kat Kiduxes darép edevfepias eyovres 
~ ¢ “~ f ~ 
elrety ywpis 6rAwY hopodoyotytar; Tidat; Wpaxes 
ot mévrTe prev ebpos, emta Sé pHKos HuEepdv ywpayv 
duerAnpores, TPAXUTEpay TE KAL TOAAD Tis tueTEepas 
dxupwrépay Kat Ballet Kpuu@ tods emiorpared- 
sovTas’ avakdmrovoay, odyt dicytAtots ‘Pwuatwy 
£ ? “A ¢ 3 3 ‘ , > \ 
369 vraKovovotw dpoupois; ot 8 amo rovrav “lAAvptot 
tiv péexpt Aaduatias amotepvopevnv “lorpw Kar- 
oukodvres, oU Suvow pdvots Taypacw teEelKovoW, 
2 e ~ 
pe? dv adrot tas Aaki&yv avaxdrrTovow dpydas ; 
4 \ é 4 3 / 3 / 
370 ot 6€ TooauTaKis mpos EAcvPeptay avayaitioavrTes 
AaAudra. Kal mpos povov det yeipwhevtes ro 
1 PL: émierparevovras or -evcavras the rest. 


« The number agrees with that named by Phulostratus 
(Lives of Sophisis, u.1. 4); the geographer Ptolemy reckons 
only 140 (Reinach). Asia was senatorial with a governor of 
consular rank. 

>» The Colchians, of whom the Heniochi were a tribe, were 
settled on the east and south-east of the Black Seca. 

¢ Inhabiting the Tamric Chersonese, the modein Crimea. 

& The sea of Azov. 
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of Asia*; do they not, without a garrison, bow @ Asi, 
before a single governor and the consular fasces ? 

Need I speak of the Heniochi, the Colchians,® 

the race of the Taurians,° the people of the Bos- 
phorus, the nations bordering on the Euxine and 

Lake Maeotis*? These peoples, who formerly 
recognized no master, not even one from their own 

ranks, are now in subjection to three thousand 
soldiers, while forty battle-ships bring peace to that 

once unnavigated and savage sea.@ What strong 

claims to lhberty might be advanced by Bithynia, 
Cappadocia, the Pamphylian nation, Lycians and 
Cilicians ? Yet they pay their tribute without resort 

to arms’ Then, what of the Thracians, who are (@) Thrace, 
spread over a country five days’ march in breadth 

and seven in length, a country more rugged and far 
stronger than your own, the rigour of whose icy 
climate repels an invader: do they not obey the 

orders of two thousand Roman guards?’ The 
Illyrians, their neighbours, who inhabit the region (/) Mlyna, 
extending from Dalmatia to the frontier of the Ister, 

are they not kept in check by no more than two 
legions,’ with whom they themselves unite to repel 

the incursions of the Dacians? The Dalmatians, (g)Dalmatia, 
too, who have so often reared their heads ¢ for liberty, 


¢ The numbers of troops and ships here mentioned cannot 
be checked ; the military occupation of these districts appears 
to date from the annexation of the kingdom of Pontus on 
the deposition of Polemon IJ ¢. a.p. 63. 

* Or perhaps “ without constraint of arms ’’ (Reinach). 

9 Detached from the two legions stationed in Moesia; 
Thrace, after several risings, was finally converted into a 
Roman province in 46 a.p. 

% The two legions of Moesia (not Illyria) are intended: 
viz. VIII Augusta and VII Claudia (Tac. Hist. ii. 85). 

* Greek “‘ manes.” 
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ovMrcEdpevor’ tH toydv tadw arroorhvas, viv ovy 
371 bd” &t rdypare “Pwpaiwy jovyiay ayovow ; adAd 
py et yé twas eis ardoracw wdetrov dadoppat 
peydrat mrapoktvew, pddvora Vaddras éxphv, tovs 
ovrws bd Ths ddcews TeTELyropevous, €€ avatoArjs 
pev rats “AAweow, mpos dpxTm dé “Pivw morayd, 
peonpBpwots d¢ tots Ilupyvatois opeow, wKeava 
372 dé mpos Svopadv.® add Kairor THdLKabTa pev 
gpoxn mepiPeBAnpévor, mévre b€ Kal TpLaKoctots 
aAndvovres Ebveow, tas b€ mnyds, ws dv Tis elzot, 
THs eddaovias emuympiovs EyovTes Kal Tols aya- 
Bois oyedov GAnv émixddlovTes Ti otkovpevny, 
avéxovrat “Pwuaiwy mpdaodos dvres Kat Tapevd- 
373 pevor map adtTav hv olkeiay eddausoviav. Kat 
Tous” drouevovew od dia Ppovnpatwy padrakiay, 
ode d:° dyéverav, ot ye Sijveyxav oydojKovTa Eryn 
moAcuov taép THs eAevOepias, GAAG pera THs 
duvdpews “Pwuatwy Kal riv teyny Karamdayerres, 
qris avrois KaTopOot mActova tev Srdwy. Tot- 
yapotv tio ytAioiw Kat diaKkootois oTparimTats 
dovAevovaw, dy oAtyou Seiy mAEetovs Exovor modes. 
374 odde “IBypow 6 yewpyovpevos ypuaos els Tov birép 
THs érevbepias eEnpkecev woAcwov, ovd€ TO TO- 
codrov aro ‘Pwpyaiwy yis Kat Gaddoons dSidornua, 


1 Text emended by Niese: mapés 7rd pévoyv del yerp rére 
oudAee, MSS. 


2 durpais MVRC. 





*¢ Apparently XI Claudia (cf. Tac. Hist. ui. 50). 

» 400 according to Appian, Celt. 1. 2, 300 according to 
Plutarch, Caes. 15; the ‘nations’ intended are the pagi or 
* cantons,” a subdivision of the cvitates (Reinach). 

¢ From the campaign of M. Fulvius Flaccus (125 x.c.), 
which led to the foundation of the Provincia Narbonensis, 
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whose constant defeats have only led them to muster 
their forces for a fresh revolt, do they not now live 
in peace under a single Roman legion 4? 

‘“‘ But if there is one people above all others which (7) cau, 
should be tempted by its grand opportunities to raise 
the standard of revolt, 1t is surely the Gauls with their 
magnificent natural ramparts, on the east the Alps, 
on the north the river Rhine, on the south the chain 
of the Pyrenees, on the west the ocean. But, though 
encompassed by such formidable barriers, though 
swarming with a population of three hundred and 
five nations, possessing, so to say, in their native 
soil the springs of prosperity and irrigating well-nigh 
the whole world with the overflow of their products, 
the Gauls are yet content to be treated as a source 
of revenue to the Romans and to have their own 
prosperous fortune meted out to them at their hands. 
And this they tolerate, not from any lack of spirit or 
because they are an ignoble race, they who for full 
eighty years’ fought for their independence, but 
because they are overawed at once by the power of 
Rome and by her fortune, which brings her more 
triumphs even than her arms. That is why they 
submit to the orders of twelve hundred soldiers,@ 
they who have cities enough almost to outmatch that 
number.¢ Then the Iberians—neither the gold () Spain, 
which their soil produces, nor the vast extent of land 
and sea which separates them from the Romans, nor 


up to the end of Caesar’s campaigns was a period of about 
seventy-five years. 

2 Two cohortes urbanae established at Lyons, one of which 
(the eighteenth) 1s mentioned in Tac. Hast. 1. 64, and the 
other (the seventeenth) in an inscription, Mommsen, Hermes, 
xvi, 645 (Reinach). 

6 ** More than 800 cities’? (App. Celt. i.2; Plut. Caes. 15), 
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, .j € ld 4 3 iy4 > on 
puevot SovAcvovow prev addvres, TO 8 GAov adtrav 
378 efvos guy Siacwlerar. oxébacbe Sé€ Kal TO 
Bperravayv retyos ot rots “lepocodvpwv reiyeow 
A 
memrouldres* Kal yap Eexeivous mepiBeBAnwevous 
@KEeavov Kal THs Kal” Huds olkoupévns od éddo- 
Gova vijcov otxotvras mAcvoavres eSovAdcavro 
‘Pwyator, téccapa do€ tTayyaTa THY Tocatryy 
+ wm ¢ é ~ 
379 vicov dvddace. Kai ti Sel woAAd Adeyew, Srov 
1 Tlupyviwey PAM. 


¢ VI Victrix, the legion which proclaimed Galba emperor 
(Tac. Hist. v. 16; Suet. Galba, 10). 

® Four in Upper, four in Lower Germany. In a.p. 69 
(when the upper army numbered only three) the seven 
legions were IV, XXIJ, XXII; I, V, XV, XVI. The eighth 
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the tribes of the Lusitanians and Cantabrians with 
their fever for war, nor the neighbourmg ocean, the 
ebb and flow of whose tides terrifies the very in- 
habitants, none of these sufficed in their struggle for 
independence ; no, the Romans carrying their arms 
beyond the Pillars of Hercules, traversing through 
clouds the mountains of the Pyrenees, have reduced 
even them to servitude; to guard this nation of 
fighters, so stubborn, so remote, a single legion now 
suffices. Which of you has not heard tell of the 
horde of Germans? Nay, you have surely often seen ()) Germany 
their stalwart and burly figures, for the Romans have 
captives from that nation everywhere. This people 
occupies an immense country, their hearts are even 
greater than their stature, their souls disdainful of 
death, their rage fiercer than that of the most savage 
of beasts ; yet the Rhine sets a bound to their im- 
petuosity and, tamed by eight Roman legions,° the 
captured are reduced to slavery, while the rest of the 
nation has found safety in fhght. Again, consider 
what a wall of defence had the Britons, you who put 4) Bnitan, 
your trust in the walls of Jerusalem: the ocean 
surrounds them, they inhabit an island no less in 
extent than the part of the world in which we live ; ¢ 
yet the Romans crossed the sea and enslaved them, 
and four legions 4 now secure that vast island. But 


in a.p. 66 is thought to have been X Gemina. Mommsen, 
Provinees, i. 118 f., 182, Domaszewsk1, op. cit. (§ 344 note). 

¢ 4.¢. Palestine. Or possibly ‘ the whole of our inhabited 
continent’; for before Agricola’s campaign of 4.p. 84 the 
Romans had a very imperfect conception of the size of 
Britain (Merivale, Romans under Empire, vii. 90). 

¢ TJ Augusta, 1X Hispana, XIV Gemina Martia Victrix 
(recalled in 68), XX Valeria Victrix. Domaszewski, op. cit., 
cf. Mommsen, Provinces, i. 174, note 4. 
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1 om, PAL. 





¢ Reinach instances Tiridates I (king of Armenia and 
brother of the king of Parthia‘, who in 4 p 63 did homave to 
Nero and left his daughter in Rome as a hostage (Tae. wfan 
xv, 29 f.), 
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why enlarge, when the Parthians themselves, that (J) Path, 
race of finest warriors, lords of so many nations, 
provided with so vast an army, send hostages to the 
Romans, and the nobility of the east may be seen in 
Italy, under the pretext of peace, bending to the 
yoke ? 4 

“Thus, when almost every nation under the sun (un) 
does homage to the Roman arms, are you alone to 97 thase 
defy them, regardless of the fate of the Carthaginians, and the 
who, for all their pride in the great Hannibal and in {3% 
the nobility of their Phoenician descent, fell beneath 
the hand of Seipio? Neither Cyremans, of Spartan 
breed, nor Marmandae, that race that stretches to 
the regions of drought, nor Syrtes, whose very name 
strikes terror, Nasamons, Maurians, Numidians in 
their countless hosts, none have checked the valour 
of Rome. This third part of the inhabited world,® 
the mere enumeration of whose nations is no easy 
task, bounded by the Atlantic ocean and the pillars 
of Hercules, and supporting right up to the Red Sea 
Ethiopians innumerable, they have subdued it all ; 
and these peoples, besides their annual produce, 
which feeds for eight months of the year the populace 
of Rome, over and above this pay tribute of all kinds 
and ungrudgingly devote their contnbutions ° to the 
service of the empire, far from seeing, as do you. an 
outrage in the orders which they receive, although 
but one legion? is quartered among them. 

‘«‘ But why seek so far afield for proofs of the power (~) Feypt 


- and Alex- 
of Rome, when I can find them at your very door, in gnana. 


> Africa. 

° eiohopd in Attic Greek 1s a sort of super-tax. 

4 TII Augusta, stationed in the senatorial or western 
portion of the province of Africa. 
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AtGiomey Kal THS evdaiovos “ApaBtas, éppos 
TE otc. TAs "IvdeKts, wevtTyKovTa mpos Tats Eerra- 
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386 peyeBous: HijKos pev ye avrhs TpidKovra oradiwy, 
edpos 8 ote €Aarrov déxa, Tod Sé éyravotalov 
mop" bpOv dopov Kal’ eva paiva ah€ov ‘Papators 
TOpEXEL Kal TOV Xenpeerov eewlev TH “Padyn 
otrov punvav Tecodpuy: reTelytoTar bé mévrobev 
7 SvaBarors épnpias 1 Oaddooais dAyrevors 7 

387 morapois 4 eAcow. GAN’ oddev rotrwy ioyupo- 
TEpov ebpetn THs ‘Papaiey TUXNS, duo 5° éyxal- 
jpeve. Th wore. Taypara tiv Babetay Alyumrov 

388 Gua. TH Maredovery edyevela xaAwot. Tivas ovv 
ert TOV TOAEpOV eK Tis doucyrov rapadnpecte 
CULPAXOUS ; Ob pev yop emt Tis olouperns mdvres 
eloty ‘Peopaion, ét a Tis sae Eddpdrny EKTELVEL 
Tas eAnidas Kat TOUS eK THS AdvaBnviis opopudous 


¢ 


389 oteras mpocayuveiy.® of 8 ovre Ou” airiav adAoyor 


1 guopos VC Lat. - 2 guvecapopis P. 
8 Niese from Lat.: rpocamivew or éraudvew MSS. 





* Diodorus Siculus, writing some seventy years earlier, 
gives the population of Bey pt as seven millions (i. 31, 
Reinach), that of Alexandria” as 300.000 (xvi. 52). 

a , OF, perhaps, “a centre for revolt.” 

* Seven or eight,” Strabo xvn. 1. 8 (Reinach); Strabo 
agreés with Josephus as to the length. 
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Egypt? This country, which extends as far as 
Ethiopia and Arabia Felix, which is the port for 
India, which has a population of seven million five 
hundred thousand souls,* exclusive of the inhabitants 
of Alexandria, as may be estimated from the poll- 
tax returns, this country, I say, does not disdain to 
submit to Roman domination; and yet what an 
incentive to revolt ® she has in Alexandria, so popu- 
lous, so wealthy, so vast! The length of that city 
is thirty furlongs, its breadth not less than ten °¢; 
the tribute which she yields to Rome in one month 
surpasses that which you pay in a year; besides 
money she sends corn to feed Rome for four months ;4 
she is protected on all sides by trackless deserts, by 
seas without ports, by rivers or lagoons. Yet none 
of these assets proved a match for the fortune of 
Rome, and two legions ® stationed in the city curb 
this far-reaching Egypt and the proud nobility of 
Macedon. 

«What allies then do you expect for this war ? You cannot 
Will you recruit them from the uninhabited wilds ? (2°32 
For in the habitable world all are Romans—unless, beyond the 

Euphrates, 
maybe, the hopes of some of you soar beyond the 
Euphrates and you count on obtaining aid from your 
kinsmen in Adiabene. But they will not, for any 

@ The corn for the capital for the other eight months of the 
year being furnished by Africa (§ 383). 

e These in a.p. 69 were III and XXII (Tac. Hist. v. 1); 
under Augustus there had been a third legion, Mommsen, 
Provinces, ii. 2'73. 

* Cf. B.1. 5 for these expectations. ‘* Proselytes ”” would 
have been a more correct term than ‘‘ kinsmen’’; the 
dynasty of Adiabene, a region east of the Tigris on the 
Parthian frontier, had under Claudius been converted to 
Judaism (4. xx. 17 ff.). Some members of the royal family 
fought on the side of the Jews (B. iu. 520, vi. 356). 
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JOSEPHUS 


/ / / ¢ / Ld 
TyArKkotT@ moddum ovveuTrrA€Eovaw EavToVs, oVvTE 
Bovrevoapévors kaxas 6 [dpfos érrurpéiser mpd- 
vou yap até@ Hs mpos “Pwyaious éxeyerpias, 
Kal TrapaBaivew olvjcerat Tas oovods, av Tis TOY 
bm adrov émt “Pwpyatous tn. Aowrov ody emt THY 
rod Geot ovppayiay Karadevetéov. adda Kal 
rotro mapa ‘“Pwyalos réraxrar’ diya yap Oeod 
cuvoTivas TyAuKalTny Hyepoviay addvvatov. oKé- 
bache & ws dytv ro THs OpnoKetas aKpaTov, et 
Kal mpos evdyetpwTovs ToAEoinre, SuadioiKyTOY, 
kat 60 & paddov tov Geov eAmilere ovpspayor, 
ratr dvayralopevo. mapaBaivewy amoorpépere. 
qnpotyrés ye pny Ta THY €Pdouddwy €8y Kal 
mpos pndoeplay mpGEw Kwovpevor padiws adddceabe, 
KaQamrep ot mpdéyovor Lloprniw, tatras padre 
Tas Huépas evepyods moimoapéevy THs moAopkias, 
ev als Hpyouv ot toAopKovpevot trapaBaivovtes 5° 
ev TH Todkeum Tov TaTpLoy vopov odK O10” drép 
6rov Aowrov moujoeobe Tov aydva: omovdt yap 
duly pia TO wy THY TatTpiwy te Karadiow. aas 
0 ém«addcecbe ro Yetov mpos tiv dpuvvay ot 
mapaBavres Eéxovciws Hv «ls atro Oepameiav; 
eravaipobyras Se EKaoToL moAcuov  ODeia qezrot- 
Gores 4 avOpwrivy Bonbeia drav 8€ tHy aap’ 
dupoty ro «eixos amoxénTyn, davepay dAwow ot 
modepobyres atpodvras. ti dy Kwdver rails éavrdv 
xepowv dtaxypyjoacba: réxva Kat yuvatkas Kal TH 
mepixaddcotaryy ratpioa TavTny Katadrdéa; pa- 





a Cf. B.i. 146; A. xiv. 63 ff. 
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frivolous pretext, let themselves be embroiled in so 
serious a war, and, if they did contemplate such folly, 
the Parthian would not permit 1t; for he is careful 
to maintain the truce with the Romans, and would 
regard it as a violation of the treaty if any of his 
tributaries were to march against them. 

“The only refuge, then, left to you is divine assist- 
ance. But even this is ranged on the side of the 2,2) 
Romans, for, without God’s aid, so vast an empire on the side 
could never have been built up. Consider, too, the SEnome 
difficulty of preserving your religious rules from con- 
tamination, even were you engaging a less formidable *o"" | 
foe; and how, if compelled to transgress the very will hampe: 
principles on which you chiefly build your hopes of 7°°'"™™ 
God's assistance, you will alienate Him from you. 
If you observe your sabbath customs and refuse to 
take any action on that day, you will undoubtedly be 
easily defeated, as were your forefathers by Pompey, 
who pressed the siege most vigorously on the days 
when the besieged remained inactive ;* if, on the 
contrary, you transgress the law of your ancestors, 
I fail to see what further object you will have for 
hostilities, since your one aim is to preserve inviolate 
all the institutions of your fathers. How could you 
invoke the aid of the Deity, after deliberately 
omitting to pay Him the service which you owe Him ? 

‘¢ All who embark on war do so in reliance on the 
support either of God or man; but when, in all 5... pave ns 
probability, no assistance from either quarter is alles; be 
forthcoming, then the aggressor goes with his eyes fue" 
open to certainruin. What is there, then, to prevent 
you from dispatchng with your own hands your 
children and wives and from consigning this sur- 
passingly beautiful home of yours to the flames? 
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vévres yap ovTws TO ye THS WrTHsS Sverdos Kep- 
396 Sijcere. Kaddv, & diror, Kaddv, Ews ert ev Gpuw 
70 oxddhos, mpooxénrecba’ rov péAdovTa Yeyadva 
und els pécas Tas GvédAas arrodovpévous® avaxO7- 
vat Trois ev yap e& adiAwy éumecotow® dewoits 
76 yotv édeciabar mepicoTw, 6 8° els mpddndov 
397 drwAeay Spuncas Kal mpocoverdilerat. mAiny et 
un ris vroAapPave. Kata ovvOyKas sroAeujoew 
Kat ‘Pwyaious kparioavras budv pwetpiacew, add’ 
ovx eis Umdderypa TOV GAwv ebvdv caradrAdEew 
pev Thy tepay qoAw, dvaipjnoew 5é mav tudv ro 
hdrov: obdé yap mepirerdbbervtes dvyfs edphoere 
Tomov, andvrwy éexdvTrwv “Pwpalious Seardras 7 
398 dedotkdTwy cyelvy. 6 6€ Kivduvos od Ta&V evOdde 
povov, GAAd Kal Tay Kara Tas GAAas KarotKovyTwr 
mores" od yap Ear emi THs olkovupevys Shuos oO 
399 }7) potpay Huerépay Eywv. ods dmavras mokeuy- 
cdvrav tay Kataoda€ovow ot Siddopot, Kat de 
oAitywv avipdyv KkakoBovdiav maca mAnoOjoerat 
wor “lovdaixod govov. Kat ovyyvaun pev tots 
TotTo mpagacw: av 6€ un mpayO7, Aoyioacbe was 
ampos otrw diAavOpamous dada Kiely dvdctov. 
400 etceAbérw 8° oixros Buds ef Kal py) TéKVWY Kal 
yuvakav, adda THs ye pentpoTddews Tavrns Kal 
T&v tep@v mepiPoAwv. gdetoacbe tod iepod Kat 
Tov vaov €avTois peTa TOV dyiwy Tnpjoare: ad- 
e€ovras yap odkére “‘Pwpato. rovtwy Kpdrnoarres, 
1 tepisrérreafar P. 

2 PA: dao\\vudvovs L: dard dywévos MVRC (perhaps 

righuy). 
3 M : érurecovow the rest. 4 P: wrdnpwéjoera the rest. 
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By such an act of madness you would at least spare 
yourselves the ignominy of defeat. It were well, 
my friends, 1t were well, while the vessel is still in 
port, to foresee the coming storm, and not to put 
out into the midst of the hurricane to meet your 
doom.* For to the victims of unforeseen disaster there 
is left at least the meed of pity ; but he who rushes 
to manifest destruction incurs opprobrium to boot. 
“There may be some who imagine that the war will Do not look 
be fought under special terms, and that the Romans, 7" mercy, 


: : : : : have pity on 
when victorious, will treat you with consideration ; your race, 


on the contrary, to make you an example to the rest on 
of the nations, they will burn the holy city to the Temple 
ground and exterminate your race. Even the sur- 
vivors will find no place of refuge, since all the peoples 
of the earth either have, or dread the thought of 
having, the Romans for their masters. The peril, 
moreover, threatens not only us Jews here, but also 
all who inhabit foreign cities; for there is not a 
people in the world which does not contain a portion 
of our race.2 All these, if you go to war, will be 
butchered by your adversaries, and through the folly 
of a handful of men every city will be drenched with 
Jewish blood. Such massacre would be excusable; but, 
should it not take place, think what a crime it were 
to take up arms against such humane opponents! 
Take pity, then, if not on your children and your 
wives, at least on your mother city and its sacred 
precincts. Spare the temple and preserve for your- 
selves the sanctuary with its holy places*; for the 
Romans, once masters of these, will refrain their 


@ Or, with the other reading, “‘ put out from harbour into 
the midst of the hurricane.” 
> Cf. Ap. ii. 282. ¢ Or “‘ treasures.” 
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401 av pevodsrevor mpdrepov Axaplornvras. japrvpo- 

poate dé éyw pev tu@v ta ayia Kat Tovs epods 
dyyéhous TOU Geod Kal tatpioa THY KOWyy ws 
ovdey TOV cwTnpley Dyety cabupnkayny, duels dé 
BovAevodpevor pev TA S€OVTA Kowny abv €ob THY 
etpyyny ELeTE, apoaxGevres dé tots Ouprots ywpis 
eH-08 Kb wduvedaere.- 

402 (5) Tooatra elar@y emedaxpucev TE [ETO Tis 
aed Kat ToD THS opyas avray emavoev Tots 
Saxpdous. dveBowv dé ob ‘Peeatous, adrAd DrAdpw 

403 Oe & memovOacw monet. mpos Toro BaotAeds 
"Aypimmas “ ddkAad ta Epya,”’ edn, “ “Pwpatoss 
70yn woAewovvTwy éotiv: ovre yap Katoaps bed0- 
KATE TOV Popov KaL Tas oToas ameKdpaTte THS* 

404 "Avrwvias. dmockevdoaobe? 8° ay thy airiav 
Tis amoorTacews, el TavTas te ovvdibeTe mdAw 
Kal TEh€oeTE THY elopopay: ov yap b4 ye DAwpov 
TO Ppovpidy €oTw 7 Drcdipep Ta xphwata dwoere.”’ 

405 (xvi. 1) Tovrous 6 OfjjLos émeiGero, Kat pera 
Tob Pactdéws THs Te Bepvixns dvaBdvres els TO 
cepov KATH PS avTo Tis TéY oTody doprjoews, ets 

é€ Tas Kwpas ol TE ApxYovTes Kal BovAevrat jee- 
proevres Tovs ddpous ouvedeyov: TaXEews dé Ta 
TETTAPAKOVTO, TéAavro., ToaouToV yap cAeurev, 

406 nUpoicfy. Kai tod pév modguov rére ovTw THY 
cared Karetyey “Ayptrmas, avOis dé | emerparo 
meiew 70 TARGos traxovew DAdpw, HexpLs avr’ 
avrot wépber® Katoap SudBdoxov" mpos 6 arap- 
oguvéevres éBlacdyjouv <is tov Baowtéa Kal ris 


1 ras PAL (ef. Lat. Antonianas). 
2 Dindorf: drecxevdcacde or the like mss. 
3M: wéuily the rest. 
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hands no more, seeing that their forbearance in the 
past met only with ingratitude. As for me, I call 
your sanctuary and God’s holy angels and our 
common country to witness, that I have kept back 
nothing which could conduce to your preservation ; 
as for you, if you decide aright, you will enjoy with 
me the blessings of peace, but, if you let yourselves 
be carried away by your passion, you will face, 
without me, this tremendous peril.” 

(5) Having spoken thus, he burst into tears, as agrppa's 
did also his sister; and his emotion much restrained Tae vous 
the passion of his hearers. Still they began to tribute and 
cry out that they were not taking up arms against Ptr’ 3s 
the Romans, but against Florus, because of all 
the wrong that he had done them. To this king 
Agrippa replied : “ But your actions are already acts 
of war against Rome: you have not paid your tribute 
to Caesar, and you have cut down the porticoes 
communicating with Antonia. If you wish to clear 
yourselves of the charge of insurrection, re-establish 
the porticoes and pay the tax; for assuredly the 
fortress does not belong to Florus, and it is not Florus 
to whom your money will go.” 

(xvii. 1) Acting on this advice, the people went up 
to the temple, with the king and Bernice, and began 
the reconstruction of the porticoes, while the magis- 
trates and the members of the council dispersed to the 
various villages and levied the tmbute. The arrears, 
amounting to forty talents, were rapidly collected. 

Thus for the moment Agrippa dispelled the menace of 
war. Subsequently, he endeavoured to induce the 
people to submit to the orders of Florus until a 
successor was sent by Caesar to replace him. But 
this exasperated the Jews, who heaped abuse upon 
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morews abtov e€exripuocov, éerohuwv € TwWes THY 

407 oractacTta@v Kal Aldous én’ adrov BdAdew. 6 de 
Bacwreds iScdhv tiv Spuiy yoy T&v vewreprlovtww 
dxatdoyerov Kal yaderyvas ép” ols mporemndAd- 
KuoTo,' Tos pev apyovras adrady dua Tots dvva- 
vols ereume mpos DAdpov eis Karodpevav, Ww’ 
éxetvos e& abra&v dmodelEn tods THY xwdpar 
dopodoyjaovras, atros 8 dvexdpnae els rH 
BaowAretav. 

408 (2) Kay rovrm twés ta&v pddvora KwovvTwy 
Tov méAguov ouveAbdvres wpynoav emt dpodvpidv 
Tt Kadovpevov Macddav, kai KxaradaBdvres atbro 
Adbpa rods pev “Pwpaiwy dpovpods améapaar, 

409 érépous 8° éyxaréoryoay idious. dpa dé Kat Kara 
vo tepov “EAedfapos vids ’Avavia tot apytepéws, 
veavias OQpactraros, orparnydv tore robs Kara 
tiv Aatpeiav Aevroupyobvras avareifes pydevos 
dMorpiov S@pov 7 Cvoiay mpoodéyecBat. Todro 
S jv rot mpos ‘Pwpyatous moAduov xaraBoAy: 
THY yap Urép TovTwy Guvoiay Kat? Katoapos an- 

410 éppufav. Kat modAd tadv Te apxyepéwy Kal THY 
ywpinwy tapaxaAovvrwy un mapahimety TO bmép 
Traév yyeudovwrv Bos odk évédocay, mroAd pev Kal 
tT) ogetépw aAnbe memoildTes, Kal yap Td 
aKkpatétarov Tv vewrepilovT@v cuvyipyer, pd- 


1 rporemnrdxirat PA, 2 om. xat VRC. 


eet pins 





* As opposed to the tribute already collected from Jeru- 
salem and the environs (§ 405). 

’ Close to the Dead Sea, more than half-way down the 
west coast, modern Sebbeh. 

* i.e. “ captain of the Temple’ (Acts iv. 1, ete.), or Sagan, 
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the king and formally proclaimed his banishment Agmppa 
from the city ; some of the insurgents even ventured poe, ad 
to throw stones at him. The king, seeing that the “y- 
passions of the revolutionaries were now beyond 
control, and indignant at the insults which he had 
received, sent the magistrates and principal citizens 

to Florus at Caesarea, in order that he might appoint 

some of their number to collect the tribute in the 
country #; he then withdrew to his own dominions. 

(2) And now some of the most ardent promoters Capture of 
of hostilities banded together and made an assault 3135244 by 
on a fortress called Masada®; and having gained isurgents, 
possession of it by stratagem, they slew the Roman fs so — 
guards and put a garrison of their own in their place. 
Another incident occurred at the same time in the Cessation of 
Temple. Eleazar, son of Ananias the high-priest, a Ronee’ 
very daring youth, then holding the position of 
captain,° persuaded those who officiated in the Temple 
services to accept no gift or sacrifice from a foreigner. 

This action laid the foundation of the war with the 
Romans; for the sacrifices offered on behalf of that 
nation and the emperor were in consequence re- 
jected.* The chief priests and the notables earnestly 
besought them not to abandon the customary offering 
for their rulers, but the priests remained obdurate. 
Their numbers gave them great confidence, supported 


as they were by the stalwarts of the revolutionary 


an official who in the hierarchy ranked next to the high 
riest. 
ae These sacrifices, offered twice daily (B. ii. 197), were 
instituted by Augustus and consisted of two lambs and a 
bull (Philo, Leg. ad Caium, 157, 317 Cohn). The expense, 
according to Philo, was borne by the Emperor (ék« rév idiwy 
rpocsdwyv), according to Josephus (Ap. i. 77) by the Jewish 
nation. 
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Aorta 8 adopdvres eis tov “HAedlapov orpa- 
THYOUVTA. 

411 (3) XuveA@dvres yodv' of Suvatot trois apy- 
tepetow els tatTo Kal tots tav Dapicaiwy 
yrwpipois wes em dvnkeorors Hon ouppopais 
éBovdevovro 7 wept TOV Aw: Kal bogav Gmomreypa.- 
Ojvat Tov OTAOLATT OV Adyous, mpo_ THs Xarkijs 
mvAns dbpoilovat TOV Ofqov, Hrs qv rob evoov 

412 tepod TETPALMLEVY Tos dvarro as WAiou. Kab 
mpéTov atr@y moAhd mpos Thy ToAwav Tis dro - 
ordaews yademnvavres Kab TO THAuKobrov €mrt- 
celey TH waTpid. wdAeuov, EerTa TO Tijs mpo- 
pdcews dAoyov dundey yor, papevor TOUS pev 
mpoyovous abrdy KEKOOUNKEVOL TOV vaoV ex Trav 
aMopdAcwy TO WA€éov, det mpoadeXop.evous Tas cro 

413 rv eEwlev ebvai Swpeds, Kal od povoy od dia- 
Kexwavevat Guoias twav, TobTo yap acePéorarov, 
GAAa Kai Ta BAeroueva Kal® tapayevovra [ror ]® 
TocotToy xpovov avabruara mept T@ tep@ Kal- 

414 dpuKévar. adrods de viv épefilovras ta “Pw- 
poaiwy dmAa Kat pynoTevoueévous Tov am’ éKeivwy 
moe pov Kkaworopely Opnoxetay F€vyy, Kal pera 
Too KwObvou catadpioacbat THs moAEws a~ 
oéBevay, «f rapa povors ‘Tovdaious ovre Dice TUS 

415 ahAdrpios ovTE TpOoKUVCEL. KdV eV emt LOLWTOU 
Tbs évos Tovrov elodépy Tov vopor, dyavarrety 
ws opiLouevngs amravOpwiias, meptopay S° 6re 

416 “Pwyatos kat 6 Katoap éxomovdos yiverat. Sedot- 


1 ofy VRC, 2 7d MSS. 7 om. PAML. 





¢ The gate of Corinthian bronze (B. v. 201), probably on 
4.8.4: 
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party ; but they relied above all on the authority of 
the captain Eleazar. 

(3) Thereupon the principal citizens assembled Expostula- 
with the chief priests and the most notable Pharisees Chae bi 
to deliberate on the position of affairs, now that they ™ers. 
were faced with what seemed irreparable disaster. 
Deciding to try the effect of an appeal to the revolu- 
tionaries, they called the people together before the 
bronze gate—that of the inner Temple facing east- 
ward. They began by expressing the keenest 
indignation at the audacity of this revolt and at their 
country being thus threatened with so serious a war. 
They then proceeded to expose the absurdity of the 
alleged pretext. Their forefathers, they said, had 
adorned the sanctuary mainly at the expense of 
aliens and had always accepted the gifts of foreign 
nations; not only had they never taken the sacri- 
legious step of forbidding anyone to offer sacrifice, 
but they had set up around the Temple the dedicatory 
offerings which were still to be seen and had remained 
there for so long a time. But now here were these 
men, who were provoking the arms of the Romans 
and courting a war with them, introducing a strange 
innovation into their religion, and, besides endanger- 
ing the city, laying it open to the charge of impiety, 
if Jews henceforth were to be the only people to allow 
no alien the right of sacrifice or worship. Should 
such a law be introduced in the case of any private 
individual, they would be indignant at so inhumane 
a decree ; yet they made light of putting the Romans 
and Caesar outside the pale. It was to be feared, 


the east of the women’s court and identical with “‘ the 
Beautiful gate’ of Acts in. 2 and ‘* Nicanor’s gate’ of the 
Mishna. 
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‘A “ 
Kevat LevTOL [67 Tas Drép exeivwy azroppipavres 
~ ¢ ra) 
duoias Kwav0do. Qvew Kat Tas bare p cauTay, 
yevnrat Te éxamovdos THiS Hyepovias 7 modus, Et 
Ly TAXEwWs coppovijoavres dmoowaovew Tas 
Bucias, Kat mpiv efeAbety ed’ ots bBpixacw tH 
PHenY SiopPacovrar TH upp. 
£17 (4 ) “Apa Taora, Aéyoures maphyov rods ep 
metpous Tav matpiwy tepets, depnyoupevous OTe 
qdvres ol mpdoyovo. Tas mapa Tadv dAdoyevadv 
@ucias amedéyovro. mpoceiyev dé ovddeis TaV 
y TAA Oe 4 1 ¢ r 
vewreptCovTrav, a ovde mpoonecay® ov Aet- 
Toupyol” Tv tod moAduou KaraBoAjy évoxevalo- 
8 pevor. ovvidovres ody ot Suvarol Thy Te oTdow 
70 Svoxabaiperov tm adtadv otcav Kal Tov amo 
‘Pwpaiwy Kivduvov émi mpwrouvs atrods ad- 
iEdpevov, ameckevalovTo Tas aitias, Kal mpéoPeus 
“ By a. 
ovs pev mpos DA@pov Eveumrov, av Hpyev vids 
> f f “A 4 4 > f > 3 
Avaviov Lipwv, ovs b€ mpos “Aypimmayv, ev ols 
joav eéemionuot LatAds re xat "Avrimas Kal 
KooroBapos mpoojKovres TH BaotAe? Kata yévos. 
Lanes \ > f > ~ ‘ / 
419 ed€ovTo Sé apdorépwv avaPjvar pera Suvduews 
\ id 
els THY moAw Kal mpl yevéobar SvoKxabaiperov 
? , \ / Oi} \ S 1 3 
420 émixdyae THY oTdaw. wpw pev ovv Sewov 
evayyéhtov Hv, Kat mponpynuevos e&darew tov 
421 aéXcuov odder direxpivaro Tois mpeoBevrais” ’Aypin- 
Tras be Kndopevos emlons TOV Te adtorapeveav 
Kat mpos ods 6 mdAeuos Hyeipero, BovAduevds Te 


1 MLC: rpociecay the rest. 

2 Anorpixol PAM*: +xat PAL; the text is doubtful. 

3 76 dewdy C “the dire news was a godsend’: roiro 
Seurdy MVR. 
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however, that, once they rejected the sacrifices for 
the Romans, they might not be allowed to offer 
sacrifice even for themselves, and that their city 
would be placed outside the pale of the empire, 
unless, with a speedy return to discretion, they 
restored the sacrifices and made amends for the 
insult before the report reached the ears of those 
whom they had insulted. 

(4) In the course of these remonstrances they They obtam 
produced priestly experts on the traditions, who Tmiorce. 
declared that all their ancestors had accepted the Agrippa 
sacrifices of aliens. But not one of the revolu- 
tionary party would listen to them; even the 
Temple ministers failed to come to their support 
and were thus instrumental in bringing about the 
war. Thereupon, the leading citizens, perceiving 
that 1t was now beyond their power to suppress 
the msurrection and that they would be the first 
victims of the vengeance of Rome, took steps to 
exonerate themselves from blame, and dispatched 
two deputations, one to Florus, headed by Simon, son 
of Ananias, and another to Agrippa, including some 
eminent persons, Saul, Antipas and Costobar,® all 
members of the royal family. They besought them 
both to come up to the city with troops and to crush 
the revolt before it became insuperable. To Florus 
the news was a wonderful godsend; determined as 
he was to kindle the war, he gave the emissaries no 
reply. Agrippa, on the other hand, equally solicitous 
for the rebels and for the nation against which they 
were rising in arms, anxious that the Romans should 

¢ Saul and Costobar were brothers who, after the defeat 


of Cestius, made a timely exit from Jerusalem; Antipas, 
who remained, was slain by the insurgents (B. nu. 556 f., 1v. 


140). 
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423 yepudow pev ody Kal Tois éExnBodrows adiadeitrws 
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424 BaowAiKot. Kai Tovrots pev Hv aywv Tod tepod 
Kparnoa. pdadvora Kal Tovs puaivovras Tov vaov 
e€eAdcat, Tots 6é mepi tov "EAedlapov oracva- 
arais mpos ols Eoxyov Kal THY dvw Té6AW mpoodaPeiv. 
emTa pev ovVv Huepais ovyvos audorépwy ddvos 
eyiveTo, Kal oddéTepo. TOU KaTadndbévros pépous 
elKov. 

425 (6) TH & e&ffs ris trav Evdrodopiwy éoprijs 
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pepe, Orws prjrote rpodi r@ mupt dAeizon, 


1 Li: éraptvorras the rest 





¢ The subsequent adventures of Philip, “ lieutenant ” 
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not lose the Jews nor the Jews ther Temple and 
mother city, conscious, moreover, that he had nothing 
to gain from this disorder, dispatched to the aid of 
the citizens two thousand horse from Auranitis, 
Batanaea, and Trachonitis, under Darius, as cavalry 
commander, and Philip,® son of Jacimus, as general. 

(5) Encouraged by these reinforcements, the lead- Straggle 
ing men, the chief priests and all the people who pnp Rema: 
were in favour of peace occupied the upper city ; for pct - 
the lower city and the Temple were in the hands o 
the insurgents. Stones and slmgs were incessantly 
in action ; from one quarter and from the other there 
was a continuous hail of missiles; sometimes com- 
panies even sallied out and there was a hand-to-hand 
engagement, the insurgents having the superiority 
in daring, the king’s soldiers in skill. The objective 
of the royal troops was to capture the Temple and 
to expel those who were polluting the sanctuary ; 
Eleazar and the rebels strove to gain the upper 
city in addition to the ground which they held 
already. So for seven days there was great slaughter 
on both sides, neither of the combatants surrender- 
ing the portion of the town which he occupied. 

(6) The eighth day was the feast of wood-carrying, The rebels, 
when 1t was customary for all to bring wood for the 21060 bY | 
altar, in order that there might be an unfailing supply 
(grapxos) of Agrippa II, are narrated at length in the Life 
(46, etc.). His father Jacimus had held a high position 
(according to one text as ‘“‘tetrarch’’) under Agrippa 
(probably I); his grandfather Zamaris had been placed by 
Herod the Great in charge of a colony of Babyloman Jews 
in Batanaea (4. xvii. 23-29). Waddington’s supposed 
discovery of the name Darius on an inscription in 
Trachonitis referrmg to Agrippa has been shown to be 
erroneous (Dittenberger, Orientis Graeci Inscr. Sel. 1. 422 
Reinach). 
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apyLepéwy ot prev els Tovs UmoVvdmoUS KaTAdUVTES 
429 dieAavGavov, ot 6€ avy rots BaotAtKots eis THY 
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¢ Of. Lev. vi. 12 f. According to the Mishna, Taanith, 
iv. 5, the wood was carried by respective families on nine 
separate days in the year, but the principal day was the 
15th of Ab (July-August). Josephus, however (see § 430), 
appears to place the feast on the preceding day, 14th Ab. 

* Probably additions of Agrippa II to the old palace of 
the Hasmonaeans (cf. df. xx. 189 é). 
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of fuel for the flames, which are kept always burning.* capture tiv 
The Jews in the Temple excluded their opponents SPP 5 
from this ceremony, but along with some feebler folk thearchive 
numbers of the szcarizza—so they called the brigands coer tek 
who carried a dagger in their bosom—forced their 

way in; these they enlisted in their service and 
pressed their attacks more boldly than before. The 
royalists, now outmatched in numbers and audacity, 

were forced to evacuate the upper city. The victors 

burst in and set fire to the house of Anamas the high- 

priest and to the palaces of Agrippa and Bernice ® ; 

they next carried their combustibles to the public 
archives,° eager to destroy the money-lenders’ bonds 

and to prevent the recovery of debts, in order to win 

over a host of grateful debtors and to cause a rising 

of the poor against the rich, sure of impunity. The 
keepers of the Record Office having fled, they set 

light to the building. After consuming the sinews 

of the city in the flames, they advanced against their 

foes; whereupon the notables and chief priests 

made their escape, some hiding in the underground 
passages,” while others fled with the royal troops to 

the palace situated higher up,’ and instantly shut 

the gates; among the latter were Ananias the high- 

priest, his brother Ezechias and the members of the 
deputation which had been sent to Agrippa. Satisfied 

with their victory and incendiary proceedings, the 
insurgents paused for that day. 


¢ The Archives building was finally burnt down by the 
Romans (B. vi. 354); 1t is there spoken of as adjoining the 
Akra (or citadel, thought to be the old city of David) and 
the council-chamber (of the Sanhedrin). 

@ Or “ sewers.” 

¢ The palace of Herod the Great on the highest terrace of 
the upper city, described in B. v. 176 ff. 
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1 ds jv codiorys VRC: Destinon suggests coguoris <fy> or 
that the whole clause (to #edv) is a gloss. 
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(7) On the next day, bemg the fifteenth of the They 
month Lous,* they attacked Antoma, and, after a a et 
siege of two days, captured the garrison, put them to and besies 
the sword and set fire to the fortress. They then and loyal 
repaired to the palace, in which the king’s followers 760s ™ 
had taken refuge, and forming themselves into four palace 
sections made repeated assaults on the walls. None 
of the blockaded party ventured on a sally because 
of the large number of their assailants ; but, posted 
along the breastworks and towers, they showered 
missiles upon all who approached, and numbers of the 
brigands fell beneath the walls. The combat con- 
tinued incessantly day and night, the insurgents 
hoping to exhaust the besieged through failure of 
supplies, the defenders to wear down the besiegers 
by fatigue. 

(8) At this period a certain Menahem, son of Menahem 
Judas surnamed the Galilaean—that redoubtable *emmand . 
doctor who in old days, under Quirinius, had up- the rebels 
braided the Jews for recognizing the Romans as the siege. 
masters when they already had God®—took his 
intimate friends off with him to Masada,° where he 
broke into king Herod’s armoury and provided arms 
both for his fellow-townsmen and for other brigands ; 
then, with these men for his bodyguard, he returned 
like a veritable king to Jerusalem, became the leader 
of the revolution, and directed the siege of the palace. 

The besiegers, however, lacked engines, and, exposed 
as they were to missiles from the wall, found it 
impossible to undermine it under the enemy’s eyes ; 
they accordingly started digging a mine at a distance, 
continued it as far as one of the towers, which they 

¢ Roughly the equivalent in the Macedonian calendar of 
the Hebrew Ab and of our August. 

’ See § 118. ° § 408. 
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1 gvorxodounuévor PA, 2 emiBonhy Niese. 
8 Naber after Lat. ‘‘cireumsidentes ”: érieyéyres Mss. 
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shored up, and then, after setting light to the supports 
retired. When the props were consumed, the tower 
suddenly collapsed, but only to reveal another wall 
constructed in its rear ; for the besieged, foreseeing 
their stratagem, perhaps warned by the tower shaking 
during the mining operations, had provided them- 
selves with a second rampart. This unexpected sight 
dismayed the assailants who believed that victory 
was already theirs. However, the garrison now sent Bvacuatior 
to Menahem and the leaders of the insurrection a Sot 
request for permission to quit the fortress under 
treaty. This was granted, but only to the king’s 
troops and natives of the country, who came out 
accordingly. The Romans, left alone, were now 
despondent ; they despaired of forcing their way 
through such a multitude and were ashamed to sue 
for terms; besides, even were they granted, they 
could put no faith in them. They, accordingly, 
abandoned their camp, as untenable, and retired to 
the royal towers, known as Hippicus, Phasael and 
Mariamme.? Menahem’s followers, rushing into the 
quarters just deserted by the soldiers, killed all the 
stragglers whom they could lay hands on, rifled the 
baggage and set fire to the camp. These events 
took place on the sixth of the month Gorpiaeus.® 

(9) On the following day the high-priest Ananias Marder of 
was caught near the canal¢ in the palace grounds, “enh 
where he was hiding, and, with his brother Ezechias, 
was killed by the brigands; while the rebels invested 
and kept strict watch on the towers, to prevent any 


« These towers, built by Herod the Great and described 
in B. v. 161 ff., were on the old city wall (173) on the north 
side of the palace enclosure (176). 

’ =Tebrew Elul (August-Septem)er). 

© For the canals in the palace garcens see B. v. 181. 
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1 Naber: diagiyy Mss, 2 Destinon: djuw mss. 
3 om. L Lat. #C:; +6é the rest. 
@ Greek “ zealots.” > Text and meaning doubtful. 
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soldier from escaping. But the reduction of the 
strongholds and the murder of the Iigh-priest 
Ananias inflated and brutalized Menahem to such an 
extent that he believed himself without a rival in the 
conduct of affairs and became an insufferable tyrant. 
The partisans of Eleazar now rose against him; they 
remarked to each other that, after revolting from the 
Romans for love of liberty, they ought not to sacrifice 
this liberty to a Jewish hangman and to put up with 
a master who, even were he to abstain from violence, 
was anyhow far below themselves ; and that if they 
must have a leader, anyone would be better than 
Menahem. So they laid their plans to attack him 
in the Temple, whither he had gone up in state to 
pay his devotions, arrayed in royal robes and attended 
by his suite of armed fanatics. When Eleazar and 
his companions rushed upon him, and the rest of 
the people to gratify their rage® took up stones 
and began pelting the arrogant doctor, imagining 
that his downfall would crush the whole revolt, 
Menahem and his followers offered a momentary 
resistance ; then, seeing themselves assailed by the 
whole multitude, they fled whithersoever they could ; 
all who were caught were massacred, and a hunt 
was made for any in hiding. A few succeeded in 
escaping by stealth to Masada, among others Eleazar, 
son of Jairus and a relative of Menahem, and sub- 
sequently despot of Masada.° Menahem himself, 
who had taken refuge in ihe place called Ophlas?¢ 
and there ignominiously concealed limclf, was 

¢ B. vii. 275 ff. The siege of Masada ended the war in 
Palestine. 

4 The ‘Ophel (=“* protuberance ’’), a region in the lower 


city, ‘‘ either the whole of the east hill south of the Temple 
or some part of it’ (G. A. Smith, Jerusalem, 1. 154). 
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caught, dragged into the open, and after being sub- 
jected to all kinds of torture, put to death. His 
lieutenants, along with Absalom, his most eminent 
supporter in his tyranny, met with a similar fate. 

(10) The people, as I said,* co-operated in this Capitule- 
plot im the hope of its producing some radical ae 
cure for the revolt; but the conspirators, in kill- of the | 
ing Menahem, had no desire to end the war, but garrison 
only to prosecute it at greater liberty. In fact, 
though the civilians urgently entreated the soldiers 
to abandon the siege, they, on the conirary, only 
pressed it more vigorously ; until Metilius, the com- 
mander of the Roman garrison, unable to prolong his 
resistance, sent envoys to Eleazar, asking, under 
terms of capitulation, for no more than their lives, 
and offering to surrender their arms and all their 
belongings. The besiegers, grasping at this petition, 
sent up to them Gorion son of Nicomedes, Ananias 
son of Sadok, and Judas son of Jonathan, to give a 
pledge of security and to take the necessary oaths. 

That done, Metilius marched his men down. So 
long as the soldiers retained their arms, none of the 
rebels molested them or gave any indication of 
treachery; but when, in accordance with the 
covenant, they had all laid down their bucklers and 
swords and, with no suspicion remaining, were taking 
their departure, Eleazar’s party fell upon them, sur- 
rounded and massacred them; the Romans neither 
resisting nor suing for mercy, but merely appealing 
with loud cries to “‘ the covenant ” and “ the oaths.” 
Thus, brutally butchered, perished all save Metilius ; 
he alone saved his life by entreaties and promises 
to turn Jew, and even to be circumcised. To the 


a§ 445. 
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€& oS Saydvidy Te pivywa mpoodoKay eikos Tv, 
el Kat un tiv ex “Papaiwy duvvay, émevdovv 
Sypocta, Kal wArjpns pev Kkarndeias Hv 7% mods, 
éxaotos S€ Tav perpiwy ws adbros umep THY 

456 oractacray Sixas Swowv terdpaxTo. Kal yap 
57) oaBBdrw ovveBy mpayOfvas tov dovov, Y @ 
Sia. HV Gpnoxelay Kat Tav doiwy Epywv exovow 
EKEXELPIAV. 


457 (xvii. 1) Tis & adris qyépas Kat wpas, 
womep ek dSayoviov mpovoias, avjpovv Katoapets 
rous map’ éaurots “lovdaious, ws tmd play wpav 
amoodayhnva. pev dep Siopupious, Kevwhfvar de 
aécav “lovdaiwy tiv Katodpecay’ Kat yap rovs 
diadevyortas 6 DAOpos avdAdaBwv KarHyer* deopw- 

458 Tas eis Ta vewpia. mpos Sé rHv ex THs Ka- 
capeias mAnyny GAov ro €Bvos eEaypiotrat, Kat 
Stapepobeyvtes Tds Te Kwpas Tov Lipwy Kat 

4 7 > J f f ¢ 
Tas mpoceyovous émdpfovv mdAes, DiAadéAderav 
. 9 a 3 \ t \ , \ 

te kat “EocBavirw*® cat Tépacav Kat TléAAav Kat 


1 "Tovdaiwy PAL Lat. 2 xarhyorye LVRC. 
8 Hudson: SeSwrirw L: TeB(e)wvirw the rest. 





¢ The das of the month vas perhaps 17th Flul (Gorpiaeus), 
if we may ideni:fy the massacre as the event referred to in 
the old Jewish calendar Megaillath Tuanith: *‘ On the 17th of 
Elul the Romans ceacuated Judah and Jerusalem ” (vi. (b) 
in Zeitlin’ edition, Philadelphia, 1922): Zeitlin’s identifica- 
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Romans this injury—the loss of a handful of men out 
of a boundless army—was slight ; but 1o the Jews 
it looked like the prelude to their run. Seeing the 
grounds for war to be now beyond remedy, and the 
city polluted by such a stain of guilt as could not but 
arouse a dread of some visitation from heaven, if not 
of the vengeance of Rome, they gave themselves up 
to public mourning ; the whole city was a scene of 
dejection, and among the moderates there was not 
one who was not racked with the thought that he 
would personally have to suffer for the rebels’ crime. 
For, to add to its heinousness, the massacre took 
place on the sabbath,? a day on which from religious 
scruples Jews abstain even from the most innocent 
acts. 


(xviii. 1) The same day and at the same hour, as Massacie: 
it were by the hand of Providence, the inhabitants of (he Jews: 
Caesarea massacred the Jews who resided in their the Syriar 
city ; within one hour more than twenty thousand 
were slaughtered, and Caesarea was completely 
emptied of Jews, for the fugitives were arrested by 
orders of Florus and conducted, in chains, to the 
dockyards. The news of the disaster at Caesarea Jewnh 
infuriated the whole nation; and parties of Jews TPmsals. 
sacked the Syrian villages and the neighbouring 
cities, Philadelphia, Heshbon and its district, Gerasa, 
tion of that event as the capitulation mentioned in § 437 is 
open to the double objection that no terms were then made 
with the Romans and that Josephus dates that incident on 
the 6th of the month. The Romans held out, 1. seems, for 
eleven days more. 

’ The enumeration following begins in the south of 
Decapolis, proceeds northwards, rounds Galilee, and then 
generally follows the coast linefrom north tosouth. Separate 
parties probably started from Peraea, Galilee, and Judaea. 
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459 LxvOdrodw. émevra Taddpois cab “loam Kat TH 
TavAavirid. apoomecdvres ta’ pev Kataorpepa- 
nuevo, Ta’ 8 dromprjaavres eywpovy emt Kddaca 
civ Tupiav Kat Urodewaida PaBav? re Kar 

460 Katcdpevav. dvrécyev 8° odre LePaory ais 
6puais atra@v otte “Aoxddwv, GAN’ emt tavrass 
aupmoAnGetcas “AvOnddva cat Talay KxaréoKar- 
rov. woddat 5é wep éxdorny tovTwav TOv oAewy 
dynpralovro K@puat, Kal Tov dAvoKopévwy avdpov 

" ddvos Hv adzreipos. 

461 (2) Od pny of Ldpo rdv “lovdaiwy eAarrov 
aAfbos avipovy, aAAa Kal avrot Tous ev Tats 
morcow AapPavouevous améodarroyv od povov Kara 
picos, ws mporepov, adr’ 7dn Kal Tov éd’ EavTots 

462 xivduvov POavovres. Sewn Sé GAny tiv Luptay 
emetyev Tapaxy, Kat madoa mods eis SUo Suypnro 
otparomeda, awrypia b€ rots érépous Hv TO Tovs 

463 erépous dOdoa. Kat Tas pev Huepas ev aipare 
Sufyov, Tas b€ viKras déer yarerwrépas: Kal yap 
ameckevacbat tods “lovdaiovs SoKotvres exacror 
Tous tovdailovtas etyov ev tropia, Kal TO Tap 
ExadoTos appiPorov ovre dvedetv Tis mpoxeipws 
bméuevev, Kab pwepsypévov ws BeBaiws a&AAddvdAov 

464 époBetro. mpovkadeiro dé émi tas odayas todv 
dtadopwv Kat rodvs mdAat mpaordérovs mdvu 
oxobyras 4 tAcoveEias tas yap ovoias Trav 
avaipeDevray adeds Sujpralov Kat Kabdmep éx 
mopard&ews Ta oktha tra&v avypnudevwv eis rods 
apetépovs otKkous perédepov, evdokds re fv 6 


1 Many mss. read ras. 2 TdBarar PAM. 
3 nad’ Az om. P (reading éxdory for -nv). 
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Pella, and Scythopolis. Next they fell upon Gadara, 
Hippos, and Gaulanitis, destroying or setting fire to 
all in their path, and advanced to Kedasa,* a Tyrian 
village, Ptolemais, Gaba,? and Caesarea. Neither 
Sebaste° nor Ascalon withstood their fury ; these 4 
they burnt to the ground and then razed Anthedon 
and Gaza. In the vicinity of each of these cities 
many villages were pillaged and immense numbers 
of the inhabitants captured and slaughtered. 

(2) The Syrians on them side killed no less a Synaa 
number of Jews ; they, too, slaughtered those whom 22%, 
they caught in the towns, not merely now, as before, 
from hatred, but to forestall the penl which menaced 
themselves. The whole of Syria was a scene of 
frightful disorder ; every city was divided into two 
camps, and the safety of one party lay in their 
anticipating the other. They passed their days in 
blood, their mghts, yet more dreadful, in terror. 
For, though beheving that they had rid themselves of 
the Jews, still each city had 1ts Judaizers, who aroused 
suspicion; and while they shrunk from killing 
offhand this equivocal element in their midst, they 
feared these neutrals as much as pronounced aliens. 
Even those who had long been reputed the very 
mildest of men were instigated by avarice to murder 
their adversaries; for they would then with im- 
punity plunder the property of their victims and 
transfer to their own homes, as from a battle-field, 
the spoils of the slain, and he who gained the most 


@ Kedesh-Naphtali, north-west of Lake Merom, “ always 
at war with Galilee ” (iv. 105). 

>’ A pro-Roman town in Galilee, built by Herod the Great 
for his veteran cavalry (B. 11. 36, Vita 115). 

e¢ Samaria. 

@ Or rather the surrounding villages (Reinach). 
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465 mAefora xepddvas ws Katiaxvoas TAcvovenv mv 
dé iSetv Tas m7oheus peoTas drape owparay Kal 
veKpous cua vatrious YépovTas EppiLLevovs, yovatd 
Te pnde THs em aidot oKeTns peretAy 6Ta, Kal 
maicay jev THY emapyiay peoray dSiny nT ov 
ouppopay, peilova d€ Ta&Y éxdorore TOAMWLEvwY 
THY én Tots dmevAoupevors avaraow.” 

466 (3) Mexpe pev 61) ToUTWY "Tov8atous qpos TO 
addédvidov Hoay mpooBohat, KATATPEXOVTES dé Ets 
LKvbdmoAw tovs map’ exetvous “lovdaious émreipa.- 
Gay Tohepious” _Tagdpevor yap pero. Tov uKvo- 
mod @v Kat THS eauTay dopaheias év Sevrépw 
Gduwevoe THY ovyyéverav, oudce Tots opodvAots 

467 éywpovv. tawmrevbn 8 abrav Kat ro Atay mpd- 
Gvpov: ot yotv LKvbotoAXira: Seioavres pu) vdKTWP 
emXELpHOwOL Th Toner Kal pera peyddns atr@v 
cuudopis Tots otxetots dmohoynowvrat qTEpt This 
amoordcens, éxéAevov abrovs, él Botdovrar THY 
oudvoray PeBardoar Kal To mpos tous aAdoebveis 
TLoTOV emibeifaodan, peraBaivew cpa Tais yeveais 

468 eis TO dAcos. Tav dé Tounoavr coy TO mpooraxbev 
ywpis droias, dvo perv TeEpas npenoav ot 
LxvdoroNiras Thy mor avrayv dedealovres, TH 
d€ TpiTn vuktt Taparnpioavres Tovs prev advdAd- 
KTOUS, ods dé KouLwpevous, dmavras améodatav 
ovras TOY apiB yoy brrep pupious Kal tproxtAiovs, 
tas d€ KThoews Sinptracav amdvrow . 


469 (4) “Aftov 8 addnyjoacba Kal 7d Liwwvos 


1 L: aié6 the rest. 
2 Kus.: dvdoracw (uerdoracw) Mss. 





¢ The Biblical Bethshan, modern Beisan, the one town of 
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covered himself with glory as the most successful 
murderer. One saw cities choked with unburied 
corpses, dead bodies of old men and infants exposed 
side by side, poor women stripped of the last covering 
of modesty, the whole province full of indescribable 
horrors; and even worse than the tale of atrocities 
committed was the suspense caused by the menace 
of evils in store. 

(3) Thus far the Jews had been faced with aliens 
only, but when they invaded Scythopolis ¢ they found 
their own nation in arms against them ; for the Jews 
in this district ranged themselves on the side of the 
Scythopolitans, and, regarding their own security 
as more important than the ties of blood, met their 
own countrymen in battle. However, this excess of 
ardour brought them under suspicion: the people 
of Scythopolis feared that the Jews might attack the 
city by mght and inflict upon them some grave 
disaster, in order to make amends to their brethren 
for their defection. They, therefore, ordered them 
if they wished to confirm their allegiance and demon- 
strate their fidelity to their foreign allies, to betake 
themselves and their families to the adjoining grove. 
The Jews obeyed these orders, suspecting nothing. 
For two days the Scythopolitans made no move, in 
order to lull them into security, but on the third 
night, watching their opportunity when some were 
off their guard, and others asleep, they slaughtered 
them all to the number of upward of thirteen thousand 
and pillaged all their possessions? 

(4) Mention may here be made of the tragic fate 


the ten cities of Decapolis which lay west of the Jordan, 
between it and Mt. Gilboa. 
» This incident 1s referred to again in the Life, § 26. 
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mavos, ds vids ev iy LaovAou Twos TOV OvK 
Gonwwv, pouy dé awparos Kat ToAuN Suapepay 
emt KaKe TOV popudwy dporepous KATEXPHOATO: 
470 Tmpouwy yoov Gonuépar moAAods pev aviper T&V 
apos TH Lavdororer ‘Tovdaicr, TPETOLEVOS d¢ 
modAdKis avrovs dravras povos Wy pom THs 
471 mapardgenws. TEpLepxerat 5 atrov a€ia sow? 
Tou ovyyeviKod ddvov- emel yap TepwoyovTes of 
LkvboroNra: Katnkdvrilov adbrods ava Td adoos, 
omacdevos TO Eidos er’ oddéva pev Wpunoev TOV 
qmokeuiwyv, Kal yap éwpa to mAnGos avivuTor, 
472 avaBovoas 5é udda éxrafds “ d&id ye dv eSpace 
méoyvw, UKveorodira: [kal” tyudv],’ ot? rocotrw 
dove) ovyyevav THY mpos avrous® eDvoLay emuaTwod.- 
pba.” Tovyapoby ols amuorov eV evAdyws edpnT at 
TO ddogpudor, HoeRnra. 5€ «is €oxara TO ouetov, 
Gvijoxeopey ws evayels yepoiv tdlais: ov yap 
413 mpémov ev? rats trav modcuiwv. TO adro 8° ay 
ely jLot Kal mow?) 08 pvdoparos agia Kad mpos 
dv8petay ¢ evratvos, wa pnoets THY exOpav TY eu 
adynon odayiy und eradalovevonrat TEGOVTL. 
474 rabr’ cimav éAcotow dua Kal teOupwyevors op- 
pacw wepicKkemreTas THY E€avTod yevedy: Hv 8 
aur Kal yUVy KaL TEKVE Kal ynpowol yovels. 
475.6 Se mp@rov [wev |® rov marépa THs ToMas € em 
omacdpevos SueAadvet T@ cider, pel” ov odK 
dxovoay TH pnrépa, Kart ToUTOLS THY Te yovaire, 
Kal Ta TéKva, pdvov ody dramavT@vros EKAOTOU 
TH Ether Kal omevdovros dbdoas rovs apne 


+ om. Lat. Heg.: rap’ tuay Hudson. drs MLVRC., 
3 uos Lat.: uobis Hee. * PAL: éricrwoduny the rest. 
5 jv Bekker. ® P Lat.- om. the rest. 
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of Simon, whose father, Saul, was a man of some 
distinction. Endowed with exceptional physical 


Heroic 
death of 
Sinion the 


strength and audacity, he abused both gifts to the Jewish, 
detriment of his countrymen. Day by day he had eyes 


marched out and slain large numbers of the Jews who 
were attacking Scythopolis ; often had he put their 
whole force to flight, his single arm turning the scale 
inthe engagement. But now this slaughter of his kin 
metwithits due penalty. Forwhen theScythopolitans 
had surrounded the grove and were shooting down 
its occupants with their javelins, he drew his sword, 
and then, instead of rushing upon one of the enemy, 
whose numbers he saw were endless, he exclaimed in 
a tone of deep emotion: “ Justly am I punished for 
my crimes, men of Scythopolis, I and all who by such 
a slaughter of our kinsmen have sealed our loyalty 
to you. Ah! well, let us who have but naturally 
experienced the perfidy of foreigners, us who have 
been guilty of the last degree of impiety towards our 
own people, let us, I say, die, as cursed wretches, by 
our own hands; for we are not meet to die at the 
hands of the enemy. This, God grant, shall be at 
once the fit retribution for my foul crime and the 
testimony to my courage, that none of my foes shall 
be able to boast of having slain me or glory over my 
prostrate body.” With these words he cast a glance 
of mingled pity and rage over his family: hé had 
wife, children, and aged parents. First seizing his 
father by his hoary hair, he ran his sword through 
his body ; after him he killed his mother, who offered 
no resistance, and then his wife and children, each 
victim almost rushing upon the blade, in haste to 
anticipate the enemy. After slaying every member 
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176 6 6é dveAGay macay Thy yEeveay Kal meplonTos 

muaTas TOs owpLACW TI TE defvav dvaretvas, 

ws pondeva Aabeiv, 6Aov els Thy éavToo opayny 

éBdrricev To Eidos, dfvos ev éAdous to} veavias 

ov adieny owuaTos Kal poxis TApaoTH UA, THs 

d€ pos dMopddous miotews evexev axodovbois 
amedeot XPHoapEvos. 

477 (5) Ilpds be THY év Lxvdorodee _ pbopay at 
Aourrat moAeus emayloTavTo Tots Kall’ eavrny "lov- 
datos éxdorn, Kal qmevraxogious pev emt Sd10- 
yiAtors “Aoxahuvirat, IroAeuaets de SuayeAtous 

478 dvethov, ednody r otK odAtyous. Kat TYpion 
OvYVOUS jLEeVv biexerpioay7o, mretovs? 8 abrdayv 
Seopeiras eppovpowy, ‘Imaynvot re Kat Dadapeis 
opoiws rovs pev Opacvrépous dareckevaaayTo, 
Tovs 6€ poBepovs Sud. pudanis etyov, aut te Aovral 
mdAets THs Lupias, Om7ws exdorn mpos 76 “lou- 

479 Saixov % picovs 4 Séous efyov. pdvor 8° *Av- 
Tuoyels Kat Ludwvio. Kat “Azrapeis epeicavTo Trav 
peeroiKoUvrwy Kal ovTe avedeiy twas “lovdatev 
bméuewav ovre Shoa, Taya peev KOL bua, 70 
operepov mAHGos drrepopavres atrayv impos 7G, 
Kanara, TO ahéov 5° éuovye Soxety® otkrw mpos 

480 os obdev éapay vewrepilorras. Tepaonvol Te 
ovre eis TOUS éppeivarTas em Anppednoay Kab Tos 
e€eMety Gehncavras mpoemepipay expe TOV Opwy. 

481 (6) Levéorn Se Kal Kata tHv “Aypinma Baow-~ 
Actay emiBovdn) Kar. ‘lovdaiwy. adros yap érerd- 
pevto mpos Kéortov DdAAov eis “Avridyerav, xara- 


? om. L. 
2 Lat. (plures): wAelorovs PAML: 76 defor or rd rieiorov 
the rest. 5 Niese: doxe? mss. 
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of his family, he stood conspicuous on the corpses, 
and with right hand uplifted to attract all eyes, 
plunged the sword up to the hilt into his own throat. 
So perished a youth who, in virtue of his strength of 
body and fortitude of soul, deserves commiseration, 
but who by reason of his trust in aliens met the 
consequent fate. 

(5) As a sequel to the holocaust at Scythopolis, Genera 
the other cities rose against the Jews in their were. ine 
respective territories. The inhabitants of Ascalon Jews 
slew 2500, those of Ptolemais 2000, besides putting es 
multitudes in irons. The Tyrians dispatched a con- 
siderable number, but imprisoned the majority in 
chains ; similarly the people of Hippos and Gadara 
made away with the more daring of their enemies 
and kept the timid folk in custody ; and so with the 
remaining cities of Syria, the action of each being 
governed by their feelings of hatred or fear of 
their Jewish neighbours. Only Antioch, Sidon and 
Apamea ® spared the residents and refused either to 
kill or to imprison a single Jew ; perhaps, with their 
own vast populations, these cities disdained the 
possibility of Jewish risings, but what mainly influ- 
enced them, in my opinion, was their pity for men 
who showed no revolutionary intentions. The people 
of Gerasa ® not only abstained from maltreating the 
Jews who remained with them, but escorted to the 
frontiers any who chose to emigrate. 

(6) Even within Agrippa’s dominion a plot was 
formed against certain Jews. The king himself had 
gone to visit Cestius Gallus at Antioch, leaving in 


@ On the Orontes, south of Antioch. 
* In the south-east of Decapolis, north of the river Jabbok. 
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1 a 4 / ra ~ 
AdAeurro de dwocKelv 7a mpdypara totrou Tév 
éraipwv Ts TovvoHLA. Néapos, Loaipe T® ibe 
482 mpoonKwy KATA YEvos. jeov 6 ee Tis Bara- 
yaias éBdopnxovra TOV apo dvopes, of Kard 
yeévos Kat ower TOV moAur ay oKyararor, 
otpariay atrodyres, W’, el Te yevorto Kimmo. Kat 
wep. odds, Eéxorev abidypewr dvdanny Kxodvew 
483 Tovs eravioTramévous. TovTrous 6 Néapos éx7rép- 
bas vUerwp Tov BaowtKdy twas omdirdv amravras 
dvaipel, Tolunoas peev TObpyov bixa TS “Aypiraea 
‘ 
yveiwns, Oud. de pudapyupiav duetpov eis Tovs 
Guodthous éAdpwevos aceBely trHv Bacwetay de- 
ébberpev: SeréAer Te weds els 70 éOvos TrOpavoway, 
7? “ 
expe muopevos Aypinnas dveAety joey adroy 
Hdéabn Sia Ldamwov, Eemavoev dé THs emurporijs. 
48£0¢ 8€ oraciacral KaradaPdpuevol te dpovpiov, 6 
Kareirar pev Kuimpos, xabdaepfev 8 Fv ‘lepi- 
xotvros, rovs pev dpovpods améodatav, ta 8 
485 épvwara Karéppupay eis yav. Kara 5é Tas avras 
Hpepas Kat tov ev Mayarpodyr. “lovdaiwy ro 
TAnbos exeifev rovs dpovpodvras “Pwyatous éx- 
486 Aeimew TO Gpovpiov Kal mapadiddvat odiow. oF 
dé rv ex Bias ddaipeow evAaBnbevtes ovvriPevras 
mpos avrods exywprcew vadaTrovoo Kat AaBdvrTes 
Ta mora Tapadidac, TO dpovpiov, omep HvAakH 
Kparuvdevoe Katetyov ot Mayarpiras. 





* Called Varus in the parallel account in Vita, 48 ff. and 
possibly in B. ii. 247. 

> King of Emesa (Homs, n N. Syria), mentioned in B. 11. 
501 as furnishing a contmgent to the Romans, and else- 
where. In Vita 52 Varus is called a descendant (? grand- 
son) of another Soemus, who had been “a tetrarch in the 
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charge of the government one of his friends named Massacre of 
Noarus,* a relativeof KingSoaemus.® At this juncture ne 
there arrived from Batanaea a deputation of seventy vceoy. 
persons, pre-eminent among their fellow-citizens by 

birth and ability, to ask for a body of troops in order, 

in the event of trouble arising in their district, to be 

in a position to repress the insurgents. Noarus sent 

out by night some of the king’s heavy infantry and 
massacred the whole deputation. This outrageous 

action he took without consulting Agrnppa; un- 
bounded avarice led him thus dehberately and 
impiously to murder his couhtrymen, to the great 

injury of the kingdom. He continued this brutal 
maltreatment of the nation until Agrippa, being 
informed of his conduct, but withheld by respect for 
Soaemus from putting him to death, deposed him from 

his regency. It was now that the insurgents took Capture of 
the fortress called Cypros,? which dominated Jericho, ee 
massacred the garrison and levelled the defences. Machaerus 
About the same time the Jewish population of aa 
Machaerus* succeeded in inducing the Roman 
garrison to evacuate that fortress and to hand it over 

to them. The Romans, fearing that it would be 
carried by assault, agreed to retire under treaty, and 
having received the necessary pledges surrendered 

the fort, which the people of Machaerus thereupon 


occupied and garrisoned. 


Lebanon district,” and is probably ideuueal with the “ king 
of Ituraea ’? mentioned in ‘bec flaw vn 23 caaed wa. 49). 

¢ The story of Varus’s astntd ons to sipotert \grippa, 
his further massacres of Jews, and his supersession 1s told in 
detailin Vite 59-61. 

ny mca Herod the Great and named after his mother 

(B.1. 417). 

¢ Above the east coast of the Dead Sea. 
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492 AaBovres Eovpov ws Cdvras KaradrdEovres. ipOn 

Destinon : €& ivoupolpas (sic) PA: é& looriulas the rest. 


2 ins, Destinon. 3 A: om. the rest. 
4 Naber with Lat.: dvep@dpnoay mss. 





* Josephus elsewhere states that this quarter was given 
them by Alexander (Ap. ii. 35 with note). The privileges 
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(7) At Alexandria there had been incessant strife Ruts at _ 
between the native inhabitants and the Jewish Guise.’ 
settlers since the time when Alexander, having Jews. 
received from the Jews very active support against 
the Egyptians, granted them, as a reward for their 
assistance, permission to reside in the city on terms 
of equality with the Greeks. This privilege was 
confirmed by his successors, who, moreover, assigned 
them a quarter of their own,? in order that, through 
mixing less with aliens, they might be free to observe 
their rules more strictly ; and they were also per- 
mitted to take the title of Macedonians. Again, 
when the Romans took possession of Egypt, neither 
the first Caesar nor any of his successors would 
consent to any diminution of the honours conferred 
on the Jews since the time of Alexander. They were, 
however, continually coming into colhsion with the 
Greeks, and the numerous punishments daily inflicted 
on the rioters of both parties by the authorities only 
served to embitter the quarrel. But now that dis- 
order had become universal, the riots at Alexandria 
broke out more furiously than ever. On one occasion, 
when the Alexandrians were holding a public meeting 
on the subject of an embassy which they proposed to 
send to Nero, a large number of Jews flocked into 
the amphitheatre along with the Greeks; their 
adversaries, the instant they caught sight of them, 
raised shouts of “ enemies” and “ spies,” and then 
rushed forward to lay hands on them. The majority 
of the Jews took flight and scattered, but three of 
them were caught by the Alexandrians and dragged 
off to be burnt alive. Thereupon the whole Jewish 


bestowed on the Alexandrian Jews by the Ptolemies and the 
Romans are stated more fully in Ap. 1. 42-64, 
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JOSEPHUS 


Sé wav 76 “lovSaiksv él thy dvvay, Kal TO pev 
mparov rABois tods “EAAnvas eBaddov, ats de 
Aaumddas dpracdpevo. mpds TO audilearpov 
Spunoav, anedrobvres &v abr@ xatadhéFew Tov 
Siuov atravSpov. Kav éf9noav tobro dpacartes, 
et pn ~tods Oupods atrdy avéxopev TiBépios 
493 ’"AdéEavSp0s 6 Ths modrews Hyendv. od nv 
oirés ye amd T&v SmAwy Apkaro cwdpovicew, 
GAN droméuebas Tods yywpipovs avrois Travoacba 
maperdAer Kal py Kad? éavTay épeBilew To “Pw- 
ualwy orparevpa. Katraydevalovres de THS mapa- 
KAnoews of aracwwders €BAaodrpovv tov TrBéprov. 
494 (8) Kadxetvos ovvidwv ws ywpis peydAns ovp- 
dhopas obk av travoawrTo vewrepilovres, emadhinow 
abrots ta Kara THY TéAW “Pwpaiwy d00 Taypara 
Kat avy adrots SicytAlous* orpatiras KaTa TUXNY 
mapovras eis Tov “lovdaiwy dreBpov éx ArBdys- 
érérpeev 5° od pdvov avaipely, GAAG Kal Tas 
KTHOES avTa@Y Stapmalew Kal Tas OlKias KaTa- 
495 dAréyew. of 3 spurhocavtes eis TO Kadovpevov 
AégAra, suveixiato yap exe 76 “lovdatkdv, éréAovv 
Tas evroAds, o0 pny avaiuwri: ovorpapévres yap 
ot “lovdatoe kai rods duewov wrAwopéevous eavTav 
mporafapevor péypt wAetoTou pev avrécyov, anak 
496 8° éyxAivavres® avédnv SepPeipovro. Kai mav- 
Totos Hv adta@v oAePpos, Tov ev ev TH mrediw 
KkaTtaAauPavouevwr, tdv 5° eis Tas oikias cvvwbov- 
pevwv. tvremiumpacav Sé Kat ravras of ‘Pwpator 


1 revraxicxidious LVRC Lat. 
2 Bekker. 6 éxxX‘vavres or 68 cXMivayres MSS. 


* And prefect (viceroy) of the whole province of Egypt ; 
see B. i. 220 note and iv. 616. 
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colony rose to the rescue ; first they hurled stones 

at the Greeks, and then snatching up torches rushed 

to the amphitheatre, threatening to consume the 
assembled citizens in the flames to the last man. 

And this they would actually have done, had not 
Tiberius Alexander, the governor of the city,* curbed 

their fury. He first, however, attempted to recall 
them to reason without recourse to arms, quietly 
sending the principal citizens to them and entreating 

them to desist and not to provoke the Roman army 

to take action. But the noters only ridiculed this 
exhortation and used abusive language of Tiberius. 

(8) Understanding then that nothing but the The Roman 

infliction of a severe lesson would quell the rebels, °° 


let loose 
he let loose upon them the two Roman legions upon the 


stationed in the city,? together with two thousand 7.07" 
soldiers, who by chance had just arrived from Libya 
to complete the rum of the Jews; permission was 
given them not merely to kill the rioters but to 
plunder their property and burn down their houses. 
The troops, thereupon, rushed to the quarter of the 
city called “ Delta,” ° where the Jews were con- 
centrated, and executed their orders, but not without 
bloodshed on their own side; for the Jews closing 
their ranks and putting the best armed among their 
number in the front offered a prolonged resistance, 
but when once they gave way, wholesale carnage 
ensued. Death in every form was theirs; some 
were caught in the plain, others driven into their 
houses, to which the Romans set fire after stripping 


> Cf. § 387 note. 

¢ The five quarters of Alexandria were called after the 
first five letters of the alphabet, two being occupied by Jews 
(Philo, In Flaccum, § 55 Cohn; quoted by Reinach). 
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5 4s \ 5 4 of ld er 
mpodvapmacovres TA Evdov, Kal ovTE VyTiWY EAEoOS 
‘ ‘ 
atdrovs ovre aidws elofer yepdvTwr, adda Oia 

> ~ 
497 mdons HAuKkias eydpovy Kreivovres, ws émucdvab var 

~ ‘ Ul 
yey aiuar. mdvra tov x@pov, mévrTe Sé pupiddes 
? 44 “~ A 7 G 5° a“ i0e 4 
éawpevinoav vexpadv, mepredcipbn av ovde TO 

? 
Aourdv, ef pn mpds tkeTnpias EeTpamovTo. KaT- 
; > % 4 3 f 3 “~ A 
oureipas 8 adrods “AAéEavdpos avaywpeiv Tous 
e ; 3 / ¢ 7 > > tA A 
498 ‘Pwwatous éxéAevoev. of pev otv e& eous TO 
P ~ 
nevOriov éxovTes Gua vetpars Tod povevew érav~ 
‘ \ \ “~ > / ? 
gavro, TO Sypyorikoy Sé€ trav “AAcEavdpéwy 81 
brepBodny picovs SvoavaKAnrov hv Kat ports 
ameomGTo TOV cwaTwr. 


499 (9) Tovodrov pev ro Kara thy *AdeEdvdperav 
f f f ~ 
aabos ovvyvexyOn: Keoriw 8€ obkére Hpepety 
ao # ~ ~ 
éd6xe, twavraxyod t&v ‘lovdalwy éxmetroAcuwmevv. 
3 r ‘ de 3 4 “ ek / ‘ \ / 
500 dvadaBwy d€ ao tis “Avrioyetas TO pev Swde- 
; ~ “~ om 
KaTov Taya mAnpes, amo 5€ Tdv Aowrdv ava 
StoxiAious emAéKrous, mel@v te €€ omeipas Kat 
f Mv on 
técoapas tAas imméwv, mpos ais tas mapa Tadv 
é ? 
Baciléwv cuppaytas, “Avridyov peév dioytAtovs 
¢ “~ 3 
immets Kat melovs tpioytAious, roféras mdvras, 
? ? ‘ o~ 
Aypinma 5€ aelods pév rods taous imnmets Sé 
5 ri ZA 4 Lcd 4 \ / i 
BOL OuoytAiwy éAdrrous, etmero O€ Kat Loatwos pera 
/ c > “ ~ 
TeTpaktoxtAiwy, Sv joav trmets  tTpitn poipa Kat 
4 / an 
TO mA€ov togéta., mpofAGev eis Urorepaida. 
502 WA€eloro. Oé Kak Tav mOAEwv erixoupo. cuveddyn- 





* Governor of Syria, ii. 280, etc. 
> There were four legions in Syria, as there had been since 
the time of Augustus (Tac. Aux. iv. 5, quoted by Reinach): 
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them of their contents ; there was no pity for infancy, 
no respect for years: all ages fell before their 
murderous career, until the whole district was 
deluged with blood and the heaps of corpses numbered 
fifty thousand; even the remnant would not have 
escaped, had they not sued for quarter. Alexander, 
now moved to compassion, ordered the Romans to 
retire. They, broken to obedience, ceased massa- 
ering at the first signal; but the Alexandrian 
populace in the intensity of their hate were not so 
easily called off and were with difficulty torn from 
the corpses. 


(9) Such was the catastrophe which befell the Cestius 
Jews of Alexandria. Cestius,* now that on all Gallus he: 
sides war was being made upon the Jews, decided 
to remain inactive no longer. He accordingly left 
Antioch, taking with him the twelfth legion in full 
strength, two thousand picked men from each of the 
other legions,’ and in addition six cohorts of infantry 
and four squadrons of cavalry ; besides these he had 
the auxiliary contingents furnished by the kings, of 
which Antiochus ° supplied two thousand horse and 
three thousand foot, all archers, Agrippa an equal 
number of foot and rather less than two thousand 
horse, Soaemus® following with four thousand, of 
which one-third were cavalry and the majority archers. 
With these troops he advanced upon Ptolemais. 
Further auxiliaries in very large numbers were 


viz. III Gallica, VI Ferrata, X Fretensis, XII Fulminata; 
Mommsen, Provinces, ii. 63 note. 

¢ Antiochus [V, king of Commagene (in N. Syria) from 
A.D. 38 to 72, when he was deprived of his kingdom on the 
charge of conspiracy (B. vu. 219 ff.). 

4 King of Emesa, § 481 note. 
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cay, eu7eipia per HTT pLEVvoL TOv oTpariwray, 
Tas d€ mpoUupiious Kat T@ Kata “lovdaiwy pices 
TO Actrrov ev vais ETLOTHILOLS dyturhnpobyres. 
Tmophy" dé Kal avTos "Ayplarmas Keoria THs TE 

503 6608 Kal TOV ouppepovresy eényodpevos. ava- 
AaBasv 5é pépos THs duvapews Kéorios wppnoev 
emi moAw Kaprepay TAs P ‘aAriatas, XaBovdur’ KO- 
Actras® , Ovopiler O€ a dro Too efvous THY [lroAepaida.. 

504 Kal karadafay adrny épnov jeev avopav, ava- 
mepevyel yap TO mAfGos eis Ta 6pn, aAnpn be 
TavToiwy KTNaTO, TO. pev epikev rots OT Paria 
Tas Svapralew, 70 be GOTy Kaitou Oovpdoas Tob 
xdMovs, Eyov Tas oikias opoiws Tats ev Tupw 
Kal wove Kat Bynpuyr@ Sedounpevas, éverpyoer. 

505 errelra, THY Xepav KaTaopapa@y Kab Suapmdcas 
pev méav TO mpooninrov Kkarapregas dé Tas me peg 

506 K@pas drréoTperpev els THY HroAcuatda. mpos dé 
Tals apmayais ér. rHv Lbpwv dvrwy Kal To mA€ov 
Bypurioy dvabaponoavres ot “lovdator, Kal yap 
amoKexwpnkoTa auvlecay Keorvoy, tots a7r0 - 
Acipbetow adokyTws emémecor Kal tepi dutxtAlous 
avrav Siépferpay. 

507. (10) ‘O be Keéorws avabevgas amo ris Iro- 
Acpwaidos avros pev eis Katodperav agucvetrac, 
peoipay dé THs orpartas mpoemepipev els ‘Loman, 
mpoordaéas, €b peev karahaBeoGat Suv etev THY 
moh, gpoupely, «i S€ mpoatofowro Thy epodor, 

508 TE pyLevey adrov Te Kal Thy adAnv Svvapuw. TOV 

ol pev Kata Oddacoay of 6€ Kara yHv émet- 


1 guumraphy MVRC. 2 Niese (cf. 1ii. 38) ZaSovX\wy ss. 
8 # (or #) xadelrar dvipGv mss.: dvdpGv has probably come 
in from the next sentence (Niese). 
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collected from the towns; these, though lacking the 
experience of the regulars, made good their de- 
ficiency in technical training by their ardour and their 
detestation of the Jews. Agrippa personally accom- 
panied Cestius, to guide and to provide for the 
interests of the army. With a detachment of these 
troops, Cestius marched against a fortified city of 
Galilee, called Chabulon,? on the frontier of Ptolemais Capture ot 
and Jewish territory. He found it deserted by its Cb 
inhabitants, who had all fed up into the hills, but 
stocked with goods of all kinds, which he allowed 
his soldiers to pillage ; the town itself, although he 
admired its beauty, with its houses built in the style 
of those at Tyre, Sidon, and Berytus, he set on fire. 
He next overran the district, sacking everything in 
his path and burning the surrounding villages, and 
then returned to Ptolemais. But while the Syrians 
and in particular those of Berytus were still occupied 
in pillage, the Jews, understanding that Cestius had 
departed, recovered courage, and, falling unexpectedly 
on the troops which he had left behind, killed about 
two thousand of them. 

(10) Leaving Ptolemais and resuming his march, and Joppa 
Cestius himself proceeded to Caesarea, but sent 
forward a detachment of his force to Joppa, with 
orders to garrison the town, if they succeeded in 
taking it by surprise, but if the inhabitants obtained 
previous intelligence of their avproach. ‘o await his 
arrival with the main body. the-e troops advance 
rapidly in two parties, by sea and land, easily carried 

@ Called Chabolo in the Life, 213, etc., modern Kabul; it 
probably gave its name to the district presented by Solomon 
to Hiram (1 Kings ix. 18). 
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xDevres duporépuvey aipotow THY moh padios- 
Kal unde dvyely placdvrwy Tov olKyTOpwV , ovy 
Sirus mapacKevdcacbar _m™pos pdxny, éUTECOVTES 
aravras dvethov oov Tais yeveats Kal THY woAw 

509 Otapirdcavres everpnoay: 6 6€ dpiOpos Tay poveu- 
Bévraw TETPAKOTLOL mpos oxraKioxtltots. 6polws 
d¢ Kal eis THY OLopov THS Kauoapetas NapBarnyay 
ToTrapytay erepsipsev ovyvovs T&v inméwv, ot Ti 
Te yhv érewov Kat modd mAgG0s Siédbetpay rev 
eniywpiwy, tas Te KTHoes Sinpracay Kal Tas 
Kaas KaTépAcEav. 

510 (11) Eis dé viv TadtAaiav daéorerdkey Kau- 
cévviov VdAdov fyeudva tot SwSexdrou Tayparos, 
mapadovs Suva Gonv apKécew Tmpos To €Ovos 

511 UmeAdpBavev. totrov 7 Kaprepwr ary THS Dahe- 
Aatas mos RempPuopis poet? edonpias déyerar, Kat 
™pos THY Tavrns eDBovAiav aut howrrat amddets 
yHpéuovv. To 8€ oracwWdes Kal AnorpiKov wav 
epuyey eis TO pecairaroy Ths TadtAatas dpos, 6 
KeiTat pev dvruxpv THs Rempapes, Kadetrat d€ 
“Acapeby. TOUTots 6 TVéAdos érffye tiv Suvapuvy. 

512 of o ews pe Hoav drrepbEf ior, padios tovs ‘Pw- 
paious NEvVaYTO MpootovTas Kal mpos diaxoatous 
avraéy avetAov, meptehdvreny dé Kab Yevopeveny ev 
tois biyAorépois ATT@vTO TAXES, Kab ovre yup 
vApTES émAiras ovorddny Epepov ouTe ev TH TpoT 
Tovs immeis e€éhevyov, ware oAiyous pev ev Tats 
dvoxwpias Siadabety, dvaipeOFvar $€ imép Si0- 
yiAdious. 

513 (xix, 1) [adAos pev oty ws oddev Ett Edpa 
Kara Thy TadAaiar vewrepilouevor, dmeoTpepev 
peTa THS orpariés eis Katodpevav: Kéortios dé 
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the town by an attack on both elements; the in- 
habitants had no time to fly, much less to prepare 
for defence, and the Romans, bursting in, slew them 
all with their families, and sacked and burnt the 
town; the victims numbered eight thousand four 
hundred. Cestius likewise dispatched a strong force 
of cavalry into the toparchy of Narbatene,* which 
borders on Caesarea; these ravaged the country, 
killed a large number of the inhabitants, pillaged 
their property and burnt their villages. 

(11) To Galilee he sent Caesennius Gallus, com- and 1educ- 

mander of the twelfth legion, with such forces as he §ofics 
considered sufficient for the reduction of that pro- 
vince. Sepphoris, the strongest city in Galilee, 
received Gallus with open arms, and, following the 
sage advice of this city, the rest remained quiet. 
All the rebels and brigands in the district fled to the 
mountain in the heart of Galilee, which faces Sep- 
phoris and is called Asamon®; against these Gallus 
led his troops. So long as the enemy held the 
superior position, they easily beat off the attacks of 
the Romans and killed some two hundred of them, 
but when the Romans turned their flank and gained 
the higher ground, they were quickly defeated ; 
being lightly armed, they could not sustain the 
charge of the heavy-armed legionaries, nor when 
routed outdistance the cavalry; consequently a 
few only sueceeded in concealing themselves 
in ° broken ground, while more than two thousand 
perished. 

(xix. 1) Gallus, seeing no further signs of revolt in March of 
Galilee, returned with his troops to Caesarea ; where- [680s upon 

@ Cf. 11. 291. ’ Unidentified. 
¢ Or perhaps “ escaping over.” 
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pera, 7 améons THS Suvdpews dvaledgas eveBadev els 
‘Avrumarpioa, Kat mvbduevos &v Twe TmUpyw 
“Agerod Kadoupweven cvvnBpotctar "lovdaiwy dvva- 
py OvK oAtyay, mpovrepipe TOUS oupBahobyras. 
5140t 5é€ mply eis yelpas eAGeiv déet TOUS “lovdaious 
Sveoxédacay, emeAGovres de € epn pov TO orparomebov 
51S Kal Tas mépi€ KwuAS everpnoay. amo de Tis 
“Avrumarpidos Kéorios eis Avdda mpoeADany | Kevny 
avopav TV mow KaradapBdver O10, yap THY Tis 
oKqvornyias éoprnv avapeBrxe. mav TO ARGOS ets 

516 ‘lepoodAvpa. TEV THKOVTO, d€ TOV TApAPavevT ov 
duadletpas Kal TO GoTU KaTaKavoas EYwpeL mpoow, 
Kat dia Basbadpwyv avaBas orparomedeverau Kate 
twa y@pov TaBaw Kadovpevov, améyovra trav 
‘lepocodtpewy revryKovTa oradious. 

517 (2) OF dé ‘lovdaior KarvoovTes 707 mhyod.lovra 
TH patpomoheu TOV moAepov, ape pEvor THY EOpTHV 
EX@povy emt Ta Orda, Kal peyar TO mde Bap- 
potyres draxrot [cat |” pera, Kpavyys eSerr oc 
emt TH paxny, pnde THS apy fis EBdopuddos é evvouay 
AaBovres: Fv yap 8 76 pddvora map” adrots 

518 EpnoKevopevov odBBarov. 6 8 éxoeioas avrovs 
THs _cdoeBetas Qu.ds eroincey mAcoverT Hoa Kab 
Kare Thy pany: peta Tooadrns yoov opps Tots 

eapaious MPOGETEGOV, WS SiappHgae TOS ragers 

519 adr dy Kal Oud péowy _Xwpetv dvarpobyras. el de 
py Ti yxadacbévre ths Pddayyos ot te immets 


1 om. PAL. 





@ In the plain of Sharon, north-east of Joppa. 
® Or perhaps “ called after Aphek. Several places of 
the name are mentioned in the O.f : this may be the Aphek 
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upon Cestius resumed his march with his entire army 

and entered Antipatris.* Learning that a considerable 

body of Jews had assembled in a towercalled Apheku,? 

he sent on a detachment to attack them. Fear, how- 

ever, dispersed the Jews before any engagement took 

place; and the Romans, on invading their camp, 

found it evacuated, and burnt it and the neighbour- 

ing villages. From Antipatris Cestius advanced to 

Lydda®° and found the city deserted, for the whole 
population had gone up to Jerusalem for the Feast ¢ ee 
of Tabernacles. Fifty persons who showed them- eine 
selves he put to the sword, and after burning down 

the town resumed his march ; and, ascending through 
Beth-horon, pitched his camp at a place called 

Gabao,? fifty furlongs distant from Jerusalem. 

(2) The Jews, seeing the war now approaching the Becca te 
capital, abandoned the feast and rushed to arms ; ehatos 
and, with great confidence in their numbers, sprang outside 
in disorder and with loud cries into the fray, with no 
thought for the seventh day of rest, for it was the 
very sabbath which they regarded with special 
reverence. But the same passion which shook 
them out of their piety brought them victory in the 
battle ; for with such fury did they fall upon the 
Romans that they broke and penetrated their ranks, 
slaughtering the enemy. Had not the cavalry, with 
a body of infantry which was not so hard pressed as 
in Sharon (Jos. xu. 18, some LXX ss.), doubtfully identified 
with el Mejdel, south-east of Caesarea. 

¢ Ludd, south of Antipatris, at the point where the road 
from the north joins the route from Joppa via Beth-horon to 
Jerusalem. 

@ The O.T. Gibeon, modern el J1d, five or six miles north- 
west of Jerusalem ; the distance given in A. vin. 283 is only 
40 furlongs (stadia). For Beth-horon see § 547 note. 

¢ Falling within the week of the Feast of Tabernacles. 
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exmepreAOdvres enivvay Kab tot melod to py 
odddpa Kdpvov, Kav éxwddvevcev Oy TH Suvdper 
Kéorwos. dméGavov 8é ‘Pwpaiwy mevtaxdcrot 
Sexamrévre: rovrwy Hoav of retpakdoot meCol, TO 
Sé Aourdv trmets: t&v Sé *lovdaiwy bvo0 mpds Tots 
520 elkoot. ‘yevvaidraro. 8 att&v edo€ay ot Movo- 
Balov rot ris “AbiaByvis Bacthéws ovyyeveis, 
MovoBalos re kat Kevedatos, wef” ots 6 Mepairns 
Niyep kal Lidas 6 BaBudAdvios adropodjoas ets 
tous “Jovéaiovs dm “Aypimma tod Baoidéws: 
521 éorparevero yap map atT@. Kara mpdowzov 
uev ov avaxorévtes “lovdator mpdos rh mdAw 
tréotpedov, xatomv Sé trois ‘Pwpyatois emt tHv 
BeOdpav* dviotow mpoomecay 6 Tob Tubpa Dipev 
moAD THs obpayias e€omdpakev Kal ovyva Trav 
oKevopdpwy dmroomdcas yyayev eis thy moh. 
522 wévovros dé Tot Keoriov Kata ywpayv tpiolv 
Huépats ot “lovdato. ra peréwpa KaretAnddores 
eeTypovv Tas mapddous, SHAoL Te Hoav odK HpeE- 
pyoovres dp€apevwy rdv “Pwyatwy odevew. 
523 (3) "Evéa 8) Karidav "Aypimmas ob6€ ta “Pw- 
paiwy aKivdvva, mAyfous dzreipov todcuiwy ra 
6pn Tmepioydvros, éxpwev dmomepabjva. trav "lov- 
aiwy Adyos* 7) yap mdvras meioew Karalécbat 
Tov mOAcuov 4 THv evavTiwfevtTwv arooTicew TO 
524 uy ovpdpovodyv. Erepuyev otv trav map éavt@ 
Tous pddtora yrwpipous éexeivois, Bopxidv re Kat 
PoiBov, deEids re mapa Keoriov kal ovyyvipny 
mapa “Pwpators dofady} mepl rdv huaprnpdvwy 


1 PAL: BacOwpav the rest. 





* King Monobazus, like his brother Izates, whom he had 
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the rest, wheeled round to the relief of the broken 
line, Cestius and his whole army would have been in 
jeopardy. The Roman killed were five hundred and 
fifteen, of whom four hundred were infantry and the 
rest cavalry ; the Jews lost but two and twenty. In 
the Jewish ranks the most distinguished for valour 
were Monobazus and Cenedaeus, kinsmen of Mono- 
bazus,* king of Adiabene; next to them came Niger 
of Peraea and Silas the Babylonian,’ a deserter to 
the Jews from the army of King Agrippa. The Jews, 
when their frontal attack was checked, retired to the 
city ; but from the back of their hnes Simon, son of 
Gioras, fell upon the Romans as they were mounting 
towards Beth-horon, cut up a large part of their rear- 
guard, and carried off many of the baggage mules, 
which he brought with him into the city. While 
Cestius for three days remained in his former quarters, 
the Jews occupied the heights and kept guard on the 
defiles, clearly not mtending to remain inactive, 
should the Romans begin to move. 

(3) At this juncture, Agrippa, perceiving that, Agrippa 
with the enemy in such countless numbers in posses- Jos ts 
sion of the surrounding mountains, even a Roman 2 parley 

: os with the 
army was in a perilous position, decided to try the jews. 
effect of parley with the Jews; he hoped either to 
prevail on all to abandon hostilities, or at least to 
detach from their opponents those who did not share 
the views of the war party. He accordingly sent his 
two friends, whom the Jews knew best, Borcius and 
Phoebus, with an offer of a treaty on the part of 
Cestius and of sure pardon for their misdoings on the 
recently succeeded, and his mother Helena, was a convert 
to Judaism; cf. § 388 note. 

2 Probably one of the colony of Babylonian Jews settled 
in Batanaea ( Vita 54 note). 
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527. (4) Kéorios 8€ riv apos aAdjAovs atrav ra- 
payryy evKaipov idwy eis émieow, amacay emfyev 
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THY dtvapl Kal tpamévras péxpt ‘lepocodvwov 

528 Karediwkev. otparomedevoduevos S€é emi Tod Ka- 
Aouévov LKoTob, Su€yer & otros éxta Tis méAews 
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“~~ > \ ‘ / ? Lae ¢ \ 
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\ \ wv / > \ > \ ~ ~ 
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531 atAfs €otparomedeveto. Kav elmep AUEAnGEV Kat’ 


i rhy nai Reland: kcal riv uss. 





* A hill to the north-west and commanding a “ view ”’ 
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part of the Romans, if they would lay down their arms 
and return to their allegiance. But the insurgents, 
fearing that the prospect of an amnesty would induce 
the whole multitude to go over to Agrippa, made a 
murderous assault upon his emissaries. Phoebus 
was slain before he had uttered a syllable; Borcius 
was wounded but succeeded in escaping. Any 
citizens who raised indignant protests were assailed 
with stones and clubs and driven into the town. 

(4) Cestius, seeing that these internal dissensions Cestius 
offered a favourable opportunity for attack, brought Qcoupres 
up his whole force, routed the enemy, and pursued Bezeths, 
them to Jerusalem. Having pitched his camp in the 
region called Scopus, distant seven furlongs from 
the city, for three days he suspended all attack upon 
it, expecting perhaps that the defenders would show 
signs of surrender ; but he sent out to the surround- 
ing villages numerous foraging parties to collect corn. 

On the fourth day, the thirtieth of the month Hyper- November + 
beretaeus, he deployed his forces and led them into *” © 
the city. For the people were at the mercy of the 

rebels, and the latter, overawed by the orderly dis- 

cipline of the Romans, abandoned the suburbs and 

retired upon the inner city and the Temple.° Cestius, 

on entering, set fire to the district known as Bezetha 

or “ New City’ and the so-called Timber Market ; 

he then proceeded to the upper city and encamped 
opposite the royal palace, Had he, at that particular 


(whence its name) of the city (4. x. 329, where it is called 
Saphein). 

®’ November 17, according to Niese’s reckoning. 

¢ They abandoned the unfinished third wall (that of 
Agrippa I, see § 218) as untenable ; Cestius advanced to the 
second wall, enclosing the upper city; for the northern 
suburb Bezetha between the two walls cf. § 328. 
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abriy éxelyyy Thy @pay evros Tav Tetxewv Prdaca- 
ofat, wapavtixa Thy wéAw eoxev Kal Tov ToAELOV 
cuvéBy KatadeAvoba': ddAAa yap Oo TE aTpaTo- 
mesdpyns Tupdvvios IIpicxos kat ta&v tmmapywv 
of mAcioro. ypruacw tard Dirwdpov dexacbévres® 

532 améorpesav atrov Tihs émuyerpyoews. Kal Tapa 
qnv airtay tavtnvy 6 te moAenos él TocodToV 
unKos mpoupy Kat avnkéotwv “Llovdatous cupdopadv 
dvarrAnobjvar ovvemecev. 

533 (5) “Ev 5€ tovtm moddol TOV yrwpipwy Synpo- 
trav, “Avavy td *lwvafov madi wewbevres, Exd- 
Aouwv rov Kéoriov ws avoi€ovtes att tas mUAas. 

534.6 5€ Kal mpos opyny dmepiow@y Kal pa) mdavu Tm 
orevoas SuewéAAnoev, EWS of OTACLACTAL THY TpO- 
Sooiay aichduevoe Tods ev mept tov “Avavov amo 
Tob retyovs KaréBadov Kat AiBots watovres ovv- 
HAagay eis Tas oiktas, adrot dé Siacravres azro® 
tiv mbpywr Tovs azoreipwajsevovs Tov Teiyous 

535 €BadAov. wévTe pev odv Hudpais advrobev érrt- 
xetpodow Tots “Pwyaiou apynyavos iv 7 mpooBoAy, 
Th 8 émvovon avadaBav 6 Kéorios té&v re émt- 
AETV ovxvovs Kal Tos TokdTas KaTa TO TmpoG- 

536 apKriov eémexeiper KAiwa TO tep@. “lovdatos dé 
amo THS oaTods eipyov, Kat woAAdKis pev ar- 
expovoavTo Tous TH Teiyes mpooeAGdvras, téAos 
de TH ANGE trav PeAGv avaxorrévres dvexdpynoav. 

537 TOV Sé “‘Pwyatwr of mpOroe rods Oupeous efepei- 
GavrTes eis TO TEélyos Kal KaTa TOUTWY Of KaTémW 
dAdous ot re ffs Opoiws Thy Kadovpérny rap’ 
avrots xeAdwyv édpd€ovro, Kal’ is ta Bédn 

xagawerbat PAML. 2 Li: dedeacbérres the rest. 
3 éri Bekker, Naber. 
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moment, decided to force his way through the walls, 
he would have captured the city forthwith, and the 
war would have been over; but his camp-prefect 4 
Tyrannius Priscus, with most of the cavalry com- 
manders, bribed by Florus, diverted him from the 
attempt. Hence it came about that the war was so 
long protracted and the Jews drained the cup of 
irretrievable disaster. 

(5) Many of the leading citizens, at the instance and attacks 
of Ananus, son of Jonathan,’ now sent an invitation O20", 
to Cestius, promising to open the gates to him. Temple. 
These overtures, however, partly from anger and 
disdain, partly because he did not wholly credit them, 
he hesitated to accept, until the insurgents, dis- 
covering the treason, pulled down Ananus and his 
confederates from the wall and drove them, with 
showers of stones, into their houses; then, posting 
themselves on the towers, they kept up a fire on the 
enemy who were attempting to scale the wall. For 
five days the Romans pressed their attack on all 
sides without success; on the sixth Cestius led a 
large force of picked men with the archers to an 
assault on the north side of the Temple. The Jews 
from the roof of the portico resisted the attack and 
time after time repulsed those who had reached the 
wall, but at length, overpowered by the hail of 
missiles, gave way. The front rank of the Romans 
then planted their bucklers against the wall, those 
behind them placed theirs upon the first row of 
shields, and the rest did likewise, forming a screen 
which they call “the tortoise,” ° from which the 

@ Quartermaster-general. 

> Jonathan, probably the high-priest and first victim of the 
sicarit (§ 256). 

¢ testudo. 
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Pepopevar meptwAiabavev dimpaKra., | pendev 5° ot oTpa- 
Tiras KaKOvpEVOL TO retyos bméoupov Kal Tob 
tepod thy avAnv Srromysmpavar TrapeokevdlovTo. 

538 (6) Aewn d€ TOUS OTACLAOTAS exmAntis Kat - 
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539 TnVv. Os ef Bpayd TH moAwpKia mwpoceAumdpyoey, 
kav et0éws tiv woAw mapédaBev: GAA’ ola Sse 
Tovs movnpovs ameoTtpaypévos 6 Beds dyn Kal Ta 
dyia, Téhos AaBeiy ew Eexelwns THS Hepas éxwd- 
Avoev TOV mo/epov. 

540 A7 ) ‘O yoo Keorwos, ovTE THY TOV moAvopKou- 
pevav améyvwcw ovte rod Siuov od Ppovnpa 
ouviduy, eLaipyys. dvexdAecev Tovs oTpariitas 
Kal KaTaryvous em ovdeutd mTAnyh tev eAmibwv 

541 wapadoywrara amo THs moAews avélevEev. mpos 
be THY ado yTov adrob Tpomrny avabaponoavres 
ot Ajorat Kare, TeV doratwv éme €O pa,jov Kab 

542 gvxvous Tay iarmeéuy Kal melav duedOerpayv. tore 
bev ody €v TH KaTa TOV Korey abriceras OTpaTo- 
méSq Kéorws, tH 8° emovor TpoowTrepa ywpt- 
Cduevos padhov eSexadeoaro Tous moAepious, Kat 
TOUS bordrous avr ay TPooKeElpLevor dtédhberpov Kab 
Kad” exd-repov THs O00 mepiudvTEs jcovr lov els 

543 mAaytous.. ovre dé emLoTpaphvat mpos Tovs Kar 
émw titpacKovras eGdppovy ot reAevTatot, d7reL- 
pov tt mARG0s oidmevor. SudKew, Kal Tovs Kara 
mAevpov éyKeyévovs avaoré\Aew ody dtaéuevor, 

1 Destinon: 6€ mss. 
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missiles, as they fell, glanced off harmlessly, while 
the soldiers with immunity undermined the wall and 
prepared to set fire to the gate of the Temple. 

(6) A terrible panic now seized the insurgents, 
many of whom were already slinking out of the city 
in the belief that it was on the verge of capture. The 
people * thereupon took heart again, and the more 
the miscreants gave ground, the nearer did these 
advance to the gates, to open them and welcome 
Cestius as a benefactor. Had he but persisted for a 
while with the siege, he would have forthwith taken 
the city; but God, I suppose, because of those 
miscreants, had already turned away even from His 
sanctuary and ordained that that day should not see 
the end of the war. 

(7) At any rate, Cestius, realizing neither the Unoxpected 
despair of the besieged nor the true temper of the disastrous 
people, suddenly recalled his troops, renounced his r2tmeatof 
hopes, without having suffered any reverse, and, 
contrary to all calculation, retired from the city. On 
this unexpected retreat, the brigands, plucking up 
courage, sallied out upon his rear and killed a con- 
siderable number of cavalry and infantry. Cestius 
passed that night in his camp at Scopus. The follow- 
ing day, by continuing his retreat, he invited further 
opposition from the enemy ; hanging upon his heels 
they cut up his rear, and enclosing the troops on 
either side of the route poured their missiles on the 
flanks of the column. The rear ranks did not dare 
to round upon those who were wounding them from 
behind, supposing that they were pursued by an 
innumerable host; nor did the rest venture to beat 
off those who were pressing their flanks, being heavily 


@ i.e. the moderates. 
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1 TaSaav PA (cf. § 516). 2 L Lat. (itaque). 6¢ the rest, 
8 Dindorf: cuvrouwrépa MSS. 4 éri VRC. 


“ Perhaps identical with Jucundus, the cavalry commander 
at Caesarea, § 291. 

6’ From Upper Beth-horon (1730 feet) to Lower Beth- 
horon (1240 feet); this famous pass has been the scene of 
numerous defeats (G. A. Smith, Llisto, ical Geography of the 
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armed themselves and afraid of opening out their 
ranks, while the Jews, as they saw, were light-armed 
and prepared to dash in among them. The result 
was that they suffered heavily, without any retalia- 
tion upon their foes. All along the route men were 
continually being struck, torn from the ranks, and 
dropping on the ground. At length, after numerous 
casualties, including Priscus, the commander of the 
sixth legion, Longinus, a tribune, and Aemilius 
Jucundus,? commander of a troop of horse, with 
dificulty the army reached their former camp at 
Gabao, having further abandoned the greater part 
of their baggage. Here Cestius halted for two days, 
uncertain what course to pursue; but, on the third, 
seeing the enemy's strength greatly mcreased and 
all the surrounding country swarming with Jews, he 
decided that the delay had been detrimental to him 
and, if further prolonged, would but increase the 
number of his foes. 

(8) To accelerate the retreat, he gave orders to Scene in the 
retrench allimpedimenta. So the mules, asses, and all B33" on 
the beasts of burthen were killed, excepting those 
that carried missiles and engines of war; these they 
clung to for their own use, and, still more, from fear 
of their falling into Jewish hands and being employed 
against themselves. Cestius then led his army on 
down the road to Beth-horon. On the open ground 
their movements were less harassed by the Jews, 
but, once the Romans became involved in the defiles 
and had begun the descent,” one party of the enemy 
went ahead of them and barred their egress, another 


Holy Land, 210f.). It was down this same road from Gibeon 
on the plateau (2300 feet), through the two Beth-horons, to 
the maritime plain that Joshua pursued the five Canaanite 
kings (Jos. x. 10 f.). 
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551 (9) "Eva 8) Kéorios riv davepav ddv dro 
yvous Spacuov éBovdevero, Kal Suaxpivas Tous 
evyuxordrous oTpaTiwiras woel TeTpaKocious em 
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onpeta Tav év tots oTparomesous puddxev, Orrws 
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552 HOUT TpidKovTa mpderow oradious. ewbev dé 
‘Toudaiou KaTLOoOVTES Epnpoy TH emavAw avray 
emt Tos eamarnoavras TeTpaxootious Edpap.ov, 
Kdicelvous joey TaAXEws KOTHKOVTLOOY, ediwxov dé 

553 Tov Keéotiov. 6 d€ THs Te vuKTos odK dAtyov 

tom. P. 
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drove the rearguard down into the ravine, while the 
main body lined the heights above the narrowest part 
of the route and covered the legions with showers 
of arrows. Here, while even the infantry were 
hard put to it to defend themselves, the cavalry were 
in still greater jeopardy ; to advance in order down 
the road under the hail of darts was impossible, to 
charge up the slopes was impracticable for horse ; 
on either side were precipices and ravines, down 
which they slipped and were hurled to destruction ; 
there was no room for flight, no conceivable means of 
defence ; in their utter helplessness the troops were 
reduced to groans and the wailings of despair, which 
were answered by the war-whoop of the Jews, with 
mingled shouts of exultation and fury. Cestius and 
his entire army were, indeed, within an ace of bein 
captured ; only the intervention of night enabled the 
Romans to find refuge in Beth-horon.¢ The Jews 
occupied all the surrounding points and kept a look- 
out for their departure. 

(9) Cestius, now despairing of openly pursuing his Fngnt ot 
march, laid plans for secret flight. Selecting about 0S 
four hundred of his bravest men, he posted them 
upon the roofs, with orders to shout out the watch- 
words of the camp-sentinels, that the Jews might 
think that the whole army was still on the spot; he 
himself with the remainder then stealthily advanced 
another thirty furlongs. At daybreak the Jews, 
discovering that the enemy’s quarters were deserted, 
rushed upon the four hundred who had deluded them, 
rapidly dispatched them with their javelins, and then 
hastened in pursuit of Cestius. He had gained much 


* The lower Beth-horon at the foot of the pass. 
535 


JOSEPHUS 


mpoeAnpet Kal oUvTOVETEpOV edevyev pe” Tepav, 
wore TOUS oTpariiras on ex dngews Kal déous 
Tas TE éderroAeis Kal TOUS oguBenels at Ta ToAAd 
ctav add\wv opydvey Karadurely, a tore “lovdator 
AaBdvres atbis expjcarro KaTa TOV apevrev. 
554 mpoyAGov dé TOUS “Papatous OvwmKovres HEX pis 
“Avrisarpibos. émenf as ov karedauBavov, v70- 
oTpéhovTes TAS TE UENVYaAVAS pov Kat Tovds vexpous 
eovAuwy, THY TE drone Qetcav Aciav ovvifyov Kai 
pera Tronudvey eis THY penTpoTroAw emaAwopopovy, 
555 atrol ev dA’yous dmoBeBAnuevor TavraTacw, TOv 
d€ “Pwyater Kat rev cupaywy melovs ev 
mevTaxtoxtAtous Kal  TptaKocious aU NPNKOTES, 
immets Sé€ oydSojKovTa Kal tTerpaKootous.’ Tdde 
bev ody émpayOn Aiov pnvos oyd6n, SwdexaTa THs 
Népwros tryeuovias Eres, 


556 (xx. 1) Mera 6€ ty Keoriov cupdopav moAdot 
Trav emipavey *lovdaiwy domep Pamrilopevys 
vews AMEVRYOVTO THS mohews. KoordBapos yop 
Kal LdovdAos aBerpot ow Dirlanw TH ‘laxipov, 
otpatomeddpyns 8 jv obros *Aypinma Too Bo.- 
otddws, duadpavres éK tis médews BxOvTO TpOs 

557 Kéoriov' 6 d€ ovv tovTois KaTa THY Bacthuny 
addi moAvopxnbets ’Avrimas brrepioav THY pvyny 
adbis ds bao TOV oraovaar Gy diehbapy Syrw- 

558 couev. Kid Ttos dé Tovs mept LdovAov agioavras 
averepipev eis “Ayalav apds Népwva tiv re atrav 


1 PL: rpiaxoclous the rest and Heg.: nongentis Lat. 





@ November 25 (Niese), 
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upon them during the night, and, when day came, 
quickened his flight to such a pace that the men in 
consternation and terror abandoned the battering- 
rams, catapults, and most of the other machines, 
which the Jews then captured and afterwards 
employed against those who had relinquished them. 

The Jews continued the pursuit as far as Antipatris, 

and then, failing to overtake the Romans, turned and 
earried off the machines, plundered the corpses, 
collected the booty which had been left on the route, 

and, with songs of triumph, retraced their steps to 

the capital. Their own losses had been quite in- 
considerable ; of the Romans and their allies they 

had slain five thousand three hundred infantry and 

four hundred and eighty of the cavalry. This action 

took place on the eighth of the month Dius in the November,« 
twelfth ° year of Nero’s principate. em 


(xx. 1) After this catastrophe of Cestius many Hinwiont 
distinguished Jews abandoned the city as swimmers on at 
desert a sinking ship. Thus the brothers Costobar 
and Saul with Philp,? son of Jacimus, prefect of 
king Agrippa’s army, fled from Jerusalem and joined 
Cestius. We shall tell later ® how Antipas, who had 
been besieged with them in the royal palace and 
disdained to fly, was killed by the rebels. Cestius Cestius 
dispatched Saul and his companions, at their request, Niro = 


to Nero in Achaia, to inform him of the straits to 


® As the date of the accession of Nero was 13 October 54, 
it appears probable that Josephus is shghtly in error, and that 
the battle of Beth-horon took place early in his thirteenth 

ear. & § 418. 

é Philip had escaped from Jerusalem after the siege of the 

palace ( Vita 46 ff.), and we are not told that he had returned. 


# iv. 140. 
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TpebovTas els DADpov: Thy yap én éxelvov dpyiy 
Koupicew Kab Tous eauTou Kwobvous WAmoev. 

559 (2) Kay rovrw Aapackyvol THY tov “Pwpaiwy 
dbopav mubdpevoe Tods Trop: eavrois Tovdatous 

560 dverety eorrovdacar. Kat Kao pev etyov adrovs 
év TO yupvacte avn 8 povopLevous mada, dua, Tas 
Sropias ToUTO mpayLarevodpevot, pdorny THY 
emixelpnow éddxouv, eded0ixetoay 6€ Tas éavTdy 
yovaixas amdcas mAny oAt yea darnywevas TH 

561 Tovdaing Opnoxeia. 510 [eyoros avrois ayeov 
éyéveto habely éxeivas, rods b¢ “lovdaiovs ws dv 
év oTev@ ywpiw, Tov apiOuov pupious Kal mevra- 
Kocious, mavras avémdous émeAPdvtes td pilav 
apav adeds améogatar. 

562 (3) OF be dtwEarres TOV Keéortov ws om 
éorpeiav ets ‘lepoodhupa, TOUS [Lev Big TOV ert 
popatlovrwy Tous be trefoil TMpooHyovTo, Kal 
cuvallpoaberres els TO lepov oTparnyous amedet- 

563 Kvvcay Tob TOAEWOV mietovas.. npeOn dé ‘lwonds 
TE vios Peopiovos Kat 6 apytepeds "Avavos TOV Te 
Kare THY modu ATOVTWV avroxparopes Kal pd 

564 Atora 7a reixn, Tis Toews dveyeipew’ TOV yap 
Tob Lipwvos vioy *"HAealapov, Kalmrep th’ éavTa 
TTETPOLNLEVOY THV ‘Papratce Aciav Kai Th dpmayévra 
Keoviov xpnara, ™pos ols Tord TOV Synuooiwy 
noaup@v, opws ovKk eéeméornoay Tals ypelais, 

2 4.e. ex-high priest. Ananus, son of Ananus (the father 
seems to be the Annas of the N.T.), a Sadducee, was ap- 


pointed high priest by Agrippa II and deposed after three 
months on account of his ray * punishing James the 


ws YN 


Poothee ofS Festus called Christ ” i TOT TA The harsh 
Nee et there een e diam ee ad strange Contia t lo the 
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which they were reduced, and to lay upon Florus the 
responsibility for the war ; for he hoped, by exciting 
Nero’s resentment against Florus, to diminish the 
risk to himself. 

(2) Meanwhile, the people of Damascus, learning Massacre of 
of the disaster which had befallen the Romans, were '* J@ws 
fired with a determination to kill the Jews who 
resided among them. As they had for a long time 
past kept them shut up in the gymnasium—a pre- 
caution prompted by suspicion—they considered that 
the execution of their plan would present no diffi- 
culty whatever; their only fear was of their own 
wives who, with few exceptions, had all become 
converts to the Jewish religion, and so their efforts 
were mainly directed to keeping the secret from 
them. In the end, they fell upon the Jews, cooped 
up as they were and unarmed, and within one hour 
slaughtered them all with impunity, to the number of 
ten thousand five hundred. 

(3) The Jews who had pursued Cestius, on their Selection of 
return to Jerusalem, partly by force, partly by per- Jonecais 
suasion, brought over to their side such pro-Romans (or the war 
as still remained; and, assembling im the Temple. 
appointed additional generals to conduct the war. 

Joseph, son of Gorion, and Ananus the high priest @ 
were elected to the supreme control of affairs in the 
city, with a special charge to raise the height of the 
walls. As for Eleazar, son of Simon, notwithstand- 
ing that he had in his hands the Roman spoils, the 
money taken from Cestius, and a great part of the 
public treasure, they did not entrust him with office, 
picture drawn of him inthe War. Here he 1s a leader of the 
moderate party, opposes the Zealots, and on being murdered 
by the mob receives an encomium worthy of a Pericles (B. 
iv. 319 ff.). 
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airév Te TUpavyrKoy Opa@vres Kal TOUS bm atTa 
a5 SyAwras Sopypopwy eJeot Xpwp.evovs. Kar” ddiyov 
ve pv 4 TE Ypela THY ypnuarwv Kal yorTevo 
°EAed Capos exrrepufiAde Tov Ofuov wore attra 
melapyetv qeEpt Tov 6Awy. 

566 (4) Eis de Tv ‘PSoupatay ETEpoUs emeheEavTo 
oTparnyovs ‘Inooty vioy Lampe TOV d.pxvepecwy 
eva. Kal "EAedLapoy dpxvepéws viov Néov* TH O 
GpXOVTE Tore Tis "L8ovpatas Niveps, yevos 8? Fv 
éx ths brrep® “lopdavnv Ilepaias, 610 Kat Tepairns 
éxadeiro, mpocéragay trordcoccecbat tots oTpa- 

567 THYOIS. Hprerovy dé ovdE Tis adAns XBpas, aN’ 
eis yuev ‘leptyoty “lwonzmos 6 Lipwvos, eis O€ Thy 
Ilepatay Mavacojs, Capra dé rorrapyias *“lwavyns 
6 ‘Eooatos oTparnynowy ereuen: mpookeKAnpwTo 

568 8” atr® Avdda Kat “Idan Kat Appaots. THs d¢ 
Togvurixis Kat “AxpaBerrnyijs 0 6 “Avaviov ‘lewdvyys 
yep GmosetKvUTaL Kab Tijs TadiAaias exarépas 
‘le&onros Mar®tou: mpoowpLoro dé TH TOUTOU 
otpatnyia Kai Vduadla trav ravrn modewv oyv- 
pwrarn. 

669 (5) Tav pev otv d\Awy orparnyav EKaoTos ws 
elyev mpobupias 7 oUverews SubKel TA Terre- 
orevpéva: “Idanmos Sé eis tiv Taddaiav eddav 


1 Niese: Sarg. or Xard@av mss.: Lardla Hudson (ef 
§ 599). 
2 *Avavlov Hudson. 5 Niese: wepi Mss. 


* No high priest of this name is known; if we read 
Ananias with Hudson, Eleazar will be the son of Ananias 
already mentioned as mainly responsible for the war (§ 409). 

§ 520. 

¢ je. his province was the north and west of Judaea; 
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because they observed his despotic nature, and that 
his subservient admirers conducted themselves like 
his bodyguard. Gradually, however, financial needs 
and the intrigues of Eleazar had such influence with 
the people that they ended by yielding the supreme 
command to him. 

(4) Other generals were selected for Idumaea, 
namely, Jesus son of Sapphas, one of the chief priests, 
and Eleazar, son of the high-priest Neus*; and the 
existing governor of Idumaea, Niger, called the 
Peraean © because he was a native of Peraea beyond 
Jordan, received instructions to act under the orders 
of these officers. Nor were the other districts 
neglected ; Joseph, son of Simon, was sent to take 
command at Jericho, Manasseh to Peraea, John the 
Essene to the province of Thamna, with Lydda, 
Joppa and Emmaus also under his charge.° John, 
son of Ananias, was appointed commanding officer of 
the provinces of Gophna and Acrabetta?’; Josephus, 
son of Matthias *° was given the two Galilees, with 
the addition of Gamala,’ the strongest city in that 
region. 

(5) Each of these generals executed his commission Josephus 
to the best of his zeal or ability. As for Josephus, ¢)¢’derence 
on his arrival in Galilee, he made it his first care to of Galilee. 


Thamna is in the region of Mt. Ephraim; for Emmaus see 
§ 71 note. 

@ 4.¢. of the N.E. of Judaea. 

¢ The historian. In his Life § 29, he tells us that his com- 
mission was of a purely pacific nature—to disarm the dis- 
affected. There 15 a noliceable change in the character and 
style of the nartative where the historian turns to his personal 
history and seems to take the pen inlo his own hand; the 
marks of the skilled assistant whose services he has hitherto 
employed (4p. i. 50) are less conspicuous. 

* In Gaulanitis, east of the sea of Galilee. 
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~ “~ ¢ ‘ 2 ft ~ 
apAtov édpdvticev THS els éauTov evvolas Tay 
¢ “ , 
emiywpiwv, eldas ot. Tav’Tn TActoTa KaTopbwdcer, 
; a > ‘ 
570 kav tadAa Stapapravn. cvvidwv 6° oT Tovs pep 
4 ~ 3 f 
Suvarovs olkewcera, peradidods THs éfoucias 
~ ~ os > 3 i 
atrois, TO bé wav wAnGos, et Su emtywpiwy Kai 
cuviOwv Ta ToAAa mpoordcco, THY ev ynpatdy 
4 / 
éBdoujKovta tovs awhpoveorarous émdréEas éx 
Tod eOvous Katéotncev apyovras GAns rAs Tads- 
571 Aaias, érra 8 éy éxdotyn mode dikaoras Tov 
edreAcotépav Siaddpwv: Ta yap petlw mpdypara 
Kat tas dovexas dixas éb éavrov davamémrew 
éxéAcvoev Kat Tods éBdopjKovTa. 
572 (6) Karacrnoduevos 8€ ta mpds aAAnAoUs 
/ on ~ 
vouy.a tev Kara moAw emit tHv eEwlev adradv 
> / > td 
573 dodddevav exper. Kat ywaookwv ‘Pwpatous 
apoeuParotvras eis trav TaddAatay ramrideva TOv 
/ 
ywpiwy ereixyilev, "lwrdmara pév Kat BnpoaBe 
\ é ¥ .Y A \ of 4 
kat LeAdunv, err 5é Kadapexyw kal “lada Kat 
> 4 ? > , r / Sal & 
Luywh 6 Te “IraBdpiov Kadovpevov Gpos Kat 
Taptyaias cai TiBepidda, mpos 5€ rovrois Ta TeEpt 
‘ , 
Teynoap thy Aiwny omjdota Kata THY KaTwW 
“~ 7 
Kadovupévny Tadiuratayvy éresyioaro, THs d€ avw 
TadritAaias tv te mpocayopevonevnv “AxyaBdapwy 
I ‘ x 4 3 % \ yA X 
574 7érpay Kat Lemp Kat “lauvetO nat Mnpwd. Kara 
‘ \ 4 / # 4 / 
de THY Tavdavirixiy Lercdcevdy Te Kat Lwyavaiayv 
\ ? 3 / f \ f 
Kat Dauadav wytpwoev: pdvous d€ Lembwpirais 
epjKce’ Kal” éavrods telyos dvadeluacbar, xpy- 
udrwv Te evmdpovs opdv dvras Kat —spobvjpous 


1 Bekker: ég7 PAL: d¢fxe the rest (Josephus uses édidvac, 
not a¢idva:, in this sense). 


542 


JEWISH WAR, II. 569-574 


win the affection of the inhabitants, knowing that 
this would be of the greatest advantage to him, 
however he might otherwise fail. He reahzed that 
he would conciliate the leaders by associating them 
with him in his authority, and the people at large, if 
his orders were in the main given through the medium 
of their local acquaintances. He, therefore, selected 
from the nation seventy persons * of mature years 
and the greatest discretion and appointed them 
magistrates of the whole of Galilee, and seven 
individuals in each city to adjudicate upon petty 
disputes, with instructions to refer more impor- 
tant matters and capital cases to himself and the 
seventy. 

(6) Having established these principles for the 
internal regulation of the various towns, he proceeded 
to take measures for their security from external 
attack. Foreseeing that Galilee would bear the 
brunt of the Romans’ opening assault, he fortified the 
most suitable places, namely, Jotapata, Bersabe, 
Selame, Caphareccho, Japha, Sigoph, the mount 
called Itabyrion,® Tarichaeae, and Tiberias; he 
further provided with walls the caves in Lower 
Galilee in the neighbourhood of the lake of Gen- 
nesareth, and in Upper Galilee the rock known as 
Acchabaron, Seph. Janith, and Mero. In Gaulanitis 
he fortified Seleucia, Soganaea and Gamala.° The 
inhabitants of Sepphoris alone were authorized by 
him to erect walls on their own account, because he 
saw that they were in affluent circumstances and, 


a Cf, Vita 79. > Mt. Tabor. 
¢ This enumeration of fortified places is repeated, with 
some variations, in Vita 187 f.; the “caves” are there 
identified as those of Arbela (see B. 1. 304 £. ys 
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575 emt TOV mrOA€ pov Bixa MPOGTAY MATOS. opotens be 
Kat [ toxana, “‘lwavyns 6 Aniov kal? éavrdv eret- 
yilev ‘Lwonmov KehevoayTos tots 8° dors épu- 
paow dmacw attos ouptovev ayo. Kal mpoo- 

576 TAGCWY maphy KaréAe&ev dé Kot dUvapLW eK Tis 
DahiAaias mep déka pupiddas véwy avdpa@v, ovs 
savras éx' tev ovdAdeyopévwr Trarkadv dirdwy 
eyKaraoKevalojLevos wmhiler. 

577 (7 7) "Eqrerta ouvowy anrrntov Thy ‘Peopateoy 
taxov yeyev nergy evrreleia puddrora kal pedérn 
Tay omAwv, THY pev SiSacxadlav arreyven TH 
xX peta SuewKomevny TO O° edrreufes opay mrepuywo- 
JLEVOV eK Too mAxjGous Tay Tyyepwovesy popaixa- 
TEpov ETEpvEeY THD oTpariay Kab mrciovs Kabioraro 

578 TAELEPXOUS. oTparunray TE yap amedeixvuev dia- 
popas, Kat rovTous (bey biréTaAcoev dexaddpxais 
Kat éxarovTdpxaus, eretre, xeAudpyots, Kal ToU- 
Tos Hyesovas Tay~aTwy dadpoTépwy apnyou- 

579 wévous. edidacKev dé onpetov Tapaddcers Kal 
adAmyyos mpokAjces Te Kal avakAjoets, mpoc- 
Bodds Te Kepdro Kab Tepraywyas, Kal mrs de? 
mpos pev TO Kapvov emmLoT pépety ex Tob TMEpLovTos, 

580 év b€ TO TOVOUVTL oupmabety. 6aa Te eis Tapa.- 
cracw yuyfns 7 Kapreptay ouverenet CWLATOS 
adnyetro: pahora S adrovs HoKee mpos TOV 
TrOAepov Tap. EKAOTO THY ‘Pwpateov evratiav 

inyouuevos, Kol Os moAepnyoovow 7pos dvopas, 
ot 8: GAKyy cwduaros Kat puyfs mTapdornua 


1 C most mss. add re. 


@ ‘This conflicts with the account in the Life (8§ 30, etc.), 
which represents Sepphotis as consistentls ro-Roman ; cf. 
B. ix. S11 (the welcome given to the oniane: 


544 


JEWISH WAR, II. 575-580 


even without orders, eager for hostilities. Similarly, 
John, son of Levi, fortified Gischala at his own 
expense, on the instruction of Josephus. The other 
fortresses were all built under the personal super- 
intendence of Josephus, who both assisted in and 
directed the operations. He, moreover, levied in 
Galilee an army of upwards of a hundred thousand 
young men, all of whom he equipped with old arms 
collected for the purpose. 

(7) Another task remained. He understood that and trains 
the Romans owed their invincible strength above all piamy 
to discipline and military training ; if he despaired lnes. 
of providing similar instruction, to be acquired only 
by long use, he observed that their discipline was 
due to the number of their officers, and he therefore 
divided his army on Roman lines and increased the 
number of his company commanders. He instituted 
various ranks of soldiers and set over them decurions 
and centurions, above whom were tribunes, and over 
these generals in command of more extensive 
divisions. He taught them the transmission of 
signals, the trumpet-calls for the charge and the 
retreat, attacks by the wings and enveloping man- 
ceuvres, how relief should be sent by the victorious 
portion to those who were hard pressed and aid 
extended to any in distress. He expounded all that 
conduces to fortitude of soul or bodily endurance ; 
but above all he trained them for war by continually 
dwelling upon the good order maintained by the 
Romans and telling them that they would have to 
fight against men who by their vigour and intrepidity 


® On the contrary the Life states that John was the enemy 
of Josephus and fortified Gischala without consulting him 

(§§ 45, 189), 
yor if QN O45 
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581 méons dAiyou Setv THs olkoupevns Kparotow. Edn 
Sé meipay adradv AnbecOar tTHS Kara Tov mdAELov 
webapyias Kal mpd mapardfews, eb THv ouv7iOav 
aducnudrwy amdcxowro, KAomhAs te Kat Anoreias 
Kal apmayhs, rob te eEararay TO opdpvdAov, rod 
Te Képdos oiKxeiov iyetobar tiv BAdByv Tov ovv- 

582 nOeotarwv. SiorxetaPat yap KdAdwora Tovs To- 
N€uovs map ols av dyabdv ro cuverdos Exwow 
[wdvres|* of orparevdpevot, Tods Sé oixobev dav- 
Aous ov pdvov tots émtotow eyOpois aAAa Kal TO 
Ge yphoGat toAcuiw. 

583 (8) TloAAa rotatra mapawadv dieréder. Kal 6 
puev eroywov eis mapdraéw att@ ovvexexpornro 
weCOv pev €€ pwupiddes, tamels 5€ mevTyKovTa Kat 
TpiaKoator,® xwpis Se rTovTwy, ols émemoifer 
uddora, putofoddpor mept rerpaxioytAlous Kat 
mevraxociouss émAderovs 8é mept atrov elyev 

584 <€axoclous dtAaxas tot odparos. étpedov Sé 
aAjv rav poloddpwrv thy aAAnv oTpariay at 
moves padiws: Tav yap KaradeyevTwy éxdorn 
TOUS Hploes ert THY OTpaTelayv' éxméurTrovaa Tovs 
Aowrovs emt cupmopiopov abrois tay émirndetwv 
Katelyev, ws Tovs pev els Onda, tovs dé eis 
epyaciay Sinphobat, Kal tots Ta olra méumovow 
avrixyopyyetata Tapa Tav omAiTav THY adoddAetay. 

585 (Xx1. 1) Atoxodvre & otras 7H “Iwonmw ra 
Kata THY TadwAatav mapaviorarat tis émiBovdAos 
avnp amo TwoyaAwy, vids Aniov, "lwdayyns dvopa, 
TmavoupyoTraTos pev Kal SoduwiTaTos THY éemonuwv 


t roi re Dindorf: 76, rod or 76 re the best mss. 
2 om. VRC Lat. and placed after orparevéuevoe. by AM: 
perhaps a gloss. ® deaxdovoe Kal wevTjiKorTa VRC Lat. 
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had become masters of well-nigh the whole world. 
He told them that he should test their military disci- 
pline, even before they went into action, by noting 
whether they abstained from their habitual mal- 
practices, theft, robbery and rapine, and ceased to 
defraud their countrymen and to regard as personal 
profit an injury sustained by their most intimate 
friends. For, he added, the armies that are most 
successful in war are those in which every combatant 
has a clear conscience; whereas those who were 
depraved at heart would have to contend not only 
with their adversaries but also with God. 

(8) Such was the tenor of his unceasing exhorta- 
tions. He had now mustered an army, ready for 
action, of sixty thousand * infantry and three hundred 
and fifty cavalry, besides some four thousand five 
hundred mercenaries, in whom he placed most con- 
fidence ; he had also a bodyguard of six hundred 
picked men about his person. These troops, the 
mercenaries excepted, were maintained without 
difficulty by the towns : each town sent out on service 
only one half of its levy and kept back the remainder 
to provide them with supphes; thus one party was 
told off for military, and the other for fatigue duty, 
and in return for the corn which their comrades sent 
them the men under arms assured them protection. 

(xxi. 1) While Josephus was thus directing affairs 
in Galilee, there appeared upon the scene an intriguer, 
a native of Gischala, named John, son of Levi, the 
most unscrupulous and crafty of all who have ever 


* Contrast § 576, ‘‘ over 100,000°’; presumably the rest 
were not yet “ ready for action.” 
# Destinon: orpariay Mss. 
5AT 
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év totade Tots movnpetpacw amdvTwy, mévns dé 
TO. mpéiira Kal pexpe moAAoh KwAvLA oXwV THs 

586 Kakias TH daroptay, ETOULOS pev bevoacbat, dewos 
5° emlelvau mori Tots exevopevors, apeT Hv Hyou- 
jLevos THY amarny ral TAaUT KATA TOV ge TATU 

587 YpwWevos, UaroKpiTHS diravEpwmias Kat de éAmida 
Képdous oviKTaTos, a del paV émdupjoas peyddov, 
Tpepev d€ TAS eAmidas €k TOv TarewOv KaKcoup- 
YN AT wv: Agorns yap Hv povdrpomos, eTreira Kab 
ouvodtay edpev THs TOAUNS, TO WeEV mparov ohiyny, 

588 mpoxomTwy 8 del mAciova. dpovrTis & ay avrg 
pn deve. mpocdapBavew evdhuroy, GAAG TOUS edetla 
oopaTos Kat wbuyis TAPAOTHLATE Kal moAE pea 
éumeipia. Suadhépovtas e€edéyero, pméxpt Kat _TETPO.- 
Kool avopayv oripos ouvepoTncey, ot TO qAéov 
ek THS Tupiov Xw@pas Kat Tay ev avry KWLOV 

589 duyddes Hoar: bu dv macay eAy lero tv Vare- 
Aaiay Kat HeTed@pous: ovras émt TH péAAovTt so- 
Aé@ TOvS moods écomdpaccer. 

590. (2) "Hén 8° adrov orparnyiavra Kab juerhovenv 
eprewevov evdeva Kenparev Karetyev. emrel de 
rov “ledonmoy open’ avrou [opodpa. |” Xalpovra 
T@ _Spacrnpiv, qetGer mp@Tov pev atT@ Tt- 
oreboat TO Tetyos avouKodop faa. THs mat pisos, 
év @ mwolAa mapa tav movotov exepSavev™ 

591 éverta ovvleis oKnVnY TaVvOUpyoTaTHy, ws dpa 

1 NM: 6p» (without construction, reading H as N?) the 


rest. 
2 om. PM Lat. 


* This portrait of John (blacker than any drawn of hum 
in the Life) recalls Sallust’s description of Catiline: “ animus 
audax, subdolus, varius, cuius ret lubet simulator ac dis- 
simulator... nimis alia semper cupiebat . .. agitabatur 
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gained notoriety by such infamous means. Poor at 
the opening of his career, his penury had for long 
thwarted his malicious designs; a ready liar and 
clever in obtaining credit for his lies, he made a merit 
of deceit and practised it upon his most mtimate 
friends ; while affecting humanity, the prospect of 
lucre made him the most sanguinary of men ; always 
full of high ambitions, his hopes were fed on the 
basest of knaveries.¢. For he was a brigand, who at 
the outset practised his trade alone, but afterwards 
found for his daring deeds accomplices, whose 
numbers, small at first, grew with his success. He 
was, moreover, careful never to take into partner- 
ship anyone likely to fall an easy prey to an assailant, 
but selected good, strapping fellows, with stout 
hearts and military experience. He ended by 
mustering a band of four hundred men, for the most 
part fugitives from the region of Tyre and the villages 
in that neighbourhood. With their help he plundered 
the whole of Galilee and harried the masscs. Pose 
minds were already distracted by tne umpend-ng war. 
(2) He was already aspiring to the command and His 
had yet higher ambitions, but was checked by im- eo tae 
pecuniosity. Perceiving that Josephus was delighted 
at his energy, John first induced him to entrust him 
with the rebuilding of the walls of his native town, 
an undertaking in which he made a large profit at 
the expense of the wealthy citizens.2 He next con- 
trived to play a very crafty trick: with the avowed 


magis magisque in dies animus ferox inopia rei familiaris ” 
(De Cat. coni. 5). 
> According to Vita 71 ff., John obtained permission from 
Josephus’s colleagues to sell the imperial corn stored in 
Upper Galilee, and to devote the proceeds to the repair of the 
walls of Gischala. 
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guddrrowTo mavres of Kata TV upiav ‘lovdato. 
erate XphoGas pn Oe Cpopvrwy eyKeyerpropevanr, 

592 mepurew avrots eri THY peBopiav eENriyoaro. OvUy~ 
covoupLevos de TOD Tupiov VOLMGLATOS, O Téooapas 
“Arriuxas duvarat, Téocapas audopets, THs adris 
emimpackey TILAS ThpLLauddpvov. ovons dé THs 
Tadiratas éhatopopou parora Kat TéoTE evpopy- 
Klas, eis omravilovras loner TOAD Kat povos 
ametpov te TARG0S ovviyer ypnudrwv, ols «dbéws 

593 €ypfiro Kara Tot Thy épyaciay’ mapacyovTos. Kal 
brodaBayv, <i Karadvceev rov “lwonmov, adbros 
nyjocola rhs T aAthaias, Tols pe bp’ éavroyv 
Anorais mpooérager evToVWTEpov eyyeipely Tais 
dpmayats, ¢ 6Tws moAAdV vewTepiopeveny Kara THY 
Xwpav 7 deaxprjaaird qov Tov oTparnyov €K~ 
Bonfotvra Aoxjoas 7 TEplop@vra, Tods Aynoras 

594 SuaBaAdAos mpos Tovs emywpious. emretro, duepnuicey 
moppatev ws apa mpoo.ooin” TO. Tpaypara ‘Pw- 
peatots ‘Taonnos, Kat Toh TowwdrTa mpos KaTa- 
Avow TavOpos em pay WarTevETo. 

595 (3 ) Kal? bv "Kaupov amo AaBaptO@wv Kans 
veavioko. Ties TOV ev TH peyadw mediw Kab- 
<Copeveny puadkey, eveSpevoarres Tl roAewatov TOV 
"Aypimma Kal Bepvixns énitporov, adeidovro 

1 elepyectay PAM Lat.: the text finds a parallel in 


Acts xvi. 16. 
2 Dindorf: wpodidgy Mss. 





¢ In the account in Vita (74 f.) there are again slight 
differences. The persons to be protected from the forbidden 
use of foreign oil are there not ‘‘ all the Jews of Syria,” but 
only these who had been confined by order in Caesarea 
Philippi. In the Life John makes a profit of 10: 1 (buying 
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object of protecting all the Jews of Syria from the 
use of oi] not supplied by their own countrymen, 
he sought and obtained permission to deliver it to 
them at the frontier. He then bought up that 
commodity, paying Tyrian coin of the value of four 
Attic drachms for four amphorae and proceeded to 
sell half an amphora at the same price. As Gahlee 
is a special home of the olive and the crop had been 
plentiful, John, enjoying a monopoly, by sending 
large quantities to districts in want of it, amassed 
an immense sum of money, which he forthwith 
employed against the man who had brought him 
his gains. Supposing that, if he could get rid of 
Josephus, he would himself become governor of 
Galilee, he directed his band of brigands to push 
their raids more vigorously than ever; in the 
anarchy thus produced throughout the district, either 
the governor would go to the rescue, in which case 
he would find means of laying an ambush and making 
away with him, or if Josephus neglected to take 
measures against the brigands, he would calumniate 
him to his countrymen. Lastly, he had long since 
been spreading a report that Josephus intended to 
betray the country to the Romans, and in numerous 
similar ways he was scheming to ruin his chief. 

(3) About this time some young men of the village The affair of 
of Dabarittha, units of the guard posted in the great Dabarttha 
plain, laid an ambush for Ptolemy,° the overseer 4 Agnippa’s 


of Agrippa and Bernice, and robbed him of all the goods 


80 sextarii for 4 drachms and selling 2 sertarci for 1 drachm), 
here of 8:1. 

> O.T. Daberath, modern Dedurieh, under the western 
slopes of Mt. Tabor; the “ great plain ”’ 1s that of Esdraelon. 
Cf, the parallel account in Vata 126 ff. 

¢ Ptolemy’s wife, Vita 126. 4 Or “‘ finance officer.’ 
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micav conv Hyev amooKeuyy, ev 4 tmodvutedcis re 
éobiires ovdK dAtyas Kat mARGos éxtwpdrwv 
596 dpyupav ypuvoot te Yoav e€ardotor. ya Ovva- 
pevor dé dtabdcOa' Kptda thy dprayhy mavra 
597 7pos ‘Twonmov eis Tapsyatas exdpLoay. 6 6é 
peppduevos avr ay TO pos Tous BaowAucods 
Biacov riOnow TO Kopictevra maps, TO Ouva- 
cutéry tov Tapiynarav "Avatw, méupar Kard 
Kalpov Tots SeoTréTats mpoatpovpievos’ O 57) wéeyLoToV 
598 aire Kiyduvov emtyayev. ot yop dpTracavrTes Cyc 
ev emt TO pndeuds Tuxely | bepioos ex TOV 
KEKopeopevey dyavaxrobyres, cpu dé Kal mpo- 
oxerbapevor Tob ‘Lwonrrov THY dvdvouay, ore 
peddot Tov TOvoV abr av Tois BaotArcdow yapi- 
Ceobas, vuKTWp els Tas Keb pLas duedpapov Kal 
Taow evediKVUVTO TOV "ldonmov as mpodorny: 
everrAnoay be Kat Tas mAnoiov aéXeus rapaxys, 
wore bm THY Eu Sexe pupiddas Omhurdéiy én 
599 adrév ovvdpapely. Kat TO pev AROS ev TO 
xara Taptyaias tamodpéu@ ovvnbporopévov moAAd 
7™pos opyny dveBoa Kal? KaTaAevew ot 5é Kaiew 
TOV mpodorny éxexpayecay Tapwmsvvev d€ TOUS 
mohAovs 6 ‘lewdvvys Kal odv adr ‘Inoots Tis 
G00 vios Largia, TOTE GpYw THs TeBepuddos. Ol pev 
adv pido. Kat _owparopuaraces Tob ‘lwonmou, Kara- 
mAayevres THY oppay Tob mnbous, epvyor mAnv 
TEGOAPWY TAVTES, adres dé KOLG)LEvOS non Tpoc- 
601 Pepouévov rod mrupos Svaviorarat, Kal Tropaivovy- 
ToD pevyew Tav Tecodpwv, ot TO,pewetvay , ovre 
ampos thy Kal’ éaurov éepyuiay otre mpds Td 


1 Scehéoae PAML. 2 +o uév Hudson (after Lat.). 
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baggage which he was convoying, including a large 
number of rich vestments, a quantity of silver goblets 
and six hundred ® pieces ® of gold. Being unable to 
dispose secretly of such booty, they brought the 
whole to Josephus, then at Tarichaeae. He cen- 
sured them for this act of violence to servants of the 
king, and committed the goods to the keeping of 
Annaeus,° the most important citizen of Tarichaeae, 
intending to return them to their legitimate owners 
when an opportunity presented itself. This action 
brought him into the greatest peril. For the 
plunderers, indignant at receiving no portion of the 
spoil, and divining the intention of Josephus to 
present the king and queen with the fruits of their 
labours, ran round the villages by night, denouncing 
Josephus to all as a traitor; they also created a Josephus, 
ferment in the neighbouring cities, with the result enone 
that at daybreak a hundred thousand men in arms {ator at | 
had collected against him. The multitude, assembled ~~ 
in the hippodrome at Tarichacae, made loud and 
angry demonstrations; some clamoured for the 
stoning of the traitor, others to have him burnt alive ; 
the mob was instigated by John,? who was seconded 
by Jesus, son of Sapphias, then chief magistrate of 
Tiberias. The friends and bodyguard of Josephus, 
terrified at the assault of the crowd, all fled, with the 
exception of four *; he himself was asleep and awoke 
only at the moment when his enemies were about to 
set fire to the house. His four faithful companions 
urged him to fly’; but he, undaunted by the general 

@ 500, Veta 127. » Unspecified: ‘‘ staters ’’ (Reinach). 

¢ Dassion and Jannaeus, friends of Agrippa, according to 
Vita 131. ¢ John 1s not mentioned in Vita. 

¢ One (Simon), Vita 137. 

* Simon advises Josephus to kill himself, Vita ib. 
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adqGos trav epeoTaTav KaTamAayels mponndds 
Tepippneawevos pev viv éeobira, KaramacdpLevos® 
€ THS Kedahfjs Kéviy, amoorpépas de omiow Tas 
xetpas Kal TO tdvov Eipos emdjoas T@ TEVOVTL. 
602 mpos radra THY pev oiKeiws exovT ev kal padvora 
tév Tapiyaardy otKTos Hv, ot & daro THS ywpas 
Kal TOV mAnotov daous edoxer PopTuKds éBia- 
opnovr, mpopepew TE TA KOWG Xpnparea, barrov 
exéXevoy Kal Tas mpodoriKas ovvOnKas efouoro- 
603 yetofat: mpoeirrdecav? yap eK Tot oyypartos 
oddev abrov apviccotas Tov drrovondevrw, aan’ 
emt ouyyvapns TopiopG ndvra TeToun KEV au TG. 
604 pos TOV €Xeov. 7 Sy 7 TATELVWOLS Tmpo- 
TApacKeri) oTparnynwaros, Kab Texveredon TOUS 
ayavaxrotyras Kal’ adrtoi Kar’ aAAn Ac oTa.- 
oudoa, Ep ols wpyilovro rave? Opohoyjowr,” 
605 emeura dofev are Ayer, . eye Tatra, édbn, 
. Ta, XpHpwara ovUTE dvormepmrely “Aypinmg Tpo~ 
npovpny ovTE Kepoaivey atbros* p41) yap hynoatuny 
OTE 77 dihov Tov vty ded 10 pov 7] Kép os TO 
606 pépov T® Kow® BAaBny. dpav 6€, & Tapu- 
yaGrat, pddiora thy dperépay mrohw dopadeias 
Seopevgy Kal pos KaTaoKeuny Telyous xpnsovoay 
apyupiov, Sedoixws Sé Tov TiBeprewy Ojwov Kal 
Tas dAdas mOneus epedpevotoas TOUS TpTaypLevors , 
KaTaoyelv HOvyn Te XPHPATS. mpoeiAdunv, Ww 
607 byty mrepBddwpas TelXos. ei py SoKel, mpopepen 
Ta Kekopuiopeva Kal mapéyw Siapmdlew, ei dé 


1 xaraunoduevos L Suid. 

2 Bekker: mpooediperay MSS. 
* duoroyijcew briexvetro C: Destinon and Niese suspect a 
acuna. 
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desertion or by the number of his assailants, rushed auells the 
out with raiment rent and ashes sprinkled on his ruse~ a 
head, his hands behind his back and his sword 
suspended from his neck. At this spectacle his 
familiar friends, the Tarichaeans in particular, were 
moved to compassion, but the country-folk and those 
of the neighbourhood who regarded him as a nuisance, 
railed at him and bade him instantly produce the 
public money and confess his treasonable compact ; 
for they concluded from his demeanour that he would 
deny none of the crimes of which they suspected him, 
and had only made all this pitiable exhibition of 
himself in order to procure their pardon. But, in 
reality, this pose of humiliation was merely part of a 
stratagem ; with the design of producing dissension 
among his indignant opponents he promised to 
make a full confession on the subject which had 
roused their ire, and on obtaining permission to speak, 
thus addressed them: “ About this money—I had 
no intention of either sending it to Agrippa or appro- 
priating it myself; far be it from me ever to reckon 
as a friend one who is your foe, or as personal gain 
anything involving loss to the community. But as I 
saw, Citizens of Tarichaeae, that your city above all 
needed to be put in a state of defence and that it was 
in lack of funds to construct ramparts ; as, moreover, 
I feared that the people of Tiberias and of the other 
cities had their eyes on these spoils, I decided quietly 
to keep this money in order to encompass you with 
a wall. If this does not meet your approval, I am 
prepared to produce what was brought to me and 
leave you to plunder it; if, on the contrary, I have 
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adds dpiv éBoudevodunv, <pij> Koddlere* tov 
edepyeryy. 

6og (4) “Evi ToUToLs ol Topiyardirat pev avTov 
avevpruovv, of 0 caro Tis TuBepiddos ody rots 
dMots exdctLov Kal dinmetAovy: KaradumovTes é° 
EKGTEpOL TOV ‘leéonmov dAAjAoUS Suepépovro. Ka- 
Kelvos Oappay Hon Tots PKELEVOLS, Hoav de els 
TeTpaKiopupious Taptyararas, mart TO TANG. 

609 TappyowaoriKcyrepov w@pirer. Kal moAAa THV \mpo- 
mérevav avTa@v Karoveicas € €K prev TOV Tra,povTon 
Tapexatas edn Teryioey, dopadretobar Be Opoiws 
kal TAS addas moves o8 yap amopicew ypn- 
pearoy, edy povodow ep ods dei mopitew Kal 

mapogwvwvrar Kara Tob mopilovTos. 

610 (5) "EvGa OF TO pev GAAo wARfos Tay jrary- 
pevwv aveydper Kalrot Suwpytopevor, dioxiAvon O° 
em airov apynoav evorrAot, Kat dOdcavros eis 
TO Owpariov mrapeAety drevAobyres epeoTiKeaay, 

611 écrit Tovrous “Laonmos | andry Seurépa. _Xparae: 
avapas yap emt TO Teyos Kal 7H defiG Kara 
atethas Tov BepuBov avrav dyvoetv dn, rivwy 
agtotow _Tuxely od yap KaraKovew dua, THY Tis 
Bofjs ovyxvow" doa 8 ay KeAedowow TAVTO. 
Touncely, et rods duadefopevous Houxy mrepafevay 

612 elow mos avrdv. rabra, dxcovoavres ot yvepypot 
avy Tols adpyovow eiajecav. 6 dé atpas adrovs 

* Text as emended by Hudson and Cobet, partly 


supported by Lat.: ef (or ef G@) v% KadGs tty éBovd roddfere 
mss.; the negalive appears to have been misplaced 





Ne PR 





@ Or, perhaps, “ unite with him in opposing the enemy 
who ought to provide it’ (from whom they should extract 
it, viz. the Romans). ® 600, Vota 145. 
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consulted your best interests, do not punish your 
benefactor.” 

(4) At these words the people of Tarichaeae 

applauded, but those from Tiberias and elsewhere 
vilified and threatened him ; and the two parties let 
Josephus alone and fell to quarrelling with each other. 
He, now relying on the supporters he had won—the 
Tarichaeans numbered as many as forty thousand— 
proceeded to address the whole multitude more 
freely. He severely censured them for their pre- 
cipitance, promised to fortify Tarichaeae with the 
funds at his disposal, and undertook to provide 
similar protection for the other cities as well ; money, 
he added, would be forthcoming, would they but 
agree who was the enemy against whom its pro- 
vision was necessary,* instead of furiously attacking 
the man who provided it. 

(5) Thereupon the majority of the deluded crowd 
withdrew, though still highly excited; but two 
thousand ® men in arms made a rush upon him. He 
was too quick for them and succeeded in regaining 
his lodging, which they beset with menacing cries. 
Josephus now had recourse to a second ruse. He Another 
mounted to the roof, quelled their clamour with a se tan 
motion of his hand and said that he had no idea what hife tms- 
they wanted, as their confused shouts prevented him sicatavens 
from hearing them ; he would, however, comply with 
all their demands, if they would send in a deputation 
to confer quietly with him. On hearing that, the 
leaders of the party, with the magistrates, entered 
the house. He then haled them to the most 


¢ In Vita 147 only one delegate is sent in; he, besides 
being scourged, has one of his hands severed and suspended 

to his neck. 
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eis TO puyaitarov THs oixlas Kat THY avdr€vov 
amokX<ioas euaoriywoey, HeXpe TAY TOV Ta 
onAdyyva ‘yupva@oar’ TE pleLoTH KEL be TEWS TO 
m)hAbos Suxaroroyetaba paKporepa tovs eicedOdv- 
613 Tas oldpLevov. 6 6€ Tas _Gupas efarivns avoifas 
Teaypuevous éLadykev Tovs avdpas Kat Tooaurny 
Tots amevhobouy évepydoaro KardmAnéw, aore 
pipavtas Ta oma pevyew. 
6it (6) TI pos rabra "lwavyns émeretvev TOV plovov 
Kat devTépay Yprucev emBoudny Kara TOD ‘Ilwor- 
Tov. oxnydjLevos 67) vdcov ixeérevoev de érre~ 
oroAfs tov “ldonmov émirpésar mpos Geparretav 
adres xpyoactas Tois ev TiBepudoe Geppots vdaau. 
615 6 8é, ovirw yap Umresmrevev Tov emiPovAov, ypager 
tois Kata THY wéduw dma pxous geviay Te Kab 7a 
mirndeta “lwavyyn mapacyetv. dv dmoAavoas pera 
dto uépas ef? 6 waphy Suerparrero, Kal rods 
peev amdrais rovs Sé ypjuacs SiaPGetpwr avéreev 
616 amrooTHvat ‘Lwonmov. Kat yvovs Tatra Lidas 6 
puAdooew THY mrodw UTTO ‘Lwonmov _Kkabeorapevos 
ypaves Ta Tept THY emBovdny atre® Kara TAXOS. 
6 6¢€ ‘lwanzos ws eda Bev THY emorohiy, VUKTOS 
odevous oUvTovuss ewbwvos maphy mpos 7h TiBe- 
617 pedda.. Kal TO pev dAdo mAA0os abT@ onnvra, 
‘Tewdyys dé, KaiTos THY Trapovotay dnonrevoas 
én" avrov, Opus me papas Tw4, Tv yvesptpeop 
drekpwato rHv aobléverayv Kal KAwhpyns av tore- 


1 xara MVRC. 





23 


@ Or “envy.”” The incidents at Tiberias in this and the 
following chapter ($$ 611-823) are placed before the Tari- 
chaeae attun ($3 595-613) m the parallel narrative (Vita 84 
103, In the Life the “envy  (e@dvyce 85) of John is 
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secluded portion of the building, closed the outer 
door, and had them scourged till he had flayed them 
all to the bone. The mob, meanwhile, remained 
standing round the house, supposing their delegates 
to be engaged in a prolonged parley. Suddenly 
Josephus had the doors thrown open and the men 
dismissed, all covered with blood, a spectacle which 
struck such terror into his menacing foes that they 
dropped their arms and fled. 

(6) These proceedings intensified John’s malice % John of 
and he devised a second plot against Josephus. pecy? 
Feigning sickness, he wrote to Josephus to request opposition 
his permission to take the hot baths at Tiberias for sence 
the good of his health. Thereupon Josephus, whose 
suspicions of the conspirator were not yet aroused, 
wrote to his lieutenants in the town to give John 
hospitality and to provide for his needs. He, after 
enjoying these benefits for two days, proceeded to 
carry into effect the object of his visit: by deception 
or bribery he corrupted the citizens and endeavoured 
to induce them to revolt from Josephus. Hearing of 
this, Silas, whom Josephus had appointed to guard 
the town, hastened to inform his chief of the con- 
spiracy. Josephus, on receipt of his letter,? set off 
and, after a rapid night march, reached Tiberias at 
daybreak. The whole population came out to meet 
him except John; he, though suspecting that this 
visit boded ill for himself, sent one of his acquaint- 
ances with a message. pretending to be indisposed 
and bedridden, and so prevented from paving hts 
explained by the popularity of Jo-ephus: here the conteat 
supplies no such link. Lh; suggests that the Lee has 
preserved the true connexion of events and lends support 
to Laqueur’s theory that it is the older work. 

* He was then at Cana ( Vita 86). 
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~ ~ f ¥ e ‘ ) A / 
618 pyoat TIS Gepamrevas eAevyer. ws 0€ Els TO OTa- 
4 a 3 f ¢€ al - > lan 
dsov Tovs TiPeprets afpotcas o “lwonzos émeiparo 
duadéyecBat wept THY érreotaduevwy, drromépbas 
? “~ / 

619 omAiras mpoceragey atrov avedciv. tovTous Ta 
Eidy yupvoivras 6 Shuos mpotdwv aveBonoev: mpds 
dé THY Kpavyny 6 “lwonzmos érvoTpadets Kat Jeacd- 
wevos emt THS ohaytis Hn Tov cidnpov aremHdycev 
eis Tov alytaddv: etornKes Se Snunyopdv émt Bov- 
vod tivos éLamyyous To vyos: Kat wapopyotvros 
$ 5 , f ‘ sy x 5X 
emimnoyoas oKagous av dvotv owparodtAatyw 
eis peony THY Atwyny avedevyev.* 

e ~ > 3 lan , € / 

620. (7) Ot orpariBrat 8 adrod rayéws dpmdoavres 
X ¢ s ~ 3 4 2 , 5A 
Ta Omda Kata Tov émPotrAwy eydpovv. evba 

/ 
Setoas 6 “lwanmos, px) modépov Kwnbévtos éu- 
pvdiov b1 drtywr Pldvov wapavalaon thy wéAw, 
f o / ~ 
méptes Tots oetépots adyyeAov pudvys smpovoeiv 
THs é€auTdy aopadeias, pyre Sé xreivew twa 
¥ > 3 ld ~ > 7¢ 4 e \ ~ 

621 unr amed\éyyey THY airiwy. Kat of ev T@ 
mapayyéAwar. mewobevres Hpéunoav, of 8 ava 
THv Tepe xwpav mudopevor THY 7 emiBovdtv Kal 
Tov ovokevdoarvta ovvnbpoilovro Kara *lwdvvov: 

é > > ~ 3 f \ 4 , 
pbdver 5° exetvos eis Picyada duywy rv warpida. 
9 fa be 4 % *T vf e “ 4 

622 cuvéppeov dé arpos Tov “lwdanmov ot TadAatoe kara 
mores, Kat qoAAat pupiddes omditav yevdpmevas 
mapetvat ofis emt tov “lwdvyny rov Kxowdv émi- 
Bovdov €Bewv: ovyKaradprdéew yap att kat 77 
ruyKaraphesew yap atr@ Kal rHv 

623 trodeLapevyv modAw. 6 b€ arodéyeobas wey adrav 
x \ wv 3 a \ \ ¢ 
epackev tiv edvotav, dyeipyey Sé rip dpyhy, 

1 dvégduyev L. 
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respects. But when Josephus had assembled the 
Tiberians in the stadium and was endeavouring to 
address them on the subject of the news which he 
had received, John secretly sent out some soldiers 
with orders to kill him. The people, seeing these 
men drawing their swords, raised a shout; at their 
eries Josephus turned round, beheld the blade 
actually at his throat, leapt down to the beach—he 
had been standing, to harangue the people, on a 
hillock six cubits high—and jumping with two of his 
guards ° into a boat that was moored hard by, escaped 
to the middle of the lake. 

(7) His soldiers, however, hastily seized their arms Josephus 
and advanced against the conspirators. Thereupon jae” 
Josephus, fearing that the outbreak of civil war might followers, 
bring ruin upon the city, all for the misdeeds of a few 
envious individuals, sent instructions to his men to 
restrict themselves to providing for their own safety, 
to kill nobody and to call none of the culprits to 
account.° In accordance with these orders they took 
no further action; but the inhabitants of the district, 
on learning of the plot and the contriver of it, 
mustered in force to attack John, who hastily made 
his escape to Gischala, his native place. The Gali- 
laeans from one town after another flocked to 
Josephus ; myriads of men in arms came and pro- 
tested that they were there to punish John, the 
public enemy, and that they would burn him alive 
with the city that harboured him. Josephus thanked 
them for their goodwill, but checked their im- 

* In Vita 91 John comes in person to meet Josephus, but 
hastily retires. 

> James, his bodyguard, and Herod, a citizen of Tiberias, 


are his two companions in Vata 96. 
¢ This sentence and the preceding have no parallel in Vita. 
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xetpwoaclar ouvecer Tovs éyIpovs pddAdAov 
624 Kretvas mpoatpovpevos. ekAaBwv de rods ad’ 
Exdorns TOAEws lwdvyn owageotras Kat 
ovoj.e., mpoFvpus bé evedelKvuvTo TOUS operepous 
of Onporae, Kat 61d, Kn pda dmeAjoas” eVvTOS 
TPE pas TreLTTTNS TOV py Kar oAuTovT wv ‘Tedvyny 
Tds Te ovolas Suapmdcew Kal Tas oixtas Gye. rats 
625 yeveats KatapAd&ew, TpioytAious pev améorycev 
edféws, ot TAPAYEVOUEVOL Ta Oda mapa Tots 
moaty éppupav avbrod, avv d€ Tots karaheupletow, 
joav 8 dcov eis SuoxiAtous Lvpesy pvuydoes, 
dvéoteAer® “lwdvyny® amddw emi ras rabpaious 
626 émBovdds é€x tav davepwrépwv. Kptda yodv 
exeptrev aryyéAous cis ‘lepoodAvpa diaBdAdAwy Tov 
‘Ieonzrov emi TH peyeler THs Suvduews, pacKkwy 
Ogov ovdemu tupavvov édcdocobat Tis myTpo~ 
627 mdAews, et pH mpoxatadndbetn. Tat0” 6 pe S7jL0s 
mpoewdus ov mpooetyev, ot duvarol b€ Kara povov 
Kal TOV apxovrey twées Adbpa TH *Iwavvy xen- 
para mmpos ovMoyny proBopepuy “Srepabav, Omws 
Tohepin*® mWpos ‘ledonmov: edd ioavro dé Kal? éav- 
Tos ral peraxahety adroy a7r6 Tis orparnyias. 
628 ov pay nEtovv dmoxpyoew TO doyua, duaxtAtous 
é Kal mevrakoctous omAiTas Kal Teooapas TOV 
emipavay avdpas éoreiAav, tov re tod NopuKxod 


1 A (margin): dreaAnodyrwr (-avros L) the rest. 
2 dvéorerev L. 3 Niese: "Iwtvyns Mss. 
4 rorkeujowow PAM. 





a 90 days,’ Vita 370. » ** 4000," Veta 371. 

¢ We should probably read “‘ Tyrian ” as in Vita 372 (cf. 
§ 588 above). 

4 This episode (§§ 624 f.) is placed, probably correctly, 
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petuosity, preferring to overcome his enemies by 
diplomacy rather than by slaughter. Instead, he 
obtained from each city a list of names of those who 
had joined in John’s revolt, this information being 
readily given by their fellow-citizens, and then issued 
a public proclamation that all who within five * days 
had not abandoned John would have their property 
seized and their houses burnt to the ground, along 
with their families. This threat immediately pro- 
duced the desertion of three® thousand of his 
followers, who came to Josephus and threw down 
their arms at his feet ; with the remainder, some two 
thousand Syrian ° fugitives, John, abandoning open 
hostilities, was again driven to resort to clandestine 
plots.4 

He accordingly now sent secret emissaries to ana defeats 
Jerusalem* to denounce Josephus as growing too bs attempt 

: , pplan 

great, declaring that he might at any moment appear him. 
at the capital as its tyrant, unless he were checked 
in time. The people, who foresaw these calumnies, 
attached no importance to them; but their leaders, 
with some of the magistrates, from motives of envy, 
secretly supplied John with money to enable him to 
collect mercenaries and make war on Josephus. They 
further took it upon themselves to pass a decree 
recalling him from his command. As, however, they 
did not regard this decree as sufficient, they sent out 
a force of two thousand five hundred men?’ with four 
men of mark, namely, Joesdrus,? son of Nomicus, 


much later in the other nartarive, after the conilict with the 
deputies from Jerusalem ( Vita 368-372). 
é The story of the atlempt to supersede Josephus is 
narrated at much greater length in Veta 189-332. 
f Only 600 soldiers and 300 citizens in Vita 200. 
9 Called Joazar or Jozar in Vita. 
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"Ideodpov cal “Avaviay Ladovee kat Lipwva Kal 
"Tlovénv “lwvdfov, mdvras eimety duvarwrdrous, wv” 
obTo. Thy mpos Tov “lwonmov evvovav arooTpé- 
dwow, Kav wev EKOV TapayernTat, Adyov Umocyely 
éév atrdév, <i Sé Bialorro pévew, ws modcpiw 

629 xpjalar. ‘Twonm dé mrapayiveoBat Hey oTpaTiay 
émeoTdAkecay ot didou, THY & atriay od mpoedy- 
Aovy, dre 357 Adbpa trav éyPpav BeBovAcvpévwv. 
80 Kal ph mpodvdAackapdvov réooapes dAets 
edfléws apos tods Siaddpovs améornoav éAOdvras, 
Lempwpis te kat VaBapa* cat Vioyada cai Te- 

630 Bepids. Tayéws dé Kat ta’ras mpoonyayero diya 
TOY OTAWY Kal YELpwWOdpEVvOS OTPATHYHUACW TOS 
Téocapas HyEe“ovas THY Te OmAITOY Tovs Suvatwrd- 

631 TOUS averrepipev ets ‘TepoodAvpa. mpos ous 6 OfLos 
ob eT pions HYAAKTHOEY KAL aby atrots Oppnoev 
Tovs mpoméupavras avereiv, ei py POdoavres az- 
édpacay. ‘ 

632 (8) “Iwdvyv 8é Aowrov évros tot TroydAwv 
Tetxous 6 Tapa, "lworjrou $oBos eppovpet. Kal 
per oAtyas TpLEpas maAw anéorn TiPepsas em- 
KaAecapevenv TOV evdov "Aypimmav Tov Baowéa. 

633 Kat TOO peev py KQTAVTHOAVTOS ép nv OUVTETAKTO 
mpobeopiay, Pepaikdy 8 dAiywv imrmrecoy Kar’ 
exeluny Thy Tpepay TrapapaverT wy, TOV "ldonmov 

634 eSexrpucooy. Toe" 8 HyyéAn pev els Tapixaias 
4 drdoracts <ddéws, exmenoudeds S¢ adyras rods 


1 Destinon with Lat. and Vita 203: Tdéapa or Tduada 
MSS. 

2 R (corrector): ray the rest. VRC preserve the true text 
in this clause. 
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Ananias, son of Sadok, Simon and Judas,“ sons of 
Jonathan, all very able speakers, with the object of 
undermining the popularity of Josephus ; if he were 
prepared to leave without demur, they were to allow 
him an opportunity of rendering an account of him- 
self, if he insisted on remaining, they were to treat 
him as a public enemy. Friends of Josephus had, 
meanwhile, sent him word that troops were on their 
way to Galilee, but gave no hint of the reason, as 
his adversaries had planned their scheme in secret 
conclave. Consequently he had taken no precau- 
tions and four cities went over to his opponents as 
soon as they appeared, namely, Sepphoris, Gabara, 
Gischala, and Tiberias. These,> however, he soon 
reclaimed without recourse to arms, and then by 
stratagem got the four leaders into his power with 
the best of their troops and sent them back to 
Jerusalem. The citizens were highly indignant at 
these individuals, and would have killed them, as 
well as their employers, had they not promptly 
taken flight. 

(8) John from this time forth was confined by fear Revolt of 
of Josephus within the walls of Gischala. A few 7s 
days later Tiberias again revolted, the inhabitants 
having appealed to King Agrippa for aid. He did 
not arrive on the agreed date, but on that same day 
a small body of Roman cavalry happening to appear, 
the Tiberians issued a proclamation excluding 
Josephus from the city. Their defection was im- 
mediately reported to him at Tarichaeae. He had 


¢ For Judas, son of Jonathan, Vita 197 etc. has Jonathan. 
> Gischala excepted. 
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OTpATLarras emt oirov ovMoyny ovre [Lovos ef - 
oppady emt TOUS amooravTas ovre pevew dmépever, 
SESoLuKMS 7} Bpadvvavros abrob pldowow of 
Bacrducot mrapeAety ets tiv moAw ovde yep THY 
émiotcay tuepay evepyov c&ew éweMev émeXOVTOS 
635 oaBBdrov. bohep 87" mepieADety emEVvoes TODS dro - 
ordyras. Kal Tas pe mbdas tov Tapiyaiwy aro - 
KAcioa kehevoas, WS pa mpoesayyetAcce TiS TO 
oKeLULa Tots eTTLY ELPOUILEVOLS, TO O° émt THs Atpyns 
oKady mavr a. cvvabpoicas, TpudKovre, 8° etpé- 
Onoav Kal Siaxdo.a,” Kal vatra. tecodpwv od 
mietous Hoav év exdoTw, dia Tayous éeAavvet Tpds 
636 T7V Tipepidoa. Kat Tooobrov dmoaxay Tis moAews 
e€ daov ovvidely od pddiov Hv, Kevas TAS ddudbas 
peTecspous cadevew éexédevoer, abros dé p.dvous 
énra TOV coparopuadiccy evémdous® eXwv eyytov 
637 opOfvas Mpooner. Jeacdpevor | 5” adrov dare Tov 
TeXGv ert Prac pnpobyres ot Suddopor Kal dia 
THY KT An&w TAVTO 7a oKaon yépew omit Ov 
vopicavtes eppupay ra oda Kal KarageiovTes 
ixernpias ed€ovTo deicacbat THs moAEws. 
63s (9) ‘O b8€ *ldonzos TmoAAd. Stamerhnodpevos av 
Tois Kat KaToOvEeLbicas, «i mparov pev Gpajevou TOV 
apos “Pwpatovs mOhepov eis ordoeus eupvaious 
mpoavadtoxovaw TH toxvy Kal Ta edKTaLdTaTO, 
dpmow Tots exOpois, ETELTO, TOV Kndepova THs 
aodaetas abrav dvapmdca, omevoovow Kat KAEteww 
iL: 6é the rest. 2 rptaxédow PA, 


8 Destinon and others (a correction required by the 
sequel, § 642): dvdardous Mss. 





2 *“[T had dismissed my soldiers to their homes because, 
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just sent all his soldiers on a foraging excursion ;% he 
could neither go out alone to face the rebels nor 
afford to remain idle, for fear that the king’s troops, 
profiting by his delay, might forestall him in occupy- 
ing the town; on the following day, moreover, he 
could take no action owing to the restrictions of the 
sabbath. In this dilemma the idea occurred to him 
of circumventing the rebels by a ruse. After order- 
ing the gates of Tarichaeae to be closed, in order that 
no hint of his project might reach the city which 
was the objective of his attack, he collected all the 
boats which he could find on the lake—there were 
two hundred and thirty, with no more than four 
sailors on board each—and with this fleet sailed at 
full speed for Tiberias. Keeping far enough from 
the town to prevent the inhabitants from detecting 
that his ships were unmanned, he let them ride in 
the offing, while he, with no more than seven of his 
armed guards, advanced within view of all. On 
perceiving him from the walls, where they were still 
heaping invectives upon him, his adversaries, imagin- 
ing that all the boats were filled with troops, were 
terrified, threw down their arms and, waving sup- 
pliants’ olive-branches, implored him to spare the 
city. 

(9) Josephus severely threatened and reproached 
them, first for their folly, after taking up arms against 
Rome, in wasting their strength beforehand upon 
civil strife and so fulfilling their enemies’ fondest 
wishes ; next for their eagerness to make away with 
their guardian and protector, and their shamelessness 


the next day being the sabbath, I desired to spare the 
Tarichaeans annoyance from the presence of the military ” 
( Vita 159). 
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odk aldotvras THV TéAW abr TO rewyioavTt, mpoo- 
SévecOar tovs amodoynoopevous éfackey Kat d2 

639 dv BeBardoeras' thy addAw. KaréBawov 3° edféws 
déxa T&v TiBeprewy of Suvarwratou Kat Tods pev 
dvaAaBav ma raév ddiddav aviyayey moppwrépw, 
sevTyKovTa 8 érépous ths BovAfjs robs padvora 
yvunpijous KeAever mpoeNeiv, ws Kal map’ éxeivwy 

640 miorw twa Bovddpevos AaPelv. ererta Kaworépas 
oxibers éemwodv adAdAous én’ GAAows ws emt ovr- 

641 OjKats mpovKadetro. Tots dé xuBepv7jrais éxéAevoev 
Tov? mAnpoupevv Sia Tayous eis Tapiyaias ava- 
mrciy Kat ovyKdciew Tods avdpas els TO SeopLwrn- 
ptov, wéxpt wacav pev tTHY Bovdiy obcay éeLaxooiwy, 
mept be dtaxtAious THY dro Tot Sryuov auAAaBwr 
aviryayey oxddeow eis Taptyaias. 

642 (10) Bodvrwy S€ r&v Aowrdv atriov eivas pd- 
iota Tis daoordcews Kircirov twa kal mapa- 
Kadovvrwy eis éxetvov arrepeidcoba, tiv dpyny, 
6 “Iwonmos aveAciv pev otdéva mpofpynro, Aeviv 
d€ twa T&v éavTod duvdAdnwv éxédevoev e€edOetv, 

643 iva daroKxdoyn Tas yetpas Tod Kieirov. Seicas Sé 
exeivos eis €xyOpav oridos amoByocccbat pdvos ovK 
edn. oxerAidlovra de tov “ldonmov emi rod 
oxagous 6 Kieiros opav Kat mpofupotpevov adrov 
emurnoay ent THY TyLwpiay iKérevey amd THS GKTHS 

644 thy érépay TOV yeipOv Katadimelv. KaKelvov KaTa- 
vevoavros éb @ THY érépay adros droKdyserev 
éavTod, omacamevos TH SeE.d rd Eidos améKoev 
Tyv Aadv’ eis Toaotrov Séous bao tot “Iworzov 

645 mporjxyOn. rore ev 57 Kevots oxddeow Kat Sopu- 

dpois émrd tov Shyov alyuadwriaduevos maAw 
1 Destinon: BeBanwonrat or -dearo MSS. 


568 


JEWISH WAR, IT. 638-645 


in closing their city to him, who had built its walls ; 
he declared himself ready, notwithstanding, to re- 
ceive deputies who would offer an apology and assist 
him to secure the town. At once ten citizens, the 
principal men of Tiberias, came down; these he 
took on board one of the vessels and conveyed some 
distance from the land. Next he required fifty more, 
the most eminent members of the council, to come 
forward, ostensibly to give him their word as well. 
And so, always inventing some new pretext, he 
called up one party after another, presumably to 
ratify the agreement. As the boats were successively 
filled, he gave orders to the skippers to sail with all 
speed to Tarichaeae and to shut the men up in prison. 
Thus, in the end, he arrested the whole council of six 
hundred members and some two thousand other 
citizens, and shipped them off to Tarichaeae. 

(10) Those who were left indicated, with loud 
cries, a certain Cleitus as the prime mover of the 
revolt, and urged the governor to vent his wrath 
upon him. Josephus, being determined to put no 
one to death, ordered one of his guards, named Levi, 
to go ashore and cut off Cleitus’s hands. The soldier, 
afraid to venture alone into the midst of a host of 
enemies, refused to go. Cleitus, thereupon, seeing 
Josephus on the boat fuming with anger and prepared 
to leap out himself to chastise him, implored him 
from the beach to leave him one of his hands. The 
governor consenting to this, on condition that he cut 
off the other himself, Cleitus drew his sword with his 
right hand and severed the left from his body ; such 
was his terror of Josephus. Thus, with empty ships 
and seven guards, he captured, on that occasion, an 


2 +oxapar Bekker (after Lat.). 
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1) f 4 5° ¢ sf At 
TiBepidda mpoonydyero, pera npEepas oAvyas 
“n 4 ? f 
Lemdwpiras cuvamooradcay evpwv’ émérpepe pwev 

646 Suapmdca, Tols oTpaTwrats, cuvayaywv pévToL 
qavrTa Tots Snudtas edwKev, Tols Te KaTa Lér- 
dwpw dpoiws: Kal yap éexelvovs YEelpwodpevos 

~ ~ Pont $3 / o~ 
vovierfoa: Sia THs aprayys nUéAncev, tH & 
amoddce. TV ypnuaTrwy mdAw els evvoLay mTpoc- 
nyayeTo. 

647 (xxl. 1) Ta pév otv xara TadtAaiav éréravro 
Kihpata, Kal Tov éududiwy mavodpevor DopvBuv 
émi tas mpos “Papatous érpdmovTo tapackevds, 
4 x “~ ig a vf , e s \ 

648 €v bé Tots “lepocoAdvpois “Avaves te 6 apytepeds 
Kat THY dvvarav doou py Ta “Pwpiaiwy &dpdvovy 

“A ; ~ 
TO TE Tetyos éreokevalov Kat moAAd Tov aode- 
649 pLoTypiwy spydvwv. Kal oid wdons pev THs 
? 9 va ‘4 \ 4 a 
qmorews éyadAkedero BéAn Kai aavomAia, mpds 
araKrows? dé yuuvaciats TO TOY véwy ARVs Hv, 
A A - ? \ A / ~ 
Kal peota wavTa GopdBov, dewr S€ Karidera TOV 
/ 
peeTplwv, Kat moAdot tas preAAovoas mpoopwevo. 
. > f t “a ? i 

650 cupopas amwdAogpupovTo. Yevacwot te Tois «ipy- 
unv ayaradow Svodrnuot, Tots dé Tov méAcuoy é&- 
aaow éoyedudlovTo mpos yOoviv, Kal TO KaTE- 
oTnua THs moAews mpl éveAPcty ‘Pwyaious Fv 

6 i 3 r f >A. é ON A cu 

651 olov dzroAovpévns. vavyy ye pny povtis Hv 
KaTa pixpoy adioTrapévw Tov eis Tov mdAEepov 
mapackevav Kaya mpos TO acuudéepov Tots TE 


4 \ \ “ / a 
aractacras Kal THY Tay KAnoevtwv Cydrwrdv 


1 PA: éddy the rest. 
* jussis Lat., i.e. raxrais * regular.” 
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entire population, and once more reduced Tiberias Reduction 
to submission. But a few days later, discovering that trttenss 
the city had revolted again along with Sepphoris, he 24 
delivered it over to his soldiers to plunder it. How- 
ever, he collected all the spoil and restored it to 

the townsfolk. He followed the same procedure at 
Sepphoris ; for that town also was subdued by him, 

and he wished to give the inhabitants a lesson by 
pillaging it, and then by restoring their property to 

regain their affection. 


(xxii. 1) The disturbances in Galilee were thus ee 


quelled ; and, their civil strife now ended, the Jews Jerusalem 
turned to preparations for the struggle with the {var . 
Romans. In Jerusalem Ananus the high-priest and 4p 6¢-87 
all the leading men who were not pro-Romans busied. 
themselves with the repair of the walls and the 
accumulation of engines of war. In every quarter 
of the aty missiles and suits of armour were being 
forged ; masses of young men were undergoing a 
desultory training ; and the whole was one scene of 
tumult. On the other side, the dejection of the 
moderates was profound ; and many, foreseeing the 
impending disasters, made open lamentation. Then, 
too, there were omens,* which to the friends of peace 
boded ill, although those who had kindled the war 
readily invented favourable interpretations for them. 
In short, the city before the coming of the Romans 
wore the appearance of a place doomed to destruc- 
tion. Ananus, nevertheless, cherished the thought 
of gradually abandoning these warlike preparations 
and bending the malcontents and the infatuated so- 
called zealots to a more salutary policy; but he 


* A description of these is given later, vi. 288-315. 
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adpoovvny, nrrn8n Sé rs Bias, kav tots é&As 
olouv réAous eruxev dnAdoopev. 

652 (2) Kara &€ rip “AxpoBarnyay" ToTrapyiav 6 
Pidpa Sipev moA\ovs TOY vEewTepL OvT OV ou- 
OTNOGLEVOS éd’ aprayas eTPATTETO KAL OD povov Tas 
oliias eomdpaccev® T&v miovoiwy, adda Kai rd 
cipara KarnKilero, SHAds re Hv 7On smdppwbhev 

653 dpxopevos Tupavvely. Tmeupberons 8 ez adroy 
oar "Avdvov Kat ray dpxovrwy otparias, qTpos 
Tous ev Macddg Anoras pe? dv etyev Karepuyer, 
KGKEL HEX pL THs "Avavov Kal rhs Tov adAwy 
ExOpadv avaipécews pévwv ovveAnlero rhv “[dou- 

654 walavy, wore rods dapyovras TOD EBvous dia 76 
mAnb0s TaéY povevopeveny Kal Tas ovveyxeis dip 
waryas orpariay dGpoicavras eHppotpous Tas 
Kebpas EXEL. Kal To prev Kara THY “ldovpaiar 
€v TOUTOLS Hy. 

1 AxpaBerwhy PA, 
2 érdpacoev PAML Lat. 


Or 
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succumbed to their violence, and the sequel of our 
narrative will show the fate which befell him.¢ 

(2) In the toparchy of Acrabatene Simon, son of ganas of 
Gioras, mustering a large band of revolutionaries, 5:mon, son 
devoted himself to rapine; not content with ran- Sivoo any 
sacking the houses of the wealthy, he further mal}- !dumaea 
treated their persons, and plainly showed, even at 
that early date, that he was entering on a career of 
tyranny. When Ananus and the magistrates sent 
an army against him, he fled with his band to the 
brigands at Masada,° and there he remained until 
Ananus and his other opponents were killed. Mean- 
while, with his brigand friends, he worked such havoc 
in Idumaea, that the local magistrates, in conse- 
quence of the number of the slain and the continuous 
raids, raised an army and garrisoned the villages. 
Such was the condition of affairs in Idumaea. 


@ B.iv. 315 ff. ; for Ananus see the note on § 563 above. 


® He becomes a prominent figure in the siege of Jerusalem. 
© §§ 408, 433, 447. 
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1 (i. 1) Népwre 8 ws hyyéAn ta Kata rHv “lov- 
Satay mraiopara, AeAnOvia ev ads eikds Ex7Ay- 
Eis éurinres Kat déos, pavepas dS vmepndaves Kal 

2 mpoowpyilero, orparnyav" pev pyorevy paAAov 
9 Tals Tov TroAe pio aperats yeyovevan TO oup- 
Bdvra Aéywv, mpérew 8 tryovpevos éavt® bia TOV 

o~ / rt 
dyKov THS Wye“ovias KatacoBapevecOas TOY oKv- 
pwmdv Kal Soxety Sewot mavros éndvw Tip 
\ ? / Ld \ ¢ “~ ~ 

3 duynv éxyew. dundéyyerd ye pny 6 Ths pvyhs 
OdpvBos bro t&v dhpovTidwy (2) oKxemropévou™ tive 
MorTEvoEL KWoLperny THY avaroAny, 6s TiLwph- 
cera, pev THY TaVv “lovdaiwy émavdoracw, mpo- 

/ ? bi] a 4 \ 4 é of 
KataAjberat 8° avrots yon Kat ra mépi€ eOvy 

4 ovvvocotyra. jdvov [oty |* edpioxes Odeorractavov 

Tats xpetats avaroyobyra Kal TnAiKovTov TroAgmov 

? 3 / ? a” ~ 3 A 
peyeos dvabeEacbas OuvdyLevov, avopa Tats azo 
vedrnTos oTparetous eyyeynpaKora Kal mpoetpy - 
vevoovTa pev mdAar “Pwyatous THY éomrepav vzr0 
Teppavav rapaccopevnv, mpooxrncauevoy 8€ Tots 
¢ ? f / Lid 3 “~, 

5 orAows Bperraviay réws AavOdvovoay, bev adrod 


1 PA: orparyyod the rest (perhaps nghtly). 
2 cxerrdpuevos 6é C. 
3 MA (corrector) Lat.: om. the rest. 


BOOK III 


(i. 1) The news of the reverses sustained in Judaea Nero's 
filled Nero, as was natural, with secret consternation sir paateee 
and alarm, but in public he affected an air of disdain of events in 
and indignation. ‘“‘ These unfortunate incidents,” “"“°™ 
he said, “‘ were due to remiss generalship rather than 
to the valour of the enemy;” and the majesty 
of empire made him think it became him to treat 
black tidings with lofty contempt and to appear to 
possess a soul superior to all accidents. His inward 
perturbation, however, was betrayed by his anxious 
reflection. 

(2) He was deliberating into whose hands he should He appomts 
entrust the East in its present commotion, with the /°2"" 
double task of punishing the Jewish rebels, and of command. 
forestalling a revolt of the neighbouring nations, 
which were already catching the contagion. He 
could find none but Vespasian a match for the 
emergency and capable of undertaking a campaign 
on so vast ascale. Vespasian was one who had been 
a soldier from his youth and grown grey in the 
service ; he had already earlier in his career pacified 
and restored to Roman rule the West when con- 
vulsed by the Germans; he had by his military 
genius added to the Empire Britain, till then almost 
unknown, and thus afforded Claudius, Nero’s father, 


¢ Step-father ; he adopted Nero (cf. B. 11. 249). 
575 


JOSEPHUS 


Kat T@ waTrpt KAavdim mapécye yuwpis iopa@ros 
idiov EpiapBov Karayayely. 

6 (3) Tatra re 84 mpoxAndovilouevos Kai orale- 
pov per eurrepias thy RAkiav dpdv, péeya* 8é 
qmiarews atTot tovs viovs opnpov Kal Tas Tov- 
Twv akpdas yxelpa THs waTpwas ovvécews, Taxa 
TL Kal mept TOY GrdAwy 78n Tod Feot mpoorKxovo- 

7 woupevou, méumes Tov avdpa Anbowevoy tiv Hye~ 
poviay tay él Luplas orparevpdatrwv, moAAd 
mpos TO émetyov ola KeAevovaw ai dvayKat pwetArL- 

8Edpevds re Kal mpoleparetoas. 6 8 amd Tis 
’Ayaias, &vla cuvav 7H Népw, rov pev vtov 
Titov améorenev én” “AdeEavdpelas ro wéumrov 
Kat Séxarov® éxeifev dvacryioovra tdyua, me- 
pdcas 8 atros tov “EdAnjomovrov melds eis 
Lupiav aduxveirat, KaKel tds re ‘Pwpaixas duva- 
pets ouviyyaye Kal ovyvods Tapa TOY yerTyLMVTwY 
Baoéwv ovppdayovs. 

9 (ii. 1) "Tovdato. 5é pera Thy Keoriou mAnyiy 
emrnpyievor Tais dBoxrjrows evTrparyiass axpareis 
HRoav oppis Kat womep éxpimilopevo. tH TvYN 
mpoowrépw Tov morenov e€fyov: av yoty etbéws 
6oov yv paxywwrarov adbrots abposbéyres ap- 

lopinoay em “Ackddwva. moédis eotly dpyaia trav 
“lepocoAvpav elkoo. mpos Tots mevrakociois az- 

1 Destinon: perd MSS, 


* xai déxarov Niese, etc., cf. B. ni, 65 (and Tact. Hist. v. 1): 
Kai TO Oéxarov MSS. 





* He was sent by Claudius to Germany and subsequently, 
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the honours of a triumph which cost him no personal 
exertion.® 

(3) Regarding, therefore, this record as of happy 
augury, seeing in Vespasian a man with the steadi- 
ness resulting from years ® and experience, with sons 
who would be a sure hostage for his fidehty, and 
whose ripe manhood would act as the arm of their 
father’s brain, moved, may be, also by God, who was 
already shaping the destinies of empire, Nero sent 
this general to take command of the armies in Syria, 
lavishing upon him, at this urgent crisis, such sooth- 
ing and flattering compliments as are called for by 
emergencies of this kind. From Achaia, where he 
was in attendance on Nero, Vespasian dispatched 
his son Titus to Alexandria to call up the fifteenth 
legion from that city ; he himself, after crossing the 
Hellespont, proceeded by land to Syria, where he 
concentrated the Roman forces and numerous 
auxiliary contingents furnished by the kings of the 
neighbouring districts. 

(ii. 1) The Jews, after the defeat of Cestius, elated 
by their unespecied success. could not restrain their 
ardour, and. as though stirred into activity by this 
gust of fortune, thought only of carrying the war 
further afield. Without a moment’s delay their 
most effective combatants mustered and marched 
upon Ascalon. This is an ancient city, five hundred 
and twenty furlongs from Jerusalem,¢ but the hatred 


in A.D. 43 (aet. 34), to Britain, where his career of victory, 
which included the reduction of the Isle of Wight, was “ the 
beginning of his fortune”’ (Tac. Agric. 13; Suet. Vesp. 4). 
Vespasian, born in 4.p. 9, was now 57. 

¢ About fifty-nine miles (the stade being rather longer than 
our “furlong ’’); the distance as the crow flies is Just over 
forty miles. 
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# ? 3 AN 4 é > t 
éyouca oTadlous, det dud plaous lovdaiors yeye- 
vyevn, 510 Kat TOTE Tals mpwTats Oppats éyyiwy 
11 ddogev. eEnyobvro bé Tis Karadpops tpets dv- 
Spes dAkry te Kopudatos kat ovvéoer,* Niyep re 6 
Ilepairns cal 6 BaBvddwos thas, mpds ols 
12 "Iwdvyys 6 "Hooaios. 4 S€ “AokdAwy éreretyioro 
pev Kaptepds, Ponfeias Sé Fv ayeddov Epnpos: 
édpoupetro yap bard te omeipas welv Kat dad 
pds idns tmméwyv, hs éemfpyev “Avrurvios? 
13. (2) Ot pev ody word Tais oppats*® cvvrovartepoy 
ddevoavTes ws eyytlev Weynpévor Kat 87) Taphear. 
14.6 6é "Avrdvios, od yap hyvde wéAdovoay Erte TH 
Ehodov att@v, mpoeEryaye Tovs tm7eis, Kal oddev 
otre mpos TO TAHVoS ovre THY TOAUaY drodeicas 
tay woAcuiwv KaptepOs Tas mputas opudas ay- 
edé£aTo Kal Tovs émt TO TEetyos wWpUNuevous ay- 
15 dorevAev. ois dé apos eusreipous 7roAeuwy Ezrerpots 
Kat qelots mpos tmmets, aouvrdkrois Te pds 
jvwpevous Kat mpos omAitas éeEnptupdvous eél- 
KaLorepov wmAuopevots, June Te wAéov 4 Bovday 
oTparyyoupevots mpos evrreOets Kat vedpaTe mdvTa 
16 mparrovras avrTiTacadmevots Tdvos Hv pddtos* ds 
yap atrav ama€ yon ovverapayOnoav at mpadrar 
gddayyes, vm0 THs trou TpémovrTat, Kat ois 
Karomw avrav ent ro tetyos Bialoudvous mept- 
1 PA: civeow the rest. 
2 + hyeuwr (6 Wy. P) PAM. 
® PAL (corr.): épyais the rest with Lat. (perhaps rightly). 
* I retain with hesitation the text of PAM (Lal.): for 
wévos fv pddios the rest have rovodow fadiws, beginning the 


sentence with oi é¢ and replacing the subsequent datives by 
nomunatives. 
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with which the Jews had always regarded it * made 
the distance of this, the first objective selected for 
attack, seem less. The expedition was led by three 
men of first-rate prowess and ability, Niger of Peraea, 
Silas the Babylonian,® and John the Essene.* Ascalon 
had solid walls, but was almost destitute of defenders, 
its garrison consisting of but one cohort of infantry 
and one squadron @ of cavalry under the command of 
Antonius. 

(2) The ardour of the Jews so accelerated their 
pace that they reached the spot as though they had 
just issued from a neighbouring base. But Antonius 
was ready for them; informed of the intended 
attack he led out his cavalry and, undaunted either 
‘ by the numbers or the audacity of the enemy, firmly 
sustained their first charge and repulsed those who 
were rushing forward to the ramparts. It was a case 
of novices against veterans, infantry against cavalry, 
ragged order against serried ranks, men casually 
armed against fully equipped regulars, on the one 
side men whose actions were directed by passion 
rather than policy, on the other disciphned troops 
acting upon the least signal from ther commander. 
Thus outmatched, the Jews were soon in difficulties. 
For, once their front ranks were broken by the cavalry, 
a rout ensued, and, the fugitives falling foul of those 
in their rear who were pressing forward to the wall, 


¢ Philo, Legat. ad Gaium, 205 (Cohn), mentions this irre- 
concilable feud; the Jews had recently devastated the town 
(B. ii. 460). It had since 104 8.c. been independent. 

’ Both these distinguished themselves in the first engage- 
ment with Cestius, ii. 520; Niger was the governor, or ex- 
governor, of Idumaea, ii. 566. 

¢ Recently appointed general for N.W. Judaea, 11. 567. 

¢ ala, a body of auxiliary cavalry. 
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TLATOVTES adjAwy HOV ToAuLoL, pexpl mdvres 
tats TOV iarmewv eu Bodats elfavres eoxeddobnoay 
dvd way TO mediov* TO O€ hg ToAD Kal may in- 

17 ma&oupov. 6 87 Kat tots “Pwpatots ouvepyhoap 
metaTov <ipydoaro tov “lovdaiwy dévov- rods Té 
yap pevyovras attav dbdvovres éméotpepov Kat 
T@Y UITO Too dpduov cuvethoupeveny Suexrraiovres 
aietpous dvyjpovy, aAAot Sé dAAovs darn TpemTowrTo 
kuKhovpevor Kal mrepreAawvovres KatnKovtilov pa~ 

18 dies. Kab Tots Her ‘Toudators TO tOLov m)iiBos 
épyyta Tapa Tas apnyavias KaTepaiveTo, “Pw- 
pator 6 éy rats eUmpaytass, KalTrEep ovres dhivor, 
Tov troAcpiwv’ Kal meptooevew odds adrovds tr- 

19 eAduBavov. Kat Tdv pev mpoodiAroverkovyvtwy Tots 
mraicpacw aldol Te vyis Taxelas Kat joer a.- 
Bodjs eAridt, TOV be a KOmLBvToy ev ols ev- 
TVXOUY, moperewey n waxy EXPL detAys, & Ews ap- 
npeinoay pev pdpvou TOv "lovdaiwy Tov apubuov 
avopes Kal dvo0 TaV HyEeLover, ‘lwdvyns TE Kab 

20 DiAas: of Aowrot de Tpavpariat TO TAgov ody TH 
TreptAeuropevep TOV Tyepoveny Neyepo rhs *18ov- 
paias «is moAtyyyny tid, Xda us? kaAetras, our 

21 épuyov. aAtyou dé Twes Kat Tv ‘Pwuaiwy émi 
THade THs Taparagews erpwOnoay. 

22 (3) Od pay of *lovdaion tydiKadry ouppope 
KareoTdAnoay TO Ppovnpare, paiAAov & ovr dv 
76 mabos TYEE Tas TOALas, direpopavres TE Tods 
évy  7ro0ol vexpovs éderedlovro Tots mporépors* 

23 Karopldpacw ent tAnyny Sevtépav. diadurovres 


1 Conj. Niese: r@ mrodéuw MSS. 
2 PAM* Lat. (Challis): SddXs the rest. 
3 arpoyeverrépos PAM. 
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they became their own enemies, until at length the 
whole body, succumbing to the cavalry charges, were 
dispersed throughout the plain. This was extensive 
and wholly adapted to cavalry manceuvres, a circum- 
stance which materially assisted the Romans and 
caused great carnage among the Jews. For the 
cavalry headed off and turned the fugitives, broke 
through the crowds huddled together in flight, 
slaughtering them in masses, and, in whatever 
direction parties of them fled, the Romans closed 
them in and, galloping round them, found them an 
easy mark for their javelins. The Jews, notwith- 
standing their multitude, felt themselves isolated in 
their distress ; while the Romans, few as they were, 
imagined, in their unbroken success, that they even 
outnumbered their enemies. However, the former 
continued to struggle on under their reverses, 
ashamed of being so quickly routed, and in hopes of 
a return of fortune, while the latter were indefati- 
gable in pushing their success ; so that the combat 
was prolonged till evening, when ten thousand of the 
Jewish rank and file, with two of the generals, John 
and Silas, lay dead upon the field. The remainder, 
most of them wounded, took refuge with Niger, the 
one surviving general, in a country town of Idumaea, 
ealled Chaalhs.¢ The Romans, on their side, had but 
a few wounded in this engagement. 

(3) Far, however, from the spirit of the Jews being Second 
crushed by such a calamity, their discomfiture only tec on 
redoubled their audacity; and, disregarding the Ascalon 
dead bodies at their feet, they were lured by the” 
memory of former triumphs to a second disaster. 


@ Unidentified. 
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yodv ob8 dcov idoacba: 7a Tpadpara Kal Thy 
dvvayw maoav emavdhegavres Opytddirepoy Kat 
Todds maAeious emadwSpopouv € emt THY | ‘Aokddwva. 
24 ma,pelTreTo 5° abrots peta TE THS dameupias Kat 
Tov aw mpos TOE Lov eAaoowpare %) mporépa 
Wryn: Tod yap “Avrwvriov Tas Trapodous mpo- 
Aoxicavros GddxnTor tats evedpats €umecovTes Kal 
b7o Tay inméwy mpl eis paxny owragtacbat 
Koxesbevres, maAw mimrovor pev Uimep oKTAKLo- 
yiArtous, of Aowrot b€ mdvres eduyov, ovv ois 
Kat Niyep, 7oAAa Kara ri puyiy evToApias emru- 
SerEdpevos epya, ovvehatvovrat <Té - TpooKeupreveny 
Tay modepion els Twa Tbpyov OYUpOV KOUNS BeA- 
26 Cedex kadouperys. ot bé rept TOV “Avroivioy, 
Ws pyre _TtpiBowro mept TOV mbpyov Sura, Suc- 
dAwrov pyre Civra rov tyyepova Kat yevvarorarrov 
TOV moAeLiwv mepiidotey, dromysTpaot TO Telxos. 
27 preyouevov dé TOU mUpyou “Pwpatot bev dva- 
Xwpodar yeynbores ws Sveplappevov kat Niyepos, 
6 de eis Td puyairaroy Tob dpoupiou ompAatov 
Katamynojnoas €K Tov mupyou" sracwlerat, Kal 
peel” HEpas tpels Tots pet odAoduppod mpos 
28 xndetay abrov épevv@ow vrodléyyerat. mpoehaw 
bé yapas aveAmiorou mavras em Ajpucev ‘Tovdatous 
ws mpovoig Feo cufets adtots orparnyds eis Ta 
péAdovra. 
29° (4) Oveomactaves 5é ras Suvdssets avadaBes 
ex THS “Avtioxeias, 7 q unrporonis ¢ éort THs Lupias, 
peyéfovs te veka Kal rhs GAdns evdaimovias 


2 ins. Destinon (after Lat.) : om. mss. 
2 rupds conj. Destinon and Niese. 
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Without even leaving time for wounds to heal, they 
reassembled all their forces and, more furious and 
in far greater strength, returned to the assault on 
Ascalon. But, with the same inexperience and the 
same military disqualifications, the same fortune 
attended them as before. Antonius had placed 
ambuscades in the passes; into these traps they 
inconsiderately fell, and before they could form up 
in battle order they were surrounded by the cavalry 
and again lost upwards of eight thousand men. All 
the remainder fled—including Niger, who distin- 
guished himself in the retreat by numerous feats of 
valour—and, hard pressed by the enemy, were driven 
into a strong tower in a village called Belzedek.? 
The troops of Antonius, unwilling either to expend 
their strength upon a tower that was almost im- 
pregnable, or to allow the enemy’s general and 
bravest hero to escape alive, set fire to the walls. 
On seeing the tower in flames, the Romans retired 
exultant, in the belief that Niger had perished with 
it; but he had leapt from the tower and found 
refuge in a cave in the recesses of the fortress, and 
three days later his lamenting friends, while search- 
ing for his corpse for burial, overheard his voice 
beneath them. His reappearance filled all Jewish 
hearts with unlooked-for joy; they thought that 
God’s providence had preserved him to be their 
general in conflicts to come. 

(4) Vespasian had now set in motion his forces Vespasian 
assembled at Antioch, the capital of Syria, and a city #y2"°* 
which, for extent and opulence, unquestionably ranks Antioch to 

@ Unidentified. 

» He was murdered by the Zealots during the siege of 
Jerusalem (B. iv. 359). 
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? 3 f > 4 “~ € 4 ¢ é 3 
Tpirov adnpitws émt THs bd “Pwuato otKov- 
uévns éxovoa Tomov, va pera TaoNs THs idtas 
layvos exdexyopevov adrot tiv adifw Kat “Aypir- 
may tov Bactdéa KxateAnder, emt Irokepaidos 

30 hrrelyero. Kal Kata TavTyy travT@ow abt tiv 
woAw ot rhs Tarwvaias Lérpwpw veudpevor, 

81 udvot T@V THE cipnvexa Ppovodyres’ ol Kal THs 
éaurav awrnpias Kal THs “Pwyaiwy tayvos odK 
dmpovenro. mpi adixkéoba, Odeoractavov Kar- 
cevviw TadAw tioress te €Socav Kai deEtas EAaBov 

32 Kal mapedéEavTo dpoupdy. rote ye pry didro- 
dpdvas exdeEdpevoe Tov yyeudva mpolvpws obGs 
auvrovs vuméoxyovTo Kara Tdv opuodtAwy ovp- 

33 pdxous: ois 6 oTparnyos a€wwoace Téws mpds 
aoddAcav immeis te Kal melovs mapadidwow 
Goous aviéEew rals Karadpopats, et te *lovdaior 

34 7apaKwotev, treAduBaver’ Kal yap od pKpdov 
eddKet TO KivdvveuUA Tpdos Tov pwéAAOVTA TdAELOV 
adaipelfvas thy Lémdwpw, peyiorny pev otcav 
tis TadtAaias aodw, épupvorarw 8° émmureresyt- 
ouernv xwpiw Kat dpoupay dArov tot Ebvous éao- 
pevny. 


85 (ili. 1) Avo 8 ovcas ras TadtAaias, tiv Te 
dvw Kat THY KaTW Mpocayopevomerny, TeEpiicyeL 
pev 7 Dowikyn te Kat Lupia, diopile. 8 dod pev 
ducews HAiov IIrodcuats trois rhs yebpas réppace 
Kat Kdpundos, ro marae pev Tadwvaiwv, viv dé 

36 Tupiwy dposs @ mpocioye. ['dBa,' adds imméwv, 
OUTW Tpocayopevopervyn dia Td Tods Bd’ ‘Hpwdov 

1 So Lat. (ef. A. xv. 294, Vita 115): Pafad, TéBadra ete. 
Mss. 
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third * among the cities of the Roman world. Here ene 
: sie »pring 

he had found, among others, king Agrippa awaiting 

his arrival with all his own troops. From Antioch 

Vespasian pushed on to Ptolemais. At this city he 

was met by the inhabitants of Sepphoris in Gahlee, the Submusion 

only people of that province who displayed pacific phors, 

sentiments. For, with an eye to their own security 

and a sense of the power of Rome, they had already, 

before the coming of Vespasian, given pledges to 

Caesennius Gallus, received his assurance of pro- 

tection, and admitted a Roman garrison ; ® now they 

offered a cordial welcome to the commander-in-chief, 

and promised him their active support against their 

countrymen. At their request, the general pro- 

visionally assigned them for their protection as large 

a force of cavalry and infantry as he considered 

sufficient to repel invasions in the event of the Jews 

causing trouble ; indeed, it appeared to him that the 

loss of Sepphoris would be a hazard gravely affecting 

the impending campaign, as it was the largest city of 

Galilee, a fortress in an exceptionally strong position 

in the enemy’s territory, and adapted to keep guard 

over the entire province. 


(iii. 1) Galilee, with its two divisions known as Deseription 
Upper and Lower Galilee, is enveloped by Phoenicia °! 62 
and Syria. Its western frontiers are the outlying 
territory of Ptolemais and Carmel, a mountain once 
belonging to Galilee, and now to Tyre; adjacent to 
Carmel is Gaba, the “‘ city of cavalry,” so called from 
the cavalry who, on their discharge by King Herod 

¢ After Rome and Alexandria. 

> Cf. 1i. 510 (Caesennius was commander of the 12th 
legion) with Veta 394 (Sepphoris asks for and obtains a 
garrison from Cestius Gallus). 
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Bacrews dmoAvopevous tmmeis ev adrf KaToucety: 
37 ao be pesonuBptas Lapapeiris Te Kal LKvbo- 
mods péyps tOv “lopddvov vapare mpos Ew 
& “Iaanvi} re Kal Taddpous G:TTOTELVET AL Kal TH 
if avraviribe TAUTY Kal Tis "Aypinra Baothetas 
38 Opot. Ta mpoodpKTia O° atras | Tepe Te Kal TH 
Tupiwy ywpa mepatotdrar. Kal THs pev KATH 
kadouperns DP advdatas amo TiBepiddos preype 
XaBovdwyr, Hs év Tots mrapaAtous IroAepais 
39 yelrey, TO pKos éKreiveras. marbverat &° aro 
THs ev TO peyddep medig KEULevns KaUNS, Fiadwé? 
Kadetrar, EXPL BnpadBys, ) Kal THS ava DaA.- 
Aaias eis etpos dpxT) péexpe Basa KILNS” atrn 
40 5€ THY Tupten viv opiler. penKdverat dé expe 
Mnpw8 dao Ordre KOpNS “lopdavou yelrovos. 
41 (2) TyAKadra 8 otca: Td péyeBos kal ToooU- 
TOUS eOveow dMogviots KeKUKAwLevat TpOs mécav 
42 det mrohépou meipay dvréoxov' pdxywot TE yap éK 
vaio Kal moMol DahiAator TAVTOTE, Kat ovre 
derdia WOTE TOUS dvdpas ovTeE Aurravbpia THY ywpav 
KATECYEY, émevor) miwy Te waéoa Kaul edBoros Kal 
devOpeat mavrotots KaTaPpuros, ws d7ro Tis ev- 
mereias mpoxaAécacbat Kal Tov qKvora vis piAd- 
43 trovov. mpoonoKxyoy yoov to TOV olxnTopay 
aéoa, Kal }eépos abris dpyov otdev, adda Kal 
mérets arueval Kal TO TOV KWOLOV mAHos TavTayoo 
woAvavipwrov dua THY edOynviay, ws THY edaxylornv 


Ll Tavrwvirids PA. 
2 *Réakwé PAL: Zakwé the rest, ef. Vita 227. 





ae. Cf. A. xv. 294; called Geba by Pliny, Nat. Hist. v. 19. 
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settled in this town. On the south the country is 
bounded by Samaria and the territory of Scythopolis 
up to the waters of Jordan; on the east by the 
territory of Hippos, Gadara, and Gaulanitis, the 
frontier-line of Agrippa’s kingdom; on the north 
Tyre and its dependent district mark its limits. 
Lower Galilee extends in length from Tiberias to 
Chabulon, which is not far from Ptolemais on the 
coast ; in breadth, from a village in the Great Plain 
called Xaloth® to Bersabe. At this point begins 
Upper Galilee, which extends in breadth to the 
village of Baca, the frontier of Tyrian territory ; in 
length, it reaches from the village of Thella, near the 
Jordan, to Meroth. 

(2) With this limited area, and although sur- 
rounded by such powerful foreign nations, the two 
Galilees have always resisted any hostile invasion, 
for the inhabitants are from infancy inured to war, 
and have at all times been numerous; never did the 
men lack courage nor the country men. For the 
land is everywhere so rich in soil and pasturage and 
produces such variety of trees, that even the most 
indolent are tempted by these facilities to devote 
themselves to agriculture. In fact, every inch of the 
soil has been cultivated by the inhabitants ; there is 
not a parcel of waste land. The towns, too, are 
thickly distributed, and even the villages, thanks to 
the fertility of the soil, are all so densely populated 


»’ Mentioned as on the southern frontier in Vita 227, “I 
ought to have gone to Xaloth or beyond ”’ (to meet a deputa- 
tion coming from Jerusalem to Galilee); lying on the 
“ flanks’? of Mt. Tabor, it is the O.T. Chisloth-tabor, Jos. 
xix. 12, modern Iksal. Josephus by “‘ length *’ here means 
the measurement from east to west, by “‘ breadth” that 
from south to north. 
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bmép mevraktaywAious mpds Tots peupiows xen 
otkyTopas. 

44 (3) Kadddov 38’, ef Kat TH peyeler Ts edarre- 
gee THS Ilepatas ayy ie adudatay, mpo€Aotro S° dy 
TH duvdes* Q [Lev yap évepyos 6An Kal auvexes” 
eorly KapTopépos, n ITepacta dé moAv peev pile, 
Epnpos dé Kal Tpaxeta 76 méov, mpos Te KapT@v 

45 Tepes avgnow dypuwTépa (r6 ye perv podfakov 
atris Kat TE uopor Kal Ta Tedia dévdpect Trou 
KiAots Kardgura To melarov Te eAatay [re] Kal 
dyumredov Kal gowixdvas qoxyrac) Sapdopery 
Xeyudppows Te Tots ao Tay opdv Kat anyais 
devydols ahs, Et ToT" exetvou cetpiay POivorer. 

46 KOS pev [ody |® adriis amo Maxatpobyros eis 
Ilé\Aav, edpos oh dao Didadedgetas pex pe ‘Topda- 

47 vou. Kat JléAdAn pev, ip TpoetpyKayter, TQ 71p0sS 
apKTOV opileran, ™pos eomrépay b€ ‘lopddvy: jue- 
onuppwov 8° abris Tmepas a Mwafiris, Kat ™mpos 
dvaroAnv *“ApaBia re Kat “EoeBuwvirids,* apds dé 
DiradeAdnv7 cat T epdcous® darorépver at. 

48 (4) ‘H be Lopapeires xXwpa Leon pep Tis Dahe- 
Aaias. €oTl Kat THs “lovdaias: dpxonern yap amo 
Tis &v TH [peydAw]® wedim Keysévns Tuvaias’ 


1 Destinon, ef Lat. assidue: ovvey7js Mss. 
2 é\alav (orn. re) PAM: eds éXaiav ve the rest. 

3 om. PAL, 

* Reinach after Schurer (SeSwyviridt): Tidwvirids or Tir- 
Buvir.d. MSS. 

5 VR: Tepdpors the rest. 6 om. PAL. 

7 C: Dyvews or Cyvéas the rest: the place is called Pjua(v) 
B. i. 232, Tivayi(s) A. xx. 118. 





¢ We may suspect exaggeration. There were 204 towns 
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that the smallest of them contains above fifteen 
thousand inhabitants.@ 

(3) In short, if Galilee, in superficial area, must be Peraea 
reckoned inferior to Peraea, it must be given the 
preference for its abundant resources ; for it is en- 
tirely under cultivation and produces crops from one 
end to the other, whereas Peraea, though far more 
extensive, is for the most part desert and rugged 
and too wild to bring tender fruits to maturity. 
However, there, too, there are tracts of finer soil 
which are productive of every species of crop; and 
the plains are covered with a variety of trees, olive, 
vine, and palm being those principally cultivated. 
The country is watered by torrents descending from 
the mountains and by springs which never dry up and 
provide sufficient moisture when the torrents dwindle 
in the dog-days. Peraea extends in length from 
Machaevus to Pella,® in breadth from Philadelphia °¢ 
to the Jordan. The northern frontier is Pella, which 
we have just mentioned, the western frontier is the 
Jordan; on the south it is bounded by the land of 
Moab, on the east by Arabia, Heshbonitis, Phil- 
adelphia, and Gerasa. 

(4) The province of Samaria lies between Galilee Samana and 
and Judaea; beginning at the village of Ginaea #°"™* 
situate in the Great Plain, it terminates at the 
and villages in Galilee (Vita 235); the largest village was 
Japha (ib. 280), the largest town Sepphoris (7. 232). 

® Tneluding Meckacrus. but exelnud-ng Pella (mod. Fahil) 
which was un Deeapotiss Poraca ‘sy the Jewish province, not 
compraing, the northern tens-Jordar ie region (Decapolis). 

¢ The O.T. Rabbah of Ammon, called Philadelphia after 
Ptolemy II Philadelphus, modern Amman; it was in Deca- 
polis, but a neighbouring village was the scene of a bloody 
boundary dispute between its citizens and the Peraean Jews 
(A. xx. 2). 2 Of. B. ii. 232 (Gema). 
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dvoua KwEYS emeAnjyet THs ) AxpoBernvar Tom 
apylas’ dvow Sé Tis lovdaias Kaur oddev Oud - 
‘\ > 5 
49 dopos. apdorepat yap opewal Kat Tredudbes, ets 
Te ‘yewpylav padlaKkat Kat morbbopor, Karddevopot 
a“ \ 
TE Kal Oomw@pas opewhs Kai Tyépov pecrat, map 
Gcov oddapod dices dupades, dovrat dé TO méov" 
~ ~ 4 “ 
50 yAuKd S€ vana wév Svadopws ev atrais, Kat Sud 

“ a \ y 
wTARG0s moas ayalfs Th KTIVY mhéov 7] map 
Gos yadaxropopa. peyroTov ye pv TEKMN PLOV 
dpeths Kat evOnvias To mn Fvdew avOpay EKOTEpAY 

“ ¢ 
51 (5) Me@épios 8° avray y) Avovdiov Bopraxos 
MpOTAyopEvopern KWL" meépas avry THS lovdatas 
a + end ~ 
Ta moos PBopéav, Ta vdoTia 8° adtrfs emi pAKos 
~ “A ? f 
petpovperns piles mpooxupodea ois ApaBav 
Spots Kwpyn, Kadotor 8 adryv “lapddv' ot Hd 
*lovdator. edpds ye pv amo *lopddvov ToT ayLoo 
, ~ 
52 péxpts “Idamns avarénrarar. pecatarn 5° abris 
~ 3 
mods Ta “lepoodAvpa Ketrat, wap 6 Kat Tives ODK 
aoxdmws dudaddoy TO aoTv THs xwpas éxdrecav. 
~ ¢ ~ 
53 ddyjpyra. 8° otde Tay €k Gaddoons repmvav 1 
"lovdaia tots mapaXtows Kararetvovoa péxpt [I roAe- 
54 praidos. pepilerat 8° eis evdexa KAnpovyias, dv 
1 C: 'Topdav the rest, 

@ South-east of Shechem. 

» The Lat. has “‘ Anunath which is also called Borceas”’; 
Borcaeus is the modern Berkit, nine miles due south of 
Shechem. * Or, perhaps, “ at its greatest length.” 

@ Or Jarda; perhaps the modern Tell Arad, sixteen miles 
nearly due south of Hebron. 

¢ Strictly, rather to the north-east of the centre of Judaea. 
The usual Rabbinic tradition, however, was that (like Delphi 
to the Greek) Jerusalem was the navel (fabur) of the whole 


world, a position assigned to it in some mediaeval maps. 
See the Book of Jubilees, vi. 19, ‘‘ Mount Zion, the centre of 
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toparchy of Acrabatene.* Its character differs in no 
wise from that of Judaea. Both regions consist 
of hills and plains, yield a light and fertile soil for 
agriculture, are well wooded, and abound in fruits, 
both wild and cultivated ; both owe their productive- 
ness to the entire absence of dry deserts and to a 
rainfall for the most part abundant. All the running 
water has a singularly sweet taste ; and owing to the 
abundance of excellent grass the cattle yield more 
milk than in other districts. But the surest testi- 
mony to the virtues and thriving condition of the 
two countries is that both have a dense population. 

(5) On the frontier separating them lies the village 
called Anuath Borcaeus,® thenorthern limit of Judaea; 
its southern boundary, if one measures the country 
lengthwise,° is marked by a village on the Arabian 
frontier, which the local Jews call Jardan@ In 
breadth it stretches from the river Jordan to Joppa. 
The city of Jerusalem lies at its very centre,® for 
which reason the town has sometimes, not inaptly, 
been called the “ navel’ of the country. Judaea is, 
moreover, not cut off from the amenities of the sea, 
because it slopes down towards the coast on a ridge 
extending as far as Ptolemais.‘ It is divided into 


the navel of the earth,’ Talm. Bab. Sanhedrin, 37 a, with 
other passages cited by Charles (on Jub. viii. 12); the idea 
was based, inter alia, on Ezek. xxxviii. 12. 

* A difficult clause. Not “‘ having a coast extending as 
far as Piclemais.” for the maritime plain was not in Jewish 
possession: and Plolemars, m Phocnician territory, was far 
north, nel onk of Judaea, but of Samaria. The reference, 
it seems, is to the central mountain chain, which, sloping 
westwards to the Mediterranean and extending northwards 
through the Judaean plateau and Mt. Ephram, terminates 
in Mt. Carmel, a little south of Ptolemais; perhaps also to 
the view obtainable therefrom. 
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JOSEPHUS 


dpyet pev Baoirevov ra ‘lepoodAvpa mpoavicxyovca 
THs wepwotkov mdons womep 4 KEPady TapaTOS" 
at Aourat S€ er” adriv Sunpnvras’ tas ToTrapyias, 
55 Tédva Seurépa wal pera ravryv “Axpafera, 
Oduva mpds ravras Kat Avdda, “Appaots Kat 
TléAAn Kai “[Sovpaia cat "Evyaddat cat “Hpwderov 
56 kat ‘lepryods pe ads “Idpvern Kat “Iérmn trav 
meptoikwy adnyobyrat, Kart ravraus 7 Te Lapa- 
hurixy Kat LavdAaviris Baravaia re wat Tpayw- 
viris, at Kat THs “Aypimma Baowrelas eiot potpas. 
57 dpyonevn dé amd AtBavou dpovs Kat ta&v *lopddvov 
anyav h xwpa wéexps THs mpdos TiPepidd.? Aiwvys 
edpvverar, amo be Kwuns Kadovperns “Apdas 
pexpis “lovAiddos éxreiveTas TO peijKos. oiKotce 
58 8° abrny puyddes “lovdaiol re Kai Lvpor. ra prev 
51) wept THs “lovdaiwy re Kal mépiE ywpas ws 
eviv pddtora ovvropws amnyyéAKapev. 


59 «((iv. 1) ‘H & td Ovdeoraciavotd mepdleioca 
Lempwpitats BonGera, yiAvo. pev tamets e€axio~ 
ytAvo. dé meCot, [lAakidov yiAapyotvros adrav, 
ev TO peyddAw mediw oTparoredevoduevor di- 
arpotvTas, Kal TO pev melov ev TH WoAEL mpds 
pvdakny atris, TO 8 tarmKoy emt THs tmapepBodAgs 

1 xara has possibly dropped out. 
2 apos TiBepidds Niese: mpds TiBepidda or TiBepuddos the rest. 


¢ Or “‘ allotments.”’ Viewed from the Jewish standpoint 
they are xAnpovxia (ef. B. v. 160 7 ‘EBpalwy xAypovxia and 
often in 4. of the allotments of the tribes in Canaan), from 
the Roman standpoint, for administrative and revenue- 
collecting putposes, rorapyfa:. Pliny, Hist. Nat. v. 14. 70, 
mentions the division of Judaea into ten toparchies ; he omits 
Idumaea and Engaddi, inserts Joppa (incorrectly), and sub- 
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eleven districts,* among which Jerusalem as the 

capital is supreme, dominating all the neighbour- 

hood as the head towers above the body ; in the case 

of the other minor districts the divisions coincide 

with the toparchies. Gophna is the second, then 

come Acrabeta, Thamna, Lydda, Emmaus, Pella,® 
Idumaea, Engaddi, Herodion, and Jericho. To these 

must be added* Jamnia and Joppa, which have 
jurisdiction over the surrounding localities, and lastly 

the territories of Gamala, Gaulanitis, Batanaea, and 
Trachonitis, which form, moreover, part of Agrippa’s Kingdom of 
kingdom. That kingdom, beginning at Mount *S"??4™ 
Libanus and the sources of the Jordan, extends in 
breadth @ to the lake of Tiberias, and in length ¢ from 

a village called Arpha’ to Julias?; it contains a 

mixed population of Jews and Syrians. Such, in 
briefest possible outline, is my description of the 
country of the Jews and of their neighbours. 


(iv.1) The supports sent by Vespasian to the people The Roman 
of Sepphoris* consisted of a thousand cavalry and gyno. 


six thousand infantry under the command of the ravages 
tribune Placidus; the troops at first camped in the °° 
Great Plain and then divided, the infantry taking-up 
quarters in the town for its protection, the cavalry 


stitutes (correctly) for Pella Betholethephene (= Bethleptepha, 
B. iv. 445) 

» See previous note. 

¢ Josephus here appends to the four main provinces of 
Jewish territory (1) the only two maritime towns whose 
population was predominantly Jewish, (2) Agrippa’s king- 
dom in the north, also containing a large Jewish element. 

é From north to south. ¢ From east to west. 

* Unidentified (east of Trachonitis). 

9 Bethsaida Julias at the head of the Sea of Galilee. 

» Resuming the narrative of §§ 33 f. 
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60 abAileras. ampoidvres 5é éExatépwlev cuvexds cal 
ra wépié Ths xdpas KataTpéyovTes peydda Tovs 
mept tov “lwonmov éxdKxouv, atpemobvTdas Te Kara 
mores! wher Anfopevor Kai mpobgovras drd7e 

61 Pappyoeay dvaxdmrovres. wpynoe ye pray “Id- 
onmos émt THY wéAw aipjcew éAmicas, Hv adtds 
apiv dmoothvat TaddAaiwv éreiyicev, ws Kal 
‘Pwyaiots dvodAwrov eivat 816 Kal THs €Amidos 
ddjuaptev, Tod te Pidleofar Kat Too perameifew 

62 Demdwpitas dobevéorepos edpeleis. mapwEvvev 
dé padAov rov wdéAcenov él Thy xwpav, Kal ovTe 
vUKTwp ovre pel” népav copy THs emPoAfs* ot 
‘Pwyatos SiéAurov Syodyres atradv ra media Kal 
Stapmalovres TH emt THS Xwpas KTHpaTa, Kal 
KTelvovTes pev Gel TO paxypov, avdpamrodilopevor 

63 5€ rods doGeveits. mupi dé 7 TadtAaia Kat aipare 
menAnpwro mwéoa, mafovs Te oddevds 7 avudhopas 
dmelpatos jv’ pia yap Kataduyn SuvKopevois af 
dao Tob “Iwojmov retyvobetoa: moAcis Hoar. 

64 (2) ‘O de Tiros wepatwbets amd tis “Ayaias 
eis tHv “AdrcEdvdpecav WKUTEepov 7) KaTd Yeyudvos 
wpay, mapaAapBaver pev ef qv Eoradro Svvapw, 
auvrévm de xpwpevos opeia Sia Tdyous els 

65 IIroAepatda adixvetrar. KaKet KaradaBwv tov 
marépa Svat trois aya atr@ tdypaow, Hv dé Ta 
ETLONLOTATA TO TEUMTOV Kal TO SéKarov, Cevyvvar 

6670 ayfey tm adrod mevrexaidéxarov. rov’rots 


1 text Niese: drpenolvyra rds re wéders Most MBS. 
2 Destinon: ériBovdfs mss. 
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remaining in camp. Both divisions made constant 

sallies and overran the surrounding country, causing 
serious trouble to Josephus and his men : if the latter 
remained stationary in their cities, the Romans 
ravaged the surrounding district; whenever they 
ventured out, the Romans beat them back. Josephus 

did, in fact, attempt an assault on the city in hopes 

of capturing it, although he had himself, before it Josephus 
abandoned the Galilaean cause, so strongly fortified fiiy 
it as to render it practically impregnable even to the Satins 
Romans ; consequently his hopes were foiled and he ~"?"""" 
found it beyond his power either to compel or to 
persuade Sepphoris to surrender. Indeed he drew 

down fiercer hostilities upon the country ; for the 
Romans, enraged at his enterprise, never ceased, 

night or day, to devastate the plains and to pillage 

the property of -the country-folk, invariably killing 

all capable of bearing arms and reducing the in- 
efficient to servitude. Galilee from end to end 
became a scene of fire and blood ; from no misery, 

no calamity was it exempt; the one refuge for 

the hunted inhabitants was in the cities fortified 

by Josephus. 

(2) Meanwhile Titus,° after a swifter passage from Titus joms 
Achaia to Alexandria than is usual in the winter pospasian at 
season, had taken command of the forces which he 
had been sent to fetch, and by a forced march soon 
reached Ptolemais. There he found his father with qo.) 
his two legions, the most distinguished of all, the strength of 
fifth and the tenth, and now united to them the po."™ 
fifteenth which he had brought himself. These 


a A similar, though apparently distinct, attack of Josephus 
on Sepphoris (before the arrival of Vespasian) is recorded in 
Vita 395 ff. > § 8. 
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“~ ; 
elmovro OKTWKalOEKa OTrelpar’ mpoceyevorTo 5é 
r A ¢ / f ? 
Kat amo Koaapeias mévre Kat imméwv tAn pla, 
4 S° wv “a > \ ys é ¢ / ~ de 
G7 qrevTeE ETEPAL TOV ATO LUPLAS LITTEWV. TWY OE 
~ 2 AN f 
oreip@av at déka pev elyov ava xtAtous meLods, 
€ A 4 “A > AN ¢ / \ / 
ai S€ Aourat Sexarpets ava éEaxocious pev reLods, 
a x \ 4 
68 immets S€ Exarov etxoow. ovyvoy dé Kal mapa 
i 79 r \ 
vav Baoiéwy ovvyyOn cvppaxyrxdv, “Avridxou pev 
kat “Aypinma Kal Loaipov mapacyopevwv ava 
\ ‘4 e “ ~ 
StaytAlous melods tofdtas Kat xtAtous tmzeis, Tob 
\ 4 we ae, ! , c ra Oe 
dé "ApaBos MaAyou yiAious meéprbavros tmaets emt 
*~ eS - oe 
aelois mevrakioxtAlois, dv TO mAgov Hoav To€dras, 
69 ws THY macav Sivapw ovveEapiOuoupevwy Tav 
~ € , \ ‘ > a“ 2 / 
BactriKav imméas te Kal meCovs eis EE alpoilecOar 
/ ~ 4 
pupiaoas diya Gepamdvrwy, ot aapmdAnfeis pev 
ul < 
eimovto, dua S€ ovvacKknow TodeuiKny odK av 
~ td 4 
amoracoowTo TOU payiwou, KaTa pev eipyyny ev 
tats pedéras Tav SeomoTav det orpeddpevos, 
/ > 3 / ¢ / 3? 3 / 
ovyKwovvevovTes 6 ev moAgpots, ws har epaerpig 
pnr aA Twos mAnv rdv SeoToTay édarrotcbas. 


70 (v. 1) Kav rotvrw perv otv Pavpaoar tis av 
€ f ~ 
Pwyatwr ro mponbés, KaracKkevalopevwr eavrots 
TO otkeTiKOY od prdvoy eis Tas TOD Biov diaKovias 
3 \ \ \ 4 ? a 3 ? 

71 GAG Kal pds TOUS wroAewous ypHaypov. e€i 5€ TIS 
adra@v Kal els tHv GAAnv ovvragw THs orparids 





* The cohort was the tenth part of a legion, normally 
numbering about 600 men. 

® Antiochus IV, king of Commagene; Soemus, king of 
Emesa (B. in. 500 f.). 

¢ The items supplied work out at not far short of this 
figure. An exact computation is impossible owing to un- 
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legions were accompanied by eighteen cohorts ¢; 
five more cohorts with one squadron of cavalry came 
to join them from Caesarea, and five squadrons of 
cavalry from Syria. Of the twenty-three cohorts, 
ten numbered each a thousand infantry, the remain- 
ing thirteen had each a strength of six hundred 
infantry and a hundred and twenty cavalry. A 
further considerable force of auxiliaries had been 
mustered by the kings Antiochus, Agrippa, and 
Soaemus,? each of whom furnished two thousand 
unmounted bowmen and a thousand cavalry; the 
Arab Malchus sent a thousand cavalry and five 
thousand infantry, mainly bowmen. Thus the total 
strength of the forces, horse and foot, including the 
contingents of the kings, amounted to sixty thousand,° 
without counting the servants who followed in vast 
numbers and may properly be included in the cate- 
gory of combatants, whose military training they 
shared; for, taking part in peace time in all their 
masters manceuvres and in war time in their dangers, 
they yielded to none but them in skill and prowess. 


(v.1) One cannot but admire the forethought Digression 


shown in this particular by the Romans, in making $.ime, 


their servant class useful to them not only for the army. 
ministrations of ordinary life but also for war. If 
one goes on to study the organization of their army 4 
certainty as to the strength of the squadrons (alae) of cavalry. 

The legion=about 6120 men. If the alae are reckoned at 

500 men each, the total is 55,720; if at 1000 men, it amounts 

to 58,720. 

4 This remarkable chapter, a first-rate authority on the 
Roman army in the first century, should be compared with 
the passage which probably suggested it—the more detailed 
digression of Polybius (v1. 19-42) on the army of three 
centuries earlier. 
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> f# ? ‘ ? € f ? \ 
Gridot, yuwoerar Thy Toojvoe YyE“oviay avTous 
~ ~ ~ ? ? ‘ 
72 dperfs xTHpa €xovras, od SHpov TUyNsS. ov yap 
3 “~ bl ‘ ~ @¢ @ sr oO + 
abrois apy7 tav dtAwy [0] aoAepos, ovd emt 
“~ ~ 9 3 ? 
povas tas ypelas TW yxEelpe Kwotow Ev eElpyry 
/ ~ 
aponpynKores, GAN womep cupmeduKdres ois 
~ / 3 
Smdois obdérore THS aoxyjoews AapBavovow éxe- 
4 ¢ / 
73 xetpiay obdé dvapevovew Tods Katpods. at pedérat 
“A ~ f 
6 atrots oddév ris Kata adjfeav etrovias 
> a 3 > cf e / fA 
dmodéoucw, GAN’ exaoros oonuepat orpariwdrns 
/ 
méon mpobupia Kabdarep ev mrodeum yopvaleras. 
, ‘ 
74 510 Kouddrara Tas paxas diaddpovow' ovre yap 
aragia Siackidynow adrods amd THs év Ge ovv- 
rafews, ove Séos eLiornow, ovre SamravG movos, 
émerat d€ TO Kparely adel KaTa TOV ody polwy 
/ \ 3 x“ A la > 4 ‘ 4 
75 BeBasov. Kat odk av audpro. tis eim@v Tas pev 
fo \ 
pedéras atray ywpis aluaros mapardfes, Tas 
? A > @ 7 oQON\ A 
76 maparda&es 5é peO” aiparos peddras. ovd€ yap 
+ > ~ +7 / of 3 “A 
e€ eémdSpours eddAwro. modepiouw: oan 8° av 
3 / “~ ~ « 
eupdrlwow eis ex8pav yihv, od aply anrovras 
/ A 
77 waxyns 7H Tevxioas orpardmedov. TO dé ovK eixatov 
otde avapadov éyeipovaw, o0dé mdvres H aTaKTWS 
SiadaBovres, GAN’ et puev avadpados dv rbyor 
“~ 3 if “ 
xGpos, eouadrilerar dvaperpetrar 5é€ mapewBodt 
cA ~ ~ 
78 rerpaywvos adrois. Kat Textévev TAOS emrerat 
Ttév te mpos THY Sdunow épyadeiwv.} 
4 
79 (2) Kai ro pev evdov eis oxnvas SiadapBd- 
1 tare... épyateia MVRC, 





* Polybius, vi. 42, contrasts the practice of Greeks and 
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as a whole, it will be seen that this vast empire of 
theirs has come to them as the prize of valour, and 
not as a gift of fortune. 

For their nation does not wait for the outbreak of tier 
war to give men their first lesson in arms ; they do not unis 
sit with folded hands in peace time only to put them 
in motion in the hour of need. On the contrary, as 
though they had been born with weapons in hand, 
they never have a truce from training, never wait 
for emergencies to arise. Moreover, their peace 
manceuvres are no less strenuous than veritable 
warfare ; each soldier daily throws all his energy into 
his drill, as though he were in action. Hence that 
perfect ease with which they sustain the shock of 
battle : no confusion breaks their customary forma- 
tion, no panic paralyses, no fatigue exhausts them ; 
and as their opponents cannot match these qualities, 
victory is the invariable and certain consequence. 
Indeed, it would not be wrong to describe their 
manceuvres as bloodless combats and their combats 
as sanguinary manceuvres. 

The Romans never lay themselves open to a sur- The camp 
prise attack; for, whatever hostile territory they ¢consirue- 
may invade, they engage in no battle until they have tion. 
fortified their camp. This camp is not erected at 
random or unevenly ; they do not all work at once 
or in disorderly parties ; if the ground is uneven, it 
is first levelled ;% a site for the cam is ihcn measured 
out in the form of a square. Tor thus purpose the 
army is accompanied by a mulatude of workmen and 
of tools for building. 

(2) The interior of the camp is divided into rows 


Romans in constructing a camp; the former follow the lie 
of the ground and spare themsclves the ti ouble of entrenching. 
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vovow, e£whev 8 6 Kdnros reiyous opw ézréyer, 
g0 wupyots €€ itcouv duacriparos Kexoopnpévos. ent 
dé TOV petamupyiwy Tovs re d€uPedets Kal Kara- 
wéAras Kat AGoBoAa Kai may adeTipiov dpyavov 
81 riPéacw, mavTa mpos tas Bodds erotua. mvAat 
Sé evorxodopotyra, técoapes Kal’ EexacTov rod 
wepipoAou Kripa, mpds Te eiaddous THV brrolvyiay 
evuapels Kal mpos Tas EeKxdpopas avTay, «l Kar- 
82 emelyou, TAaretar. pupoTopotor 6 eddiablerws eliow 
TO oTpaTomedov, Kal péoas pev TAS TAY HyEeLovwy 
oxnvas Tidevrar, wecairaroy d€¢ TovTwy TO oTpaTT- 
83 yiov vad mapamAnciov: wormep dé ev oyediw mddts 
Kal ayopad Tis amodeiKvuTaL Kal yetpoTréyvats 
ywptov, OdKot te oyayots Kal rakidpyous, daz 
84 duxdlorev, et twes Staddpowro. rewyilera, dé 6 
mepiBodos Kal Ta ev att@ mavra OGrrov émivoias 
mAnVEL Kat EmioTHun TOY movotvTwy: ei & érretyot, 
Kal tadpos e€wlhev mepiBdddrerar, Bdbos rerpa- 
amnXvs Kal edpos ion. 
g5 (3) Dpaédpevo. 8 addAlZovra: Kara ovvrders 
Exacro. pel” novyias Te Kal KOomoVv. mavTa 8 
adrots kat tTaAAa per’ etragias dvterar Kal doda~ 
Actas, EvAcia Te Kal émoitiopos, el SéowTo, Kal 
86 ddpeta Kara acuvTdeis exdorois. ovde yap Seimvoy 
7) dpworov, omdre VeAnoeav, abrefovouv éxaora, 
Twaow 8 opuot, rods re Umvovs adrois Kai Tas 
gudakas Kal tas éLeyépoets oddAmuyyes mpo- 





4 sfuBehets and saraéAra,, species of catapuliae, mechanical 
contrivances for discharging arrows by means of a wind- 
lass; oBdda, ballistae, for discharging stones with high 
angie fire. 

> The praetorium. 
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of tents. The exterior circuit presents the appear- 
ance of a wall and is furnished with towers at regular 
intervals; and on the spaces between the towers are 
placed “ quick-firers,”’ catapults, “ stone-throwers,”’ 4 
and every variety of artillery engines, all ready for 
use. In this surrounding wall are set four gates, one 
on each side, spacious enough for beasts of burden 
to enter without difficulty and wide enough for sallies 
of troops in emergencies. The camp is intersected 
by streets symmetrically laid out ; in the middle are 
the tents of the officers, and precisely in the centre 
the headquarters of the commander-in-chief,® re- 
sembling a small temple. Thus, as it were, an 
improvised city springs up,° with its market-place, 
its artisan quarter, its seats of judgement, where 
captains and colonels ® adjudicate upon any differ- 
ences which may arise. The outer wall and all the 
buildings within are completed quicker than thought, 
so numerous and skilled are the workmen. In case 
of need, the camp is further surrounded by a fosse, 
four cubits deep and of equal breadth. 

(3) Once entrenched, the soldiers take up their pauy 
quarters in their tents by companies, quietly and in Meat canp 
good order. All their fatigue duties are performed 
with the same discipline, the same regard for security : 
the procuring of wood, food-supplies, and water, as 
required—each party has its allotted task. The 
hour for supper and breakfast is not left to individual 
discretion : all take their meals together. The hours 
for sleep, sentinel-duty, and rising, are announced 

¢ Of. Polyb. vi. 31 6 per eis dyopay yiverat rémos 6 8 Brepas 
Toe Te Tamelw... moder tapamArnolay eye. rhy didhecwv. 

¢ Perhaps centurions (Aéyos=a century ii. 63) and 
lribunes (Reinach). But ratlapyo appear to be distin- 
guished from x:Maoxou in § 87 and in A. vii. 26. 
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onuaivovow, ovd gorw 6 te yiverat diya map- 

87 ayyéAuatos. dro S€ tiv €w TO OTPATIWTLKOY [Lev 
€ml TOUS exarovrdpxas ExaoTOL, mpos O€ ToUs 
Xtdudpyous: obroL cuviaow domracdpevor, pel!” av 
mpos TOV Tyepove tav dAwv ot Tag lapyxou mdyres’ 

886 8 atrois 7d re &€& ous onpetov Kal raAAa 
mapayyehuata Siadidwow' Ssiapépew els ods 
dworeraypevous. O 87 Kami wapata€ews mpar- 
rovtes émtatpépovtai [re] rayéws, wa" Séot, Kat 
ampos Tas ébddous adrots*® Kal pds Tas avakAnaess 
broywpotow abpdor. 

89 (4) "Eétéva. S€ rot oTparomeédou déov vrro- 
onpaiver poev y addr, npepet 5° ovdeis, aAN’ 
Gua vedpare. Tas pev oKnvas dvatpotow, mavra 8 

90 €€aprvovra: mpds Thy e€odov. Kal mddw at 
odAmuyyes Uroonpaivovew mapeckevdcbar. of 8° 
év taxes Tols re opetow Kat Tois troluyiots 
emévres THv amooKevny éordow womep éd’* 
vomAnyos e€opuady Eeroywot, Umomympado te Hoy 
Thv tapepPorAjv, ws adbrots pev dv pdadiov éxet® 
awaAw teixioaoan, py yévouro 8 éxelvd wore Tots 

91 mroAcpuiots XPHOYLOV. Kal Tpirov 5° opotens® ai 
oaAmuyyes mpoonpaivovaw Thy é£odor, emtomrep- 
yovoat Tovs O0 airiay Twa Bpadvvavras, WS [Ly 

92 Tis droAdeupbein [THs]? rd€ews. 8 Te KApvE SeEids 


1 PAM: diéwow the rest. 
2 RC=* where”: a ei the rest. 
® Text doubtful. 2 id’ Ps: ad’ Naber. 
5 om. Destinon (so apparently Lat.). 
® Havercamp with one ms.: duws the rest. 
7 ins. Bekker with one ms. 
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by the sound of the trumpet,; nothing is done without 
a word of command. At daybreak the rank and file 
report themselves to their respective centurions, the 
centurions go to salute the tribunes,* the tribunes 
with all the officers ° then wait on the commander- 
in-chief, and he gives them, according to custom, the 
watchword and other orders to be communicated to 
the lower ranks. The same precision is maintained 
on the battle-field: the troops wheel smartly round 
in the requisite direction, and, whether advancing to 
the attack or retreating, all move as a unit at the 
word of command. 

(4) When the camp is to be broken up, the trumpet Breaking 
sounds a first call;¢ at that none remain idle : ony ae 
instantly, at this signal, they strike the tents and march 
make all ready for departure. The trumpets sound 
a second call to prepare for the march : at once they 
pile their baggage on the mules and other beasts of 
burden and stand ready to start, like runners breast- 
ing the cord on the race-course. They then set fire 
to the encampment, both because they can easily 
construct another [on the spot], and to prevent the 
enemy from ever making use of it. A third time the 
trumpets give a similar signal for departure, to hasten 
the movements of stragglers, whatever the reason 
for their delay, and to ensure that none is out of his 
place in the ranks. Then the herald, standing on 

a Of. Polyb. vi. 36. 6 (at daybreak the inspectors of night- 
sentries report to the tribunes). 

® raglapxor=either “ officers’’ generally, including cen- 
turions and tribunes (Reinach), or perhaps ‘ legates,” 7.¢. 
commanders of the legions, for which, however, érapyos 1s 
used in § 310. 

© Polybius, vi. 40, similarly describes three trumpet-calls 
before the march: (1) lower tents and collect baggage, (2) 
load beasts of burden, (3) march. 
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TH modepapyw mapacTas, Eb mpos mOAELOV €towW 
ETOUMLOL, TH Tarpip y woon Tpis avarruvOdver au. 
KaKelvou TooauTaKis avriPo@ow péya TL Kal mpo- 
Gujrov, EToLwor Aéyovres civan, pldvovow d€ Tov 
érepwravTa, Kal Tivos apniov met paTos br0- 
TiypTAdwEvoL TH BoF avvefaipovow Tas (Seftas. 

93 (5) "Evreira mpoidvres ddedovow Novy Kal pera 
KOopOv MaVTES, woTrEp év Trohe pup Thy diay Taéw 
EKQOTOS guddcouv, ol pev melot Oadpakiv [re] 
meppaypevos Kat Kpaveow Kal Laxarpopopobyres 

94 dudorépwlev. peau poTepov 8 atradv to Aatov 
Cigos TOAAD TO yap kara [ro | Bef roy omBoyufis 

95 ov mAéov exet TO uHKos. hepovot 8° ot pe qepl 
TOV oTparynyov emiAeKrot treCol Aoyyxny Kab comida, 
7 be Aown) pddaye Evordv Te kal Dupeov ETLLHK, 
mpos ots mptova Kal Kodwvov, deny Te Kal TéAEKUY, 
ampos Sé tudvTa Kal Spémavov Kat dAvow, Teepay 
TE TPLOV epodiov" os dXiyov arrodety Tov ax8o- 

96 popodvrey Opewy Tov meCov. Tots de iameBow 
paxarpo peev eK deEtOv paxpa Ka KOVTOS €7rt- 
Be év xerpl, Dupes dé Tapa. aAevpov larmrov 

mAGYLOS, Kat KaTa ywpuTod mapnpryvrar Tpels 7 
mAeious axovtes, mAarels peév aixpds, ouK a7r0- 
ee de Soparwy peyeBos: Kpdvn dé Kat Odpaxes 
7 Opolws Tots meCots amacw. oddevi Sé darAwy 
” odds ot mepl TOV oTpATTyOV EKKpLTOL 
Tov ev ais iAaus imme. KAjpm 6€ TOV Tay- 
parwv det TO AaYov hyetrat. 


1 P: om. the rest. 





@ About 9 inches. On the monuments this order is 
reversed, the poniard (pugio) being on the left; similarly 
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the right of the war-lord, inquires three times in their 
native tongue whether they are ready for war. Three 
times they loudly and lustily shout in reply, ‘‘ We 
are ready, some even anticipating the question; and, 
worked up to a kind of martial frenzy, they along 
with the shout raise their right arms in the air. 

(5) Then they advance, all marching in silence and 
in good order, each man keeping his place in the 
ranks, as if in face of the enemy. 

The infantry are armed with cuirass and helmet and 
carry a sword on either side ; that on the left is far 
the longer of the two, the dagger on the right being 
no longer than a span.* The picked infantry, forming 
the general’s guard, carry a lance ® and round shield,° 
the regiments of the line a javelin? and oblong 
buckler®; the equipment of the latter further 
includes a saw, a basket, a pick and an axe, not to 
mention a strap, a bill-hook, a chain and three days’ 
rations, so that an infantry man is almost as heavily 
laden as a pack-mule. 

The cavalry carry a large sword on their right side, 
a long pike in the hand, a buckler resting obliquely 
on the horse’s flank, and in a quiver slung beside 
them three or more darts with broad points and as 
long as spears; their helmets and cuirasses are the 
same as those worn by all the infantry. The select 
cavalry, forming the general’s escort, are armed in 
precisely the same manner as the ordinary troopers. 
The legion which is to lead the column is always 
selected by lot.’ 

Polybius, who omits the poniard, states that the sword is 
worn on the right (vi. 23. 6). 

’ Hasta. ¢ Parma. a Pilum. ¢ Scutum. 

* According to Polyb. vi. 40. 9 the order of march was 
governed by a daily rotation. 
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gg (6) Towwtra. péev ody at “Pwyaiwy sopetai re 
Kat KaTradvoets, mpos de émrha Stadhopat, ovdev 
dé da poBovAevroy ev rails payers ode airo- 
oxed10Y, aa yvesun pev cel moVvTos épyou mpodyet, 

99 Tots doy Seton O° esrerat ra Epya.” qap © Kal 
oddAhovrat pev nKLOT a, Ka TTOLTMCL be, padiws 

100 dvoAapBavover Ta opahuare.. Hyobvrat ve Tov 
amo TUynS émiTevypmaTwY dytetvous TAS én Tois 
mpoBovievieiow Stapaprias, ws Too pev adro- 
pdrov KaAod SeAcdCovros els dmpopnJevav, Tis 
oKxépews 8é, Kay aTLynon mOTE, T™pos TO py 

101 aifis KaAny exovons pederny: Kal TOV pev adTo- 
pear ayabay ov TOV Aay 6VvTa atTiov elvat, TaV 
d€ Tapa. yreopny mpoomecovTwy oKvopwrdy mapa- 
pubiav rd ye TpoonKOvTws BeBovrctobat. 

102 (7) Hapackevdfovor pév oby & rats peAdrais 
Tov StAwy od Ta oo para pLOvov aAAd, Kat Tas 
puxas dAKipous, mpocacKodvrar dé Kal TO Popa. 

103 08 TE yap vopoe Tra, abrois od Aumoragiou }Ovov 
iAAd. Kaul paorevns oriyns FavareKot, ot TE 
orparnyot TOV vO pe poBeparrepor: Tats yap mpos 
Tous ayo. ovs Tysats pvovtra. 7TO* Soxeliv _@pot 

104 mpos Tovs Kodalopevous. TogovToy O° adray 70 
mpos Tovs jyewovas meiOyviov, ws év TE Elpyvn 
KOopov elvat Kal emi maparagews ev Go, THY 

105 SAnv orpariay. OUTS: adr ay ovvadeis? prev at 
ragets, evoTpogot & ciow at TEpiaywyat, ogelau 

> aKoal pey TapayyeApaow, opeus dé onpetots, 

106 épyois dé xelpes. obey Opacas pev det Taxets, 
Bpaddraro: d¢ wabety elow, 008’ Eorw Sov oTa- 


1 rot Dindorf. 
2 L, cf. Lat. copulati: dogade?s or ddeXels the rest. 
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(6) Such is the routine of the Roman army on the Tactics 
march and in camp, such are the various arms which 
they bear. In battle nothing is done unadvisedly or 
left to chance: consideration invariably precedes 
action, and action conforms to the decision reached. 
Consequently the Romans rarely err, and, if they do 
make a slip, easily repair their error. They consider, 
moreover, that a well-concerted plan, even if it ends 
in failure, is preferable to a happy stroke of fortune, 
because accidental success is a temptation to im- 
providence, whereas deliberation, though occasionally 
followed by misfortunes, teaches the useful lesson 
how to avoid their recurrence. They further reflect 
that one who profits by a happy accident can take no 
eredit for it, while disasters which occur contrary to 
all calculations leave one at least the consolation that 
no proper precautions were neglected. 

(7) By their military exercises the Romans insti] Discipline 

into their soldiers fortitude not only of body but also 
of soul; fear, too, plays its part in their training. 
For they have laws which punish with death not 
merely desertion of the ranks, but even a slight 
neglect of duty ; and their generals are held in even 
greater awe than the laws. For the high honours 
with which they reward the brave prevent the 
offenders whom they punish from regarding them- 
selves as treated cruelly. 

This perfect discipline makes the army an orna- Rome owes 
ment of peace-time and in war welds the whole into {3 Bmp 
a single body ; so compact are their ranks, so alert efficient 
their movements in wheeling to right or left, so" 
quick their ears for orders, their eyes for signals, their 
hands to act upon them. Prompt as they conse- 
quently ever are in action, none are slower than they 
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Gévres" 7 TAndous qoondnoav 7 OTPATHYN LAT wY 
7 dvoxwpias, ahr’ obde TvXNS* Kat yap TAUTNS 

107 avrois TO Kparety BeBoauorepov. ois ovv BovdAr 
pev apyet mpagews,” EmeTar Oe Tots BeBovAev- 
pevots _oTpatos otrw Spaornplos, rt Gavpacrdr, 
ef mpos €w pev Eddparns, wKeavos Oe qmpos 
éomépav, peonpBpwov dé ArBdyns to mortatov, 
Kal mpos apxtov “lorpos re Kal *“Pvos Tijs 
Hyepovias 6pou; Seovrus yap dv Tis Elmo. TO 
KTH WA TOV kTnoapEevenv édacoov. 

10s (8) Tabra peev ouv duefjAGov od “Pwpaious 
érawweoat TpoarpovjLevos Tooobroy, Soov ets TE 
mapapudiay Tov KEXELPW LEVY Kab els daror pony 

109 rv vewreptlovTwv" Ein S° ay Tots ayvootow TOV 
ditoxadovvrwy Kal mpos eurmerpias  aywyi THs 
‘Pwuaiwy orparids. eémdveyus 8 dfev emi tar’ 


e€eBnv. 


110 (vi. 1) Ovdeomaciavos pev dua tH madi Tirw 
dtarpiBwy téws ev TH Ilrodeuaids ovvéracoey Tas 
duvdpets, 0 5€ THY TadiAaiav Katarpéxwv MaAa- 
Kudos Eemet moAd pev mABos aunpnKes TOV KaTa- 
AapBavopevev, Totro 6 y TO dolevéarepov Pare- 

lll Aaiwy Kal vrais guyais® évarroxdpvov, opdv dé 
ovuppetyov del TO paxyyov eis TAS Bird TOO *lwon- 

1 PAL: cvordvres the rest. 


9 


2 rapardéews PAL, 
5 MM (margin): gvAaxats or Yuyais the rest. 





« The motive here admutted is significant — \s bas been 
said elsewhere (vol. i. Introd. p x1), the Jew ran War,*S penned 
in Vesnasian $ former palace by his pensioner, was probs ablv 
cr the nature of a manifesto imspired by his unperial patrons 
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in succumbing to suffering, and never have they been 
known in any predicament to be beaten by numbers, 
by ruse, by difficulties of ground, or even by fortune ; 
for they have more assurance of victory than 
of fortune. Where counsel thus precedes active 
operations, where the leaders’ plan of campaign 
is followed up by so efficient an army, no wonder 
that the Empire has extended its boundaries 
on the east to the Euphrates, on the west to the 
ocean, on the south to the most fertile tracts of 
Libya, on the north to the Ister and the Rhine. One 
might say without exaggeration that, great as are 
their possessions, the people that won them are 
reater still. 

(8) If I have dwelt at some length on this topic, 
my intention was not so much to extol the Romans 
as to console those whom they have vanquished and 
to deter others who may be tempted to revolt. 
Perhaps, too, any cultured readers ® who are un- 
acquainted with the subject may profit by an account 
of the organization of the Roman army. I will now 
resume my narrative at the point where I digressed. 


(vi. 1) Vespasian was detained for some time with Unsucerss- 
his son Titus at Ptolemais, consolidating his forces. piatacc on 
Meanwhile Placidus ° was scouring Galilee and had Jotapata 
begun by killing large numbers of those who fell into 
his hands, these being weak civilians who were ex- 
hausted by flight; afterwards, observing that the 


combatants always took refuge in the cities which 


and intended as a warning to the East of the futility of further 
opposition.”” The danger of a rising of the Parthians or of 
the Jews of Babylon (u. 388 f.) was a constant menace. 

’ rv dt\oKaNarlv.wy: cf. Polybius vi. 26. 12 ris yap otrws 
€oTiy direo.kas pds Ta KANG KT. ¢ § 59. 
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wou rexytobeioas modes pynoev emt THY dXVpw- 
caryy avta@v “lwramdrav, oidpevos €€ efddov pev 
aipjoew padiws, péya bé€ Kdéos attG mapa roils 
nyenoow KaKeivors dSghehos els Ta Aouad srap- 
éEeww: mpooywprnoew yap déer tas aAdas modAets 
1l2THs KapTepwrdryns otyouevyns.’ amodd ye pny be- 
jpaprev THs eAmidos’ émidvTa yap adrov ot “Llwra- 
marnvot mpoac8duevor mpo THs modews éx- 
Séyovrat, Kat rots “Pwyaiors ovppayerres adox7jrous 
qmohAol Kat mpos payny Erotwor, mpddvpoi TE ws 
av brép Kiwduvevotons TwaTpidos Kal yuvark@v Kab 

113 TéKVwY, TpémovTas Tayéws. Kat aoddAovs per 
TirpwoKkovot THY “Pwyaiwy, érra dé avatpotow 
did TO pre araxtov atrdv thy vroxwpnow 
yevéoda. Kai Tas mAnyas émimoAatous meppay- 
Bévwv mavrolev TOV awydrwv, tovs Tre “lovdaious 
aoppwlev Badrew mAdov 7 ovprdéxeobat Oappety 

114 yopviras omAirais. emecov bé Kat rv *lovdaiwy 
T pets avdpes Kal erpwodnoav dAiyor. TlAaKidos peév 
obv THs emt THY moAW Opwhs arovwrepos evpeDeis 
pevyer. 

115 (2) Odeoraciaves 5€ Wpynuevos avros éuBarety 
eis tH Ladtdatay e€eAadves tis roAcuaidos 
Siaragas Tv oTpariay ddevew Kala ‘Pwpaiois 

116 Gos. rovs per ye yirods Tt&v émixovpwrv Kal 
Toforas ampodyew exédevoev, ws avaKdrroey Tas 
cEamwatovs Tay modeniwy émidpouas Kat Ss- 
epevvev Tas vadmtTouvs Kal oydolar Svuvayévas 
UAas, ols eirero kai “Pwpatwy dmduriKt) potpa, 

117 welot re Kat immets. rovros ad’ éxdarns exarovT= 


1 MVRC, ef. iv. 128: éxouévns PAL. 
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Josephus had fortified, he proceeded to attaék the 
most formidable of them, Jotapata. He expected 
to have no difficulty in capturing it by a sudden 
assault, and thus to procure for himself a high 
reputation with his chiefs and for them a considerable 
advantage for the future campaign; for, once the 
strongest town had fallen, terror would induce the 
rest to surrender. In this hope, however, he was 
greatly deceived. Forewarned of his approach, the 
people of Jotapata awaited his coming outside the 
town and burst unexpectedly upon the Romans. 
Being a large body, well prepared for battle, and 
kindled by the thought of the danger threatening 
their native city, their wives and their children, they 
quickly routed their opponents and wounded a large 
number of them. They killed no more than seven, 
because the Romans retired in good order and, their 
bodies being completely protected, received only 
superficial wounds, while their Jewish assailants, 
lightly equipped and opposed to heavy - armed 
regulars, kept their distance and did not venture to 
come to close quarters with them. The Jews on 
their side had three killed and a few wounded. 
Placidus, thus finding himself too feeble for an assault 
on the town, beat a retreat. 

(2) But Vespasian, impatient to invade Galilee him- Vespasian 
self, now set out from Ptolemais, after drawing up his po ee, 
army for the march in the customary Roman order, Order of his 
The auxiliary light-armed troops and archers were march, 
sent in advance, to repel any sudden incursions of 
the enemy and to explore suspected woodland suited 
for the concealment of ambuscades. Next came a 
contingent of heavy-armed Roman soldiers, infantry 
and cavalry. They were followed by a detachment 
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apyias jKodovbovy déxa tiv Te eavTdv oKeviy 
US kal ra pérpa Tihs mapeBoAfs pépovres, Kal wer” 
abrovs ddoToLoL T& TE oKodLa THs Aewddpov 
Karevbivew kat ySapadrotv ra SvoBara Kal Tas 
€umodious vAas mpoavakdmrew, ws un TadaiTw- 
119 potro Svovopoty TO oTpdrevpa. KaTomw dé rod- 
Tw Tas Te dias Kal Tas TOV tn’ adrov Ayendveny 
érafev dmookevds Kal ovyvods émi TovTots mpos 
120 dodarevay TOv inméwv. pel ots adbros eEjdavvev 
vous re emAékrous t&v welGv Kal lirméwy Kat 
tovs Aoyxoddpous éywv. elmeto 8° atr@ To tdtov 
Tov TaypaTos immKdy’ LdtoL yap EXdOTOV TAYpLATOS 
I2letkoo. mpos tots éxarov tmdets. tovrois 98° 
nKodovdouv ot tas éAemdActs pépovTes dpets Kal 
122 7a AowTa pnxavipata. pera tovrous Tyeudves 
TE Kal oTeipOv Errapyor adv xtAudpxots, émtAdKrous 
123 wept o@Gs oTpariwras éyovres’ EvetTa ai onuwatar 
TEpicyovoat Tov aeTov, Gs mavros dpyet ‘Pw- 
patots rayparos, Baoiwed’s Te olwvav amavrwv 
Kat dAkywaratos dv 6 89 Kal THs hyepwovias 
TeKkunpLov avTots Kal KAnddv, éd’ ots av wow, 
124 rod Kparjnoew Soxel. rots 8€ iepois AxoAovOouv 
ot oadmupxTat, Kat Karémw atradv 4 dddayé rd 
origos eis EF wAardvaca. Tovrois mapetmerd tis 
exardvrapyos €€ fous tiv raw éemoKxorovpevos. 
12576 8 olkertKdy éxdorov tdyparos amav rots 
meCois elmrero, Tas amogKkevas THY oTparuwrOv 
ext tots dpeGow Kat toils troluylous dyovres: 
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composed of ten men from each century, carrying 
their own kit and the necessary instruments for 
marking out the camp; after these came the 
pioneers to straighten sinuosities on the route, to 
level the rough places and to cut down obstructing 
woods, in order to spare the army the fatigues of a 
toilsome march. Behind these Vespasian posted his 
personal equipage and that of his lieutenants with a 
strong mounted escort to protect them. He himself 
rode behind with the pick of the infantry and cavalry 
and his guard of lancers. Then came the cavalry 
units of the legions ; for to each legion are attached 
a hundred and twenty horse. These were followed 
by the mules carrying the siege towers * and the other 
machines. Then came the legates, the prefects of 
the cohorts and the tribunes, with an escort of picked 
troops. Next the ensigns surrounding the eagle, 
which in the Roman army precedes every legion, 
because it is the king and the bravest of all the birds : 
it is regarded by them as the symbol of empire, and, 
whoever may be their adversaries, an omen of 
victory. These sacred emblems were followed by 
the trumpeters, and behind them came the solid 
column, marching six abreast. A centurion, accord- 
ing to cusiom. accon:panied them ® to superintend 
the order of the 1anks. Behind the infantry the 
servants attached to each legion followed in a body, 
conducting the mules and other beasts of burden 
which carried the soldiers’ kit. At the end of the 


¢ For carrying battering-rams; in ini, 230 the word 
éxérodrs seems to mean the battering-ram itself. 
> Reinach thinks that a centurion for each legion must be 
intended. 
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? be 4 ~ 4 ¢ f A bd Xr 
126 karémw b¢€ TavTwWY TOV TaypaTwv Oo plablos dyxAos, 
e 3 \ \ > LA 3 r ff] ? 
ofs odpayol mpos doddAcay jKoAovbovv meloti re 
“A o~ ul 
Kal omAtra, Kal THY tmiréwy avyvot. 
A \ “~ 
1227 (3) Odrws ddedcas Odeoraciavos pera Tis 
Suvdpews eis Tovs dpous agixvetras THS Tad- 
/ ¢ 4 
Aaias, Ga Kataorparomedevodpevos wpuntévous 
eis moAeuov tots oaTpariiras Katetyev, é- 
X 4 “~ 
Seuevupevos TE THY oTpaTiay eis KaTamAnEw Tots 
? 9 
moAepiow Kal peTavoias Katpov Sidovs, el mpd 
©, 4 f 
payns peraBdAowro: aya Se Kat mpds troAvopKiay 
128 ray epupdarwy éEnprvero. peravoray pev ovv THs 
\ ~ 
dmooTdcews odleis 6 otparnyos moAdXots éveip- 
129 ydoato, KatamAn€w bé maow: of pev yap aept 
3 ~ 
tov ‘ldonmov éorparomedevxores otK amwilev ths 
> ? ‘ / \ r 4 1}? A 
er@adpews [rapa modw Tapiv cadoupévny |," érret 
/ 
mAnowlovta Tov moAeuov HKovoav doov Te ovmTw 
Tovs ‘Pawpaiovs ovppifovras odiow, od pdvov 
4 / 3 4 4 A 3 ~ \ 3 \ 
mpo paxyns, aGAAd Kat mpw deity rouvs éxBpods 
130 dtackidvarras duyf. Karadeimerat 8 6 “ldon- 
> a\/ A \ e # f 
mos per OAtywr, Kal Kariowv ws odre dévecBau 
Tovs moAepiovs apKeTyy éxou® Sdvapww Kal re- 
f ‘ ~ 
TTWKOL TA Ppovypata Td *lovdaiwy dopevol 7 
wy 3 id Pa e f 
av, EL mLaTEVOLVTO, YWpoteV ol mAcious eml arrovdds, 
3 ? \ ” \ A ~ 
131 édedies ev dn wept mavtds Tob modewov, tére 
> ¢ 4 / ~ - 
& ws moppwrdtw ywpilecba tov nwdtvev EK pt~ 


tom. PAL Lat.; perhaps a gloss from Vita 395, 419, 
2 éyvec PM. 





* Apparently the rest of the auxiliary cohorts, of whom a 
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column came the crowd of mercenaries,* and last of 
all for security a rearguard composed of light and 
heavy infantry and a considerable body of cavalry. 

(3) Proceeding with his army in this order Ves- Josep 
pasian reached the frontiers of Galilee. Here he Tes 
established his camp and restrained the ardour of jeures to 
his soldiers, who were burning for the fray, being 
content to parade his forces before the enemy, with 
a view to intimidating them and giving time for recon- 
sideration, if they wished, before an engagement, to 
desert their friends.2 At the same time he made 
preparations for besieging the strongholds. The 
general’s appearance on the scene in fact aroused in 
many regret for their revolt, and in all alarm. The 
troops under the command of Josephus, who were 
camping beside a town called Garis, not far from 
Sepphoris,° discovering that the war was upon them, 
and that they might at any moment be attacked by 
the Romans, dispersed and fled, not only before any 
engagement, but before they had even seen their 
foes. Josephus was left with a few companions ; 
he saw that he had not sufficient forces to await the 
enemy, that the Jews were crestfallen, and that the 
majority of them, if they could gain the enemy’s 
confidence, would gladly capitulate. Already he 
had fears for the ultimate issue of the war; for the 
moment he decided to remove as far as possible from 


portion only has been mentioned in § 116. Similarly, in 
Polyb. vi. 40. 6-8, ‘‘ the left wing of the auxiliaries’ bring up 
the rear; if an enemy attack in the rear is expected the 
‘* picked auxiliaries ’’ are transferred to that quarter from 
the van. 

® Or, perhaps, “‘ come to a better frame of mind.” 

¢ Twenty furlongs from Sepphoris ( Vita 395, where Garis 
is called a village). 
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vev, avadapay re’ Tovs ovppeivavras eis TiBepsada. 
KaTapevyet. 

132 (vil. 1) Oveorraouavos be TH mode. tov TP aBa- 
pev® eveAOa aipet Te KaTa TmpPwTHY Epodov adtTHy, 

133 HOXELOD mAqjGous Epy ov karadaBov, Kab Trap - 
eMbav ciow wavras HPndov avaipet pndewids TeV 
‘Papatev Waukias eAeov TrOLOUPLEV COV Moet [7A | 
mpos To €0vos Kal penn THS KATO. TOV Keorwov 

134 adr ay Tapavoplas . epmripurr prow Sot povov aden 
THY Tol, ddAd kal Tas Téple Kwpas mdoas TE Kab 
mohixvas, ds pev mavTeAds éxieAcyupevas, eoTw 
& ads atros eEavdparrodsldpevos. 

135 (2) ‘O & 7Idonmos hv mpds aodddesay etrero 
modkw adbros évérAncey déovs Katradvywv ot yap® 
amd THs TiBepiddos odk av, eb pn mpos TO Tay 
dmeyvanes TOV moc poy, Tpamhvat TOTE adrov 

136 @ovro. Kal Kara TobT6 ye od Sunpdpravov avrot 
THs yrerpins: écipo. wey yap mot peer 7a "Tovdale 
rédous, Kal play abréy joe. owrnpiay, ef peTa- 

137 Pddowro. abvros dé Kalmep ovyyvwcticeabat Tapa 
‘Pwpaiors mpoodoKay, OfLws rebvdvat paddov 
etheTo qmoAAdKis 7 arampodovs THY marpioa Kab 
THY eumiorevGetoay att® orTparynyiav wbBpioas 

138 edroxely map” ots ToAepiow ere. ypapew 
ovyv Tots év TéAeL Tay ‘Lepoooddpow dvéyvw jeer” 
axpipeias Ta mpdypaTra, ws pyr em poet lov 
efapas TV TOV ToAcuioy toxyvv adbis cis devdiav 
Kaxiloiro, pyte evdedorepov amayyeidas Kay pera- 


1 Niese after Lat.: dé uss.: 64 Bekker. 
> Gfroerer: Paddpov or Tadapéwy mss. Gadara was in 
Decapolis and pro-Roman (B. iv. 418); Gabara was a 
principal city of Gahlee, due east of Ptolemais (Vita 128). 
8 From Lat.: 6é mss, 
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the risk of a conflict. Accordingly, with the remnant 
of his troops, he took refuge in Tiberias. 

(vii. 1) Vespasian’s first objective was the city of Vespasian 
Gabara, which he carried at the first assault, finding G8" 
it deprived of effective combatants. Entering the estoy 
city he slew all males who were of age, the Romans 
showing no mercy to old or young, so bitter was their 
hatred of the nation and their memory of the affront 
which had been done to Cestius. Not content with 
setting fire to the city, Vespasian burnt all the 
villages and country towns in the neighbourhood ; 
some he found completely deserted, in the others he 
reduced the inhabitants to slavery. 

(2) The arrival of Josephus filled with alarm the Josephus 
city which he had chosen as his refuge, for the people Jute, 


of Tiberias felt that he would never have fled, had oe 
he not abandoned all hope of success 1n the contest. ions 
In this they correctly interpreted his opinion ; for 
he foresaw the final catastrophe for which the 
fortunes of the Jews were heading, and recognized 
that their only hope of salvation lay in submission. 
As for himself, although he might look for pardon 
from the Romans, he would have preferred to suffer 
a thousand deaths rather than betray his country 
and disgracefully abandon the command which had 
been entrusted to him, in order to seek his fortune 
among those whom he had been commissioned to 
fight. He decided therefore to write to the autho- 
rities at Jerusalem an exact statement of the position 
of affairs, neither exaggerating the strength of the 
enemy, which might subsequently lead to his being 
taunted with cowardice, nor underrating it, for fear 
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é # A ? 1 4 sh da 

139 voyoavras tows Upacuverev, wa TE Y OTTOVOaS 

/ ~ 
aipovmevo. Tayéws avrTuypabwow, 7 trodepetv 
eyvwkdres mpos “Pwpaious afiduayov abt@ mép- 

, ¢ sy > a 3 9 / 4 
140 Ywot Suva. O LEV OU TAUT émoreiAas mépsTrEet 
‘ ‘ A / 
Sua Tayous emi “lepocoAvpwv rods Ta ypdappara 
Kopicovras. 

141 (3) Odeamaciavds 5é€ wppnuevos eEatpety rHv 
"lwrandrav, wémvoto yap «is avriy mAeiorous 
“ ¢ ? 
TOv moAeniwv ovpmedevyevas Kat dAAws dpunry- 
> ~ , ‘ 
ptov layupov otcoav atrdy, méumet melovs Te Kat 

“ 7 \ 
immets tovs mpoeEopadwotvras tiv ddov dpewny 
dadpyovcav Kal metpwdn, dvaBaTov bé Kal aelots, 

142 inmetow 8 auyavov. ot pev obdy Técoapatw 

/ “ yf ~ 
nhyepars e€eipydoavro Kat qAaretay jvorgay TH 
~ “~ 3 
oTpaTia Aewhdpov' TH méurtn 8 oO “lwonrros, 
S + 
aurn 8 av “Aprewiciov pnvos pia Kal e«ikds, 
hbdve. wapeAPav eis tiv “lwramdray éx THs 
a a é 
TiBepiddos Kat merrwxdra tots “lovdaiois eyeiper 
‘ ~ / 

183 +a dpovipara. Ovdeoraciave dé Tis edayyedilerar 
Tiv petaBacw tod avdpos atrduodos Kal KarT- 
nrevyey emt THY moAWw ws per ExEivns aipioovTa 

lat % i 3 f \ 3 , ¢ / 
macav ‘lovdaiay, et AdBou tov “"lwonzov dmoyxeiptov. 

1446 8 dpmdcas womep péyorov edrixynpa tiv 
ayyeAav kat mpovoia Geot tov ovverwrarov eivat 
Soxotvra Tay Tokeuimy oldpevos eis elpKTiV 

16 , va “~ 3€ f 4 4 rb 
abfaiperov mapeAbciv, ed0éws pev odv yidAlots 


2 LC: Opactvocey the rest. 





* The distance from Gabara to Jotapata seems to be 
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of encouraging them to hold out when possibly in- 
clined to repent. If the magistrates intended to 
negotiate, they were asked to reply to that effect 
without delay ; if they decided to continue the war, 
they should send him a force capable of coping with 
the Romans. Having written a letter to this effect, 
he sent it by express messengers to Jerusalem. 


(3) Vespasian was impatient to make an end of Josephus 


Jotapata, having heard that it was the refuge to 


enters 
Jotapata 


which most of the enemy had retired, and that it was, Vesp2sian 


moreover, their strong base ; he accordingly sent a 
body of infantry and cavalry in advance to level the 
road leading to it, a stony mountain track, difficult 
for infantry and quite impracticable for mounted 
troops.“ In four days their task was completed and 
a broad highway opened for the army. On the 
fifth, which was the twenty-first® of the month 
Artemisius, Josephus hurriedly left Tiberias and 
entered Jotapata, his arrival raising the dejected 
spirits of the Jews. A deserter brought to Vespasian 
the welcome intelligence of the general’s movement, 
and urged him to hasten to attack the city, because 
its fall, could he but secure Josephus, would amount 
to the capture of all Judaea. Vespasian caught at 
this information as a godsend, regarding it as by 
God’s providential ordering that the man who was 
reputed to be the most sagacious of his enemies had 
thus deliberately entered a prison; he instantly 


slightly underestimated in Vita 234 as “ about 40 stades ”’ ; 
it is six miles due south. 
® There is some doubt about this figure, which it is dificult 
to reconcile with the statement that Jotapata was taken on 
the first of Panemus (§ 339) after a siege of forty-seven days 
(§ 316). The 21st of Artemisius, according to Niese’s calcula- 
tion, was the 8th of June, a.p. 67. 
619 


mvests it 


May-June 
AD O67 


JOSEPHUS 


~ f > 
inweBow méumer TlAdxidov cat Sexaddpynv At- 
“ AS ~ A 
Bovriov, dvdpa tOv eéemtojpwv Kara xelpa Kat 
~ 4 f ¢ 
civecw, wepikaracyely KeAcvoas THY moAW, ws 
‘ r 14 5 } 4 ec ie ? 
py AdBoe diadpas 6 ‘lwonzos. 
> \ 
145 (4) Adros 82 pera play uépav avadaBwv 
~ é f 
awécav tiv Stvayuw elmero Kat péxpt detAns 
146 6Sevcas pos thy *lwramaTray aduxvetrat. ava- 
haBay b€ THY oTpaTiay eis TO TpOCapKTLOY adrijs 
pépos ev tie Addw orparomedevera Siéyovre 
oradtous émTad THs wdéAews, Teipwyevos ws pda- 
Avora trois modepiots evdovvomros elvas mpos éEK- 
9 EN \ a , 13 t 
147 wAn€w: } Kal mapayphua rocavry Tovs ‘lovdatovs 
KaTréayev, ws pndéva Tod relyous ToAwhoa, mpo- 
“ t “~ 3 39fk \ ? CA 
148 eAGety. ‘Pwpator 8 etOds wev amaxvycav mpoc- 
~ > @ € / e 4 “~ \ o~ 
Badeiv, d0 dAns woeuxdTes ucpas, SumdAf dé TH 
dddayyt KuKAotvrat tiv wédkw Kat tpirnv eEwbev 
mepucTaow Ty lmrov, mdcas amoppdcoovres 
149 adrots Tas é&ddous. rotr’ ey amoyvices owrn- 
f / A > ? \ / 3 \ 
pias wmapwéuve tous “lovdaious mpos toAuav: obdev 
yap avayKns ev ToAdLwW LaxyLwrepor. 
EA \ > “ 
150 (5) Devouévns S€ pel” aucpav apooBoAjs To 
fev ampadrov “lovdato. Kara ywpav. pévovres 
3 ~ > ~ 
avretyov, avrixpd) Tav ‘Payatwr éorparomedev- 
151 Kéres' mpo tot retyous' ws d€ Odeomactaves 
- 
TovTois prev tovs TokdTas Kal odevdovyTras Kal 
~ 4 o~ ~ 
wav to tev EexnBolwy TARV0s emorhoas érré- 
? ~ 
Tpesev Badrew, atdros b€ wera trav meldv eis Td 


1 The Lat. translates éorparoredevxérwr. 





* Aebutius, in the service of Agrippa, had at an early 
stage of the war been entrusted with the oversight of the 
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dispatched Placidus and the decurion Aebutius,? a 
man of marked energy and ability, with a thousand 
horse, with orders to invest the town and prevent 
Josephus from escaping secretly. 

(4) Vespasian followed them the next day with all 
his army and, marching until evening, arrived before 
Jotapata. Leading his troops up to the north side 
of the city he encamped on a hill seven furlongs 
distant from it, seeking a position as conspicuous as 
possible to the enemy in order to intimidate them. 
In fact the spectacle had such an instantaneous effect 
on the Jews that none ventured outside the walls. 
The Romans, after their full day’s march, were not 
prepared to make an immediate attack, but they 
surrounded the city with a double cordon of infantry, 
and posted outside these a third line of cavalry, 
blocking all means of exit. This manoeuvre, cutting 
off hope of escape, stimulated the Jews to deeds of 
gallantry ; for nothing in war so rouses the martial 
spirit as necessity. 

(5) Next day an attack was made. At first those 
of the Jews who were encamped opposite the Romans 
outside the walls ® merely held their ground against 
the enemy; but when Vespasian brought up his 
archers, slingers, and all his other marksmen in full 
force and gave orders to shoot down these opponents, 
while he himself with the infantry pushed up the 


Great Plain and had an encounter with Josephus (Vita 
114 ff.); his previous acquaintance with Josephus doubtless 
accounts for his selection on this occasion. 

> The Jews may well have had a camp extra muros in the 
early days of the siege; this must have been rapidly driven 
in as we hear no more of it. The Latin has, “the Jews 
merely held their ground opposite the Romans who were 
encamped outside the walls.” 
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mpocavres dvewbe' cal’ 6 1d relyos Hv eddhurroy, 
Selous 6 ‘lwonmos mept Th moder mpomNd& Kal 

152 cov att@ raév 7o tov “lovdatwy wARGos. cvp- 
mecovres 6€ Tols ‘Pwyatiors abpdor To peév Tetyous 
dvéoretAay atrovs, m7oAAa 8° emedelKvuvTo yerpav 
epye. Kal TOAUNS. ovK eAdcow* ye pny dv edpwv 

153 dyrémacxov" 6oov yap avrovs 7 THS owTNpias 
dmroyvaots, Toootro TOUS ‘Pawpatovs aides Trap- 
EKpOTEt, Kal Tovs fev _eparerpio, pet aAK As» TOUS 
dé Opdcos wrdAile TH Fone OTPATNYOULEVOUS. 

154 maparagdrevor dé Oe 6 nS ypépas vuKTi sia- 
AvovTat, TpwaavrTes ev aAeioTous ‘Pwpater, 
dexatpets 5° aveddvres: atrayv 8° émecov pev 
dexaenTd, Tpavuatia: 8° éyévovro efaxdator. 

155 (6) TH 8 votrepaia [yuépa] mow apoaBaa- 
Aovar trois ‘Papatous émeEeAGovres Kai odd Kap- 
TEepwrepov avruraperafavTo, Oappadewrepor pev ex 
Tob mapa Adyov dvraxety TH mpoTépa’ yeyevnevor, 
Xpwpevor dé Kal Tots ‘Papaiors Haxtorépois 

156 do yap atdods ets Spyiy eSexaiovro, TO iy 

157 TAXEWs veKay ArTav HYOUPEVOL. KQL pEXpL TELTTNS 
nuepas mpooBoAat juev eyivovro Tov “Pwwaiewyr 
ddidAerrot, exdpopat dé TOV ‘Llwrararnvay Kal 
TELXOMAXEAL KapTEepwrepat, KaL OUTE ‘Lovdaior THY 
Tay Tohepicov toxov Katwppwdovv ovre “Pwpyator 
mpos TO THS TOAEWS SvodAWTOV aTréKapoV. 

158 (7) “Eorw 8 “Ilwramdta mdnv dAdiyou éca 


1 conj. with Naber: dvwée (sic) mss : dvwfe? Niese. 
2 €taocoov PL. 3 aporepata Niese. 


« The phrase @pdoos émNigfeer comes from Soph L7 995 f., 
a play of which there are othen Benviniscencrs WW Josephus : 
cf. puxfs aged Bo in 212, Soph. £1. 980. 
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slope at the point where the wall offered httle diffi- 
culty, Josephus, alarmed for the fate of the town, 
made a sally with the whole multitude of the Jews. 
Falling in a body upon the Romans they drove them 
from the ramparts and performed many signal feats 
of prowess and daring. However, they suffered as 
much loss as they inflicted, for if the Jews were 
emboldened by despair, the Romans were no less 
roused by shame; on the one side were skilled 
experience and strength, the other had recklessness 
for its armour,® and passion for its leader. The battle 
lasted all day, and night alone parted the combatants. 
Of the Romans very many were wounded and thirteen 
killed. The Jewish casualties were seventeen killed 
and six hundred wounded. 

(6) On the followmg day, when the Romans 
returned to the attack, the Jews made a fresh sally 
and offered a much more stubborn resistance, from 
the confidence inspired by thew unexpectedly 
successful resistance on the previous day. But the 
Romans on their side proved more resolute opponents, 
being enflamed to fury by shame and regarding a 
lack of instant victory as tantamount to defeat. So 
for five days the Romans incessantly renewed their 
assaults, and the garrison of Jotapata their sallies 
and their yet more stubborn defence from the ram- 
parts, the Jews undaunted by their enemy's strength, 
the Romans undeterred by the difficulties which their 
objective presented. 

(7) The town of Jotapata © is almost entirely built Bite of 

Jotapata. 


®’ Modern Jefat, Talmudic Jodaphath (according to the 
Mishna it was an old town, walled since the time of Joshua) ; 
in the hills to the north of the plain of Asochis, midway 

between Gabara (N.) and Sepphoris (S.). 
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Kpnpvos, €K [Lev Tov array pepav aavTobev 
papay wy dmetpois amdéropos, ws THY Karidety 
Tre LpwLEVanV Tas owers mpoeEactevetv Tob Bdabovs, 
ard _Bopéov de mpoowrn psovov, Kal’ 6 Anyorre 
159T@ dpes wAayiws' mpoceKrioTas.” kad totro 8 6 
"Idbonmos epmrepretAj get Teuxiley | THY moh, ws 
dcaradymrov efvat oAepstots THY drep avris 
160 d.xpuperay KuKAdbev 8° ddAous opeow KaAUTTTO- 
ery, mpw eloapixoure Tus Els bri, mravrehays 
doparos Hv. elye prey ovv ovTws dxupdTyTos 
"lwrararn. 
ig61 (8) Oveowactavos b€ TH Te pices TOO ywpiov 
Kal tats téAuats tdv “lovdaiwy avridiAoverxdv 
éyvw KapTtepuTepov amteabas THs moAvopKias, Kat 
mpookadecaevos Tovs Um atrov Hyeuovas éBov- 
162 Aevero wept THS wpooBoAfs. Sd€av 5€ ydoat TO 
Tpoourov Tob Tetxous, emi ovyKopudny vAns 
exmre pret méy TO oTpdrevpa, Kal KOTEV TW Tav 
wept THY moAW opa@v, ovvadtobeions Te dpa Tots 
163 EVAows azreipou yepaddos, ot pév mpds aAewpav 
Tay vreplev adiepevav BedAdv yéppa Siareivavres 
brep yapakwuaTuv éyouv vr adrois, ovdev 7 
puxpa PAamropevor Tals amo tod retyous Bodats, 
164 0b 5€ TOUS TANGtoy dyfovs avaomavTes phy adrots 
dotareimtws mpocépepov, Kal TpLYy Sunpnpevev 
165 apyos y ovdeis. ot Oe "Tovdaior Ter pas TE 
peyaAas azo TOV TexOv Tots oxemdopacw avr By 
emnptecay Kat may etdos Beddv- qv 8€ Kab py 
Suxvovpeveny modus 6 %ddhos Kal doBepdos Eurrddiov 
Tots epyalopmevois. 
1 ML: wdayiw the rest 
2 apocerteverat P*ALM: for text cf. B. v. 148. 
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on precipitous cliffs, being surrounded on three sides 
by ravines so deep that sight fails in the attempt to 
fathom the abyss. On the north side alone, where 
the town has straggled sideways up a descending 
spur of the mountains, is 1t accessible. But this 
quarter, too, Josephus, when he fortified the city, 
had enclosed within his wall, in order to prevent the 
enemy from occupying the ridge which commanded it. 
Concealed by other mountains surrounding it, the 
town was quite invisible until one came right up to 
it. Such was the strong position of Jotapata. 

(8) Vespasian, pitting his strength against the The siege 
nature of the ground and the determination of the °°" 
Jews, resolved to press the siege more vigorously ; 
he accordingly summoned his principal officers to 
deliberate with him on the plan of attack. It was 
decided to erect earthworks against the accessible 
portion of the wall, whereupon the whole army was 
sent out to procure the necessary materials.- The 
mountain forests surrounding the town were stripped, 
and, besides timber, enormous masses of stones were 
collected. Then one party of soldiers spread screens 
of hurdles over palisades, as a cover from missiles 
from above, and thus protected constructed the earth- 
works, suffering little or no injury from their assailants 
on the ramparts ; while others pulled to pieces the 
adjacent mounds and kept their comrades constantly 
supplied with earth. With this triple division of 
labour not a man was idle. The Jews, meanwhile, 
launched from the walls great boulders upon the 
enemy’s shelters with all sorts of projectiles, the 
erash of which, even when they failed to penetrate, 
was so loud @ and terrific as to impede the workers. 


@ Or ‘‘ continuous.” 
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166 (9) Oveomacvaves Oe év KikAw Tas ddernpious 
enxavas emioTioas, Ta mavrTa 8 Fy éxaTov ef) 
KovTa opyave., Baddew exéAevoev Tous émt rot 

167 Tetxous. Ouod oS of re KaraméAra tas Aoyxas 
dveppoilovv Kat radavriator AiBor péyelos éx TOV 
met poBohay eBaMovro, mop TE Kal wAnGos abpowy 
olor ay, dep ov pLovov TO reixos dvemtBarov rots 
*Toudalors emrolnaey, ada Kat THY évros cons 

168 édixvelro ywpas: kal vap Kat TO TOV "ApaBwv 
Togoréy _mAnGos dKOVTLOT AL Te Kal opevdovirat 

169 mavTEs Gua Tots ENXavn Lao éBaddov. ov pny 
elpyopevot THS kaldrreplev apivns TPELOUV* EKTpE- 
xovres yap TOT pecsTepov Kara Adxous mre pleomeuy 
Te TMV epyalopevesy TAS GKETIAS KAL TOUS yupvou- 
peevous ETraLov, Kat Kab 6 mrapelicovev exetvor 
Sueppimrrovy Te TO xOua Kal 76. Xapaxapara ovv 

170 Tots yéppots éveTtimpacay, pex pt ouvels Odeoma- 
ciavos tHv Siaipeow tev epywv airiay elvar THs 
BrAaBns, Ta yap Siaorjuara Tots ‘lovdators mpoo- 

oARs mrapelxev TomoVv, €vol Ta OKETTdOLATA, Kal 
cuvapleions a dpa abrots THs Suvapews aveipyOnoav 
at tav “lovdatwv mrapadvoers. 

171 (10) "Eyespopevou | dé Too ywparos 7On Kal tals 
emahfeow dgov ovme mAnovdlovros, dewov Oo 
“Le&onzos vopicas el pndev GVTILNXOVHOALTO TH 
TOAEL CWTHpLOV, ovvabpoiles TEKTOVAS kat TO TELYOS 

172 exéAevoev dypoby. tév 8 advvarov <iva. dapyévev 
olxodopely tosovrots Bédeow Baddopevous, oKémnv 

173 adrots émwoet roidvde: Spudaxrovs miEacbat 


# Vegetius ii. 25 reckons 55 catapults to a legion in his 
tame (end of 4th century); t ths would give 165 of these 
engines to Vespasian’s army of 3 legions (Reinach) 
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(9) Vespasian now had his artillery engines— 
numbering in all one hundred and sixty *—brought 
into position round the spot and gave orders to fire 
upon the defenders on the wall. In one tremendous 
volley the catapults sent lances hurtling through the 
air, the stone-projectors discharged blocks of the 
weight of a talent,? fire-brands flew, and there was a 
hail of arrows, with the effect not only of driving the 
Jews from the ramparts, but of rendering untenable 
all the space behind them which came within range 
of the missiles. For the artillery fire was reinforced 
by a simultaneous volley from a host of Arab archers, 
javelin-men, and slingers. Though checked in their 
defence of the ramparts, the Jews did not remain 
inactive. Parties of them sallied out in guerilla 
fashion, stripped off the enemy’s shelters and assailed 
the workmen thus exposed ; and, wherever the latter 
fell back, they demolished the earthworks and set fire 
to the palisades and hurdles. At length Vespasian, 
on tracing the cause of this injury to the separation 
of the earthworks (as the intervals afforded the Jews 
a loophole for attack) united the various shelters and 
simultaneously closed up his troops, with the result 
that further Jewish incursions were repressed. 

(10) The embankment was now rising and almost Counter. 
on a level with the battlements, when Josephus, Josephus 
thinking it shameful if he could not devise some peiniens 
counter-measures to save the town, summone 
masons and directed them to increase the height of 
the wall. On their protesting that building was im- 
possible under such a hail of missiles, he invented the 
following protection for them. Palisades were, by his 


’ About three quarters of a hundredweight, if the Attic 
commercial standard is followed. 
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xehevous epmeTacar TE Bupoas veodopous Body, 
ws dvadexowro pev tous amo TeV mer popdAwy 
AiBous KoArrovpevar, meptodafavor 8° an’ avray 
[rat] Ta Nowra. Bedy Kat TO Top vm0 THs ixpddos 
174 €lpyoito, mpoaviornow Tray TEKTOVOD. 2 ofs 
dagards épya.loprevor bz! Teepas TE Kal vUKTOS 
TO Telos Tyerpav eis elKOGL THYELS TO ayos, Kab 
ouxvous peev mupyous evepKoddpunoay adre, kap- 
175 Tepay d€ emadgw é npHocavro. totro Tots ‘Pw 
patois 70n THS mdAEws evTos: olopevois elvat 
mony éroinoey abupiay, Kal apes TE THY émivouay 
Tot “Iwoavmov Kat ro mapdoTnua tdv émt Ths 
mokews KaremAdynoay. 
176 (1 1) Odeomacvavos be Kal mpos TO Tavovpyov 
Tob OTpaTHYynLATOS Kal mpos Tas ToAwas Tap- 
177 wgvveTo Ta ‘lwrararnvav: méAw yap avalapon- 
caves emt T@ Teixroud Tots *Papatots eel eOeor, 
Kal Kal! 7Lepav éyivovro oupmAoKal Kara Adxous 
emivoud TE Aqorpixn Téa, Kal TOV TpooTvxovTay 
178 dprayat «al Tov aMwy epyov muprroAncels, € ews 
Oveoracvaves avarraveas THY orparidy paxns 
Sieyvw mpooxalelopevos omdver Tov emir dew 
179 atpely thy moAw: 7 yap avayKalouevous tats 
amopiais tkeTevoew adTov H méxpt TravTos dmavba,- 
180 Sioapevous dtadbaphoccbas Ape Trond TE pdoow 
abrots 7&iov yphoecfar Kara Thy payny, et Sdia- 
Auras ates EKTETPUXWHLEVOLS emiméaot. ppoupety 
dn mwacas atray éxéAevaey tas e&ddous. 
181 (12) Tots d€ oirou peév mAnOos Hv Evdov Kal rdv 





@ Reinach quotes Vegetius iv. 15, showing that this method 
of defence was known to the Romans. 
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orders, fixed to the wall, and over these were spread 
hides of oxen that had just been flayed, to catch in 
their folds the stones hurled by the engines, while 
the other projectiles would glance off their surface 
and their moisture would extinguish the flaming 
brands.* Under this screen the builders, working in 
security day and night, raised the wall to a height of 
twenty cubits, erected numerous towers and crowned 
the whole with a stout parapet. At this spectacle 
the Romans, who imagined themselves already 
masters of the town, were greatly disheartened ; the 
ingenuity of Josephus and the perseverance of the 
inhabitants astounded them. 

(11) Vespasian was no less provoked both at the 
cleverness of this stratagem and at the audacity of 
the people of Jotapata ; for, emboldened by their new 
fortification, they recommenced their sallies against 
the Romans. Every day parties of them came into 
conflict with the besiegers, employing all the ruses of 
guerilla warfare, pillaging whatever fell in their way 
and setting fire to the rest? of the Roman works. 
This continued until Vespasian, ordering his troops The siege 
to cease fighting, resolved to resort to a blockade and (ons *** 
to starve the city into surrender: the defenders, he blockade 
reckoned, would either be reduced by their privations 
to sue for mercy or, if they remained obdurate to the 
last, would perish of hunger. Moreover, if it came to 
a battle, he counted on obtaining a far easier victory, 
if, after an interval, he renewed his attack upon 
exhausted opponents. He accordingly gave orders to 
keep a strict guard on all the exits from the city. 

(12) The besieged had abundance of corn and of 


> i.e. apparently other than the embankments which had 
been protected by the method described in § 170 (Reinach). 
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GAAwy wAnv adds dmdvrwy, evdera 8° vdatos ws av 
anyhs psy odK ovens KaTa THY TOAW, TH 8 
ouppiw Siapkovpevwy trav ev atTH: omdvov d° et 
182 zore TO KAipa* Bépovs vera. Kal KaTa TaUTHV 
TH wpav modopKovpevwv abupia Sew) mpos THY 
zod Sikbous érivocay jv, aoyaddAdvTwy dn ws 
183 xaamay émiAeAourotos vdatos: 6 yap “lwanrtos 
Ti TE mrohw copay trav dAAwy emurn dele eUmopov 
Kal Ta dpovnpara yevvata Trav avdpadv, BovAdspweves 
te Tap éAmida Tots “Pwyators éxretvat rHV moALop- 
Klay, pérpw To moTOv atrots Sréverpev [edbews |.” 
184 of b€ TO TapuevdecOar yarerwrepov evdeias BreAdp- 
Bavov, Kal To pn adbre€ovorov attadv mAéov éxives 
qTHv opeEw, Kal Kabdmep eis EoyaTov On dixbous 
mpornKovrTes améxapvov. Staxeipevor 8 otrws odK 
185 €hdvOavoy rods ‘Pwyatous: ad yap Tot Karayrous 
Ewpwv avrovds Umép TO Telyos éf’ Eva ovppéovras 
TOMOV KAL LeTpoUpevous TO UOwp, éb Gv Kal TOS 
dfvBerdow e€txvodpevoe oddovs avypouy. 
186 (13) Kat Oveoracvavos pev odk eis waxpay Tov 
exdoxetwy Kevwléevrwv yAmilev bro THs avayKns 
187 avT@ mapadobijcecGat tiv awoéAw- 6 5€ "Idonzos 
KAdcat THY €Arida radrnv abr@ mpoaipovmevos 
epBpetat Kedever mAciorous Ta tdria Kal Kara- 
Kpepdoat mepi Tas emdA€eis, wore mepippetaban 
188 wdv é€amivns TO Telyos. mpdos Totr’ abupia tra&v 
“Pwpatwr Kat Karamdntis Fv Geacapevwn eis 
yieinv Tocotroyv TtapavaXricxovras Udaros ots ovdeé 
qorov éxew dieAduBavov, Wore Kal TOY OTpaTnyoV 
anoyvovTa THY Ov evdcias dAwow rpérecbas raAw 
+ +7ofro Hudson with one us (Lat. illo tractu) 
* di€vemev evGéws PA: Siéveuer evOéws L: dcéveuer the rest. 
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all other necessaries, salt excepted, but they lacked lack of 
water, because, there being no springs within the S3t"- 
town, the inhabitants were dependent on rain-water ; system 
but in this region rain rarely, if ever, falls in summer, 
which was precisely the season at which they were 
besieged. The mere idea of thirst filled them with 

dire despondency, and already they were chafing, as 
though water had entirely failed. For Josephus, 
seeing the abundance of the city’s other supphes and 

the courageous spirit of its defenders, and desirous 

to prolong the siege beyond the expectation of the 
Romans, had from the first put them on water 
rations. This control system appeared to them 
harder than actual want; the constraint of their 
liberty only increased their craving and they became 

as limp as though they had already reached the last 
extremity of thirst. The Romans were not ignorant 

of their plight: from the slopes above they could 

see over the wall the Jews flocking to one place and 
having their water doled out to them, and, directing 
their catapults * upon the spot, killed numbers of 
them. 

(13) Vespasian expected that the water in the 
cisterns would ere long be exhausted and the city 
reduced to capitulate. To crush this hope, Josephus 
had a number of dripping garments hung round the 
battlements, with the result that the whole wall was 
suddenly seen streaming with water. The Romans 
were filled with dismay and consternation at the 
spectacle of all this water being wasted as a jest by 
those who they supposed had not even enough to 
drink. The general himself, despairing of reducing 
the place by famine, reverted to armed measures and 


a Greek ‘* quick-firers ’’ (§ 80). 
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189 mpos OmAa Kal Biov. 6 57) Tots "Tov8aious be 
emiGupuias qe drreyvKOTes yap éavTovs Kal THY 
moAw mpo Ayod Kal Sixns tov év trodgum Pdvarov 
Tpodvro. 

190 (14) ‘O pevTou ye ‘l&onros m™pos THE Te 
oTparny part Kal Erepov émevonoey Eis mepiovotay 

191 avrg: dud Twos yapadpas dvoBarou al bud rood’ 
b70 TOV guddxay dyrehouperns Kara TO. TOs Svow 
peépy ris Papayyos EK TEL TOV TWAS Ypdpparda TE 
mpos ovs npovrero tay e&w “Tovdatey Suerrepiparo 
Kal To.p” avr adv é\dpBavev, tavrés Te emurndetov 
Toy ava TH moAw emAcAouroTwy evmopnoey, 

192 €prrew Ta moa Ta,pa Tas ovAaKas Kehevoas Tots 
efiodow Kal Td. vara KaAvarrew vaKeow, ws él 
Kal Karidot Tis adrovs viKTwp, gavraciay map- 
eo KUVOV, PEXpL ouvarcOdpevor TH emivovay 

b ppovpot mepoyovow THY xapadpay. 

193 (15) Kai Toe 6 ‘béonmos: yey THY moh ovK 
eis parpay opaiv avoé£ew, év do pyp dé THY éavToo" 
Gwrynpiay «i pévot, Spacpoy dpa Tots Suvarois 
eBovAcvero. ovvarobopevor dé To mAnbos Kat 
mrepixulev avr® KaTnvTtBorovy Hn) opis mepudety 

194 é77” avrg pove Kenpevous’ eivar yap TH 776 el Kal 
owrTnptas pev éAmis TAapaevwy,” Tavros ayw- 
vicopevouv ou abrov mpotipns, Kay aAdouw 0€, 

195 mopapvtiay. apérew 8° aire LATE poyelv TOUS 
expovs pyr éyKaradureiy Tous pidous par .T10 ~ 
amndav worep yerpalouevns VES, eis ‘HV ev yaAnvyn 

196 mapyAtev emPanrricew yap adrots tiv mdoAw, 


1 éaurdv PA. 
* Text uncerlain: Herwerden reads édrida rapapévovra. 
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force. That was just what the Jews desired ; for, 
having given up all hope for themselves and the city, 
they preferred death in battle to perishing of hunger 
and thirst. 

(14) After this stratagem, Josephus devised yet 
another to procure himself supplies in abundance. 
There was, leading down to the ravine on the west 
side, a gully so difficult to traverse that it had been 
neglected by the enemy’s outposts; by this route 
Josephus succeeded in sending letters, by some of his 
men, to Jews outside the city with whom he wished 
to communicate, and receiving replies from them ; 
by the same means he stocked the town with all 
necessaries when its supplies began to fail. The 
messengers sent out had general orders to creep past 
the sentries on all fours and to wear fleeces on their 
backs, in order that, if they were seen at night, they 
might be taken for dogs. However, the guards 
eventually detected the ruse and blocked the gully. 


A neglected 
gully used 
to obtain 
supphes. 


(15) Josephus, now recognizing that the city could Josephus 


not long hold out and that his own life would be 


contem- 
plates 


endangered if he remained there, took counsel with tight 


the principal citizens about the means of flight. The 
people discovered his intention and crowded round 
him, imploring him not to abandon them, as they 
depended on him alone. If he remained, they 
urged, he would be their one hope of the town 
being saved, as everyone, because he was with them, 
would put his heart into the struggle ; were capture 
in store for them, even then he would be their one 
consolation. Moreover, it would be unworthy of 
him to fly from his foes, to desert his friends, to leap 
in the storm from the vessel on which he had em- 
barked in a calm. For his departure would wreck 
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A ” “~ / ~ > f 
pnodevos ert Tois moAEulois ToAayTos avOioracbar, 
5. dv av Papootev otyopévov. 

197 (16) ‘O 8€ “IWonmos TO Kal? adrov dapadés 
broareAAGpevos twep atr&v epackev troretobar 
3 ov - \ \ 7 *# > > “~ / 
198 Thy e€0d0v" pévwy prev yap etow ovr’ av whedAfaat 
TL péya awlouevous, Kav adiokwvTat, ovvarro- 
Netobat wepittas, €xdds b€ THs moAvopKias €Ewlev 
199 adrovs woheAjcew péyrota: Tovs Te yap eK THs 
ywopas TadsAatovs ovvalpoicew 4 Tdyos Kal ‘Pw- 
palous érépw roddum rhs moAews atra@v avri- 
200 weptomdcev. odx opay dé, ti mapaxalelopevos 
avrots ypjoysos <ay>* ein viv, mAnv ef ph “Pao- 
palous mapo€tvwy pwaAdov émt tiv troAvopKiay, ots 
mept mAcioTouv aroveiofat AaBetv adrdv: et 8 éx- 
Spavra mvGowro, woAd THs emt Thy modw Opyys 
201 avycew. od« eEmefev Sé rodvrots,? aAAa paAdov 
201 avycew. OVK ETTEL $; pb 
e€éxavoev TO ARGOS adbrod mepréxeoBat radia 
yotv Kal yépovTes Kal yUvaia pera votiwy ddupéd- 
eva mpooemimTov avTa@ Kal Tois moow éumdAeKo- 
202 puevou mravres elyovTo, Kal peTa KWKUTOV KoWWVOY 
apio. THs TUYNS pévew iKkérevov, od POdvy Tihs 
éxeivou owrnpias, éwouvye SoKeiv, GAN’ eAmide THs 
éauT@y’ ovdevy yap HEiovy meicecbar dewov *Iw- 
ONTO LEVOVTOS. 
\ - \ ¢ i ”~ 
208 (17) ‘O d€ weWopévw pev ixernpiay radra 
vopicas, Pralopévy Sé dpovpav, modAd 8 adbrot 


1 ins. Niese. 2 TL Lat.: rodvrovs or adrod’s the rest. 








@ elyovta kal pera KkwxvTGy: a reminiscence of Hom. J]. 
sau 108 (tLe mourning over Hector) dugi 6& aol KwxuT@e 7°’ 
eLyovTe +O. oluwyn sara doru. There is a similar scene in 
lita 21007 
rele S10 Th. 
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the town, as none would have the heart to resist 
the enemy any longer, when he whose presence 
would have given them courage was gone. 

(16) Josephus, suppressing any allusion to his own ms 
safety, assured them that it was m their own interests ene ae 
that he had contemplated departure ; for his presence 
in the town could not materially assist them if they 
were saved, and if they were taken what end would 
be served by his perishing with them? Were he, 
on the contrary, once clear of the siege, he could from 
outside render them the greatest service, for he 
would promptly muster the Galilaeans from the 
country and, by creating a diversion elsewhere, draw 
off the Romans ‘from their city. He failed to see how 
his presence at their side could assist them in present 
circumstances, or have any other effect except to 
spur the Romans to press the siege more vigorously 
than ever, as they attached so much importance to 
his capture ; whereas, if they heard that he had fled, 
they would considerably relax the ferocity of their 
attack. Unmoved, however, by these words, the 
multitude only clung to him more ardently: children, 
old men, women with infants in their arms, all threw 
themselves weeping before him; they embraced 
and held him by lus feet, they implored him with 
sobs * to stay and share their fortune. All this they 
did, I cannot but think, not because they grudged 
him his chance of safety, but because they thought 
of their own; for, with Josephus on the spot, they 
were convinced that no disaster could befall them. 

(17) Josephus suspected that this insistence would 
not go beyond supplication if he yielded, but meant 
that watch would be kept upon him if he opposed 
their wishes. Moreover, his determination to leave 
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THs Eis TY amoheubey 6 opis Kal Oo TOV ddupopevey 

204 exAacev oixros, peeve TE eyva, KOL THY KoWnV THS 
mrohews aTroyvacw omrhucdpevos,  yov Katpos, 
cima, ““dpyecbar payns, or eAmis ovK EoTe 
owrnptas: KaAoy evKAcLaY dyrixaradagdwevov Tob 
Biov Kal Spdoarra TL yevvatov eis py yhenv dypuyevv 

205 mecelv,” én Epya rpémerar. Kai mpocAay pera 
T@v paxiiwratwy Sueoxidva Te Tovs dpoupovs Kat 
expe Tob orparomesou Tov “Pwpatay KATETPEXEV, 
Kal Tas pev ent rv XYwwarwv déppers, ais dar- 
coKyvour, duéome., tots dé epyous eveBadrev mp. 

206 ™H a éffjs Ouotws Kal TH Tpiry Kai ent ouyvas 
Hépas Kal vUKras modewcry ovK éxapver, 

2907 (18) Odeoractavos b€ tv “Pwyatwy Kaxov- 
pevav rats éxdpouats, tpémecbai te yap dso 
*lovdaiwy Adotvro Kal Tpamevrooy ETLOLDKELY 
Raper TOV Orrhw joav Bpadets, ot Te "lovdatou 
mpiv Tt mabey det Spavres dvepevyov eis THY 

208 adAw, rols pev omAiraus Tas opydas avrdy éx- 
KAivew exédevoev Kal fy) oupmréxecbau Pavar dow 

209 avEparors ovdevy ‘yap GAKipdrrepov elvau Tis 
dmroyvacens, mepiopevvucbas bé adray TAS Opwas 

210 oKomay dmopoupevas , womep Urns TO Tip: mpoo- 
Hee 9 ye pay Kat ‘Pepators per aodareias Kal 
TO viKay, ws av ovK €& a dvdyrns. Trohenodow, aAAd 

21) TPOOKTUWLEVOLS. trois 6€ Trav “ApdBwy roférais 
Kal Tots dao THs Lupias opevOovynT ats Kat Ado- 
Borois Ta modAd Tous “Tovdatous dvéoreMev- 
Tpepet 5° ovde TOV dpern ple opydvey TO mAbos. 

212 of de rodrous pev elKov KaKovpevor, TOv dé opp 


1 47e mss.: om. Lat. 
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them was greatly shaken by compassion for their 
distress. He therefore decided to remain, and,making 

the universal despair of the city into a weapon for him- 
self,2 “ Now is the time,” he exclaimed, “ to begin the 
combat, when all hope of deliverance is past. Fine is 

it to sacrifice hfe for renown and by some glorious 
exploit to ensure in falling the memory of posterity !”’ 
Suiting his action to his words, he sallied out with Jewsh 
his bravest warriors, dispersed the guards, and pene- oe 
trating to the Romans’ camp, tore up the tents of skin 
under which they were sheltered on the embankment, 

and set fire to the works. This he repeated the next 

day, and the day after that, and for a series of days 

and nights indefatigably continued the fight. 

(18) The Romans suffered from these sallies, for 
they were ashamed to fly before Jews, and when 
they put the latter to flight the weight of their arms 
impeded them in the pursuit, while the Jews always 
did some mischief before the enemy could retaliate, 
and then took refuge in the town. In view of this, 
Vespasian ordered his legionaries to shun these 
attacks and not to be drawn into an engagement with 
men who were bent on death. “‘ Nothing,” he said, 
“ig more redoubtable than despair, and their im- 
petuosity, deprived of an objective, will be extin- 
guished, like fire for lack of fuel. Besides, it becomes 
even Romans to think of safety as well as victory, 
since they make war not from necessity, but to 
increase their empire.” Thenceforth he relied 
mainly on his Arab archers and the Syrian slingers 
and stone-throwers to repel the Jewish assaults ; 
the greater part of his artillery was also constantly 
inaction. Severely handled by the engines, the Jews 


@ Of. § 153 note. 
637 


JOSEPHUS 


Baddopeveav évooTépw “yuopevoe TPOTEKELVTO Tots 
‘Pwpatois yaderrot Kal wuyns Kal oc@LaTros apee- 
Sobvres EMAXOVTO, éx diadoyhs éxdTepo. TO KeE- 
KULNKOS EauTav dvaAapBavorres. 

213 (19) Oveorracvavos dé Hyovpevos TH punKes Too 
Xpovov Kal Tats exdpopats dvrumoduopKetoban, | TOV 
Xopdrov HO rots TEeLXEOL mehalovrey TpoGayEeLv 

214 Eyre TOV KpLov. O O° éorly drrepeyeOns d0KoS 
ior@ vews mopamAjovos: ecoTommraL dé mraxet 
odipy Kar a&kpov eis Kptov TPOTOPNY ; ag? ob 

215 Kal Kadelral, TeTUTMpévwW. KaTalwpetra. b€ Kd- 
Rots pécos womep amo mAdoruyyos eTrépas Soxod, 
oTavpots exatepaber édpatots DITEOTNPLYLEVT|S « 

216 dveGovjevos dé B70 wAROous dvd pav els TO KaTO- 
TW, TOV avray aopdws maAw ets Tovpmpoober € e7L- 
Spuodvre runre. TA TElLyyN TH Tpoavexovrt o1onpy. 

217 Kat ovdels ovTwS Kaptepos- TUpYOS 7% TrepiBoAos 
TAarvs, 6 és Kav Tas TpwrTas 7 nyas eveyeeyy” Kar 

218 ioxvoev THs eT YLOVvAS emt TavTyy THY metpay 6 
orparnyos TOV ‘Pewpatey pereBauvev Bia rh 
modw édciv omeddu, ws 0 mpooxallelecBar 

219 PAaBepov jv “lovdaiwy ov« Npepowvrey. OL pev 
obv trovs re KataméAras Kal Ta dowd tTa&Vv ade- 
THplwVv, ws efuxvoiro TOv emi tot telyous Kw- 
Avew TELPWLEVWWY, eyyiov Tpooayaryovres eBaAdov: 
dpoiws dé ouvnyyecov ol TOEOTaL Kat opevdovAras. 

220 dia S€ Tatra pndevos tev meptBorey emBivar 
TOALaVTOS, mpoaijyov ETEpoL TOY KpLoV Yyeppots 
ve Ounveréot kat Kabdaeplev meppayyevov déppet 


1 Niese: éveyxeir or évéyxat MSS. 2 kareorxvoe. VRC, 


a Of. Soph. El. 980 Yuxfs adevdjoavre with note on § 153. 
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gave way, but once past the reach of their adver- 
saries’ long-range projectiles they flung themselves 
furiously on the Romans and fought desperately, 
prodigal of hfe and limb,* one party after another 
relieving their exhausted comrades. 

(19) The length of the siege and the sallies of the 
enemy made Vespasian feel that the position was 
reversed and himself the besieged ; so, now that the 
earthworks were approaching the ramparts, he de- 
cided to bring up the “ram.” This is an immense 
beam, like the mast of a ship, reinforced at its ex- 
tremity with a mass of iron in the form of a ram’s 
head, whence the machine takes its name. It is 
suspended at its middle point by ropes, like the 
beam of a balance, to another beam which is sup- 
ported at either end by posts fixed in the ground. A 
large body of men first draw the ram backward and 
then, all pushing together with all their weight, 
heave it forward so that it batters the wall with the 
projecting iron. And there is no tower so strong, 
no wall so thick, as, even though it sustain the initial 
impact, to withstand the repeated assaults of this 
engine. Such was the expedient to which the Roman 
general had recourse, being impatient to carry the 
city by storm, as the long blockade, coupled with the 
activity of the Jews, was proving injurious. The 
Romans now brought forward the catapults and the 
rest of their artillery within range of the Jews on the 
ramparts who were endeavouring to beat them off, and 
put these engines into action; the archers and slingers 
simultaneously advanced. While the fire of these 
troops would not permit any to venture on the ram- 
parts, another party brought up the ram, protected 
by a long line of hurdles, over which was a covering 
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mpos TE adr dy Kat Too EnXavyparos dopdrevar. 
221 Kal KaTa. yy moray TAnyHy Steceton pev TO 
retyos, Kpauy7 dé peylorn mapa tay evdov npby 
Kabdamep eadwKorwv 7 7. 
222 (20) TToAAduces dé eis Tov abrov maiovros' rémov 
"Iwonmos 6paév dcov otmw Katrappipinodmevov 
TO teixos, codileras mpos* dAtyov rhv Biay tod 
223 pnyaviyLatos. odKcKous ayvpwv mAnpacavTas ex€- 
Aeucev Kalyrav Kal’ 6 Pepopevov det TOV KpLov 
dp@ev, ws mAalowrd re H ePodr) Kat deyduevor 
224 ras mAnyas exkevolev Th Xavvoryre. TobTo meu 
orny StarpiBiy mapéoyev Tots ‘Peopaiors, Kal’ 6 
peep Tpemotey THY ENnxavny ayrimapayovray Tous 
GAKKOUS Tov Urrepev, drroBaddvrww te® rais €fe 
Bodats, ds undev Kat” avturumtay PadareoBae TO 
225 Teixos* Ews Guremivonoavres KovTous ob ‘Pepator 
paxpovs Kal dpérava. Onoavres én dpe Tovs 
226 odKKOUS darérepvov. evepyod dé ovrw Tis éde- 
modews yevowevys Kal Tob reixous, veomraryes yap 
WY, evO.dovTos 7797 TO Aourov éml THY EK TUPOS 
227 dyvvay ot mept TOV "Léonmov Wpynoay. disdrevot 
de ocov avns etyov vAns Tpixolev emexDeovaww, 
Kal Ta TE pnxavnwara. Ka Ta Yepoa Kat TO. 
228 Xopara TOV ‘Pepatoy drremipmpacay. ob de 
KaKOS emeBonovr, mpos TE THY ToNsav abrady 
KaramenmAnyores Kat bd THs dAoyos Tas aptvas 


1 Niese: mwalovres, walovra{s) or ralovrat MSS. 
2 kar PA. $ Niese: 5¢ ss. 





* Sacks of rags (centones) were used by the Romans 
(Veget. iv, 23, quoted by Reinach). ° Or “ continually.” 
¢ The évérolus, here used for the ram, was originally the 
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of skin for the greater security of themselves and of 
their engine. At the first blow the wall was shaken 
and a piercing cry arose from the interior of the town 
as though it had already been taken. 

(20) Josephus, seeing that under the repeated Counter 
blows constantly directed upon the same spot the ore 
wall was on the verge of collapsing, devised a method beviesed 
of paralysing for a while the force of the machine. ao 
He directed that sacks filled with chaff¢ should be Rom 
let down by ropes at the place which the ram wasseen ~ 
from time to time ® to be battering, with the object 
of deflecting the head and deadening the force of the 
blow by the soft cushion which received it. This 
seriously retarded the Romans, for, wherever they 
turned their engine, those above retorted by opposing 
their sacks beneath the strokes, and so the wall 
suffered no injury from the impact : until the Romans 
invented a counter-device of long poles to the ends 
of which were attached scythes, with which they 
cut the cords supporting the sacks. The engine ® 
having thus recovered its efficacy, and the newly 
built wall already showing signs of giving way, 
Josephus and his comrades, as a last resort, had 
recourse to fire. Snatching up? all the dry wood 
which they could find, they rushed out from three 
quarters of the town and set fire to the engines, 
wicker shelters, and props of the enemy’s earth- 
works. The Romans did little to save them, stupefied 
by their opponents’ audacity and outstripped by the 


name given fo a movable tower, invented by Demetiivs, with 
several stor.estor the carnage ot arlillarvand troops (cr. § 121). 

° dtcuevo.. ef upduern rip ~a\em,& 231 ‘Lhe meaning 
‘“* kindle ’’ (so Reinach) 1s usually expressed by the active 
darew, though the middle is used for ‘‘ set fire to” (a build- 
ing), B. v. 287 ray epyuv frrero 76 rip. 
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Pbavepevor: Enpas yap vAys, mpos dé aopahrov 
TE Kal moons, ere b€ feiov, Suimraro TO Tip 
emwvotas TAXLOV, Kab To. TOMA Kopare qTETTOVY ~ 
péva, Tots ‘Pepators emt pds Bpas EVELETO. 

229 (21) "Eva xal dvnp Tis eeparn ‘Toudatwy 
Adyou Kat pumas a&wos* Lapaiov® pev mais Wiz 
"EAedLapos &° éxadetro, LaBa® 5€ marpis atr@ 

230 THs TaAdAatas: obros brreppeyeln? méTpav apa- 
PEVvOS apinow azo Too Telyous emt THY éd€érroAw 
peta Tooavrns Bias, dare dmopphgae THY _Kepahny 
Tod PNXAVILATOS, iy Kab Karam nous €K pécwv 
atperot Tay so epiwy Kal per, ToAAfjs adetas 

231 émi TO TEtXOS epepev. aKomos 6¢ mao Tots 
éyOpots yevopevos Kal yupv@ TH owpare Tas 
mnyas Sefdprevos MEVTE [LEV Ovarretperau Bercow, 

232 mpos obdev dé TOUTWY emoTpageis, OTE TO Teixos 
dveBy Kal mreptomros meow Tis evroAuias €or, 
TOTE iAvorredspevos bo TOV TpAVBLaT ey jeeTa TOD 

233 KptoD KaTémecer. dprorot peT” avrov epavyoay 
ddeAgot dvo Neretpas Kat Didurmos, aro ‘Podpas 
KOUNS, Dadtrator Kat avrot, [ot]* mpomnddou pev 
els TOUS dao Tov dexaTov TEYMATOS, TocouUT@) O¢€ 
poily Kal Bia Tots ‘Peprators ouvérrecoy, ws bt- 
appHgat TE Tas rakes Kai tpepacbar nal ovs éd- 
oppnoeav amarvras. 

234 (22) Mera ToUTous o TE ‘Léonmos Kat 70 
Aovmrov m7ARbos Cpajrevot mp modu Ta ENyavy- 
pare Kal Tas dmoducets apa Tots epyots diay 
Tob Te méumTov Kal Tob Sexdrov Tpamrévros Thy- 


Zaytou PAL. 
. 2 So or Zafad or Zad8 the mss.: Niese suggests TdéSa, a 
known town of Galilee. 
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flames in their efforts to rescue them; for fed by dry 
tinder, with the addition of bitumen, pitch, and 
sulphur, the fire flew in all directions quicker than 
thought, and works which had cost the Romans such 
severe labour were consumed im a single hour. 

(21) On this occasion one Jew who made his mark Jewish 
deserves record and remembrance; his name was '*°* 
Eleazar, son of Sameas, a native of Saba in Galilee. 
Lifting an enormous stone, he hurled it from the wall 
at the ram with such force that he broke off its head ; 
then, leaping down, he carried off this trophy from 
the midst of the enemy and bore it with perfect 
composure to the foot of the ramparts. Now become 
a target for all his foes, and receiving their hits in his 
defenceless body, he was pierced by five arrows. 
But, without a thought for these, he scaled the wall 
and there stood conspicuous to all the admirers of his 
bravery ; then, writhing under his wounds, he fell 
headlong with the ram’s head in his hands. Next 
to him those who most distinguished themselves 
were two brothers, Netiras and Philip, also Gali- 
laeans, from the village of Ruma®%: dashing out 
against the lines of the tenth legion, they charged 
the Romans with such impetuosity and force that 
they broke their ranks and put to flight all whom 
they encountered. 

(22) Following in the wake of these men, Josephus 
and the rest of the people, with fire-brands in their 
hands, again sallied out and set fire to the machines, 
shelters and earthworks of the fifth legion and of 


@ Modern Rumah, a few miles from Jolapata on the south 
of the Plain of Asochis. 


3 odros barepueyéOn M (Lat.): twreppeyéén 52 or trepueyeln 
the rest. 4 ins. M Lat.: om. the rest. 
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€ ‘ de 8 ll A 4 wv A 
patos, ot Aourot b€ P¥doarres Kal Ta Opyava Kat 
a ‘ / / 
235 wacav vAnv Katéywoav. mept dé SetAnv madw 
~ 4 / 
dvacrioavres mpoohyov Tov KpLov 7) TMporrEeTOVyKEL 
A ~ 3 rd 
236 TuTTOpEevoy TO Telyos. Eev¥a Tis THY apuvome- 
> 9 ? “ LAA 4 b) \ EN 
vov an attod Barrer tov Odeoractavey Bérer 
~ ‘ 
Kara TOV Tapody TOU Todds Kal TITPWOKEL peEV 
> f f b} \ ~ 
emumoraiws, mpoexAvcavros To BAnbev rot dia- 
oTnpaTtos, péytotov 5é OopuBov éveroinoey Tots 
237 “Pwpaiouss mpos yap To aiua rapaxylévrwy ta&v 
aAnoiov dipyn bia mwavros émfjer ToD oTparov, Kat 
Ths moAvopKias ot mAEeious adduevor per? éxmAy- 
238 ews Kat d€ous éwi Tov otpatnyov avvefeov. mpd 
, ~ ~ 
5é¢ wavrav Tiros deioas wept T@ aarpl waphy, 
~ \ ~~ 4 ¢ 
ws To wARVS Kal TH mpos TOV Tyovpevoy edvoia 
~ “ A 3 ld ~ “ 
Kal TH Tod maidos aywria ovyxyvlfvat. pdora. 
¢ \ 
pevroe TOV Te Viov O TaTHP dEedidTA KaL THY OTpa- 
‘ of la) 4 “~ 4 3 / 
239 Tiav emavoey Tot UoptBouv- trav yap ddAynddvwv 
4 ~ ~ 
érdvw yevouevos Kal mdow Tois émronuévois Ov 
9. 4 3 AF é / r / *I & , 
atrov od0fvar omovddoas yaderrwtepov *lovdaiois 
/ 
emnyeipe’ Tov TTOoAEuoV’ EKAOTOS yap WS TLLWPOS 
“ “a - f 
Tod aTparnyod mpoxwoduvevew UeAev, Kat BoF 
“~ \ a 
mapaxporoivres aAAjAous emt TO TEelyos WpLwy. 
e A 4 A 
249 (23) Ot d€ wept rov “Idonmov, Kaimep én” 
> f o~ ~ 
addjrots mintovres bro TOV KaTameATiKGY Kat 
Tay amerpoBdAwy, opws obK dateTpérovTo Tob 
# 3 4 4 \ 
telxyous, aAAd mupi Kat ovdypm Kal mérpois rods 
¢ 43 \ t A \ 3 , ” 
vmo" Ta yéppa tov Kpiov émiBpiPovras eBaAXov. 
1 erfjperv PAs for text cf. B. v. 98. 
< * 
2 Destinon, Holwerda: és! asss. 


@ § 233. 
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the tenth which had been routed*; the other 
legions hastily buried their machinery and all com- 
bustible materials. Towards evening the Romans 
re-erected the ram and brought it up to the spot 
where the wall had been weakened by its previous 
blows. At this moment, one of the defenders of Vespasian 
the ramparts hit Vespasian with an arrow in the sole *°"™4e4 
of the foot. The wound was slight, the distance 
having broken the force of the missile, but the in- 
cident created a vast commotion among the Romans : 
the sight of blood alarmed those immediately sur- 
rounding Vespasian, the news at once spread through 
the whole army, and most of the soldiers, abandoning 
the siege, came running towards their general in 
consternation and terror. The first on the spot was 
Titus, with grave fears for his father, so that the 
troops were doubly agitated, both by their affection 
for their chief and by the sight of his son’s anguish. 
However, Vespasian found little difficulty in allaying 
both the fears of his son and the tumult of the army. 
Mastering his pain, he hastened to show himself to 
all who had trembled for his life, and so roused them 
to fight the Jews more fiercely than ever. Each 
wished to be the first to brave danger in avenging 
his general, and, with shouts of mutual encourage- 
ment, they rushed for the ramparts. 

(23) Josephus and his men, though falling one merce mgnt 
upon another under the hail of missiles from the Ree 
catapults and stone-projectors, still were not driven 
from the battlements, but with fire, iron,’ and stones 
continued to assail the soldiers who, under cover of 
their wicker shelters, were propelling theram. How- 


> Usually=‘* sword-blade*’; here probably iron arrow- 
heads are meant (Hom. JI. iv. 123). 
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4 big \ sQ a 3) f 3 4 3 e] 
241 Kal qvvov pev ovdev 7] puxpov, avroe & adia- 
delaTws émuntov b7r0 pn) Brerropeve Kabopw- 
242 evot’ avTol Te yap b70 Tijs operépas qe pt- 
Aayuropevor pAoyos cKoTOs yoav Tots Trohep.tous 
evouvomrros, aomep év huepa, Kal TOV opydveny 
Twoppwlev pa Prewropevew dvapvdartov qv TO 
243 BadAdpevov. % yotv' rdv d€vBedAOv «al Kara 
mweAT av Bio. moAAovs apa Oundauver, Kal tay d770 
THis pnxaviis dprepeveny meT pay 6 potlos emdagets 
TE dr éoupev Kal ywvias amedpumre: TUpyuv. 
244 dvdpayv pee yap <oddev >” ovTws ioyvpov otidos, 
6 pt HEX PIS coxdrns OTPWVYVUTAL paayyos pia 
245 TE Kab peyeber 700 AiBov. pdBor & av Tis TH 
Tod ENXovnparos aAKhy ék Trav érrl THe THs 
VUKTOS yevopeveny" mAnyels yap Tis den’ avTod 
Tav mepl TOV ‘Téonrov corre ava, 70 Telxos 
drapacoerat THY Kepadry bro THS wérpas, Kal 
TO Kpavtov aro T piv eopevdovn Oy oradiwr. 
246 yuvarkos 7s pe?” Te pav eyKUHLOVOS mAnyetons 
THY yaoTépa, mone dé veov é€€ olxias, _€feceicev 
Ep jpuoTadsov To Bp EGOS TOoaUT) iy 7 Too 
247 ALBoBoAou Bia. Tay obv opydvwy PoBepedtepos 6 
248 poilos, Trav be Bardopeveny hy 6 pogos. em- 
dAnAot de exTomouv ol vexpol Kara Tob Teixous 
pumropevor, Kat dewn ev Evdolev Kpavyy) yuvarkady 
Hyetpero, oUrHXOU: 5° efater ofLwyat povevo- 
249 pévwv. aiwats 8 éppeiro mas 6 mpd Tihs paxns 
1 Niese: re ofv mss. 


2 Niese: om. PA*L: A? has oddev?, the other mss. ins. odk 
fv before or after otirws. 


@ § 80. 
> j.e.the AdoBdrov, Lat. ballista, § 80; Reinach identifies 
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ever, their efforts had little or no effect, and they 
were incessantly falling, because the enemy saw them 
without being seen ; for, with the glare of their own 
lights all round them, they formed as conspicuous a 
mark for the enemy as in broad daylight, while they 
found difficulty in avoiding the projectiles from the 
engines which they could not see in the distance. 
Thus the missiles from the “ quick-firers”@ and 
catapults came with such force as to strike down 
whole files, and the whizzing stones hurled by the 
engine ® carried away the battlements and broke off 
the angles of the towers. Indeed, there is no body 
of troops, however strong, which the force and mass 
of these stones cannot lay low to the last rank. Some 
incidents of that night will give an idea of the power Examples of 
of this engine. One of the men standing on the wall fe Ret 
beside Josephus had his head carried away by a stone, engines. 
and his skull was shot, as from a sling, to a distance 
of three furlongs ; a woman with child was struck on 
the belly just as she was leaving her house at day- 
break, and the babe in her womb was flung half a 
furlong away. So mighty was the force of these 
stone-projectors. More alarming even than the 
engines was their whirring drone, more frightful than 
the missiles the crash. Then there was the thud of 
the dead falling one after another from the wall. 
Fearful shrieks from the women within the town 
mingled with the moans of the dying victims with- 
out. The whole surrounding area in front of the fight- 
the “‘ engine” as the onager, another form of stone-projector, 
but apparently not invented Lill later. 

¢ Josephus ls pione to exaggeration. 

@ It seems unnecessary to comect doBPepmrepos to poPBepds 
or doBepwraros with Reinach, who renders “‘ Terrible aussi 
était le sifflement des machines et le fracas de leur ravage.” 
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mepiBodos, Kal apocBarov td mTwpdTwr TO 

950 Telyos éyivero. doBepwrépay 8 émoiouv tiv Pony 
mepinyotvTa Ta dpy, Kal ovdev Em EKEWWNS THs 
vuKTos ovTe eis axons obre els dews KaTdmAnEw 

251 dsredeirreTo. awAeloro. pev ye TOv emt THs “lwra- 
adrns aywvrildpevor yevvaiws emecov, mietaro. O° 
éyévovro Tpavpatias, Kat wdodis mept THY éewOhuyy 
dudakny evdidwor tots pnyavipace TO Telxos 

252 ddvadeirtas turrdpevov' of 5é Ppakdpevor Tots 
chuac. Kal tois OmAos TO KaTappipfev ayr- 
wytpwoay, molv BAnOfvas tas értBarnpious taro TaV 
e , / 

wualwy pnyavds. 

253 (21) “Yara Sé tiv &€w Odveomaciaves emt Ti 
KaTtaAnpw ths modews ovvfyey THY oTparidy, 
ddiyov amd Tod vuKTepwod mdvov diavamaveas. 

254 BovAduevos 8 amd rdv Karappidlévrwy mepi- 
omdcat rovs elpyovras, Ttovs péev yevvatordrous 
Tov imméwy amopynoas [rev inmwy |* rpiyh dvérakev 
KaTa Ta TeTTWKOTA TOU Teixous, TaVTODEY TEPpay- 
uévous Tots OmAows Kat TOUS KOVTOUS TMpoliaxorTas, 
ws omoTe tas émParnpiovs Baddovey pnyarvas 

255 KaTapxYowTo Ths eladdou' KaTomw dé abrayv érakev 
tod melod TO axpatdrarov, TO dé Aourov immucdv 
avrimape€erewev TH Teiyet KaTA Tacay THY dpewhy 
mpos TO undéva THY dvadevydvrwy ex THs ddwoews 

256 dtadadeiv. Karédmw dé tovTwy mepieaornoey Tods 
roféras éxew xedAevoas Erouyna ta BéAn mpds 
adeow, opoiws bé Kat odevdovyras Kat tods ézt 

257 THY pnxavnparwy, erépous dé KAiwaKas dpapévous 
mpoahépew émdvw tots dKepatows relyeow, wv’ of 


+ om. as gloss Destinon; cf. iii. 449. 
648 


JEWISH WAR, III. 240-257 


ing line ran with blood, and the piles of corpses formed 

a path to the summit of the wall. The echo from 

the mountains around added to the hormble din; in 

short nothing that can terrify ear or eye was wanting 

on that dreadful night. Multitudes of the defenders 

of Jotapata fell in vahant fight, multitudes were 
wounded; and not till towards the hour of the 
morning watch did the wall, after incessant battering, a breach in 
succumb to the machines. The besieged, however, *¢ *% 
blocking the breach with their persons and their 
weapons, threw up a makeshift defence before the 
Romans could lay the gangways for the escalade. 

(24) Vespasian, having allowed his troops a brief Prepata- 
respite after the fatigues of the night, reassembled ay a 
them soon after daybreak for the final assault. His 
object was to draw off the defenders from the breach. 

With this intention, he ordered the bravest of his 
cavalry to dismount and marshalled them in three 
divisions * opposite the ruined portions of the wall ; 
protected by armour from head to foot and with 
lances couched, they were to be the first to enter the 
town the moment the gangways were laid; behind 
these he placed the flower of the infantry. (The rest 
of the cavalry were deployed all along the mountain 
side facing the ramparts, to prevent the escape of a 
single fugitive when the town was taken.°) Further 
in the rear he posted the archers in a semicircle, 
with directions to have their arrows ready to shoot, 
along with the slingers and the artillery, under similar 
orders. Other parties were then told off to bring up 
ladders and plant them against the wall where it was 


@ Or “‘ three deep.”’ 
> As Reinach suggests, § 255 appears to be a parenthesis, 
and § 256 follows, in the order of battle, immediately after 


§ 254. 
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? 
pev TovTous KwAvew rreipwpevor KaTahimoley THY 
3. 4 a ~ / ¢ . 3 
éxit tots Katappidbetow dudakiv, ot Aowrot 5 
e > 3 td / “~ ~ 7 ~ 
bm” abpdav Bialduevor tov Beddv ciEwow ris 
eioddov. 

258 (25) *Ideonmos dé cumets’ tiv émivovay emi jev 
Tou pevovros: TeLXous ouv TOs KEKLNKOGW tOTNGL 
TOUS ynpasods ws pndev TaUT] PAaBnoopevous, 
eis 0€ TO mropeppuryora” Tou TEtXous Tous dvva-~ 
TWraTovs Kal 7mpo TavTwv ava é& dvdpas, pel” 
dv Kal avros eis TO mpoKwouvetew exAnpwoaTo. 
> Ff / A \ A P) 4 ~ ? 

259 €xéAevoév TE mpds pev TOY GAaAayLOV TOY TayLa- 
Tw amoppatat Tas aKods, ws av py) KaramAayetev, 
ampos d€ to TARGos tTa&v BeddSv cuvoKxdAdcayTas 
Kaavsacbat Kal’mepbev tots Oupeois, droywphoai 

/ \ ¢ 
Te mpos ddriyov,® ews Tas dapétpas Kevwawow ot 
‘ / t 4 3 > , \ 

260 ro€drau BadAdvray 8€ ras éemBarnpiovs pnyavas 
atrovs mpomnddv Kal dia Todv idiwy dpydvewv 
anavray trois modcpiow, aywvileobai te ExaoTov 
otxy ws b7ép swbnooperns, GAN ws biwép ar- 

261 ohwhvias HON THS Tarpioos GpvvopLevov, AapBaveww 
Te Mp0 opbaduday apaynooevous yépovras Kal 

\ 
TEKVa Kal ‘yuvaixas avatpeOncopéevas* tad TeV 
exPpadv dcov obdérw, Kal Tov émi rats weAdovoats 
cuupopats Pupov mpoadicavras évadelvar tots dpa- 
govow avras. 

262 (26) “Erafev pev otv ovrws éxdrepov: 76 8° 
3 A ? A ~ f “~ , ~ 
apyov aso Tis wédkews AROS, yUvata Kat matdes, 


1 gwels MVRC. 2 xareppwydra PAML, 
5 mpos édLyov] Kar’ édiyov ** little by little” L Lat. (perhaps 
rightly). 


4 ebpebnoouévous (-uévas) P(AL): capi Lat. 
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still intact, in order that some of the besieged, in the 
attempt to repel them, might be induced to abandon 
the defence of the breach, and the remainder, over- 
whelmed by a hail of missiles, be forced to give way. 

(25) Josephus, penetrating this design, entrusted Josephuy’s 
the protection of the intact portions of the wall to $;Po"t 
the fatigued and older men, expecting that there troops 
they would come to no harm; but he placed at the 
breach the most vigorous of his men, and at the head 
of each group six men,? drawn by lot, among whom he 
himself drew for his place ® to bear the brunt of the 
battle. He instructed his men, when the legions 
raised their war-cry, to stop their ears, so as not to 
be frightened ; when the volley of missiles came, to 
crouch down and cover their bodies with their 
bucklers, and to fall back for a while, until the 
archers had emptied their quivers ; but, the instant 
the gangways were laid, to spring on to them them- 
selves and confront the enemy by means of his own 
instruments. “‘ Let each man fight,” he continued, 
“not as the saviour of his native place, but as its 
avenger, as though it were lost already. Let him 
picture to himself the butchery of the old men, the 
fate of the children and women at the hands of the 
foe, momentarily impending. Let the anticipation 
of these threatened calamities arouse his concen- 
trated fury, and let him vent it upon the would-be 
perpetrators.” 

(26) Such was the disposition of his two divisions. 
But when the crowd of non-combatant townsfolk, 

@ Meaning a little doubtful. These leaders are the 
wpomaxo. mentioned in § 270. 

& Cf. § 263 (7 ddraxev). 

es oe engineer hoist with his own petard”’ (Hamlet, 
TiI. 1V,). 
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ws eedoarvro tpiTAy pev dadayyt Thy TOAWw 
eCwoperny, oddev yap «eis Ti pany peTaKeKivyTo 
Tov mdaArar purakay, ampos O€ Tots ae eevers 
TELyEeow TOUS qodepiouvs Eupypers Kal tiv Ka 
drreplev opewny Aaprrropevay émAos, Ta TE pay 
Tots To€oTats dmepavexovTa’ TOV "ApdBav, vora- 
TOV Twa. KWKUTOV ardoews TVVAXNOAY, ws ovK 
drechoupeveny ert TOY KOKaY GAN’ 709 TAPOVTMV. 
263 6 de ‘Téonros Tas per yUVvalKkas, WS [L7) On Advotev 
ober TOS oppas tay adetépwv, Karardetet Tats 
oiKiaus pet dmewAqs jouxatew KeAevoas: avTos 
264 O€ emt Tay eperpbevrew i edayev TAPE. Tots 
pev ody Kal? éerepa mpoo epovet Tas KAiwaKas ov 
mpooelyev, direxopaboret d€ Ty Oppny tdv PedAdv. 
265 (27) ‘Opod 5 ol Te oahmucrad TOV TOY POT oY 
amdvrwy ovviynoay Kal Sewov éenmndrddAakev 7 
orpartd, Kat mdvrovev apueweveny cro ovr Ojparos 
266 tev eddy TO pas OTETEMLVETO. peprnpevor ye 
pay ray 708 “‘Lworrrov mpooraypLaroy of ov 
aire rds TE AKOAS Mpos THY Bony Kal TA oopara 
267 mpos Tas déeaess eppagavro, Kab _Baddovrew Tas 
Lnyvavas ere€€dpapov 82” adr adv mp emiBivat TOvS 
268 Baddovras, oupTAexcpevot Te’ rots aviotow mav- 
Tota Kal Xeipav épya Kat ipuxtis evarredetKvuvTo, 
TElpwLEVOL Tapa TAS coxdras ouppopas pen) yet- 
povs daivecba tay ev acwvOvvep TO Kara opis 
269 avd prlopeveny: Bore ov TpOTEpov direppyyvuvTo 
270 rv ‘Pwpatey mpw 7 mecely 7 Svapletpar. as 
d of peév Exapwov Sinverds duvvdpevor Kal Tovs 


1 conj.: éravéyovra Mss. 2 ve wy LVRC. 





2 § 148. 
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women and children, beheld the city encircled by a 
triple cordon of troops—for the Romans had not 
shifted for the battle any of the guards which they 
had posted at the outset,*—-when they saw, moreover, 
at the foot of the ruined walls the enemy sword in 
hand, and above them the mountain-side gleaming 
with arms and higher still the arrows of the Arab 
archers pointed at the town, they shrieked aloud, 
a last shriek, as it were, at their capture, as though 
the catastrophe were no longer imminent but already 
upon them. Josephus, fearing that the wailing of 
the women might unman the combatants, had them 
shut up in their houses, ordering them with threats 
to hold their peace. He then took up his allotted 
position at the breach, and, regardless of the ladders 
which were being brought up elsewhere, breathlessly 
awaited the hail of arrows. 

(27) And now the trumpeters of all the legions Hana-to- 
simultaneously sounded, the troops raised a terrific 2240 J" 
shout, and at a given signal arrows poured from sangways 
all quarters, intercepting the light. Mindful of 
the injunctions of Josephus, his comrades screened 
their ears from the shout and their bodies from the 
volleys ; and, as the planks were laid, they dashed 
out across them, before those who had laid them 
could set foot on them. In the ensuing hand-to- 
hand fight with their mounting enemy, they dis- 
played all manner of feats of strength and gallantry, 
endeavouring in the depth of calamity to prove 
themselves not inferior to men who, without the 
same interests at stake, were so courageous. None 
relaxed his struggle with a Roman until he had killed 
him or perished. But whereas the Jews, now be- 
coming exhausted by the incessant combat, had none 
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mpopdayous ayelBew ovK exovTEes, TO KEKLLNKOS 
Sé trav ‘Papaiwy axpaiveis dtedéyovTo Kat 
Tayéws avTt Tav amoBiacbevtwy eréBawov Erepot, 
mapaKehevodpevot te adAjdows Kat mAevpay pev 
é&vboavres, tots Sé Oupeots Kabvrepfev ppaka- 
wevor otidos appyKkrov éyévorto, Kat Kabamep Evi 
char. adon TH dddayys rods *lovdatous av- 
wOodvres dn Tod Teiyous eréBawoyv. 

271 (28) ‘O 8€é *I&onmos & rats apnyaviats ovp- 
Boviov AaBav thy avayrnv, 4 & éoriv Sewn mpos 
érivovav, orav avTiy dmrdéyywois épeliln, Céov 

272 €hasov éxédevoev Karaxyely TOV cuvnomiKdTwV. ot 
d, WS mapeokevacuevoy Exovres, pera TaXOVS 
moAdol Kal modv ravrobev tav ‘Pwyaiwy Karéyeov 
ouvetradtevres Kal TA ayyeta Bpacodpeva TH Oépun. 

273 otro Katopevwy TavV ‘Pwpaiwy diecKkédacev Tv 
raéw, Kat pera Sewdv ddynddvev amexvAwdotvTo 

274 rod Telyous: pdora pev yap TO EAatov amd Kopudis 
pexpe Today bro Tas mavomAlas Siépper TOO GHpa- 
tos OAov, Kat THY cdpKa ddoyds ovddév Edacoov 
emePooKeTo, Yepuawvopevrdv re dioe Tayéws Kal 

275 Yuxouevov Bpadéws 81a THY mdrynta. Tots dé 
Gwpagw Kal tots Kpdveow evdedenevwv dradday?) 
Ths Katvoews ovK Hv, mnd@vTes Se Kal ovvet- 
Aovpevor tats adAynddow amd rdv yedupwudreav 
emtmrov’ ot d€ Tparévres eis Tovs. opeTéepous mpdacw 
Bralopevous edyeipwrot rots KaTdmw TurpwoKovow 
joa. 

276 (20) “Exrédeurev' 8 odre “Pawpatouvs ey rats 
Kaxompaytais toxds otre tods “lovdaiovs odveats, 

l éré\urev PA, 
@ See § 258. 
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to replace their foremost champions,? in the Roman 
ranks the exhausted men were relieved by fresh 
troops, and when one party was driven back another 
instantly took its place ; the assailants cheered each 
other on, and, side linked to side, with their bucklers 
protecting them above, they formed an invulnerable 
column,? which with its united mass, like one solid 
body, pushed the Jews before them and was even 
now mounting the ramparts. 

(28) In this critical situation, Josephus, taking 
counsel from necessity,—ready as she is in invention 
when stimulated by despair,—ordered boiling oil to be 
poured upon this roof of close-locked shields. His men 
had it ready, and at once from all quarters deluged 
the Romans with large quantities, flinging after it 
the vessels, still scalding hot. This broke their forma- 
tion ; the Romans, burning and in excruciating agony, 
rolled headlong from the ramparts. For the oil 
instantaneously penetrated beneath their armour 
from head to foot, spreading over the whole surface 
of their bodies and devouring the flesh with the fierce- 
ness of a flame, this liquid being, from its nature, 
quick in absorbing heat and, from its fatty properties, 
slow in cooling. Encumbered with their cuirasses 
and their helmets, the victims had no escape from 
the scalding fluid: leaping and writhing in anguish, 
they dropped from the scaling-bridges. Those who 
turned to fly were blocked by their comrades pressing 
forward to the assault and became an easy mark for 
Jewish assailants in their rear. 

(29) But, in the midst of these trials, the Romans 
showed no lack of fortitude, nor yet the Jews of 


>» The testudo formation (cf. B. ii. 537). 
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GAN of pév Katzep olKT pa maaXOvTaS op@vres 
TOUS karaxubevras Gps eis TOUS Karaxéovras 
éhépovro, Tov Tmo adrod KauciCony EKaOTOS WS 
277 éumddsov dvTa tHs p¥yyns’: ot 5é “lovdator ddAm 
devTépw Tas mpooBacers® avray emeapanhov rAAw 
epony dmoxeovres® rats caviow, As* eroArabdvovres 
278 UmecUpovTo. Kal ovTe TOV TpeTropLeveoy ovre Tov 
mpooBawavroy® TUS opbos éuevev, GAN” ot ev em” 
atrav Srrvaldprevor Trav emBarn pico pnxavay 
ouverraTobvTo, TroAAot O° él TO xOua Karémurrov. 
279 éraiovro 8 tao tav “lovdaiwy ot meodvres: 
éodaduevwy yap tav ‘Pwyaiwy otro, ris Kata 
xetpa coupons eAevepwbevres, els tas Bodds 
280 evoToxouv.” Tod. d€ KaLKOUMEVOUS ev TH mpooBoAy 
Tos OTpPAaTLWTAS O oTparnyos qmept SetAny dvekdAes. 
281 éecov dé TovTwY pev ovK dAtyou Kal aAéetous 
erpwOnoay, trav 8 ano Tis ‘Llwramdarns dméBavov 
pev €€ avdpes, Tpavpwariot 0 virép TpraKocious 
282 avexoptofnoay. e«ikad. pev Aatciov pnvos % 
mapaTatis Hv. 
283 (30) Oveoracvavos dé et Tots oupBeBnKoor THY 
oTparudy Tmapapyvlovpevos, ws Oupovpévous édpa 
284 Kal ov mpotpomijs aA’ Epywy Seopevovs, m™poo~ 
vipdoa pev Ta xopara,, mupyous é Tpels, 
TEVTHKOVTA TOOBV TO txkos ExaOTOV, KaracKkevdoas 
KeAevoas mavrotev alo pw Kexahuppevous as 
edpaiot Te Elev bio | Bpibous Kat SvodAwror mrupt, 
285 Tov ywuaTav éeréotTyoe, ovverrBioas advrots 


1 Destinon (cf. d. vu. 939 depduevos ne pvuns) s pouns MSs. 
* mpoBdces PAMLI, 
> ércxéovres Hudson with one MS. 
4 als MVRC. ® mpoBawdyrwy PAL, 
* evexddouv ** had leisure to take good aim” LVRC. 
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resourcefulness. The former, though they saw their 
comrades in tortures from the drenching oil, none 
the less rushed on against those who poured it, each 
cursing the man in front of him for impeding the 
charge. The Jews, on their side, invented a second Another 
ruse to trip their assailants, by pouring over the (2™s" 
gangway-planks boiled fenugreek*, on which the 
Romans slipped and stumbled backward. Whether 
attempting to retreat or to advance, not a man could 
remain erect: some collapsed on their backs on the 
gangways and were crushed under foot, many fell off 
on to the earthworks, where they were pierced by 
the arrows of the Jews; for, in consequence of this 
prostration of the Romans, the defenders, relieved 
from hand-to-hand fighting, showed good marksman- 
ship. After severe losses sustained in this assault The eee 
the troops, towards evening, were called off by the nee 
general. The Romans had many dead and more 
wounded. The defenders of Jotapata lost only six 
dead, but upwards of three hundred wounded were 
brought bgck to the town. This combat took place June-July? 
on the twentieth of the month Daesius. eee 
(30) Vespasian at first sought to console his troops Vespasian 
for their recent experiences. But when he found forties hus 
them in sullen mood and calling, not for encourage- olin 
ment, but for action, he ordered them to raise the 
height of the embankments and to construct three 
towers, each fifty feet high, entirely covered with 
sheet-iron, both to ensure their stability by their 
weight and to render them fire-proof. He then had 
these erected on the earth-works and mounted upon 


« Foenum Graecum; Reinach remarks that this plant 
would be in flower precisely at this season (June-July). 
® 8 July (Niese’s reckoning). 
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s ~ 3 , 
dKovriords Te Kat To€dTas Kal Tov adeTypiwy 
i \ \ ¢ 
dpydvwv Ta Koupdrepa, mpos dé Tos pwpa- 
4 
286 Aewrdrous odevdovyras: of uz Kafopdpevor dua. 
~ 3 
7o whos Kal Ta OwpdKia Tv mipywv eis Kal- 
“ ? ” € \ 
287 opwuevous Tous eal Tod telxous EBadAov. ot dé 
~ ~ 3 f 
pire xara Kopons pepopevay tov PedAdv exkAvew 
A > / 
padiws Suvdpevor pyre Tovs adavels apvvecbar, 
~ | 
Kal TO pev tehos TOY TUpywr SucépiKTov op@vres 
4 \ A / 
éx yetpos BéAer, mupt 5é Tov wept adrois oidnpov 
é \ 
dvddwrov, édevyov amo tod Teiyous Kat mpoo- 
/ - 3 / \ ¢ \ > 4 
288 BdAAew mretpwevous émefefeov. Kal ot prev ent 
~ “a 4 , f 
ths “Iwrandrns dvretyov ovTws, avatpovpevol re 
Ka?’ nuépav moAAot Kat pndey avTixaxobdy Tovs 
if 
moAepious, OTL 7) peTa KivdUVEY avelpyew ExovTes. 
9 oO K \ de 4 $ \ ¢ / Ov s| 
289 (81) Kara de ras avras nuépas Oveorraciavos 
~ “~ 3 / / 
eri twa tov THs “lwramdrys aotuyerrovev modw, 
"Taga xadrcirar, vewrepilovoay kat tov “lwra- 
Fa / 
Taryvav mapa Sd€av avrexovrwy émaipouerny, 
Tpataveyv dvra tot dexarov Tdyparos Hyeuova 
exméumes mapaoovs atT@ xAlovs pev inets, 
\ \ / e s X \ / 
290 melovs de ducytAiovs. 6 dé THY wey moAW dv0- 
Ol \ “ 
dAwrov Kkaradabuv, mpos yap TH dice. Kaprepa 
3. A o* 
Tuyydvew oboe Kat Sut A@ trepiBorw TrerelytoTo, Tpo-~ 
annvrnKotas 5é€ rovs €€ atbris éroipous els paynv 
am A , ‘ ‘ sy 7 
loav ovpBadAdAe Kat mpos dAiyov aytiaydvras 
sO 3 ~ ~ 
291 édtwxev. ovpdvydvTwy be eis TO mp@rov retyos 
¢ e a A ? 
ot ‘“Pawyato. xara wddas mpookeipevor cuveto- 
‘ t ¢ \ f > \ f 
292 eecov. opyyjoavras b€ mddw eis rd Sevrepov 





¢ The father of the future emperor of that name. 
* Japhia of the O ‘1. (Joshua arx. 12), modern Yafa, some 
ien mules south of Jotapata and two miles south-west of 
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them, besides the lighter artillery, the javelin-men, 
archers, and the most robust of the slingers. These 
troops, being screened from view by the height of 
the towers and their breastworks, opened fire on the 
besieged who were plainly visible to them on the 
wall. The Jews, finding no means of avoiding the 
projectiles directed at their heads or of avenging 
themselves on an invisible foe, seeing these lofty 
towers inaccessible to mussiles thrown by hand 
and protected against fire by their iron casing, 
abandoned the wall and made sallies against any who 
attempted to renew the escalade. Thus did Jota- 
pata continue to hold out; day by day many of its 
defenders fell ; powerless to retaliate on the enemy, 
they could only hold them at bay at peril of their 
lives. 

(31) In the course of these days Vespasian dis- 
patched Trajan,* the commander of the tenth legion, 
with a thousand horse and two thousand foot, against 
a town in the vicinity of Jotapata, called Japha,? 
which had revolted, encouraged by the surprising 
resistance of their neighbours at Jotapata. Trajan 
found a city presenting formidable difficulties, for in 
addition to its naturally strong situation, it was 
protected by a double ring of walls. However, its 
inhabitants ventured to advance to meet him, pre- 
pared, as he saw, for action; he charged them and, 
after a brief resistance, routed them and startled in 
pursuit. They burst into the first enclosure. whither 
the Romans, following hard on their heels, penetrated 
with them. But when the fugitives rushed on to the 


Nazareth, here called a ‘‘ city,”’ but elsewhere described as 
“‘ the largest village in Galilee,’ Vita 230: at one time the 
headquarters of Josephus (ib. 270). 
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~ 2 } “~ ; ¢ f / 
retyos dmoKkhelovaw ris méAews of oderepot, Sei- 
293 cavres put) ovveroBdAwow of mod€uior. Geos 0 
fv dpa 6 ‘Pwpatow ta Tadiraiwy maby yapilo- 
peevos, Os Kal TéTE TOV THS TOAcwWS Aadv adravdpor, 
yepow oixelais éxxreobévra, mpds amddevayv Ex- 
294 Sorov dovaaw éxOpois mapéorncev. eumimrovres 
vap aOpdo. rais mAats Kal moAAd rods én’ ad- 
Tav dvouaoti Kadotvres ev péoats ameodarror- 
29570 ratis ixeciats. Kal TO pev mp@rov avrots - 
Télyos of moAgutor, TO SevTepov 8 Exdevoay ot 
296 adérepot péao S€ Toty duoty Karerdodpevos TrEps- 
Boda Bulny, moddot péev trois aAdAjAwv, mrodAot 
dé tots idiots mepiemeipovTo Eideow, drretpot Se 
dad “Pwpatwy émimrov otb€ saov eis aduvvav 
dvaflappotvres* mpos yap TH Karate AHyar tovs 
moAepiovs Tas buyds atray ExAacer 4 TOv oiketwv 
297 mpodooia. mépas EOvncKov od ‘Pwpatois aAAd Tots 
idtois® KaTapwpevor, wEeXpL TaVTES AmwAOVTO pUpLOL 
298 Kal SeoxiAtos Tov apiOuov dvTes. KeEviy Sé payipav 
Aoyilopevos elvar thy moAw 6 Tpaiavds, ef dé 
Kat tives evdov elev, olduevos pndev adrods ToApi- 
cew b70 déous, aveTiesr TH oTparnya tiv dAwow, 
Kat oreiAas ayyédous apos Oveomactavev jretro 
7épat Tov viov adrot® Titov éem@joovta tH viry 
299 TéAos. 6 S€ ovpBadrwy sdmodAcirecbat twa mdvov 
peTa oTpaTias Tov viov émuméumer mevrakoctwy 
300 ev trrméwy, yxiriwy dé meLdv. 6 8€ mpds TH 
woAw €ABav dia rdyous Kai Siard&as THY OTpariay 
t om. PL: the word recurs in B. vi. 326. 


2 olxetos P. 
3 C: éavrof VR, suum Lat.: aid the rest. 


* Cf. the message of Joab to David at the siege of Rabbah 
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second wall, their own fellow-citizens shut them out, 
for fear of the enemy forcing their way in at the 
same time. God, and no other, 1t was who made a 
present to the Romans of the wretched Galilaeans ; 
it was He who now caused the population of the town 
to be excluded by the hands of their own people and 
delivered them to their murderous foes, to be ex- 
terminated to a man. Vainly did the swarming 
crowds batter the gates and implore the sentinels by 
their names to let them in: while their supplications 
were on their lips they were butchered. The first 
wall was closed to them by the enemy, the second by 
their friends. Cooped up and huddled together 
between the two ramparts, they fell, many impaled 
on their comrades’ swords, many on their own, while 
prodigious numbers were slain by the Romans, with- 
out even having the heart to defend themselves ; for 
to their terror of the enemy was added the perfidy 
of their friends, and that broke their spirit. Cursing, 
in their dying moments, not the Romans but their 
own people, in the end they all perished, to the 
number of twelve thousand. Trajan, judging that 
the city was bereft of combatants or that any who 
still remained within would be paralysed by fear, 
decided to reserve for his chief the credit of capturing 
the place, He accordingly dispatched a message to 
Vespasian, requesting him to send his son Titus to 
complete the victory. The general, conjecturing 
that some work still remained to be done, sent with 
his son reinforcements consisting of five hundred 
cavalry and a thousand infantry. Titus rapidly 
marched to the city, drew up his troops for battle, 


of Ammon, 2 Sam. xii. 26 ff. ; this courtesy was common to 
Jews and Romans. 
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éxt pev Toh Aawod Képws tov Tpaiavoy iornow, 
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301 opkiav. Tta&v 8€ orparwrdv Kriwaxas mavrobev 
TQ tTelyes mpoadepdvrwy mpos dAtyov ot TadtAator 
Kabunepbev dauvvdwevor Aelirovow Tov epiPodov, 

302 emiumydicavres 8 ob mept tov Titov ris peév 
qoAews éxpatynocay Taxéws, mpdos dé Tovs evdov 
atrois oveTpadévtas Kaprepa payn ovpphyvuras: 

303 Kal yap év rols orevwrols of Suvarot mpocémimTov 
Kal amo Tay oikudyv at yuvatkes €BadAov may TO 

304 Mpooruyoy atrats. Kat wéxpe pev EE Wodv avrelyov 
payouevos, Samavnlevrwy b€ Tay payiuwy TO 
Aowrov wARGos ev te Tots vrraiPpois Kal Kara Tas 
oikias ameoddttovro, véou TE Oot Kal yépovTes: 
ovdey yap dppev dredeipby Siva vnmiwv, ad pera 

305 yuvakdy e€nviparodicavro. tay pev oty av- 
aupefévrwy ava te THY wéAW Kat THS mpoTépas 
qapaTagews apiluos pvpioe mpos ois saevra- 
KtoxtAtots Hv, 7a 8° atyxuddwra Stoyidwa éxardv 

306 Kat TptdKovTa. TotTo ovveBy 76 7aBo0s TadtAalots 
mépaTn Kat eikade Aatciou pnvos. 

307 (32) “Eueway dé odd€ Layapeis dmetparo. ovp- 
popiv: abporobevres yap emi to Tapileiv xadov- 
pevoy pos, Orep adrois éorw dytov, Kara ydpav 
ev Emevov, moA€uov 8 elyev arreAyvy 7 re atvodos 

308 adrév Kal ra dpovizpara. Kat odd€ tots yeurvidor 
Kaxots éowdpovilovro, mpos 8€ rds ‘Pwpateor 
edmpaytas ev adoyiorw tiv Kata odds dobéverav? 

2 PA: rq Pa eee oe fan Ane a 
a7 g the rest; text doubtful. 
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posting Trajan on the left wing, and himself taking 
command of the right, and led them to the assault. 
As the soldiers were bringing up ladders to every 
portion of the wall, the Gallaeans, after a brief 
defence from that quarter, abandoned it; the troops 
of Titus thereupon scaled the ramparts and were 
instantly masters of the town. But within the walls, 
where the inhabitants had rallied to meet them, a 
desperate struggle ensued: the able-bodied fell 
upon the Romans in the narrow alleys, while from 
the houses the women pelted them with whatever 
missiles came to hand. For six hours the contest 
was maintained ; the more efficient combatants were 
at length exterminated, and the rest of the popula- 
tion was then massacred in the open or in their 
houses, young and old alike. For no males were 
spared, except infants; these, along with the women, 
the Romans sold as slaves. The slain, whether in 
the city or in the previous action, amounted in all to 
fifteen thousand; the captives numbered two 
thousand one hundred and thirty. This disaster 
befell the Galilaeans on the twenty-fifth of the 
month Daesius.* 

(82) The Samaritans, too, did not escape their share Massacre 
of calamity. Assembling on their sacred mountain (oy? tan, 
called Garizim, they did not move from the spot, but ou Mt. 

: ' y 
this mustering of the clan and their determined atti- Cereahus. 
tude contained a menace of war. They had learnt 
nothing from their neighbours’ calamities; the 
successes of the Romans only made them ridiculously 
conceited of their own feebleness, and they were 


¢ 13 July, a.p. 67 (according to Niese’s reckoning). 
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@dovv Kal peTéwpot ampos Topayyy OmApxov. 
309 eddxeu be Odeowactavas placa TO kivgpa Kal TAS 
oppas avT av Srorépvectan KOE yep et ppoupats 
4 apapetres oan dueiAnrrro, To ye® mAnG0s Tay 
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ody émapyov evra Tob TELTTOU TayBaTOS: pee 
éfaxociwy imméwy Kat welOv tproyiAiwy méptres. 
311 ToUTy mpooPaivew pev TO Gpos Kal ovuvamresy 
pany obK daopahes eoofev moda Kabumepbev 
TOV mrohepionv ¢ ovTa, Kuxdaoduevos dé TH Suvapet 
méoay Thy diopetov de dAys adrovs edpovpes Tis 
312 Wuepas. cuvéby de vdaros cro poupevey TOV 
Lapapewy expreyivat TOTE Kal Kabpa Sewvov' 
wpa &° hv Gépovs Kat Tdv émitydeiwy to wAROos 
313 dmapdaxevov™ ws twas® fev avOnwepov daro* 
vod ditovs amobavetv, moAAovs dé THS Towwrns 
dmwheias TO dovdAevew Tpoo.povpLevous ‘Papators 
314 mpooduyety. €& dv ouveis 0 KepedAtos kat TOUS 
EvTh CULPLEVOVTAS b70 Tov dewey Kareayoras 
emravaBaiver T@ Oper, Kal Ty Ouvapw ev Kv 
meploTioas Tots mrohepLtots TO pev mp@rov emt 
deEiads mpoukadreiro Kat odleoa moperdher, dta- 
315 BeBatovpevos dopdAcray 7a 67Aa pupaow. ws Oo 
ovK éreibey, mpooTrecwy dmeKTEWweD mavras , yudious 
é€axooious emt puuplots ovras: eBdoun Kab €lKaOL 
Aatoiov pnvos empaxin. Kal TovavTats ev oUpL- 
opats Lapapeiras expnoayro. 
316 (33) Tév 8 ava 7a “lwrdmara Kaprepotyrwv 


i M (Lat. etsi): om. PA: dei the rest. 
* M (Lat. tamen): re the rest. 
S-rous- Ps * Bekker: dard mss. 
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eagerly contemplating the prospect of revolt.4 
Vespasian accordingly decided to anticipate the 
movement and to curb their ardour; for, although 
the whole district of Samaria was already occupied 
by garrisons, this large assemblage and their con- 
federacy gave ground for alarm. He therefore 
dispatched to the spot Cerealius,? commander of the 
fifth legion, with a force of six hundred cavalry and 
three thousand infantry. This officer, considering it 
hazardous to ascend the mountain and engage in 
battle, as the enemy were in such strength on the 
summit, confined himself to surrounding the entire 
base of Garizim with his troops and kept strict guard 
during the whole day. The Samaritans happened 
to be short of water just at the period of a terrific 
heat-wave ; it was the height of summer and the 
multitude had not laid in provisions. The result was 
that several died of thirst that very day, while many 
others, preferring slavery to such a fate, deserted to 
the Romans. Cerealius, concluding therefrom that 
the rest, who still held together, were broken down by 
their sufferings, now ascended the mountain and, 
having disposed his troops in a circle round the 
enemy, began by inviting them to treat, exhorting 
them to save their lives and assuring them of security 
if they laid down their arms. These overtures 
proving ineffectual, he attacked and slew them to a 
man, eleven thousand six hundred in all; this was on 
the twenty-seventh of the month Daesius.° Such was 
the catastrophe which overtook the Samaritans. 


(33) Meanwhile the defenders of Jotapata were The fall of 
Jolapata, 
¢ The historian’s animus against the Samaritans appears 
elsewhere, notably in 4. 1x. 290 f. 
b Sextus Cerealis Vettulenus. ¢ 15 July, a.p. 67 (Niese). 
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* The writer possibly has a more famous siege in mind, 
that of Troy ; cf. ** tempus erat quo prima quies mortalibus 
aegris incipit,” Virg. den. ii. 268, and just before “ inuadunt 
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still holding out and beyond all expectation bearing 
up under their miseries, when on the forty-seventh 
day of the siege the earthworks of the Romans over- 
topped the wall. That same day a deserter reported 
to Vespasian the reduced numbers and strength of 
the defence, and that, worn out with perpetual watch- 
ing and continuous fighting, they would be unable 
longer to resist a vigorous assault and might be taken 
by stratagem, if the attempt were made. He stated 
that about the last watch of the night—an hour when 
they expected some respite from their sufferings and 
when jaded men easily succumb to morning slumber @ 
—the sentinels used to drop asleep ; and that was the 
hour when he advised the Romans to attack. Ves- 
pasian, knowing the Jews’ loyalty to each other and 
their indifference to chastisement, regarded the 
deserter with suspicion. For on a former occasion a 
man of Jotapata who had been taken prisoner had 
held out under every variety of torture, and, without 
betraying to the enemy a word abeut the state of 
the town, even under the ordeal of fire, was finally 
crucified, meeting death with a smile. However, the 
probability of his account lent credit to the traitor ; 
and so, thinking that the man might be speaking the 
truth, and that, even if his story were a trap, no 
serious risk would be run by acting upon it, Vespasian 
ordered him into custody and made ready his army 
for the capture of the city. 

(34) At the hour named they advanced in silence 
to the walls. The first to mount them was Titus, with 
one of the tribunes, Domitius Sabinus, followed by a 
few men of the fifteenth legion. They cut down 


urbem somno uinoque sepultam; caeduntur uigiles” 265 f. 
with § 325 (drocpdtavres 6& rods PUdAaKas elolaciw eis Tiw wédw) 
and § 327 (Urv@ diadédurTo). 
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ToAw. pel” ous Xegros Ts KaAoudpuos xeAudpyns 
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326 Karednypevns dé THS aKpas Kab TOY TroAepiieay 
év péoa) orpepopeveny, non Se Kat "pepas ovens, 
Opws ove Tis dAwcews Tots KPaTovpLevous ai- 

327 conots Hv" Kaper Te yap ot moAXot Kat invep 
diaddAuvro, Kal Tov Savior ajLeve opiydn ras 
overs amyjuBdAvvev mroAy) Kara TOXNY TOTE TH 

328 adver srepryvletoa, EXPL md.ons Tis oTparias 
elomenovons mpos povny tiv Tov Kaxdv aicbnow 
eLavéornoay Kal THY ddwow émlarevov dvoupoo- 

329 wevot. "Payatous be Karo. puny wy ex THS 
ToALopKias emra.Gov ovre pevdus etonjer TuvOS or’ 
EXeos, GAN’ cis TO Kdrayres® amd THs axpas TOV 

330 Aewy ovvwbotvres epovevor. évba Kat TOUS Th 
pedxecGar dsuvapévous u) Suoxwpta THY cpuvay 
dgetheto" OABopuevor yap év Trois oreveomois Kal 
Kara to} = mpavots droAucbdvovres peovre Kar’ 

331 dixpas éxaddrrrovro TQ odépa. toto moods 
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yeipiav mapwuvev' Kariddvres yap ws ovdéva 
TOY _Papaioy aveAety Svvavrar, TO ye mecely 
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332 (35) “Oaot ye pny vTO MPwTNV Tis Karadiybews 
aicbnow rév puddceay Svaduyely epla.cay diva. 
Bavres eis Twa, TOY mpooapKTinv aipywv wéypt 
Bev twos Ganptvavto, meproyeDevres S¢ mwAjOer 


* éwi Niese: the inferior mss. have rept (r}y wodcopxlay). 
2 + dravres PAML, 8 Text doubtful, 


668 


JEWISH WAR, III. 325-332 


the sentries and entered the city. Behind them 
came Sextus Calvarius, a tribune, and Placidus with 
the troops under their command. The citadel had 
actually been taken, the enemy was ranging through 
the heart of the town, and it was now broad daylight, 
before the vanquished inhabitants were aware of the 
capture. Most of them were worn out with fatigue 
and asleep, and if any awoke, a thick mist, which 
happened at the time to envelop the city, obscured 
their vision. At length, when the whole army had 
poured in, they started up, but only to realize their 
calamity ; the blade at their throat brought home to 
them that Jotapata was taken. 

The Romans, remembering what they had borne 
during the siege, showed no quarter or pity for any, 
but thrust the people down the steep slope from the 
citadel in a general massacre. Even those still able 
to fight here found themselves deprived of the means 
of defence by the difficulties of the ground: crushed 
in the narrow alleys and slipping down the declivity, 
they were engulfed in the wave of carnage that 
streamed from the citadel. The situation even drove 
many of Josephus’s picked men to suicide; seeing 
themselves powerless to kill a single Roman, they 
eould at least forestall death at Roman hands, and, 
retiring in a body to the outskirts of the town, they 
there put an end to themselves. 

(35) Those soldiers of the guard who, the moment 
it was known that the town was taken, had succeeded 
in escaping, took refuge in one of the northern 4 
towers, where for some time they held their own ; 
but, being surrounded by large numbers of the 


@ The Romans had entered from the north (§§ 158, 162). 


669 


JOSEPHUS 


os. f ay N “~ 4 8 \ 4 “ 
viv moreswiwv obé mapetoav ras Setas Kab rots 
~ ; 2 , 
333 ebeordiow Tiv odayny ev0upwoe mapecyov. avai- 
<>) os f \ / on 
poaxroy 6 av ay anyone ‘Pajeatous TO Téhos Tis 
TroAopKtas et ph Kara thy GAwow eis émecev 
Tis' ExarovrTapyns Hv “Avreavios, Bvnoxes 8 &€& 
334 évédpas.  Tav yap eis Ta omfAaid TIS oUp- 
fa \ > © os oy ¢ , 
mehevyotwv, moAdol & obrot ARGOS Hoav, ikeTEevet 
tov “Avrwvnov dpé€ar SeEray att, miorw Te 
ine 4 4 / 4 »? ¢ > > 
335 owrnpias Kal Bonfeav mpdos advodov' 6 8 a- 
~ ? 
durdkrws wpeye THY xelpa, Kab dldcas adrov 
éxeivos virre. kdrwlev dd' tov BovBdva ddpare 
Kal mapayphua Svepyalerac. 
gQn ra) ‘Ge ea \ 5 \ ¢ 2? \ 
336 (36) Kar’ éxeiwny pev otv rv jpépavy To 
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1 éri PAL. 
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enemy, they at length surrendered and cheerfully 
extended their throats to their assailants. The 
Romans might have boasted that this last phase of the 
siege had cost them no loss of life, had not one of 
them, the centurion Antonius, fallen when the town 
was captured. He was killed by treachery. One of 
the many fugitives who had taken refuge in the 
caverns besought Antonius to extend his hand to 
him, as a pledge of protection and to assist him to 
rise; the centurion incautiously complied, where- 
upon the Jew from below mstantly stabbed him with 
his spear beneath the groin, and killed him on the 
spot. 

(36) On that day the Romans massacred all who 
showed themselves; on the ensuing days they 
searched the hiding-places and wreaked their 
vengeance on those who had sought refuge in sub- 
terranean vaults and caverns, sparing none, whatever 
their age, save infants and women. The prisoners 
thus collected were twelve hundred; the total 
number of the dead, whether killed in the final 
assault or in the previous combats, was computed at 
forty thousand. Vespasian ordered the city to be 
razed and had all its forts burnt to the ground. Thus 
was Jotapata taken in the thirteenth year of the 
principate of Nero, on the new moon of Panemus.* 

(viii. 1) A search for Josephus was then instituted Josephus, 
by the Romans, to satisfy both their own resentment ee i 
and the keen desire of their general, who considered 
that the issue of the war depended largely on his 
capture. So the bodies of the slain and the men in 


@ 20 July, a.p. 67 (Niese). 
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yous, IlavAivov cat TaddAucavov, defids re rO 
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aveabeliv. 

845 (2) “Adixdpevor yodv mapexddovv otrou Tov 
avépa Kal qiorers wept cuwTypias edtdocav, od 

346 unv eretfov’ éx yap dv eixds Hv Tocabra Spdcavra 
mabetv, otK ex Tod d¥ce. TOY mapaxadovvTwY 

nueépov ras vmowias ouvéedeyer, eddies Te wes 

él TyLwpiay mpoxadoupéevous, ews Ovdearracvaves 
tpiroy émvréutre. yiAtapyov Nixdvopa, yrwpiysov 

1 +7fs réhews urxyovs MVRC, ** the secret recesses of the 
city.” 2 +dore MVRC. 


ttm 





@ Probably, as Reinach suggests, a relative of M. Valerius 
- Paulhnus, a friend of Vespasian, and in a.p. 69 governor of 
_ Gallia Narbonensis (Tac. Hist, ili. 43). 
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hiding were closely examined. But Josephus, when 

the city was on the point of being taken, aided by 

some divine providence, had succeeded in stealing 

away from the midst of the enemy and plunged into 

a deep pit, giving access on one side to a broad 

cavern, invisible to those above. There he found 

forty persons of distinction in hiding, with a supply 

of provisions sufficient to last for a considerable time. 

During the day he lay hid, as the enemy were in 
occupation of every quarter of the town, but at night 

he would come up and look for some loophole for 

escape and reconnoitre the sentnes; but, finding 

every spot guarded on his account and no means of 

eluding detection, he descended again into the cave. 

So for two days he continued in hiding. On the » aseosered 
third, his secret was betrayed by a woman of the Yi 
party, who was captured ; whereupon Vespasian af mvited to 
once eagerly sent two trbunes, Paulinus® and oe 
Gallicanus, with orders to offer Josephus security 

and to urge him te come up. 

(2) On reaching the spot they pressed him to do His parley 
so and pledged themselves for his safety, but failed Rim i 
to persuade him. His suspicions were based not on officers. 
the humane character of the envoys, but on the 
consciousness of all he had done and the feeling that 
he must suffer proportionately. The presentiment 
that he was being summoned to punishment per- 
sisted, until Vespasian sent a third messenger, the 
trbune Nieanor.” an old acquamiance and frend of 


> A frend of Titus, who was afterwards wounded while 
endeavouring, in company with Josephus, to parley with the 
Jews of Jerusalem, by whom he was known, B. v. 261. It 
has been suggested that he may have served under Agrippa 
and so become acquainted with Josephus (Kohout). 
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B54 AeAnOviav edyrv, cat ‘ eed) 76 "lovSalwy,” edn, 


Ba te Sa a gee ee eer 
« Cf. “ Romane, memento ... parcere subiectis,” Virg. 
wien. vi. 851 ff. 


» Did he claim kinship with his namesake, the patriarch 
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Josephus. He, on his arrival, dwelt on the innate 
generosity of the Romans to those whom they had 
once subdued,? assuring him that his valour made him 
an object rather of admiration, than of hatred, to 
the commanding officers, and that the general was 
anxious to bring him up from his retreat, not for 
punishment—that he could inflict though he refused 
to come forth—but from a desire to save a brave 
man. He added that Vespasian, had he intended to 
entrap him, would never have sent him one of his 
friends, thus using the fairest of virtues, friendship, 
as a cloak for the foulest of crimes, perfidy; nor 
would he himself have consented to come in order to 
deceive a friend. 

(3) While Josephus was still hesitating, even after 
Nicanor’s assurances, the soldiers in their rage 
attempted to set fire to the cave, but were restrained 
by their commander, who was anxious to take the 
Jewish general alive. But as Nicanor was urgently 
pressing his proposals and Josephus overheard the 
threats of the hostile crowd, suddenly there came 
back into his mind those nightly dreams, in which 
God had foretold to him the impending fate of the 
Jews and the destinies of the Roman sovereigns. 
He was an interpreter of dreams and aeted in 
divining the meaning of ambiguous utterances of the 
Deity ;® a priest himself and of priestly descent, he 
was not ignorant of the prophecies in the sacred 
books. At that hour he was inspired to read their 
meaning, and, recalling the dreadful images of his 
recent dreams, he offered up a silent prayer to God. 
“* Since it pleases thee,” so it ran, “ who didst create 


Joseph? For his interest in dreams ef. B. n. 112-116; he 
tells us of another dream at a crisis in his life, Vita 208 ff. 
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1 A Leyden ms. quoted by Naber: koddca. PAML: 
éxrdoat the rest (followed by Niese and Naber), ‘that rt 
should sink into the dust.” 

2 kal karng@joat MVRC: ods xarépycer the rest. 
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the Jewish nation, to break thy work, since fortune 
has wholly passed to the Romans, and since thou 
hast made choice of my spirit to announce the things 
that are to come, I willingly surrender to the Romans 
and consent to live; but I take thee to witness that 
I go, not as a traitor, but as thy minister.” 

(4) With these words he was about to surrender 
to Nicanor. But when the Jews who shared his 
retreat understood that Josephus was yielding to 
entreaty, they came round him in a body, crying out, 
“ Ab! well might the laws of our fathers groan aloud 
and God Himself hide His face for grief—God who 
implanted in Jewish breasts souls that scorn death ! 
Is life so dear to you, Josephus, that you can endure 
to see the light in slavery? How soon have you 
forgotten yourself! How many have you persuaded 
to die for liberty! False, then, was that reputation 
for bravery, false that fame for sagacity, if you can 
hope for pardon from those whom you have fought 
so bitterly, or, supposing that they grant it, can deign 
to accept your life at their hands. Nay, if the fortune 
of the Romans has cast over you some strange forget- 
fulness of yourself, the care of our country’s honour 
devolves on us. We will lend you a right hand and 
a sword. If you meet death willingly, you will 
have died as general of the Jews; if unwillingly, as 
a traitor.” With these words they pointed their 
swords at him and threatened to kill him if he 
surrendered to the Romans. 

(5) Josephus, fearing an assault, and holding that 
it would be a betrayal of God’s commands. should he 
die before delivering his message, proceeded, in this 
emergency, to reason philosophically with them. 


846 P, 4 évdidoln Dindorf: évdcdwy uss. 
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“Why, comrades,” said he, “ this thirst for our 
own blood? Why set asunder such fond companions 
as soul and body? One says that I am changed: 
well, the Romans know the truth about that. Another 
says, ‘It is honourable to die in war’: yes, but 
according to the law of war, that is to say by the 
hand of the conqueror. Were I now flinching from 
the sword of the Romans, I should assuredly deserve 
to perish by my own sword and my own hand; but 
if they are moved to spare an enemy, how much 
stronger reason have we to spare ourselves? It 
would surely be folly to inflict on ourselves treatment 
which we seek to avoid by our quarrel with them. 
“It is honourable to die for liberty,’ says another : 
I coneur, but on condition that one dies fighting, by 
the hands of those who would rob us of it. But now 
they are neither coming to fight us nor to take our 
lives. It is equally cowardly not to wish to die when 
one ought to do so, and to wish to die when one ought 
not. What is it we fear that prevents us from sur- 
rendering to the Romans? Is it not death? And 
shall we then inflict upon ourselves certain death, to 
avoid an uncertain death, which we fear, at the hands 
of our foes? ‘No, it is slavery we fear,’ I shall be 
told. Much liberty we enjoy at present! ‘Itis noble 
to destroy oneself,’ another willsay. Notso, [ retort, 
but most ignoble; in my opinion there could be no 
more arrant coward than the pilot who, for fear of a 
tempest, deliberately sinks his ship before the storm. 

“No; suicide is alike repugnant to that nature 
which all creatures share, and an act of impiety 
towards God who created us. Among the animals 
there is not one that deliberately seeks death or kills 
itself; so firmly rooted in all is nature’s law—the 
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det kat JOeob potpa tots owpaow evouxilerau tr 
1 
cav pev agavion tis avlpwmou mapaxaTrabyKny 7 
diabfrar Kaxa&s, movnpos elvac Soxel Kal damvoros, 
3 iQ “~ ? 4 > / \ 
el O€ Tis TOD oderépov owparos exBadrer THY 
“~ “~ “A 4 
TmapakatrabyKyny tod Geod, AeAnfévar Soxe? Tov 
an r) \ t \ \ > , 
3873 adixotpevov; Kal Koddlew péev Tovs amodpavras 
% id 
oixéras Sdixatov vevdouwoTal, KdV Tovnpovs KaTa- 
A ‘4 / > \ \ f / 
cimwmot Seomdras, adrot b€ KadAXorTov Seomdorny 
3 } Yond a 
amodtbpaoKkovres 7Ov Oedv od Soxotpev doePBeiv; 
s 3 ? ot bid ~ \ 2 / ~ f ‘ 
374 dp odK lore, OTt THY ev e€LovTwY Tov Btlov Kara 
“~ a 4 ~ 
Tov THS Pvcews vomwov Kal To AndOev mapa rob 
*~ , 3 v 
Peot ypéos éexrudtvTwy, orav 6 Bods Kopuicacbat 
@ A: A / A 3 Of iy \ \ \ f 
éAn, KA€os prev atwviov, otkoe de Kat yeveal Bé- 
Bator, Kabapai dé kal émyKxoor pévovow ai pvyai, 
x@pov obpaviov? Aayodoat rov dayidrarov, évOev 
Y ~ 9 ~ 
EK TepiTpoTyAs aimvev ayvots maéAw dyvrevorki- 
f wd \ > ¢ “~ 3 ? 
375 Covrar owpacw: doo 5é Kal? éavtdv éuavyocav 
¢ Ca , 24 
at xetpes, TovTwy Gdns pev Séxeras Tas puyas 


X - 


oxotewdrepos, 6 5€ rovTwy maTip beds eis éy- 


1 Niese: diddamev, Sldouev or didwyey (sic) Mss. 
2 P: odpavod the rest. 
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will to live. That is why we account as enemies 
those who would openly take our lives and punish as 
assassins those who clandestinely attempt to do so. 
And God—think you not that He is indignant when 
man treats His gift with scorn? For it is from Him 
that we have received our being, and 1t is to Him 
that we should leave the decision to take it away. 
All of us, 1t is true, have mortal bodies, composed of 
perishable matter, but the soul lives for ever, im- 
mortal: it is a portion of the Deity housed in our 
bodies. If, then, one who makes away with or mis- 
applies a deposit entrusted to him by a fellow-man 
is reckoned a perjured villain, how can he who casts 
out from his own body the deposit which God has 
placed there, hope to elude Him whom he has thus 
wronged? It is considered right to punish a fugitive 
slave, even though the master he leaves be a 
scoundrel ; and shall we fly from the best of masters, 
from God Himself, and not be deemed impious ° 
Know you not that they who depart this life in 
accordance with the law of nature and repay the loan 
which they received from God, when He who lent is 
pleased to reclaim it, win eternal renown ; that their 
houses and families are secure; that their souls, 
remaining spotless and obedient, are allotted the 
most holy place in heaven, whence, in the revolution 
of the ages, they return to find in chaste bodies a 
new habitation? * But as for those who have laid 
mad hands upon themselves, the darker regions of 
the*nether world receive their souls, and God, their 


a With this passage c/. Ap. ii. 218 “*. . to those who observe 
the laws and, 1f they must needs die for them, willingly meet 
death, God has granted a renewed existence and in the 
revolution (of the ages) the gift of a better life.” 
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yovous Tyswpetrar Trovs THv matépwy bBprorast.* 
876 8ua, Todro peuiontas mapa Ge totro Kal mapa 
377 TO coputdry Kohdlerat vopobern: Tous yoov 
ava.podvras éavrous Tape, pe Hpety pExXpes WAtov 
ducews aTradous expimrew expway, KatTou Kal 
378 mrohepious Oarrrew Depuurov HYOUMEVOL, Top" érépous 
dé Kal Tas de&sas Tov TOLOUTEY vexp@y 0.770 - 
Komrew éxéAevoay, ais eoTparevoavTo Kal’ éavroyv, 
Tyovpevor, Kabamep TO capa THs puxis aMorpiov, 
379 ovrws Kal THY yYEetpa Tot oaparos. KaAdv ov, 
éraipor, dixara ppovely Kaul Ba tals dvb pwrivass 
cupopais mpoobeivas Thy €is TOV KTioaVTA nas 
380 OvocéBetav. ef owlecbat doxe?, owlapeda: Kal 
yap ovK ddo~os 7 awrnpia map’ ois dia TooovTwr 
épywv emederEducla tas aperas: ef rebvdvar, KaAdov 
881 dvd tay éEAdvTwmy. oF petaBjoopas 5° yay els THY 
TeV mrodepsicov ragw, t iy enavrod mpodoTys yeévw- 
peas Kab yap ay eliny wodd rdv adropLodouyTa 
mpos TOUS Troheptovs HAWiATEpoS, Et 1s exeivot 
poev ert owrnpig TOUTO mparrovar, eye O° én 
382 dmeuheia, Kat ‘ye TH euavTot. THY wévToL Poo: 
pate evéSpay eDXOpat pera yap de&iav ay- 
atpovjLevos on abray edOupos reOviEouas, THY 
TOV pevoapevey a amioTiav vikns mellova amodépwv 
mapapvbiav.”’ 
1 Text corrupt: I suggest ras rév 7 O-Té peo bBpes; the text 


may have arisen out of an erroneous ros corrected in the 
margin to rds. 





* Josephus apparently refers to some Rabbinical tradition ; 
the Pentateuch is silent on the subject of suicide. ee the 
burial at sunset of the hanged criminal see Deut. xxi. 22 f., 
and of the slain enemy, Joshua viii. 29, x. 97. 

» Such was the Athenian custom, as appears from Aeschines, 


682 


JEWISH WAR, III. 375-382 


father, visits upon their posterity the outrageous acts 
of the parents. That is why this crime, so hateful to 
God, is punished also by the sagest of legislators. 
With us it is ordained that the body of a suicide 
should be exposed unburied until sunset, although it 
is thought right to bury even our enemies slain in 
war.* In other nations the law requires that a 
suicide’s right hand, with which he made war on 
himself, should be cut off, holding that, as the body 
was unnaturally severed from the soul, so the hand 
should be severed from the body. 

“We shall do well then, comrades, to listen to 
reason and not to add to our human calamities the 
crime of impiety towards our creator. If our lives 
are offered us, let us live : there is nothing dishonour- 
able in accepting this offer from those who have had 
so many proofs of our valour; if they think fit to 
kill us, death at the hands of our conquerors is 
honourable. But, for my part, I shall never pass over 
to the enemy’s ranks, to prove a traitor to myself ; 
I should indeed then be far more senseless than 
deserters who go over to the enemy for safety, 
whereas I should be going to destruction—my own 
destruction.© I pray, however, that the Romans 
may prove faithless ; if, after pledging their word, 
they put me to death, I shall die content, for I shall 
carry with me the consolation, better than a victory, 
that their triumph has been sullied by perjury.” 


Cont. Ctesiph. 244 (quoted by Reinach) édv mis adrdv 
Siaxpyonrat, Thy xelpa Tiv Tov-o Tp’ sacav YU ns Tov cbpaTos 
Gémrrowev. For this piece of erudition. conrparable to other 
instances in the Contra Ap euneri, Josephus ts doubtless 
indebted to his Greek assistants (4p. i. 50). 
¢ + The consciousness of such treachery would be my ruin,” 
seems to be Lhe :eaning. 
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383 (6) ‘O ey oov ‘léonros ToAAa. ToLabro, TpOS 
3st dor pomy Tis adroyerptas édeyev* ot be mreppay- 
pévas amroyvwce Tas aKods ExovTes, WS av madau 
kafoousoavres éauTovs TH Gavdrep, TApWwEVVOVTO 
mpos avTdv, Kal Tpoorpexcwy dMos dddo fev 
Evpypets seule) TE Els dvavBpiay KaL as Exaoros 
385 adrixa mg gov OnAos vias 6 S€é Tov pev dvopaort 
Kardy, T@ Sé OTPATHYLKUTEPOY éuBrérwv, Tod dé 
Spacoduevos THs de€tds, ov dé dejoes SvoWTAY, 
Kal rouiArors Ssapovpevos wafeow emi THs avay- 
Kns elpyev amd THs odayhs mavrav Tov oidnpor, 
womep Ta KvKAWwOevTa Trav Onpiwy det apos TOV 
886 Kafarroéuevoy avriorpedouevos. THv d€ Kat mapa 
Tas eoxdTas coup opas ert Tov oTparnyov aldov- 
peveny mrapeAvovro poev aut detail, meptwAiofavey 
dé 74 cid, Kat wodol ras poudaias ésihépovres 
atToUaTas mropeloay.’ 
387 (77) ‘0 & & tats  dpnxavious OUK qmdpyoev 
émuwolas, GAAd muoredwr TO Knoeove Ge@ rip 
388 owrnpiay mapapaMerat, kat “ éel SédoKrat TO 
Ovjoxety, | eons pepe KAnp@ Tas a.MAj Aw opayas 
emirpeyper, 6 Aayav 8 dr Tob per” avrov 
389 TMT ETE Kal OLtodEevoEL WaT ours 7 TUXN, 
pd emt THs iOlas Kelobes d<efids Exaatos’ dducov 
yap olyopeveny Twa tov dAdwy Heravojoarra 
cwhfAvas.’’ TLOTOS [3°] edogev Tabro, ely Kab 
390 ouvexAnpotro meioas. eroiuny 8 6 Aaxev Te wel 
QvTov mapetyev THY opayiy, ws avriKe, reBvn- 
Sopevov Kat Too oTparnyou: Confis yap Hotw Tov 
391 wera, Tot Clwoymov Odvaroy Hyobvro. Kara- 


1 wapeldnoay ‘* were paralysed”? MVRC. 
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(6) By these and many similar arguments Josephus Josephus, in 
sought to deter his companions from suicide. But fg" %?” 
desperation stopped their ears, for they had long 
since devoted themselves to death ; they were, there- 
fore, infuriated at him, and ran at him from this 
side and that, sword in hand, upbraiding him as a 
coward, each one seeming on the point of striking 
him. But he, addressing one by name, fixing his 
general’s eye of command upon another, clasping the 
hand of a third, shaming a fourth by entreaty, and 
torn by all manner of emotions at this critical moment, 
succeeded in warding off from his throat the blades 
of all, turning hke a wild beast surrounded by 
the hunters to face his successive assailants. Even 
in his extremity, they still held their general nm 
reverence ; their hands were powerless, their swords 
glanced aside, and many, in the act of thrusting at 
him, spontaneously dropped their weapons. 

(7) But, in his straits, his resource did not forsake proposes 
him. Trusting to God’s protection, he put his fe A'S 
to the hazard, and said: ‘‘ Since we are resolved to 
die, come, let us leave the lot to decide the order in 
which we are to kill ourselves; let him who draws 
the first lot fall by the hand of him who comes next ; 
fortune will thus take her course through the whole 
number, and we shall be spared from taking our lives 
with our own hands. For it would be unjust that, 
when the rest were gone, any should repent and His 
escape.” This proposal inspired confidence; his fyybach 
advice was taken, and he drew lots with the rest. aia 
Each man thus selected presented his throat to his "°°"? 
neighbour, in the assurance that his general was 
forthwith to share Ins fate : for sweeter to them than 
life was the thought of death with Josephus. He, 
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Acimerat 5 odTos, etre v7r0 TUXNS xP? Néyew, etre’ 
dao Geod mpovotas, ovv érépw, Kal omoved wy 
un? dard tot KAjpov Karadicacthvat ponre, €b 
rTeAevTaios Acimrouro, pedivan Thy SeEtav opodtrdw 
dove meter Kaxeivov émt more. hy. 
392 (8) ‘O yey OvVY OUTWS TOV TE “‘Pepater KL TOV 
oixelov? Siadvyayv amdAemov eal Odeomacvavov 
393 Ayero U0 TOD Nuxdvopos. ot dé ‘Pwpuatos mavres 
emt Géav avrod OUVvETpEXOV, Kat Too mAnBous 
ovvABopevov mept TH oTparny@ GopuBos qv 
mrouxidos, TOV pev vey drwy éni ta Andbévre, 
trav & dmedotvrwy, tav 8 eyylbev iSetv Bralo- 
394 wevwv. Kal ot ev moppwlev KoAdlew eBdwy Tov 
mroheiov, Tovs® dé TAnotov avdpvnois attot TaHv 
395 Eoywy elojer Kal ™mpos THY peraBoAny bapBos, TOv 
TE YELOVEY ovddeis Hv Os, eb kal 7 pOTE pov wpyt- 
Cero, tote mpos tiv dbw otk évédumxKev adrod. 
396 pddvoro, d€ TOV Tiroy eSarperws® TO TE KapTeptKoy 
év Tats ouppopats | yper Too ‘lwonrov eat Tpos 
THY HAuctay éleos, dvapipynoKoperen Te Tov" mda 
Haxopevov Kab TOV év Xepow eyGpa@yv apr. Ketjevov 
opavre Taphy [de ]8 voeiv, dcov duvaTa, TUYN, Kat 
ws o€ela pev mroA€j.ov Pom Tov Oo avOpwrivey 
397 obdev BeBasov- Tape Kad Tore ovvd.eb nker peev 
aAetorous eauré Kal mpos otKTOV 708 “‘lwoxrou, 
wretorn 8 abtG Kal mapa TS warp poipa ow- 


1 etre bd rUyns xpy Néyev, clreom. PAL. 

2 roy oinetov L: rév oixetwy most Mss.: roy Toy olkeiwy Naber. 

- Nee rév the rest. 

* é€ doers LVRC and in the margin of PA. 

5 ee VRC, mstaking the use, frequent in Josephus, of 
mode = * formerly,” ‘* recently.” 

8 om. Lat. 
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however (should one say by fortune or by the pro- 
vidence of God ?), was left alone with one other ; 
and, anxious neither to be condemned by the lot 
nor, should he be left to the last, to stain his hand 
with the blood of a fellow-countryman, he persuaded 
this man also, under a pledge, to remain alive.* 

(8) Having thus survived both the war with the Josephus 
Romans and that with his own friends, Josephus was Vosrssian, 
brought by Nicanor into Vespasian’s presence. The 
Romans all flocked to see him, and from the multitude 
crowding around the general arose a hubbub of 
discordant voices: some exulting at his capture, 
some threatening, some pushing forward to obtain 
a nearer view. The more distant spectators 
clamoured for the punishment of their enemy, but 
those close beside him recalled his exploits and 
marvelled at such a reversal of fortune. Of the 
officers there was not one who, whatever his past 
resentment, did not then relent at the sight of 
him. ‘Titus in particular was specially touched by 
the fortitude of Josephus under misfortunes and by 
pity for his youth. As he recalled the combatant 
of yesterday and saw him now a prisoner in his 
enemy’s hands, he was led to reflect on the power of 
fortune, the quick vicissitudes of war, and the general 
instability of human affairs. So he brought over 
many Romans at the time to share his compassion 
for Josephus, and his pleading with his father was the 


¢ The historian’s veracity in this narrative is not above 
suspicion; his meonsistencr in other autobiographical 
passages, doubly reported, docs notinspire confidence. That 
his compamons would have tolerated the rhetorical speech 
on. suicide 1s incredible. 

’ Josephus, born in a.p. 37 (Vita 5), was now thirty years 


old. 
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398 Typlas éyévero. 6 pévTot Oveorraciaves ppoupetiv 
airov peta maons aodadeias mpooérartev ws 
dvatéupwrv adrixa Népwve. 

399 (9) Totro dxovoas 6 “Idonmos povw te dia- 
AeyOfvar Odrlew Creyev adr@. peracrycapevov o 
éxeivou mAnv rot saides Tirov Kat dvoty didwy 

400 Tous dAAous aravras “ob pv,” eimev, “ Ove- 
oractavé, vopilers alyudAwrov adro povoy eidn- 
dévas tov “Iwanmov, éyw 8 ayyedos Kw cot 
pelovuv’ uy yap bad Geod mporreumopevos TSE 
tov “lovdaiwy vouov, Kal w&s orparnyots amo- 

401 GvjoKxew mpémes. Nepwvi we méprecs; ti yap; * ** 
of pera Népwva péyps aod diuddoyou pevotow; av 
Kalcap, Ovdeoracivd, cal adroxpdrwp, od Kal 

402 mais 6 ads otros. Sdéapes 5é pe viv aodadcorepov 
Kal THper ceavTe@: SeomdTns pev yap od wovov 
éu00 ot, Katoap, a\dd xal ys cat badarrns Kat 
mavTos avOpwrwy yévous, éyw 8 éml ryswpiay 
déouas dopoupds petlovos, ef KaTracyedialw* Kat 

403 Geod.”’  ratr’ eimdvros mapayphua pev Oveoma- 
cuavos amoreiy €ddxer Kat tov “lwonmov vu7- 

404 eAduBavev tatra rept cwrypias mavoupyety, Kata 
puxpov 6é€ eis mtoTrw sryyero, tot Geotd &:- 
eyelipoyTos avToy els Thy Tyewovlay On Kal 
Ta oKimTpa o érépwv onpeiwy mpodeikviyros. 

405 arpex} dé tov “lwonmov Kat ev aAdAois KaT- 

t A mention of Nero’s impending death seems to have 


dropped out. 
2 xararxedcdcw PAML Suid. 


% For the sending of prisoners of importance to be tned by 
the Emperor cf. 8. 1i. 243 f. (Cumanus the procurator and 
the leading rebels), Veta 108 f. (Philyp ben Jacimus), and in 
tre \.T the ease of S. Paul (at his own appeal). 
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main influence in saving the prisoner’s life. Vespa- 
sian, however, ordered him to be guarded with every 
precaution, intending shortly to send him to Nero. 

(9) On hearing this, Josephus expressed a desire 
for a private interview with him. Vespasian having 
ordered all to withdraw except his son Titus and two 
of his friends, the prisoner thus addressed him: 
“You imagine, Vespasian, that in the person of 
Josephus you have taken a mere captive; but I 
come to you as a messenger of greater destinies. 
Had I not been sent on this errand by God, I knew 
the law of the Jews and how it becomes a general 
to die. To Nero do you send me* Why then? 
Think you that [Nero and] those who before your 
accession succeed him will continue? You will be 
Caesar, Vespasian, you will be emperor, you and 
your son here. Bind me then yet more securely in 
chains and keep me for yourself; for you, Caesar, 
are master not of me only, but of land and sea and 
the whole human race. For myself, I ask to be 
punished by stricter custody, if I have dared to 
trifle with the words of God.’ To this speech 
Vespasian, at the moment, seemed to attach little 
credit, supposing it to be a trick of Josephus to save 
his life. Gradually, however, he was led to believe 
it, for God was already rousing in him thoughts of 
empire and by other tokens foreshadowing the 
throne. He found, moreover, that Josephus had 


’ These omens and oracles are mentioned by Tacitus, 
Hist. i. 10 (“ ostentis ac responsis destinatum Vespasiano 


liberisque eis imparium "i 1 ( oveesaga responsa ”’), 
and in other pas-ages cued bv Remaes. The widespread 
belief that  pormors proeeca 17! om dndae. were to become 
masters of the word. os tepored sa nos, identical terms 


by Tacitus (Hist. v. 13) and Suetonius ( Vesp. 4). 
VOL, II 2Y 689 


He predicts 
Vespasian’s 
accession as 
Emperor, 


JOSEPHUS 


“A A > é , 
eAduBavev' TOv yap Tois aroppytTots maparvyovTay 
Yj ~ Ld A ? A 
didwr [6] érepos Gavudlew egy mas ovre rots Err 
~ wo 6¢ ~ 
Trav "lwrandrav wepl ddwcews ov eavT@ mpo- 
f ? 4 “~ an a” 
pavrevoatto alypadwatav, «i uy Tadta Afjpos «ty 
? \ > 3 >» ? ? é de >I f 
406 Suaxpovopévou tas én adbrov épyas. o de “lwon- 
a a ® 4 
wos Kal ToIs "lwramarnyvots ors weTA TEDTApAKOOTHY 
e / ¢ , iA f “ of \ 
éPSounv jucpav aAdcovras mpoeurety Eby, Kal 
407 éru apos ‘Pwyatwr attos Cwypynfjoerat. Tatra 
~ ‘ 
wapa Tov aiyparkwrwy Kar’ tdtav 6 Odveotracvaves 
~ 4 
éxmubduevos ws evpioxev GAGA, otTw moaredvew" 
408 wepi rav Kar adroy ApKto. dpovpas pev ovv 
“ / ‘ “ 
Kal Seopdv ove aview tov “Iwonov, édwpeiro 
“ “ UW 
S éobjrt Kat rots dAAois KewpndAtors, dtAodpovod- 
/ \ f & iA X NAG Ti 
pevos Te Kal Teptérwy Sveréder ra moAAa Tirov 
TH TYLN GuvepyovyTos. 


409 (ix. 1) Terdprn dé Tlavéuou pnvdes avaledéas 
3 rc Ed “a > t / > 
ets [[rodepatda Kanetdev ets tiv mapddov ad- 
uveirat Katodpeav, peyiorny tis te “lovdaias 
moAw Kat to mAégov® bp’ “EAAjvwv oixovpévny. 

410 édéyovro b€ Kal THY oTpaTiay Kal Tov oTpaTyydOV 

% , 9 f 4 ? ¢ > 
peta macys edpnuias Kat didodpootyns of ém- 


1 4. Kai Niese. 2 ordeioror PAML. 








* The fact of this prediction of Josephus to Vespasian 35 
confirmed by Suet. Vesp. 5 “unus ex nobiibus captius 
[osepns, cum coiceitiu: in uincula, cor -tantissime asseuc- 
rat fore ut ab codem breui soluerctur, weruin 1am umpera- 
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proved a veracious prophet in other matters. For 

one of the two friends in attendance at the private 
interview remarked: “If these words are not a 
nonsensical invention of the prisoner to avert the 

storm which he has raised, I am surprised that 
Josephus neither predicted the fall of Jotapata to 

iis inhabitants nor his own captivity.” To this 
Josephus replied that he had foretold to the people 

of Jotapata that their city would be captured after 
forty-seven days and that he himself would be taken 

alive by the Romans. Vespasian, having privately and. 
questioned the prisoners on these statements and conser 
found them true, then began to credit those con- asa 
cerning himself. While he did not release Josephus "°°" 
from his custody or chains, he presented him with 
raiment and other precious gifts, and continued to 

treat him with kindness and solicitude, being warmly 
supported by Titus in these courtesies.¢ 


(ix. 1) On the fourth of the month of Panemus,? vespasian 


Vespasian led off his troops to Ptolemais and from i eoons 


there to Caesarea-on-sea, one of the largest cities m Caesarea 
of Judaea with a population consisting chiefly of Eavtliopolis 
Greeks.© The inhabitants received the army an 

its general with blessings and congratulations of 


tore,” and by Dio Cassius (epitome, Ixvi. 1) who instead 
of breui (‘shortly ’’) writes more precisely yer éviaurév. 
Reinach, who quotes these passages, refers also to the 
curious Rabbinic attribution of this prophecy to Johanan 
ben Zakkai, on the occasion of his escape from the siege of 
Jerusalem. 

’ 93 July a.p. 67 (Niese’s reckoning). 

¢ Notwithstanding its predominant Greek population the 
city from the time of its refoundation by Herod the Great 
‘always continued united with Judaea”’ (Schurer). 
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ydpior, Kal Kar’ edvorav pev THY mpos ‘Pwyatovs, 
76 Sé mAdov éyfer r&v Kareorpappevwv’ 810 Kat 
tov “lbonmov abpdos karaBodvres 7€iovv Kohaleww. 

411 Odeorractaves Sé tiv [pev] mept rovtov dénow 
ds ta? dkpirov ywomeryvy mAnGovs é€éAvcev 

412 fovyla: r&v b€ raypdrwv ta pev Svo yewme- 
pioovra exdbicev emt THs Kasoapeias, émuridesov 
Spay tHv woAw, TO Séxarov S€ Kal méurrov eis 
LKvdrokw, ws py OAiBow wavtt 7H orpara THv 

413 Karodperav. ddrcew 8 Av KaKewn xXeyudvos 
apa, Kal? doov mvuyddys Gépovs tro Kavparwr, 
qeduas otca Kal mrapdAtos. 

414 (2) “Ev &8€ rovtw ovvabpowcbévtes ot Te Kara 
ordow exmintrovres THV TdéAEwv' Kat ot dta~ 
duyovres ex TOV KaTeotpapuevwr, mAROos odK 
ddiyov, dvaxrilovow “Idarrnyv oppntipiov odtov, 

415 épnuwheioav td Keoriov mpdrepov, Kal tis 
ywpas éxremoAcumperns averpyouevor peraBatvew 

416 €yvwoav eis ryv OdAacoav. wn€dpevoi Te meipa- 
Tika oKady mAciara Tov Te Lupias Kal Dowtkns 
Kat tov é@ Aiydarov mépov éAjorevov, amAwrd. 

417 re waow emoiovv Ta THOE TeAdyn. Odeorraciavos 
dé ws yw thy atvragw atrdv, méumes melovs 
TE Kal immets emt tHv “lomany, ot viKTwp ws d- 

418 dvAaKrov eicépyovrar Thy modw. of & ev adrH 
ampojotovro pev thy eloBoAny Kal Karadeloayres 
Tou prev eipyew tovs ‘Pwpaiovs dierpérovro, 


1V: rodeutwy the rest. 





« The 5th and 10th (§ 65). 
® Bethshan, thirty-five miles due east of Caesarea. 
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every description, prompted partly by goodwill 
towards the Romans, but mainly by hatred of the 
vanquished. This feeling showed itself in a loud 
and universal demand for the punishment of Josephus; 
but Vespasian by his silence quashed this petition 
emanating from an incompetent crowd. Of his 
three legions he established two @ in winter quarters 
at Caesarea, finding the city suitable for the 
purpose ; the fifteenth legion he sent to Scytho- 
polis, in order not to burden Caesarea with his 
whole army. The climate of the last-named city 
is, like Scythopolis,° as genial in winter as it is 
suffocatingly hot in summer, from its situation in 
the plain and on the coast. 

(2) Meanwhile, the Jews who had been driven by The pirates 
sedition from the towns and the refugees, whose Saad 
homes had been destroyed, had united their not the Romans 
inconsiderable forces, and, to provide themselves 
with a base, rebuilt Joppa, recently devastated by 
Cestius?; and then, finding themselves cut off 
from the country, which had passed into the 
enemy’s hands, they resolved to take to the sea. 
They accordingly built themselves a fleet of 
piratical ships and made raids on the traffic along 
the coast of Syria and Phoenicia and the route to 
Egypt, rendering navigation m those seas quite 
impossible. Vespasian, on learning of this gang, 
dispatched to Joppa a body of infantry and cavalry, 
who entered the city by night, finding it unguarded. 
The inhabitants had received news of the coming 
attack, but in their alarm made no attempt to 


© kdxelyvy : Reinach, referring the pronoun to Scythopolis, 
is reduced to correcting mapddtos to raparorduios. 
a B. ii. 507 f. 
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ovuduydvres 8 eis tas vais eEwrépw Bédous 

LEVUKTEPEVOGY. 

419 (3) "AAgsévov 8 otens dice. ris “Idamns, al- 
yard yap emiAnye. tpaxel Kal To pev dAdo way 
6pbiw, Bpayd 8€ ovvvedovTt Kara Tas Kepatas 

420 éxarépwhev: af S€¢ eiow Kpynpvol Babeis Kat mpov- 
yovoat omaAdd<es eis TO méAayos, eva Kar TOY 
’"Avdpopédas Seoudy ere Sevxvipevor rior TH- 

49] oTobvrTas THY apyaidrnta Too pvGov, rUmTwy SE 
Tov alytaddv évaytios Bopéas Kat mpos Tats 
Sexoudvats mérpais dynAdcv dvaxdrtwr' ro Koya 
oparepwtepov epnuias tov Spyov arepydlerat: 

499 Kata TobTov cadevovow Tots amd THs “Idarans 
bd thy Ew mvetpa Blasoy émumimrer’ wedapPoptov 

423 id tev TatTn mAoilopevwy Kadetrat: Kal Tas 
pev adAdjAras Tov vedv adrdb. cuvipakev, ras dé 
ampos tais mérpats, moAAds S€ mpos ayriov Kowa 
Bialopevas eis 76 méAayos, TOv Te yap aiytaddy 
évra meTpwdn Kal Tovs en adrod aodepious 
édedoixecav, peTewpos drrepapbeis 6 KAddwy éBa- 

424 rilev. Hv 8 ovre huyis rémos ovre pévovow 
owrnpia, Bia pev avéuouv ris Oaddoons é€- 
wloupévots, ‘Pwapaiwy bé THs méAews. Kal moAA} 
fev OimLwy) cuppHyvupevan eyivero TOV cKkaddar, 

425 wodds 8 ayvopéevwv o ddos. Kat tot mAynOovs 
ot pev vo TOV KupaTwv KaduTTopevor diedOei- 

1 dvaréurwv P®¥A*L, 

* The localization of this legend at Joppa is widely 
attested. Reinach quotes Pliny, Nat. Hist. v. 69 (marks of 
the chains shown on a projecting rock), Strabo xvi. 2. 28 
(évratda pubetoucl ries thy ’Avdpoudday éxredFvar ro Khrec), 
Pausanias iv. 35.9 (a blood-red spring where Perseus 
washed himself after slaying the monster), Jerome, Jn Jon. i. 
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oppose the Romans and sought refuge in their ships, 
where they passed the night out of bowshot. 

(3) Nature has not provided Joppa with a port. ana 
It terminates in a rugged shore, which runs for ere 
nearly its whole length in a straight line, but is 2t se. 
slightly curved at its two extremities in crescent 
fashion ; these horns consist of steep cliffs and reefs 
jutting far out into the deep; here are still shown 
the impressions of Andromeda’s chains, to attest 
the antiquity of that legend. The north wind, 
beating full upon the coast, dashes the waves high 
against the face of the rocks and renders this 
roadstead more perilous to sailors than the watery 
waste.o It was here that the people of Joppa were 
tossing, when, towards dawn, a furious blast burst 
upon them, the wind called by navigators in those 
parts the “ Black Norther.’’ Some of the ships 
were dashed to pieces against each other on the 
spot, others were shattered upon the rocks. Many 
from dread of this rock-strewn coast and the enemy 
that occupied it, strove to gain the open sea in the 
teeth of the gale, and foundered among the towering 
billows. There was neither means of flight, nor hope 
of safety if they remained where they were: the 
fury of the wind repelled them from the sea, that 
of the Romans from the town. Piercing were the 
shrieks as the vessels collided, terrific the crash as 
they broke up. Of the crews who perished, some 
were engulfed in the waves, many crushed by the 


(the holes through which had passed the rings of the chains 
were still shown in his day). Cf. G. A. Smith, Hist. Geog. 
of Holy Land, 163 f. 

® Literally “than a desert’; I adopt the late Dr. R. 
Traill’s happy paraphrase, and see no reason to suspect 


the text. 
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\ \ “« f 3 / 
porto, modAol 8€ Tots vavayiors éumAeKdpevot 
swes 8 ws Kovdotépm tHv OdAarray efbavoy TH 

426 oiSijpw adds atrovs dvatpotvTes. 1d ye pn 
qretorovy vTd THY KupdTwr EeKxpepdomevov TeEpL- 
eLaivero Tals amopp@&w, ws atwaxOfvar prev émt 
mActorov tO wéAayos, tAnpwOfjvas dé vexpav THY 
mapdAwov' Kat yap Tovs émt Tov aiywaddy éx- 
depopevovs edeotdres of “Pwpyator drépberpov. 

427 dpiOuos [dé] tv exBpaclévrwy cwudTtwv TeTpa- 
KiaylAtos mpos Tots StaKoctors Hv. “Pwpator dé 
AaBovres dpaynti thy wéAW KaTacKdmrovoLw. 

428 (4) "Idan pev odv ev ddiyw ypdvw SevTEpov tb 

429 ‘Pwuators édAw. Odeomaciaves 8 ws ph addw 
of meipatai ovvartobetey cis atryv, orpardmeddv 
Te emt THs axpoméAews eyeipes Kat TO immuKov év 

430 air@ Karadeimes peta welOv dAlywv, Ww” obrou pev 
KaTa ywpav pevovTes PpovpHow TO oTpardmedov, 
ot 8 immets mpovopedwo. thy mépiE Kat Tas 
meploikous Kwpas Te Kat moAtyvas eLaupHow THs 

431 *Idamys. of pev otv KaTa Ta TpooTaybevTa THY 
ywpayv Kararpéyovtes Kal” yucpay éreuvdv re Kal 
Hpywovv amracay. 

432 (5) ‘Os de eis ra ‘lepoodAvpa ro Kara rip 
"Tlwranaryy aalos nyyéAn, TO bev mpBrov jrm- 
oTouy ot oAdol Kal dua TO péyeDos THs ovppopas 
Kai Ou TO pndéva trav Aeyowdvov adbromrnv 

433 mapeivar’ dueowbn yap obde dyyedos, GAN’ atro- 
parn® Svexypvocey dyn THv GAwow, oixeia dices 

434 riv oKvdpwrorépwv. Kar’ ddAlyov bé Sia rdv 
mpocxwpwv wodeve TaAdnbes Kai mapa maow auds- 


1 adrowart PA, 
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wreckage from which they could not extricate them- 
selves ; others, regarding the sword as a lighter evil 

than the sea, anticipated drowning by suicide. 

The majority, however, were swept to shore by the 
waves and their bodies hurled and mangled against 

the chffs. A wide area of sea was red with their 
blood, and the coast was covered with corpses; for 

the Romans, lining the beach, massacred those who 

were cast up. The number of bodies washed up 
amounted to four thousand two hundred. The Joppais 
Romans took the town without opposition and razed Sear 
it to the ground. 

(4) Thus was Joppa, after a brief interval, for the 
second time? captured by the Romans. Vespasian, 
in order to prevent the pirates from congregating 
there again, established a camp on the acropolis and 
left in it the cavalry with a small body of infantry. 

The latter were to remain on the spot and guard the 
camp, the cavalry to ravage the neighbourhood and 
destroy the villages and small towns around Joppa. 
In obedience to these orders, they daily scoured the 
country, pillaging and reducing it to an utter desert. 

(5) When the news of the fate of Jotapata reached Reception 
Jerusalem, it was received at first with general salem of 
incredulity, both because of the magnitude of the eo ssr3°" 
calamity and because no eyewitness had come to Jotapata. 
confirm the report. In fact, not a man had escaped 
to tell the tale ; rumour, with its natural propensity 
to black tidings,? spontaneously spread the news of 
the city’s fall. Little by little, however, the truth 
made its way from place to place, and was soon 


4 11. 507 f. 
> Of. the description of ‘‘ Fama ”’ in Virg. den. iv. 173 ff, 
especially 190, ‘‘facta atque infecta canebat,” with “facts 
embroidered by fiction ’’ in Josephus. 
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Bodas wv Sn BeBaidrepov: mpocecyedidlero ye 
wiv roils mempaypevois Kal Ta py) ‘yevoueva, 
rebveds yap émt ris dAdoews Kal o “ldanzos 

435 WyyéANeTo. rodro peytorouv Ta ‘lepoodAuwa év- 
Bous émdipwoev' Kara pev ye olKovs Kal KaTE. 
ovyyevelas ols mpoorjkwy Eexacros Hv Ta amodw- 

436 Adrwr eOpynveiro, to 8° ert rH orparny@d mévbos 
eSnpevdyn, Kat ot ev Eévous, ot S€ ovyyeveis, ot 
Sé didous [ot dé adeAdods |* eOpyvour, tov “lw- 

437 onov Sé mdvres* ws emt TpiaKooTTy bev Tuépav 
pn Svadimely ras ddodupoers ev TH mode, aAei~ 
arous dé puoboicba: rods atAnrds, ot Epivwr 
avrots é&fjpyov. 

438 (6) ‘Os d€ radnOH Siexaddmrero TH ypovm Kat 
To pev xara THY lwrararny womep elyev, eoxedia-~ 
opevov S€ 7d Kata Tov “ldonmov wafos etpicKerTo, 
Cav 8 atrov éyrwoav Kat mapa “Pwpatots dvra 
Kal mpos TOY hyewdvev m€ov H Kat’ aiyuwadwrou 
TUyny meptémecbar, Tocodrov opyfs émt Cavros 
6aov edvolas émt tebvdvat doKxotvTos mpdorepov 

439 avehdpBavov. Kat map ols pev eis dvavdpiay, 
map ois 8 eis mpodociay éxaxilero, mAnpns re 
ayavaxTycews Fv Kal Tov Kar’ avTot BrAaodnpwidv 

440% adds. mapw&tvovro 5é rais mAnyais Kat mpoc- 
e€exaiovTo tats Kakompayiais’ TO ye wy mratew, 
S yiveras tots «0 dpovotow dodadeias Kal TOv 
spnoiwy pudakis alirioyv, éxeivors Kévtpov érépwv 
éyivero cupdop&v, Kal To rédos del TOV KaK@Vv 


1 om. PA. 





¢ Or “ gnest-friend.”’ 
® The period, as Reinach remarks, of the mourning for 
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regarded by all as established beyond doubt. But 
the facts were embroidered by fiction ; thus Josephus 
himself was reported to have fallen when the city 
was taken. This intelligence filled Jerusalem with 
the profoundest grief; whereas in each household 
and family there was mourning of the relatives for 
their own lost ones, the lamentation for the com- 
mander was national. While some mourned for a 
host,* others for a relative, some for a friend, others 
for a brother, all alike wept for Josephus. Thus for 
thirty days ® the lamentations never ceased in the 
city, and many of the mourners hired flute-players ° 
to accompany their funeral dirges. 

(6) But when time revealed the truth and all that 
had really happened at Jotapata, when the death 
of Josephus was found to be a fiction, and it became 
known that he was alive and in Roman hands and 
being treated by the commanding officers with a 
respect beyond the common lot of a prisoner, the 
demonstrations of wrath at his being still alive were 
as loud as the former expressions of affection when 
he was believed to be dead. Some abused him as 
a coward, others as a traitor, and throughout the city 
there was general indignation, and curses were 
heaped upon his devoted head. The citizens were, 
moreover, exasperated by their reverses, and their 
misfortunes only added fuel to the flames. A defeat, 
which with the wise induces precaution and care to 
provide against similar misadventures, only goaded 
them to further disasters; and the end of one 
calamity was always the beginning of the next. 


men such as Moses (Deut. xxxiv. 8) and Aaron (Numb. xx. 
29). The normal period was seven days (Ecclus. xxii. 12). 
¢ Such funeral flute-players are mentioned in Matt. ix. 23. 
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44) ables apx7) paMAov yoov Coppin émt rovs ‘“Pw- 
patous eds Kat laonroy év avtots GpLUVOULEVOL. 

442 rods ev odv emt tov ‘“lepocoAvpwy rototror 
GdpuBou Karetyov. 

443 (77) Odveorractavos dé Kal? toroptav Tijs _Aypir- 
70. Bactreias, evipyyev yap Baotdeds avrov,’ dua 
[Se] Kab Sefiwoactas TOV AyEewova ou TH oTpa- 
Tt TH Kara Tov otKov oABw Tpoapoupevos Kab 
xatacretAa, 8 atrdv rd voootvra tas dpyfs, 
dpas amo THs mapdAov Katoapeias eis thv DiA- 

444 immrov KaAdouperny peraBatver Kavodpevay. évéa 
jexp pev Hpep@v eikoat aid oTpatiay Svavarravey 
Kab avros év etwyias Vv, dmrodubous Ta) De® 

445 yaptoTipia TOV KaTwpJwyévwv. ws 8 atTa 

iPepias pev vewrepilely, adeoravat 8 ny yeMovro 
Topiyatae, poipa o€ TAS “Ayia Baotrcias 7 Hoa 
audorepar, mavrobev Tous ‘lovdatous KaTaorpe- 
peobas SueyvuKas THY emt rovrous® oTparetay 
eUKaLpov wWyelro Kal be ‘Ayplamay, ws els fevias 

446 GLoByy owppoviowy avTa@ tas moA«s. TEL TEL 
07) TOV vLOV Tirov els Kaodpecav perdgovra THY 
exeifev orparidy eis LxvGomohy: » 8 éorlv 
peytorn Tis Aexarrodews Kab yeiTow THs TBe- 

447 piddos. évla Kal airds TaparyEevopLevos exdéexeTar 
TOV viOV, Kal pera, Tpi@v TOY aT mpoeAbay 
OTPATOTEDEVETAL pe amo Tpidcovra Tijs TiBepua- 
dos oradiwy Kara twa orabuov evovvorrrov Tots 

448 vewrepiLovow: LevvaBpis dvoudleras. méprres de® 


1 PA: atrés the rest. 
2 Niese: rotvrou or Tovro.s MSS. 3 67 PAL. 





¢ Or rather a part of them (§ 446). 2 ii. 168. 
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They were now animated with greater fury against 
the Romans by the thought that, in having their 
revenge on them, they would also be avenged on 
Josephus. Such was the state of agitation prevailing 
in Jerusalem. 

(7) Vespasian, however, had gone to visit Agrippa’s Vespasian as 
kingdom, to which the king had invited him with the 4&™PR> 
double object of entertaining the general and his Caesarea 
troops % with all the wealth of his royal household eae 
and of quelling, by their aid, the disorders within 
his realm. Leaving Caesarea-on-sea, Vespasian, 
accordingly repaired to the other Caesarea called 
Caesarea Philippi.2 There for twenty days he rested 
his troops, while he was being féted himself and 
rendering thankofferings to God for the successes 
which he had obtained. But when he learnt that 
Tiberias was disaffected and Tarichaeae already in Tibenas, 
revolt—both cities formed part of Agrippa’s realm— egies 
he thought that now was the time to march against 
these rebels, in pursuance of his fixed intention of 
crushing the Jews wherever they rose, and also to 
oblige Agrippa and to repay his hospitality by 
recalling these cities of his to their allegiance. He 
accordingly sent his son Titus to Caesarea to fetch 
the troops quartered there and march them to 
Scythopolis, the largest city of Decapolis and in the 
neighbourhood of Tiberias. Thither he proceeded 
himself to receive his son, and then, advancing with 
three legions, encamped thirty furlongs from Tiberias 
at a station, well within view of the rebels, called 
Sennabris.? From there he sent the decurion 


¢ Seythopolis is some twenty miles south of Tiberias. 
@ Modern Sinn en-Nabdrah, on the south-west side of the 
Take of Gennesareth, near Tarichaeae. 
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Sexaddpynv OdaArcpravoy | avy tmraedow mevTy- 
KOVTO. duahexOnodpevov cipnvurd Tots Kara THY 
TOA al TPOTpEpoLEvoy ent mLorets* AKNKOEL 
yap, ws emufuporn jev elpyvyjs 6 dfpmos, KaTa- 
oracialoiro 8 vo Tidy mroAepelv Bralopevenv. 
449 mpoceAdoas 5 Odadrepravos érret mnotov nv roo 
TELXOUS, adros Té KkaraBaiver Kal Tovs adv avTa 
T&v tnméwy dareBnoev, ws pr Soxotev dxpoBore- 
Copevor mopetvas. Kat mpw eis _Adyous eNBety 
ereKGéovow adT@ Tov oracwaoréy ot duvaTe- 
450 Tarot web? darreov. efnyeiro & atra&v “Inoots tts 
dvopa, mais Ladarov,’ rod Ajorpicob oripous 6 
451 KOpUPaLOTaTOS.. OvaArepraves d€ oUTE Tropa. Tas 
evro\ds 708 otparnyob cup Barely aopanes Tpyou- 
[uevos, el Kal TO vuKaY ely BéBasov, Kai odadepov 
TO pdxeobas moMois per dAtyw dmapacKkevdorots 
452 Te 7mpos érolious, Kat dAdkws éxmdayeis THV 
dddxnroy Tov "Tovdatwy rédnav, dedyer melds, 
eTEpol TE Opois mevre Tous larmrous: améAurov, ous 
ot mepl 7 TOV ‘Inooty caryyayov els THY TOAW ‘yeyn- 
Gores ws payn Andlerras, ouK evedpa.. 
453 (8) Toro Karadeloavres of ynpatol Too Onjov 
Kal mpovxew Soxobyres evyouol pey els TO TOY 
454 “Papaiwy orpardmevoy, € emrayouevor d¢ rov PactAéda 
mpoominrovow iKxéras Oveoracvav®, pH opas 
mepudely Sedpievor, pnde TH bALyeov amovovay 
455 yynoacbae Ths moAews OAns, petoacIat be Tob 
Onpou “Pwuaiots didra ppovobvros del, Kat Tovs 
airious TyLwpnaacbat THs dmroaTd.cews, bop adv 
adrot gpovpynbfva. péypt viv, émi Se€was éz- 


1 MC (ef. ii. 599, Vita 66, 134, where he is called son of 
samgias): most mss. have Toda. 
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Valerianus with fifty horsemen to make peaceful 
proposals to the townsfolk and to urge them to 
treat ; for he had heard that the people in general 
desired peace, but were overruled and being driven 
to hostilities by some seditious individuals. Va- 
lerianus advanced on horseback and, on approaching 
the wall, dismounted and directed his troop to do 
the same, to prevent any suspicion that they had 
come to skirmish. But before any parley had taken 
place, the principal promoters of the rising dashed 
out in arms to meet him, headed by a certain Jesus,* 
son of Saphat, the ringleader of this band of brigands. 
Valerianus thought it both imprudent to fight them 
in defiance of his general’s orders, however certain 
of victory, and, moreover, dangerous with a small 
and unprepared force to face a large army equipped 
for battle. In short, he was taken aback by the 
unexpected daring of the Jews, and fled on foot, 
five of his companions likewise abandoning their 
horses. The troops of Jesus brought back these 
steeds in triumph to the town, as jubilant as if they 
had taken them in battle and not by a surprise 
attack. 

(8) Dreading the consequences of this incident, 1s reduced 
the elders and the more respected of the citizens 05>) 
fled to the Roman camp and, after obtaining the 
king’s support, threw themselves as suppliants at 
Vespasian’s feet, entreating him not to disregard 
them nor to impute to the whole city the madness 
of a few; let him spare a people who had always 
shown themselves friendly to the Romans and punish 
the authors of the revolt, under whose power they 
themselves had been kept to this day, long as they 


@ Chief magistrate of Tiberias, B. ii. 599. 
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456 evydmevoe mdAaL. Tavrats evediSou Tats txeotats O 
orparnyos, Kaito. id THY dprayny Tay trey 
éd’ dAnv wpytopévos THY wéAW Kal yap aywvidyvra. 

457 wept adris tov ’Aypimmay éwpa. AaBdyvrwy de 
rovTrawv ta Siw Se€ias of wept tov “Inoody 
obkér’ dodadrés ayovmevor pevew emt ris TiBe- 

458 piddos eis Tapixatas drodibpaoKxovaw. Kat pel 
Hépav Oveoracvaves uv inmedow mporreparer 
mpos THY axpwpevay Tpatavov amorepalivat rob 

459 wAnjfous, ef mavrTes eipyvika povotev. ws 
éyvw rov Shuov opodpovotyra rots txérais, ava- 
AaBeov tiv Svvapw Hee mpos tHv wodw. of b€ TAs 
te mUAas avotyovow atr@ Kat per edfpynprdy 
injvrwv owrhpa Kat evepyérnv avakadodvres. 

460 THs 5é orparids tpiBopevns Twepi THY THY eladdav 
orevoTnTa mapappHéat tod Kard peonpBpiav tei- 
yous Ovdeoracavds keActoas tAaTUve THY eioBoAry 

461 adrots. dpmayihs pévrou kat uBpews amréxeoIat Tap- 
nhyyetrev, TH Baorrel yaprlopevos, TOv re Tewyav 
dia Todrov édeicaro, suppevety mpdos TO Aourov 
éyyuapevou Tovs év atrois, Kal mOAAG KeKaKwpe- 
vyv thy moAw ex THS aTacews aveAduBaver. 

462 (x. 1) "Everra mpoeAOwv adris re pera&d Kat 
Taptyarav orparomedeverar, reryiles re THY Tap- 
euPodny dxyvpwrépav, tdopwuevos exe troAduov 


1 VR Lat.: rod djou the rest. 





«The meaning must surely be ‘‘to proceed along the 
ridge ” (shown in Smith and Bartholomew’s Map of Galilee 
on the west of the lake) and to enter the town. 

’ Ordinarily identified with the modern Kerak at the 
south-west corner of the lake (cf. Pliny, Hist. Nat.v. 71 “a 
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had been anxious to sue for terms. The general, 
though indignant at the whole city on account of 
the capture of the horses, none the less vielded 

to these entreaties, because he saw that Agrippa 
was seriously concerned for the town. The delegates 
thus secured terms on behalf of their fellow-citizens, 
whereupon Jesus and his party, thinking themselves 

no longer safe at Tiberias, fled to Tarichaeae. The 
next day Vespasian sent forward Trajan to the 
ridge of the hill to discover whether the whole 
multitude were peaceably disposed. Having assured 
himself that the people were of one mind with 

the petitioners, he then advanced with his army 

to the city. The population opened their gates to 
him and went out to meet him with acclamations, 
hailing him as saviour and benefactor. As the troops 
were incommoded by the narrowness of the entrances, 
Vespasian ordered part of the south wall to be thrown 
down and so opened a broad passage for his soldiers. 
However, as a compliment to the king, he strictly and sparea 
forbade any pillage or violence, and for the same eee 
reason spared the walls, after receiving from Agrippa sake. 
a guarantee for the future fidelity of the inhabitants. 

He thus brought new hfe to a city which had sorely 
suffered from the effects of sedition. 

(x. 1) Vespasian, then continuing his march, Vespasian 
pitched his camp between Tiberias and Tarichaeae,? toon 
forufying 1b with more than ordinary care, in anticipa- Pee eain 
meridie Tarichea *). Reinach, however, with others, argues or alntas 
from the word mpoe\@dv, and the previous line of mare 
from south to north, that Tarichaeae lay to the north of 
Tiberias. The ordinary identification is supported by the 
fact that Vespasian’s camp was at Ammathus (" warm 
baths,” B. iv. 11), undoubtedly the modern L/anwam south 
of Tiberias. 
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463 Tpibyy avT@ yernooperny: ouveppel yap eis Tas 
Tapixatas may TO vewrTepilov, TH TE Tijs moAEwWS 
oyupeTnTe Kab TH Atuvy memoubores, nh Kadetras 

464 Devvnodp mpos TOV emeywpleov. _t) pev yap mons, 
domep th TrBeptas dtaedpetos ovoa, Kaba pn TH 
Atuvy mpooekAvlero mavrobev O70 TOU ‘lwonrov 
TETELXLOTO Kaprep@s, éhacoov pevrou Tis Tipe- 

465 puddos* TOV fev yap Eke mreptBodov ev apxyn THs 
dmooracews dardtAeta Xpnearov Kat Ouvdwews 
exparivato, Tapiyatar 8 atrod ra Aenpava THs 

466 prdorisias prereAaBov. onagy So hv adrots emt 
Ths ipyyns TApEecKEVvacHEva TONG mpos TE TO 
ouppedyew emi yhs Yrrwuevous, Kav et déou Sia- 

467 vaupayety é 7 PTUPEVEL. meptBaddopevenv dé TOV 
‘Pewpateor TO orparomedov ot mepl TOV ‘Inooby 
otre mpos TO mARGos ovTEe mpos THY edragiov 

468 ray Trodepiov drodEeloavres mpobeovow, Kal pos 
THY mpwTHV Ehodov THY TevyoTOLOv oKedacbevTwr 
Griya THs Soppnoews omapdEavres, Ws Ewpwv Tods 
omdiras aApoilopévovs, mpiv re mrabeiy eis rods 
oferépous avédevyov: emidim€avres Sé€ ‘Peopator 

469 ovvedatvovow avrovs els Th oxdgn. Kal ot pmev 
avaxbévres eis Saov e€uxvetabar TOV “Peopasteov 
BadAovres SvvatvTo Tas TE ayrdpas éBarrov Kat 
TUKYMOAVTES worep pddayya Tas vats éradhijAous 

470 Tots emt vis ToAEptots Svevavpidyour. Oveorra~ 
guaves be TO mrohd _wAROos adrav 7Oporopevov 
cacoveny ev TG mpo THs méAews mediw méprer TOV 
vidy obv inmetow éaxoclois emidéxrous. 





¢ This flatly contradicts Vita 156, where it is said that the 
people of Tiberias pressed J osephus to build walls for their 
city “ having heard that Tarichaeae had already been fortified.” 
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tion of prolonged hostilities. For the whole body 
of revolutionaries was flocking into Tarichaeae, 
relying upon the strength of the place and its 
proximity to the lake, which the native inhabitants 
call Gennesar. The city, built hike Tiberias at the 
foot of the hills, had in fact been completely sur- 
rounded by Josephus, except on the side washed 
by the lake, with solid ramparts, though not so 
strong as those at Tiberias; for the fortifications 
there had been built by him at the outbreak of the 
revolt in the plenitude of his resources and_ his 
power, whereas Tarichaeae only obtained the 
leavings of his bounty. The inhabitants, moreover, 
had ready on the lake a considerable fleet, to serve 
as a refuge if they were defeated on land, and 
equipped for naval combat, if required for that 
purpose. While the Romans were intrenching their 
camp, Jesus and his companions, undeterred by the 
strength and orderly discipline of the enemy, made 
a sally, and at the first onset dispersed the workmen 
and pulled down a portion of the structure. How- 
ever, when they saw the legionaries mustering, they 
hastily fell back upon their own party, before sustain- 
ing any loss; the Romans pursued and drove them 
to their ships. Putting out into the lake just far 
enough to leave the Romans within bowshot, they 
then cast anchor and, closing up their vessels one 
against another like an army in line of battle, they 
kept up as it were a sea-fight with their enemy on 
shore. However, Vespasian, hearing that the main 
body of the Jews was assembled in the plain outside 
the town, sent thither his son with six hundred 
picked cavalry. 
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) ~ f 
471 (2) ‘O & dtaépoyKov edpav tiv tdv mokepiwv 
mAnOov ampos pev tov marépa méumer, mAeiovos 
duvdpews att@ Seiv Aé€ywv, adros dé rods pev 
miciovs TOV inméwy dpunuévovs op@v Kai mpw 
3 , ‘4 A 3 & ¢ on x 4 
adixéobar Bovfeav, eotw 5 ovs novyf mpos To 

~ ~ 3 

aarnbos tév “lovdaiwy KkaramerAnyoras, ev errno 

= ~ * % ¢ “~ 
472 oras [édeEev dde]*+ “ dvdpes,” edn, “ “Pwpator, 
Kkadov yap ev apy tdv AOywv taropvjcas rob 
yevous buds, Wy eldijre, tives ovres® mpos Tivas 
473 pdxeobas peNopey. TOS pey ye Hyper épas yetpas 
ovdey els Totro Trav emt THS olkovperns dva- 
mépevyev, lovdator dé, W” eirwpev Kai brép adbrav, 
péxpt viv od Komi@ow Hrrwpevor. Kat dewwory, 
“a f “~ “~ 
Exeivwr éoTwTwy ev tals KaKompaytais, Has Tots 
474 EDTLYTaow eyKapvew. mpovpias pev eis TO 
pavepov buds ed Exovras xaipw Prérwv, dSédotKa 
dé py rwe tev torkepimy Tro TARGOS KardmdnEw 

a ? ? f \ / e 
475 AeAnOviay évepyaonrar. Aoyodobw bn wadw otos 
mpos olovs mapardferat, Kat didTt “lovdaior pév, 
ei kal adddpa todunrat Kat Oavarov KarTa- 
dpovotyres, GAN doavvTaxTot Te Kal modduwy 

wt \ * ? 3 4 4 

dmewpos Kat dyAos av dAAws, od orpatia A€yowro: 
“ / cA A 
Ta O€ Tis HueTépas <prrerpias Kat TaLews Ti Set 
Kat Aéyew; emt totro pévTos ye prdvoe Kat Kat’ 

> -f > i a Ld ¢ 3 3 / 
eipyvyy daoKxotpela Tots SmdAos, ww’ ev troddum@ 
476 [61) pos TO avrimadov apiOudmev éavrovs. érrel 
tis évnois tis Sunvexots orpareias, av icor apos 

B 7 > oe, a Q “ A f 8 de v4 
477 AGTPATEVTOVS AVYTITACOWMEUA; oyileo € O€ OTL 

m “ \ “~ 

Kal mpos yupviras omAiras Kat tmmets mpdos me- 


1 PA: om. the rest. 2 ..xai wss.: om. Bekker. 
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(2) Titus, finding the enemy in prodigious strength, 
sent word to his father that he required more troops. 
For his own part, observing that, although most of 
his cavalry were burning for action without waiting 
for the arrival of the reinforcements. there were 
others who betrayed secret dismay at this immense 
number of Jews, he took up a position where he was 
audible to all and spoke as follows : 

“ Romans—it is well at the outset of my address Titus befor 
to remind you of the name of your race, that you may ,27cbare 
bear in mind who you are and whom we have to fight. lus troops 
Our hands to this hour no nation in the habitable 
world has succeeded in escaping ; though the Jews, 
to give them their due, so far staunchly refuse to 
accept defeat. If they in their disasters still stand 
fast, would it not be disgraceful for our courage to 
flag in the full tide of success? I rejoice to see in 
your faces such admirable ardour; but I fear that 
the multitude of our enemies may have inspired some 
of you with a lurking alarm. Let such an one reflect 
once more who he is and against whom he is going 
into battle. Let him remember that the Jews, 
however dauntless and reckless of life they may 
be, are yet undisciplined and unskilled in war and 
deserve to be called a mere rabble, rather than an 
army. Of our experience and our discipline is there 
any need to speak? If, alone of all nations, we 
exercise ourselves in arms in peace-time, it is for 
this very object, that in war-time we need not 
contrast our numbers with those of our opponents. 
What would be the use of this perpetual training, if 
we must be equal in numbers to an untrained foe 
before we face them? Consider again that you will 
contend in full armour against men that have scarcely 
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Covs Kat oTparnyoupevor Tpos dorparnynTous du- 
aywvileate, Kal ws duds wev Tatra moAAamAacious 
moved TO. TAcOvERTH MATA, mohd dé Tot T&v mode- 
478 ploy dpufuod maparpetrat ra eAarTwMpata. or 
ophot dé Tods moAémous ov mhAGos avipwmuy, Kdy 
7 paXYLov,” avbpeia dé, Kav ev ohiyous ol pev ye" 
Kal 7agacBa. padsoe Kab mpocapuvely éavrois, at 
5° dT€poyKor SuVvaLers op’ éauTav Bramrovras 
479 m€ov 3 n TOV Tohepiov. Jovdaiwy pev ovv Toho. 
Kal Opacos ayetrau Kal amdvo.a,* 7a. KATA [ev 
TAS evmpayias eUTOVG, oPervijevo. & ev edaytorous 
opdhwacw* pay & dper} Kal edmretBeva Kal TO 
yevvator, 6 Kav Tots [éArois ]° edTuyypacw axpdalet 
Kay Tois TT ALT LAT expe téhovs 08 oddAderau. 
480 Kat daep peuloveny dé uy) ‘LovSaior Siayevretobe: 
Kaul yap «i qept edevbepias Kal rar piSiov exelvous 
6 mod LOS Kwouvevera, 7 petlov Hperv evdofias 
Kat (Tob By SoKety pera. Thy THS olkouperns Hye- 
481 poviay ev dyrumahes TO. “Tovdatey 7ieoBae ; oKE- 
mrTéov & OTt Kal mabeiy bev ovder a av nKEaToV Hypatv 
poBos- ToMot yap ot Bonbjoovres Kod mAnatov: 
apmacat be THV vixny duvdeBa, Kal xen TODS D706 
Tob mar pos TE LTTO[LEVvOUS Hyty OULPLAXOVS plavew, 
wv dc OEVAT OV TE D. TO Kar oplapa Kal peilov. 
482 vopicen 5 eyeunye emt THOSE Tijs cepas Kat TOV 
maTépa Tov éuov Kpiveobas Kaye Kal Dpas, et TOV 
ev mpoxaraphapeveay dEvos éxetvos, eye 3 
eKELvOU mais, oTparidray &° duets €uod: Kal yap 
exeiva TO viKdy eos, Kayw mpos atrov dtro- 


1 dunxyavoy Destinon, ‘* however huge,” but this sense is 
unparalleled in Josephus. 
2 uév yap ML. 3 rapardiacba: MV RC. 
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any, that you are cavalry against infantry, that you 
have generals and they have none ; these advantages 
greatly multiply your effective strength, as the 
enemy’s disadvantages greatly detract from his. 
Wars are not won by numbers, however efficient 
the soldiers, but by courage, however few the men: 
small forces are easily manceuvred and brought up 
to each other’s support, whereas unwieldy armies do 
themselves more injury than they receive from the 
enemy. The Jews are led on by audacity, temerity 
and despair, emotions which are bracing in the flush 
of success but are damped by the shghtest check ; 
we, by valour, discipline, and a heroism which, though 
doubtless seen to perfection when favoured by 
fortune, in adversity also holds on to the last. Again, 
you will contend for a higher cause than the Jews ; 
for, though they face war for liberty and country 
in jeopardy, what higher motive could there be for 
us than glory and the determination, after having 
dominated the world, not to let the Jews be regarded 
as a match for ourselves? Nor should you forget 
that we have no irretrievable disaster to fear. Our 
supports are numerous and at hand; yet we can 
snatch a victory, and we ought to anticipate the 
arrival of the reinforcements now on their way from 
my father. Our triumph will be more glorious if 
unshared. For myself, I believe that in this hour 
my father and I and you are all on our trial; it will 
be seen whether he is really worthy of his past 
successes, whether I am worthy to be his son, and you 
to be my soldiers. Victory to him is habitual; how 





4 drdvora}|-+-Kai PA: drovotas (omitting preceding «xai) the 
rest. 5 om. LVR. 
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483 oTpepel ovK dy tropeivayse Aerpbeis. dpets be 
mwas ouK dy atoyvvoicte mpoKwOuvevovTos NYE }L0- 
VOS NTTUpPEVOL; Tpoxwouvevow Yap, ev tore, Kab 

484 mp&ros eis TOUS mohepiious eu Bard. pay Aeimete 
& dpeis euod TETELOUEVOL THY epayy Oppnv mapa- 
Kporetobat bed CULEX, Kal TpOoywWOKETE 
capes, ért rhs ew payns mAéov te Karoptw- 
Gouev. 

485 ic 3) Tatra rou Tirouv dseEtdvros mpobupia, Oat- 
povios éuminres Tots avopaow, Kat TPOO'YEVOLEVOU 
mply oup.parety Tparavod pera TETpPUKOoLY in- 
TE joxaMov ws petounerns THs viKys avrots 

486 dia THY Kowuviay. emrepuipev dé Oveomaciavos Kal 
’"Avravioy LiAwva ouy SeaxeAtous Tosorais, Kehed- 
cas KatadaBovTas TO avTiuKpd THs moAews dpos 

487 TOUS emt Too Tetxous dvetpyew. Kal of pév, as 
MPOOETETAKTO, TOUS Tavry TELpw[Levous exPonbetv 
TE PLEOXOY, 6 dé Tiros mpédros Tov i iavirov WAavvev 
eis TOUS ToAELiovs Kal ov Kpavyh per’ adrov ot 
Aourol wapexreivayres éavTovs els Ooov émelyov 
ob Troepitot TO ‘7é€diov, Ta,po Kat mold metous 

488 edogav. ot Oe ‘Loudator, Kaito. THY TE Opp Kal 
THY edraguay abt ov xaramhayerres qpos ohiyov 
piev ayréoxoy tats eu Bodais, vUoooMeEvor b€ Tots 
KovTols Kat T@ poilw trav imméwy Guar pens pevor 

489 ovveTvTaroivro. TohAay de mayraxoo Povevopeveny 
dvacxtOvayra Kal qmpos THY moa ws eKQOTOS 

490 elyev TaYOUS Epevyov. Tiros 6€ rods wev Kardmuy 
TpOGKeEl}Levos avyppel, Tov dé Sstexrraiwy dbpdwy, 
ovs dé dbdvav Kara ordua Sdijdavvev, troddods 





® Or “ if you abandoned me.” 
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could I dare return to him if defeated? And you, 
surely you would be ashamed to be surpassed when 
your chief leads the way to danger. For lead I will, 
be sure of it, and will charge the enemy at your head. 
Do you then not fail me, have confidence that God is 
on my side and supports my ardour, and be assured 
that, beyond mere victory in this battle outside 
the walls, we shall achieve some further success.” 
(3) As Titus thus harangued them a supernatural 
frenzy took possession of his men, and when, before 
the engagement, Trajan joined them with four 


hundred cavalry, they chafed as though these ” 


partners had come to detract from their own credit 
for the victory. Vespasian at the same time sent 
Antonius Silo with two thousand archers to occupy 
the hill opposite the town and beat off the enemy on 
the ramparts ; these troops, in accordance with their 
instructions, prevented any attempts from that 
quarter to assist the Jewish army outside. Titus 
now led the charge, spurring his horse against the 
enemy ; behind him, with loud shouts, came his men, 
deploying across the plain so as to cover the whole 
of the enemy’s front, thereby materially increasing 
their apparent strength. The Jews, though dis- 
mayed by the impetuosity and good order of this 
attack, for a while sustained the Roman charges ; 
but pierced by the lances and overthrown by the 
rush of cavalry they fell and were trampled under 
foot. When the plain on all sides was covered with 
corpses, they dispersed and fled to the city, as fast 
as each man’s legs could carry him. Titus, hotly 
pursuing, now cut down the laggards in the rear, 
now made lanes through their bunched masses ; here 
rode ahead of them and charged them in front, there 
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? ra 
Sé ovvyAota epi aAAjAots mecdvTas eumydav, 
~ ~ \ Cd Fa 
491 7waow dé Tas mpos TO TEetyos duyas virEeTépvEeToO 
a ~ / 
Kat mpos TO tTediov améatpedev, ews TH AOE 
3 \ a 
Biacdpevor Kal duvexmrecdvres* els THY moAW ouv- 
epevyov. 
? 4 i ? \ ? ? ” 
49a (4) "Exdéyeras 5é atrovs malw ordois ciow 
~ \ 
yareryj. rots pe yap emywpios dia tre Tas 
“ ? 
KTnoels Kal THY ToAw odK eddKEL ToAELEtY aT 
“~ 2 ld 
493 Gpyis, Kal tore Sia Thy Arrav wiréov' 6 8 Emndus 
~ 3 
moAvs wv mActov éBidlero, Kal Siwpyropevwv em 
GdAjAcis Kpavyy Te Fv Kat OdpvBos ws daov otrw 
494 depopevwy els 6rrAa. KaTtaKovoas 5é THs Tapayis 
Tiros, o3 yap fv drwlev tod teiyous, “otros 
nv 6 KaLpos,’ éxBoG, Kal “Ti, ovorparidraL, 
AN. > 8 5 f a oy 8 f Q ~ 5 / 
uéAAopev exdtddvTos Fyuiv “lovdaiovs Oeod; dé- 
/ o~ / 
495 €aobe tH viknv. odk« akovere Pots; oracid- 
Covow of ras xeipas Hudv Siadvydvres.? eyvowev 
f “~ 
TH modw, eav taydvwuev Set SE mdvou mpds 
Tm Taxes Kat Ajparos: ovddev yap TOV peydAwy 
~~ ? * ~ / 3 > 
496 dude? diya Kwdvvov Katopfotoba. POdvew 8° od 
povov xpy THY Tav qTodeuiwy op-dvolay, ovs 
> +f 4 / 2 4 \ \ ~ 
avaynn dwadAAdEer tayéws, aAAd Kal thy Tadv 
/ mn o~ ~ 
nucetépwr BorGevav, Wa mpds TO vixtoar togotrov 
Cont sy 7 \ A / o / 3d) 
mARGos OAtyo. Kal THY aoAw EAwpev pdvo. 
1 PA: drexraloavres L (improbable repetition of verb 


already used). 
2 duexprysvres P (for text ef. § 473). 





* Probably, as suggested by Reinach, the incident re- 
corded in Suet. Tit. 4 took place on this oceasion: ‘ Tari- 
cheas et Gamalam (the latter was really taken by Vespasian, 
iv. 4 ff.) .. . in potestatem redegit, equo quadam acie sub 
feminibus amisso alteroque inscenso, culus rector circa se 
dimicans occubuerat.” 
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dashed into groups which had fallen foul of each 
other and trampled them to pieces. For all, in 
short, he sought to intercept retreat to the walls and 
to head them off into the plain, until at length, by 
superior numbers, they succeeded in forcing a way 
through and flinging themselves into the town. 

(4) But there a new and terrible contention awaited Captme of 
them. The indigenous population, intent on their {2 y3*° 
property and their city, had from the first disapproved 
of the war, and after this defeat were now more 
opposed to it than ever. But the crowd from out- 
side, a numerous body, were only the more deter- 
mined to hold them toit. There were mutual angry 
recriminations, shouts and uproar; the two parties 
seemed on the point of coming to blows. From his 
position not far from the wall, Titus overheard this 
commotion. ‘‘ Now is the time,”’ he cried; “ why 
tarry, comrades, when God himself delivers the Jews 
into our hands? Hail the victory that is given you. 
Do you not hear that clamour? They are at strife 
with each other—those men who have just slipped 
through our hands. The town is ours if we are quick. 
But besides haste we need effort and resolution ; 
great successes never come without risks.2 We must 
not wait till concord is re-established among our 
enemies: necessity will reconcile them all too soon. 
But neither let us wait for assistance from our friends : 
after defeating such a multitude with our small force, 
let us have the further honour of taking the city 
unaided.” 

> A reminiscence of Soph. Electra 945 dpa wévou rou xupis 
ovdéy edrvxe?, similarly paraphrased elsewhere (B. v. 501 
diya wévou Karopbody rt ray peyddwy overt pddtov, ef. a1. 1. 58 


rg wovely . . wévra dAnwrd). We have already had other 
phiases drawn from the same context (B. wi. 153, 212). 
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497 (5 ) Tate’ dpa devour | emt TOV iarTrov avamnod 
Kal Kadyyetrat aTpos THY Aqua du’ Hs eddoas 
mp@ros els Thy moAWw eloépyerat Kab per avrov 

498 ot Aouroi. S€os dé mpos THY TOApav atTod Tots 
emi tTav Terydv eveTrecey, Kal payeobar pev Y 
SvaxwAvew ovdels drrepewer, humdvres Se THY 
dpovpav ot pe qTept Tov "Inoobdy ba ris Xwpas 

499 Epevyor, of 8 emt thy Aiuyyv karabeovres wT 
avridlovaw Tots ToAeptors TE PLETUTTOV" exrelvovTo 
5° of pev éemPalvovres TOv oxaddv, ot S€ Tots 

500 dvayGelow mpoovely' meipupevot. amodvds dé Ta&V 
KaTa THY TOAW Hv Pdvos, THY pev éexnAvdwy Soot 
un Swadpvyety ebGacav dyriracocopévwv, apayynTt 
é TOV emiywpiwyy KaTa yap éeAmida deEvds Kal 
TO ouvetdodos Tob 7) BeBovdActobau? rrodenety pdxyns 

501 amerpérovro, wéxypt Tiros rods pev airious aveAwy, 
oiKreipas d€ Tovs emtywpiovs aveTravoaTo povov.? 

502 kal ot pev eis Thy Atpuny Kataguyovres émel THY 
mohw eidov cadwkviav, ws moppwrdtw T&v mode- 
piwv avnyOnoav. 

503 (6) Tiros 38 exmrepupas Twa Tov larmecuy ev- 

504 ayyeAtlerar TH marpl TO epyov. 0 8°, ws eikés, 
direpnoleis TH re 708 Waloos apeTH Kal TH KaT- 
oplapare, peylory yap €OOKEL Kabnphobar jeotpa, 
Tob moAcuov, Tore pev eAdev TepiaxovTas THY 
mohw Ppoupely exédevoev, ws pn Stadrdfor tis ef 

505 adrijs, Kal Kretvery mpooérakey*x*, TH O° torepaia 


? Destinon from Lat. natando assequi: mpocuéve IL.: 
mpoomimTey most Mss. 

2 BeBovrjocba R $ TIudson from JT al.: rcévor uss. 

* P: éxédeuoev the rest; there is appa.enUy a lacuna. 
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(5) As he spoke he leapt on his horse, led his 

troops to the lake, rode through the water ¢ and was 
the first to enter the town, followed by his men. 
Terror-struck at his audacity, none of the defenders 
on the ramparts ventured to fight or to resist him ; 
all abandoned their posts and fled, the partisans of 
Jesus across country, the others down to the lake. 
The latter ran into the arms of the enemy advancing 
to meet them ; some were killed while boarding their 
boats, others endeavouring to swim out to their 
companions, who had previously gamed the open 
water.2 In the town itself there was great slaughter, 
without discrimination between the strangers who 
had not succeeded in escaping and now made some 
resistance, and the residents who offered none, their 
hope of pardon and their consciousness of having 
discountenanced the war leading them to lay down 
their arms. At length, Titus, after the real culprits 
had been slain, took pity on the natives of the place 
and stopped the massacre. Those who had taken 
refuge on the lake, seeing the city taken, sailed off 
and kept as far as possible out of range of the 
enemy. 

(6) Titus dispatched a trooper to convey the verse 
gratifying news of this achievement to his father. hurts to 
Vespasian, as was to be expected, was highly de- pumie te 
lighted at his son’s valour and at the success of his 
enterprise. which seemed like the termination of a 
serious portion of the war. Repairing instantly to 
the spot he gave orders to keep a strict guard round 
the city, to prevent any from escaping, and to kill 
<any who attempted to do so>. The next day he 


« The town was unwalled on the side facing the lake (§ 464). 
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mpos Thv Aipyyv KataBds ayedias éxéAevoev 
miocew! éml rods KaTamepevyoras’ at 8 éyivovTo 
rayéws adbovia te tAns Kat rAnbe TexviTav. 
506 (7) ‘H &€ Atuwn Tewnodp pev amo ris mpoo- 
exods xwpas Kahetrae, oradioy 8 EU pOS otoa 
TECTAPAKOVTG Kal MpoOS ToOUTOLS ETEPWY EKATOV 
TO piKos, yAvKeia Te Guws éori Kal ToTyLWrarn’ 
507 Kal yap THs éAd@dous maytrnTos exes TO vasa 
Aewrotepov, Kabapd 7° éoriv mavrofev aiyvadots 
émuAyyouoa Kal wdappw, mos S€ evKparos apv- 
cac§a:, worapotd pev 4 Kprvyns mpoonveorépa, 
usuypotépa dé 7) Kara Aiwvyns dudyvow ael pévovea. 
508 TO prev ye VOwp ovK amddes yidvos e€arOpiacbey, 
émep Oépovs vurrds movety EHos Tots éemywpiots, 
yérn & ixbdwy év atrq Siddopa apos tovs ad- 
509 Aayod yeboiv re Kat id€av. péon 9° bd Tob 
"lopdavov téuverat. Kat Soxed prev “lopddvov 
any? TO Ildvewov, péperas 0° tad yhv eis rodro 
510 KpumT@s ex ths Kadovpéevyns DiddAns: 7 8 éoriv 
avidvrwy eis THY Tpaywvrirw amd oradiwy éxarov 
eixoot Katoapetas, THs 6800 Kara TO Se€iov pépos 
5ll ovK dmwhev. €x pev otv THs mepidepeias erUpws” 
Diddy Karetrat tTpoyoeidns otoa Aipvyn, péves 9 


1 + as P. 2 Hudson after Lat.: éroiuws mss. 





@ 7.@ about 16 miles long by 43 broad; the Greek stade, 
rendered “furlong ’’, = 6063 English feet. The real measure- 
ments on a modern map are about 124 miles by 7 mules (at 
its broadest part). Josephus possibly intends to give the 
average breadth (the breadth at Tibe1ias is about 5 mules) ; 
but the length is, anyhow, overstated, and there is no authority 
for regarding (with Reinach) the words pds rovros érépwv 
as irae: thus reducing it to 100 stades (=about 11} 
mues). 
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descended to the lake and gave directions for the 
construction of rafts for the pursuit of the fugitives. 
With an abundance of wood and of workmen, the 
flotilla was soon ready. 

(7) The lake of Gennesar takes its name from the Description 
adjacent territory. It is forty furlongs broad and 0 (2 /?** 
a hundred and forty long. Notwithstanding its nesareth. 
extent, its water is sweet to the taste and excellent 
to drink: clearer than marsh water with its thick 
sediment, it is perfectly pure, the lake everywhere 
ending in pebbly or sandy beaches. Moreover, 
when drawn it has an agreeable temperature, more 
pleasant than that of nver or sprig water, yet 
invariably cooler than the great expanse of the lake 
would lead one to expect. It becomes as cold as 
snow when one has exposed it to the air, as the 
people of the country are in the habit of doing during 
the summer nights. The lake contains species of 
fish different, both in taste and appearance, from 
those found elsewhere. The Jordan runs through The Jordan 
the middle of the lake. This river has its apparent source 
source at Panion®; in reality it rises in the pool 
called Phiale from which it passes by an unseen 
subterranean channel to Panion. Phiale will be 
found at a distance of a hundred and twenty furlongs 
from Caesarea (Philippi), on the right of and not 
far from the road ascending to Trachonitis; the 
pool derives its name Phiale°¢ from its circular form ; 


b * Pan’s grotto” (cf. B. i. 404 ff.), in the neighbourhood 
of which Philip the Tetrarch built Paneas (Caesarea Philippi, 
Banas), B. ii. 168. 

¢ Meaning “ saucer.”? The pool is probably the modern 
Birket Ram, some four miles south-east of Caesarea Philippi; 
but the possibility of any connexion between this pool and 
Panion is denied by modern geographers (Reinach). 
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emi xeihovs adrijs del TO ddwp pyne brrovooroby 

512 uO daepyeduevov. dyvooupevos de Téws 6 "Top- 
Sdvns evretbev apyecfar dia Tod TETPApXNaVTOS 

518 Tpaxeviray reyyxOn Didiamov: Baday yap ovrTos 
eis T7V Diddyy ayupa Kare 70 [ldvevov, evOev 
édéxouv of madauol yevvactan TOV TOTAHLOV, evpev 

514 dveveybévta. tot pev obv Havelov ro dvorKov 
KadAAos bd THs BactdiKAs TPOTELHOKNT OL mrohu- 
téhelas, To “Ayplarma a ovTW KEKOOLNMEVOV™ 

515 GpKOMEvos 8é pavepoo pevparos 6 ‘lopddyns amo 
Totee Tod dyTpou KOmTEL pey Th THs Lewe- 
xwviridos Aipons edn Kal TéAuara, Srapretibas 5 
érépous eKaToy elkoot oradious pera Ow "lov- 
Auda. Ouexrraier any I ‘evynodp peony, émeita moA- 
Ajv avaperpovpevos éepyuiay eis THY “Aodadrirw 
e€econ Atuvyv. 

516 ( 8) Ilapareive. 8€ rip Devvnodp opcsvupos 
X@pa, Dovpacrn puow TE Ka Kahhos* ovre yap 
atrh Te puTov dpvetrat bua THY TOTNTA, Kat may 
mepurevxacw ot VEMOpLEVOL, Too” & dépos 70 

517 eUKpaTov dpu.dcet Kat Tots Suapdpors. Kaptat pev 
ye, gvT@v TO yeysepudtarov, dzetpor TteOnAaow, 
eva powiKes, of Kavpare tpéhovrat, cuKat dé 
Kal éAatas mAnoiov rovrwr, als padGaxcdrepos 

518 anp amodédetKras. pidorysiay av Tis, etrrot THs 
puoews varoycevns ets &y owvayayely 7a pdx ype 
kat Tov wpav ayabyy épw, éxdarns woTEp avrs~ 


1 Bekker: rév (or rév) mss. with subsequent mdofror in 
most. 





4 Modern Baheiret el Huleh (perhaps the ‘ waters of 
Merom ”’ of Josh. x1. 5). 
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the water always fills the basin to the brim without 
ever subsiding or overflowing. It was for long un- 
known that this was the true source of the Jordan, 
but the fact was proved by Phihp, tetrarch of 
Trachonitis: he had chaff thrown into the pool of 
Phiale and found it cast up at Panion, where the 
ancients believed that the stream had its origin. 
The natural beauties of Panion have been enhanced 
by royal munificence, the place having been em- 
bellished by Agrippa at great expense. After 
issuing from this grotto the Jordan, whose course 
is now visible, intersects the marshes and lagoons 
of Lake Semechonitis,? then traverses another 
hundred and twenty furlongs, and below the town 
of Julias® cuts across the Lake of Gennesar, from 
which, after meandering through a long desert 
region, it ends by falling into the Lake Asphaltitis.° 
(8) Skirting the lake of Gennesar, and also bearing The furtile 

that name, lies a region whose natural properties Gennesa- 
and beauty are very remarkable. There is not a tl 
plant which its fertile soil refuses to produce, and 
its cultivators in fact grow every species; the air 
is so well-tempered that it suits the most opposite 
varieties. The walnut, a tree which delights in the 
most wintry climate, here grows luxuriantly, beside 
palm-trees, which thrive on heat, and figs and olives, 
which require a milder atmosphere. One might say 
that nature had taken pride in thus assembling, by a 
tour de force, the most discordant species in a single 
spot, and that, by a happy rivalry, each of the 
seasons wished to claim this region for her own. 


> B. ii. 168. ¢ The Dead Sea. 
2 The plain of Gennesarct (¢? G7. uwweir) on the north-west 
of the lake belweern Capernaum and Magdala. 
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movovperns TOD ywplov' Kal yap o¥ pdvov Tpéper 
‘ } / \ PS) f 2 / LAAG X 
mapa dd€av tas suaddpovs diwpas, adda Kat 
519 duadurdooe. Ta pwéev ye BaciAwKwrara, crapvdjy 
Te Kal obKov, déxa pyolv ddiadcintws yopnyel, 
b / 
Tovs dé Aoirrods Kapmods bv érous GAov Teprynpa- 
“ an ~ 4 
okovrTas éavrois’: mpos yap TH THV dépwv evKpacia 
Kat any Sidpderas youyswrdry, Kadapvaovy, 
2 4 e¢ > / ~ 4 / ~ 
520 abriy of emuywpiot Kadodow. tratvrnv drAéBa rob 
Netdov twés edo€av, éret yea TO Kara THV 
521 "AXeEavdpéwy Aivnv Kopaxivy mapamAnov. ph- 
Kos O€ Tod ywpiou mapareives Kara TOV aiyadov 
Ths opwvipov Aiwvns éni oradiovs tpidKovra 
Kat edpos etKoot. Tadra pev [odv] ovTws dvaoews 
EXEL. 
4 3 
522 (9) Oveomacavos 3°, érei mapeckevactncay at 
td “* / ¢ mn 
oxediar, THs Suvdpews emiProas Goov metro Tots 
\ ~ 
Kara thy Aiynv avrapKkécew éraviyero. Tots 
4 f > > N ~ ? -” 
dé auveAavvopevois ovr” emi yhy diadedyew Fv 
exTreTTOAcLWpevov tavTwav ott é& icov dua- 
523 vaupayety' Ta Te yap oxddn piKpd dvTa Kal 
AnoTpukad mpos Tas oyedlas Hv aobevf, Kat Kal 
vd 3 id 247 A > cd > 
exaoTroy éumddovres dAltyos mpos alpdous éd- 
ceoTa@ras tous “Pwuaiovs éyyilew gdedoiKecar. 
e > 2-3 , ‘ , o > 
524 Sums & obv éexmepurAovres tas oyedias, éorw 3 
Grrov Kab mAnowdlovres, ToppwOev Tovs “Pwyaiovs 
ao f \ 4 9 , 4 
epadroy AiBois Kat mapakvoyres eyytOev easov. 


1 L: om. Lat.: a’rofs the rest: text doubtful. 





@ Capernaum (Kephar-Nahum, village of Nahum) has 
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For not only has the country this surprising merit 
of producing such diverse fruits, but it also preserves 
them: for ten months without intermission it 
supplies those kings of fruits, the grape and the 
fig; the rest mature on the trees the whole year 
round. Besides being favoured by its genial air, 
the country is watered by a highly fertilizing spring, 
called by the inhabitants Capharnaum #; some have 
imagined this to be a branch of the Nile, from its 
producing a fish resembling the coracin found in the 
lake of Alexandria.2 This region extends along the 
border of the lake which bears its name for a length 
of thirty furlongs and inland to a depth of twenty. 
Such is the nature of this district. 

(9) Vespasian, when his rafts were ready, put on Naval battle 
board as many troops as he considered necessary to Gatrweton 
cope with the fugitives on the lake and launched ofthe 
his flotilla. The Jews, thus rounded up, could Opens 
neither escape to land, where all were in arms 
against them, nor sustain a naval combat on equal 
terms. For their skiffs, being small and built for 
piracy, were no match for the rafts, and each was 
manned by no more than a handful of men who 
were afraid to close with the dense ranks of their 
Roman assailants. However, they hovered round 
the rafts, occasionally even approaching them, now 
flinging stqnes from a distance at the Romans, now 
scraping alongside and attacking them at close 


been identified either with Khan Ainyeh (more probable) or 
with Tell Hum, farther north. The latter is a waterless site 
(G. A. Smith); above the former rises a copious spring which 
communicates by a canal with the plain. 

’ The Lake Mareotis. The coracin, so called from its 
raven-black colour, seems to have resembled an eel; 
Martial, xi. 85, calls it ‘‘ princeps Nihaci macelli.” 
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3 on 3 > 4 4 > / ”~ 
525 eKaKOOYTO 8 adrot m)éov KQT apporepa” tals Te 
yap xepudow ovdevy Spdvres OTe wr KTVITOV é7- 
dAAnAov, eis yap mehpaypévovs eBaddov, edixrol 
rots ‘Pwpaiwy éyivovro BéAcow, Kat mAnodlew 
roApavres mplv Spdoat re mabeiy efGavov Kal 
599 OUV adrois €Bamrilovro trois oxddeow. Tav oe 
Svexmraiew creipwuevwy modrods pev edixvovpevot 
Kovrots Otémeipov, ots be Evprjpes emiumndadvres 
eis ta oxddy, Twas 5é ovvtTpeyovoais Tais oyxe-~ 
dias évarroAndbevtas péoovs eiAov' aya rats 
9, GAuow. tov de Barriobevrwy rovs avavevovras 
[}] BédAos edGavey 7 cyedia KxareAduBaver, Kat 
mpocBaivey tm daunyavias eis tovs éy8povs 
Teipwpevwv 7 Kepadds 7 yelpas améKomTov ot 
a@pator. moAAy Te Hv adrav kat mrouidn dbopa 
Tmavraxod, pexpt rpamévres eis phy e€ewolnoav 
of Aowrot KexvKAwpévwy atrois tdv aAdiddwv. 
exxedpevor® 5é moAol pev ev adtH KarynKovrilovro 
TH Aipvyn, mwodAdods 8 éxmyndjoavras ot “Pwyaior 
vepOeipay ert vis. qv 8 idety Kexpapevyy pev 
aipart, memrAnpwyevny Sé vexpdv thy Aipvyv 
amacavs Sveawln yap oddeis. Sew Sé rats EAs 
HpEpats mepueixe THY Xapav ddp} Te Kat ong’ of 
peev yap atyiadot vavaytwy dua Kal diordovvrwy 
evyeov owudruv, exKaidpevoe S€ Kal wvddvres of 
vexpot Tov dépa diédOeipov, ws py pdovov oikrpov 
"lovdaiots yeveoBas To wdBos, GAA Kat dia picovs 
531 TOS «Spdcacw eNUciy. roiro pev éxeivns rijs 
vaujayias to téAos, dméGavov dé ovv rots ért 


5 


528 


529 


1 MVRC Lat.: fA@ov PA: (ouv)y\dwv Destinon. 
2 PAL Lat. (of. B. vii. 69, 101): éxxAerduevor the rest. 
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range. But in both these manceuvres they sustained 
greater injury themselves: their stones produced 
nothing but a continuous rattle in striking men well 
protected by armour, while they were themselves 
exposed to the arrows of the Romans; on the other 
hand, when they ventured to approach, before they 
had time to do anything they instantly came to 
grief and were sent to the bottom with their skiffs. 
If they tried to break through the line, the Romans 
could reach them with their lances and transfixed 
numbers of them, or leaping upon the barks passed 
their swords through their bodies; sometimes the 
rafts closed in and caught their enemies between 
them, capturing men and vessels. When any who 
had been sunk rose to the surface, an arrow quickly 
reached or a raft overtook them ; if m their despair 
they sought to board the enemy’s fleet, the Romans 
cut off their heads or their hands. Thus perished 
these wretches on all sides in countless numbers and 
countless manners, until the survivors were routed 
and forced to the shore, their vessels surrounded by 
the enemy. As they streamed forth from them 
many were speared in the water; many sprang on 
land, where they were slain by the Romans. One 
could see the whole lake red with blood and covered 
with corpses, for not a man escaped. During the 
following days the districi seexed with a dreadful 
stench and presented a sprcuieie equally horrible. 
The beaches were strewn with wrecks and swollen 
carcases : these corpses, scorched and clammy in 
decay, so polluted the atmosphere that the catastrophe 
which plunged the Jews in mourning inspired even 
its authors with disgust. Such was the issue of this 
naval engagement. The dead, including those who 
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Ths woAews mpdtepov mecotow eLaxioxirwor éemra- 
KOOLOL. 

532 (10) Oveomacrards dé pera Thy payny Kabicer 
pev émt Biparos év Tapryaiaus, Siaxpivav &° dao 
TOv emiywpiov Tov emnAvy Aeciv, Kardpeot yap 
obros eddKet mrohéuou, pera TOV Tyyepoveny Et xPy 

533 Kal rovrous owlew EOKEMTETO. dapeven dé TOU 
ctwv BraBepav écecGar tiv ddeow atr&v, od yap 
Hpepnoey anoAvdévras avOpwrous eorepnpevous 
pev Trav marpiduv, Bidlecba. Sé Kal mpos ods 

534. av Karapvywmouy moAcety Suvapevovs, Oveoma- 
oLuvos ws peV our aELoL cwTnplas elev Kal” 
Siadevgovras KATA TOV apevrov? eyivwoker, TOV 

535 be TpoTov att@y THs avarpéoews Sievoeiro. Kal 
yap avrooe KTetveov éxTroAcuaoew dpewparo TOUS 
emixywplous, od yap avétecbar Povevopevwy tKEeToV 
TOCOUTWY Trop: adrois, Kal META TiOTELS emubéobat 

536 mpoeABobow ody OTe [LEvEV. éSevixceav 8° of pidor 

pendev Kard "Tovdatwy aceBés elvaut Aeyovres Kab 
Xphvat TO cuudepov aipetatat mpo 708 TpeTrOVvTOs 

537 Tay H pn duvaTov Gdudw. Karavedoas otv adrots 
adevay appiBorov émérperev efcevau dud pdvns 

B38 THS Et TiBepidoa pepovons odo. Tov oe TAXEWs 
TUOTEVORYT OV als 7edov Kal pera pavep@y <ws >" 
ev dogdadet Tay ypnudtrwv farep emetpdTn yw- 

1 PA Heg.: mevraxécia the rest. 


2 KR: xdv or cal ef the rest. 
8 + émrdiverba: M. 4 ins. Destinon, Niese. 





@ This naval engagement was, it seems, commemorated 
in the triumphal procession at Rome by the ‘‘ numerous 
ships ” which accompanied it (B. vii. 147). Reinach refers 
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fell in the previous defence of the town, numbered 
six thousand seven hundred. 

(10) After the battle Vespasian took his seat on Fate of the 
his tribunal at Tarichaeae, and separating the native Tees 
population from the crowd of immigrants who had at ~~ 
evidently given the signal for hostilities, consulted 
with his lieutenants whether the lives of the latter 
also should be spared. All unanimously declared 
that ther hberation would be pernicious ; once let 
loose, these expatriated men would never keep quiet, 
and would, moreover, be capable of forcing into 
revoli those with whom they sought refuge. 
Vespasian recogmzed that they were undeserving 
of pardon and that they would only abuse their 
liberty to the detriment of their lhberators, but he 
asked himself how he could make away with them : 
if he killed them on the spot, he suspected that he 
would bitterly alienate the residents, who would 
not tolerate the massacre in their city of all these 
refugees who had sued for mercy; on the other 
hand, he could not bring himself to let them go, 
and then, after pledging his word, to fall upon them. 
However, in the end his friends overcame his scruples 
by telling him that against Jews there could be no 
question of impiety, and that he ought to prefer 
expediency to propriety when the two were in- 
compatible. Vespasian accordingly granted these 
aliens an amnesty in equivocal terms, but permitted 
them to quit the city by only one route, that leading 
to Tiberias. Prompt to believe what they earnestly 
desired, the wretches set out in complete confidence, 
carrying their effects without any disguise, in the 


to bronzes of Vespasian and his sons bearing the legend 
VICTORIA NAVALIS. 
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“ A 
povrvrwy, diarapBavovow pev ot “Pwpyator ryv 
“a la ? 
péxps TiBepiddos wdoav, ds pH Tis amoKAiveer, 
ind ‘A f 5 > 4 3 4 5A \ O +) = 
539 ovyKkdAciovar 8 avrods eis THY mOAW. Kat Oveaorra 
~ f 
ovavos éreMav lorno. mdvras ev TH oradiw, 
aA ; / 
Kal yypatovs plev dua Tots aypijorois SvaKootovs 
> A rb 4 > en ~ > tN on de f 
540 émt ytAious Gvras davedetv éexédevoev, THY SE vewy 
? 
émiréEas tous icyvpordrovs <Eaxioyidiovs emep- 
3 4 3 \ é \ \ \ ~ 
wev eis Tov icOucv Népww, cat ro Aourdv ARGOS 
> 
els TpLiopupltous Kal TeTpaKoolous dvTas TLMpPaoKEt 
~ 9 
541 xwpis tev “Aypimma yapiobévrwy: rods yap €K 
Ths tovrov Baowreias érérpepev adt@ mosety et 
1 / s \ \ , ¢ / 
vt* BovAouro- mumpdoKes 6€ Kat TovToOUS 6 BaotAeds. 
¢ f ” 
542.6 pevrot ye dAdos bydos Tpaywrirar Kat Lav- 
a“ \ \ 3 o~ 
Aaviras kat ‘Iaanvot Kai éx ths Vadapiridos ro 
/ a 
wAréov ws* oracioral Kal duyddes Kat ols ra 
~ > + 3 3 is \ sy : ¢/ 
Ths etpyvns® dveidyn Tov méAEepov mpov€ever. éddw- 
be f 4 > t 
cay [dé€] Dopmiaiov pnvos oyddn. 
l et ri] & re VRC. 


2 foav Havercamp with one ms. 
8 rhs elpjyvns| év elphvy PAML. 


« i.e, of Corinth, lo be employed on the work of the canal, 
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prescribed direction. The Romans, meanwhile, lined 
the whole road to Tiberias, to prevent any deviation 
from it, and on their arrival shut them into that 
town. Vespasian followed in due course and had 
them all removed to the stadium. He then gave 
orders for the execution of the old and unservice- 
able, to the number of twelve hundred; from 
the youths he selected six thousand of the most 
robust and sent them to Nero at the isthmus. The 
rest of the multitude, numbering thirty thousand 
four hundred, he sold, excepting those of whom he 
made a present to Agrippa, namely the former 
subjects of his realm; these Vespasian permitted 
him to deal with at his discretion, and the king in 
his turn sold them. The remainder of this mob con- 
sisted, for the most part, of people from Trachonitis, 
Gaulanitis, Hippos, and Gadara, a crowd of seditious 
individuals and fugitives, to whom their infamous 
careers in peace-time gave war its attractions. 


Their capture took place on the eighth of the month 
Gorpiaeus.? 


for which Nero himself had recently dug the first sod (Suet. 


Nero, 19). 
» 96 September a.p. 67 (Niese’s reckoning). 
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